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KRAKOWSKIE. 


Czesc druga 
wydana z pomocg funduszu ksigcia Jerzego Romana Lubomirskiego 
pod zarzgdem Akademii umiejetnosci w Krakowie. 


See 


KRAKOW. 


W DRUKARN!I UNIWERSYTETU JAGIELLONSKIEGO 
pod zarzgdem Ignacego Stelcla 
1873. 


iaiciweny Ww poprzedzajacé] Seryi cechy, lud_ kra- 
kowski, tak w publiczném jako i prywatném zyciu, tak 
w zwyczajach jak i uroczystosciach znamionujace, i to 
cechy w wiekszéj] czesci pochwycone z zycia jego ze- 
wnetrznego, wypada nam z porzadku rzeczy przejs¢ do 
skreélenia tego, co stanowigc duszy tego ludu oddzwiek, 
wyrywa mu sie w spiewie z przepetnioné) uczuciem rado- 
$ci i smutku piersi, czy to dyktowane zachwytem chwili 
biezacej, czy przekazane mu w spuscizgnie z poetycznéj 
jego praojcow skarbnicy. 

Obrzedy domowe, piesni i tance, acz mimo swéj ob- 
fitogci nie ze wszystkich jeszcze miejscowosci krakow- 
skiego okregu i nie w caléj pelni zebrane, stanowig gld- 
wna, niniejszé6j ksiqgzki osnowe. Muzyka taczy si¢ tu z po- 
ezya; bez nie} niema piesni, niema tarica ni obrzedu.”) 


*) Mate nuty obok wiegkszych w niniejszem dziele pomieszczone 
lub do nich przyczepione t. j. zwigzane z niemi u géry osobng 
linijka lub nakréslone pod (albo nad) niemi, moga w Spiewie 
lub graniu zupelnie byé pominigtemi wéwezas, gdy chodzié be- 
dzie o rozpoznanie toku gtownego melodyi, wyrazonego Za po- 
mocg nut wiekszych, dobitniéj szkielet rytmicazny odznaczajacych. 
Cheac zag poznaé wszelkie wskazang w pismie drobniejszemi 
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Lotna a rozglosna ta céra niebios, tak przewaznie do 
wszystkich niemal mieszajaca sie spraw domowego 1 pu- 
blicznego zywota kazdego a wiec i krakowskiego ludu, 
wspiera je i podnosi tak dzielnie, ze przedstawienie ich 
bez jéj wspdludzialu, bez jej rytmow i dzwiekow, slaby 
zaledwie oddaloby spraw tych zarys, blade i zimne tylko 
w miejsce tryskajgcych krwig i zyciem postaci ukazujgc 
widma. 

Juz we wstepie do poprzedzajacé} Seryi, zwrdciligsmy 
byli uwage na nature rytmiczna spiéwki i taica krakow- 
skiego, ktéréj znamieniem jest takt dwdjkowy lub czwor- 
kowy z naciskiem czestokroé na czastce taktu slabéj 
(jamb ~ —).*) Méwigc nastepnie o ustroju muzyki przy 
obrzedach weselnych wykonywanej, napomknelismy o stro- 
nie rytmicaznéj wielu piesni weselnych, mianowicie o tem- 
pie ich taktéw trojkowém (molossus — — —; w Kra- 
kowskiém czesciéj jeszcze przechodzacém w_ tribrachys 
~~ ~), praypuszczajac, ze nacisk praydluzszy na druga 
czyli slaba ozeSé taktu trdéjkowego dawany (amfibrach 
~ — ~) mdg! niejednego dziarskiego wytworzyé ludowi 
krakowiaka. Mnogie przyklady takich rytméw, znajdzie 
czytelnik w nutach przy przedstawionych tu obrzedéw 
tych opisach dolaczonych, a rozbiér owych épiewow pod 
wzgledem ich budowy, rysunku czy pochodu melodyjnego 
(dessein, contour melodique) 1 rytmicznego ukladu do wa- 


nutami urozmaicenia (waryacye), ozdoby i odmiany, zaréwno jak 
i tamte dzielem ludu bedace, nalezy oddaé wigksge nuty wespdt 
z mniejszemi, lub gdzie wypadnie (zwlaszeza przy powtdorzeniu 
téjze saméj spiewki), wieksze mniejszemi zastapié. 

*) Stopy wiersza w przyblizeniu wskazaé moga akcentuacye, o ja- 
kiéj tu mowa. 
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anych dla dziejow muzyki ludowéj, a nastepnie znaczenia 
i wplywow jéj na rozw06j i kierunek muzyki narodowéj, 
doprowadzi¢ bedzie még! wnioskéw. 

Niemnié} ciekawe do spostrzezen tego rodzaju pole, 
nastreczy¢é zdolaja melodye wielu dum i piesni, podobnie 
jak iich texta, wynikiem uczué i pojeé ludu miejscowych 
bedace, — jak réwnies i melodye taneczne, objaw jego 
krewkosci stanowiace. Glgbokie nad ich budowa, nad po- 
budkami ich powstania jako i warunkami bytu studya, 
wskazq, polskiemu kompozytorowi droge, po jakiéj poste- 
powaé mu wypadnie, by, na miano narodowego piewcy 
zasluzy¢ sobie zdolal. 

Ale i badacz poczatku zwyczajow i wielorakiego ich 
rozgatezienia sadzimy, wykryje, mianowicie przy przeglg- 
dzie obrzedow, nie jeden szczegot wielce do wyswiecenia 
dawnych urzadzen i dawnéj narodu wiary pomocny. I tu 
takze praca specyalisty, bez zastoju ducha i uprzedzen na 
rzecz sig zapatrujacego podejmowana, pokaze dowodnie, 
co w dziele niniejszém i w jakié) czesci dla nauki przy- 
datném sie okaze. 

Obrzedy domowe, osobliwie weselne, roztaczaja bo- 
wiem niezwykle szczegdlow bogactwo: a lubo obfitoscia 
ni rozrostem nie doréwnywaja, one szczegdlom w obrze- 
dach i piegniach weselnych wioscian bardziéej ku wscho- 
dowi mieszkajacych, osobliwie ruskich, napotykanym, 
daja jednakowoz odpowiednia miare wielkié) sily 1 2ywo- 
tnogci charakteru ludu krakowskiego, a w pojedynczych 
sytuacyach ukazujq nawet rysy, tak nowoésciq swa i gle- 
bokoscig jako i szerokiem swém uderzajace rozwinigciem. 

Pieéni ludu i dumy, juz to przez nas samych ze- 
brane juz wcielone ze zbioru Joézefa Konopki, nie mniej- 
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szym niZ w innych prowincyach zalecajac sig wdziekiem 
melodyi i dosadnogcia, wyrazen, sq powiekszéj czesci wa- 
ryantami juz to bardziej juz mniéj rozwinietemi tych, ja- 
kie po catéj kraza Polsce, a poniekad i tych, ktére w slo- 
wackich, czeskich i luzyckich znajdujemy zbiorach. Wszakze 
w zbiorze niniejszym spotka czytelnik (osobliwie w dziale 
pod tytulem: Miasta i Dwory) obok wytworniejszych pie- 
éni i takie, ktdre nader mala a niekiedy 1 zadnéj poety- 
cznéj nie maja wartoéci. Pomingé ich jednakze nie uwa- 
zalismy za stdsowne, juz to dla wyzszego niekiedy ich 
melodyi polotu, juz ze wzgledu na historyczne i psycho- 
iogiczne ich znaczenie; gdyz wiernie odbijaja one czasy, 
odstaniaja, stosunki ludzi zabopdélne, stopien cywilizacyi, 
pojecia (osobliwie drobné) szlachty) i wszelkie okoliczno- 
éci, pod wplywem ktorych zrodzily sie i wykolysaly. 
Chwast atoli nie wszedzie i tu jeszcze zdolal zdrowe za- 
gluszyé ziarna, wiec zle i slabe wielorako miesza sig tu 
z dobrém. Nie watpimy weale, ze przy skrupulatniejszém 
po kraju poszukiwaniu, dokladniejsze 1 pelniejsze a ztad i 
poprawniejsze, wynalezcéby sie daly piesni takowych 
wersye. 

Pieéni zapisane pod tytulem: Dwory i Miasta z rd6- 
anych naplynely nam Zrdédet. Niemalo téz dzial ten (jak 
niemniej i dzial tanecazny w czastce) zasilily nabytki jakie 
nam raczyli udzielié p. Teofil Zebrawski i inni, a nadto 
notaty zawarte w pozostalych po &. p. L. Zejsznerze, ks. 
Mioduszewskim 1 t. d. papierach, ktorzy za zycia jeszcze 
niejedng osobiscie obdarzyli nas piesnia, lubo nie ko- 
niecznie z krakowskiéj pochodzaca ziemi. W zbiorach ich 
(osobliwie Zejsznera) mndéstwo takze spostrzedz sie da- 
walo ary} i piosnek teatralnych, z ktorych, acz takowe 
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do pocztu ludowych nie naleza, pewng liczbe, jedynie 
z powodu wielkiego ich u nas (po miastach i dworach) 
upowszechnienia, pozwolilismy sobie w niniejszym zbiorze 
powtorzyé. 

Tance, ktorych glownym przedstawicielem jest tu 
krakowiak, w znacznéj zebrane ilogci i stésownie do ich 
pochodu melodyjnego uklasyfikowane, najlepie} wedlug 
naszego zdania zdolaja, dla ruchliwosci swej nuty jak 
i skréslonego tu wiernie i drobiazgowo urozmajicenia, 
odstonié cala oryginalna rytmike i ornamentyke krakow- 
skiego Spiewu, i mimo prowincyonalné) pod wzgledem 
rytmu odrebnosci, naciskiem przewaznie na drugiej (sla- 
bé}) czesci taktu dokonywanym, daé najwymowniejsze pol- 
skiego swego ustroju swiadectwo. 
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Czesé II. 


Obrzedy. Piesni. Tance. 


OBRZEDY. 


CHRZCINY. 


1. Usposobienie zywe i pogodne Krakowiakow sprawia to, ze 
chrzcinom ich towarzyszy wesolosé Spiewami witajaca ochrzczone 
dziecie, szczodrota obdarzajaca je darem, i goscinnosé raczaca ro- 
dzing przyjaciol czestunkiem *), 

2. Zaraz po urodzinach dziecka, ojciec jego idzie na wies 
prosié w kumy sqsiada, krewnego i t. p. Kumoter i kuma w dniu 
na chrzciny przeznaczonym (co czestokroé zaraz nazajutrz, lub 
w sam dzien urodzin miewa miejsce), przychodza dokad zostali 
zaproszeni, i wraz z ojcem i z babka (akuszerka), ktéra zabiera 


*) Méwi to Maczynski. Spiewow jednak osobnych, przywigzanych do téj 
ceremonii, slyszeé mi sie nie zdarzylo. Te ktore sig trafiaja, sq zwy- 
ezajne Spiewki i krakowiaki, przy podniesionéj trunkiem ochocie nucone, 

Pijatyka w czasie obchodu tego, smutne czasami, a czasami i ko- 
miczne wyradzala sceny. I tak: Zdarzylo sie ze orszak dobrze juz pod- | 
_chmielony przyby! do ksiedza proszac o dopetnienie Sakramentu. Ksigdz 
pyta sig baby (akuszerki) ktéréj powierzono dziecko: jakiéj plci jest 
ono, chlopiec czy dziewezyna? Baba pijana odpowiada, ze chlopiec. 
Ksigdz zatem ochrzcit dziecko, dajgc mu imie Jacka i Bartka. Naza- 
jutrz powraca ojciec dzieciecia tego (wytrzezwieny z wczorajszé) pi- 
jatyki) do ksigdza, i ktaniajgc sie nisko prosi aby Jegomosé Dobro- 
dziej dziecko mu przechrzcit. A to na co? powie ksigdz, czyscie zwa- 
ryowali? Ej nie, prose Dobrodzieja, rzecze chlop; ale bo to widzi Jego- 
mos¢é byla dziewucha, nie chlopiec, a baba pijana omylita sie, i ja téz 
ta troche bylem nie sw0j i kumotrowie. 

Innym razem, wczasie jazdy do koégciola, baba trzymajac dzic- 
cko w poduszkach, zgubila takowe w drodze, gdyz sig z poduszek wy- 
plezto (wySliznelo) na ziemie, i caly orszak przycwalowal do chrztu 
przed koscidl bez dziecka. Szczesciem, nadjezdzajacy w te tropy w po- 
wozie podrézny, spostrzegiszy dziecko lezgce na lace (a bylo to latem) 
podnidst je i zawidzt do pobliski¢j karczmy, zkad wkrétce zaniepoko- 
jeni rodzice dziecko odebrali. 
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dziecko powite w poduszke zdobna czasami we wstazki, udaja sig 
do kogciota, gdzie w kruchcie kogcielnéj oczekuja na przybycie 
ksiedza. Po chrzcie, gdy babka odebrata nazad dziecko od tray- 
majacych je kuméw, udaja sig do domu, gdzie ojcowie chrzeéni 
zycza rodzicom, aby im sig dziecko chowato w zdrowiu i na po- 
cieche, i bywaja uczestowani. (Pradnik). 

3. Zbieraja nadto datki dla nowonarodzonego i dla baby, 
co go do koéciota wozita. Na chrzciny pieka wszedzie (mianowi- 
cie w Pradniku czerwonym) tak zwana kukielke chrzestng, czyli 
strucle na 4 stopy dluga. Im ta jest wieksza i lepiéj] sige wyda~ 
rzy, tém ochraczone dziecie bedzie lepiéj rosto i tem pomyslniéj 
wieéG mu sig bedzie na Swiecie. (Wt. Anczyc, Obrazy krakowskie 
w Tygodn. Illustr. Warsz. 1865 str. 145). 

4. Kiedy sie chtopu urodzi dziecko, wéwezas w niektdérych 
wsiach ojciec tego dzieciecia wystawi¢é musi najmniéj do 10 garn- 
cy wodki, ktdra on tylko i kumotrowie pijg. Dopiero po uptywie 
tygodnia po odbytym chrzcie, sprasza on wszystkich~ sasiad6éw i 
sqsiadki, a kazda z nich co& z sobg na uczte przynosi, np. kure, 
kukietke, masto, jaja i t. d. 

Przy chrzcie dziecka ida chrzestni rodzice za oltarz 1 tam 
caluja, odwrotna strone obrazu, a obszediszy oltarz wrzuca)a po 
pare centédw do skarbonki na ofiare. 

Dziecie ptci mezkié] trzyma awykle chtop (kum) na reku i 
kladzie na stopnie oltarza zataczajac je w kdétko, poczém odbiera 
takowe baba i oddaje akuszerce. Dziecie ptci zenskiéj trzymane 
znow jest przez babe kume, ktéra z niém tak samo sie obchodzi 
Dziecig niemezatki trzymaé winni do chratu dziéwka z parobkiem. 
Bardzo czesto proszony bywa do stawania w kumy i grubarz. 

5. Wracajac od chrztu z kogciota do domu, wstepujg po dro- 
dze do karczmy na to, aby chrzestnik albo chrzegnica t. j. dziecko 
ochraczone zawsze bylo wesole, i tam wychylajg po pare kielisz- 
k6w wodki, poczém ida do domu. Wstapiwszy w progi chaty, od- 
zywaja sig do matki-potoznicy: , Witaj, matko, zegnaj bida, — 
wzieni my ct matko zyda;— a niesiemy kreescijana, zaspiewaj-ze mu 
da dana!“ (niektérzy chcgc sie gérniejszym niby wyrazié stylem, md- 
wig: Ze z djabetka zrobili aniotka). Babka (akuszerka) robi zaraz 
dziecku kapiel, a. po jéj odbyciu wrzucaja obecni zaraz do téj 
wody pienigzki (po pare centéw) na to, aby sie dziecka zawsze - 
pieniadze trzymaty. Datek ten jednak zabiera dla siebie babka. 
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Chora matka jé wowczas kure. jajecznice, kukietke; pije wodke 
z oliwa 1 imbierem; toz samo jada téz i pija babka. Nazajutrz 
kazdy z zaproszonych przynosi znowu do domu potoznicy kwarte 
wodki 1 kukietke, co rowniez spozywaja razem przy wspélnéj ocho- 
cie. Bogatsi daja dziecku wigzanie np. po renskiemu, po dwa itp. 
ktore czasami zawiazuja w rég pieluszki lub koszulki; chrzestna 
zas matka musi kupi¢ plétna na koszulke dla dziecka i whasna ja 
uszyé reka, inaczéj bowiem koszule na dziecku darlyby sie szybko 
i tyraty. (Modlnica). 


POGRZEB. 


——eo 


J. Maczynski ( Wloscianie i t. d. str. 75 i 121) méwi: 

yLal zycia, bojazn zgonu, te zwykle towarzyszki émierci, nie 
majq z nia wraz przystepu do wiogcian Smiertelnego toza. Odpy- 
cha je umierajacy, lecz nie powiem ze wiara, bo pochwat ich nie 
pisze, ale powiem prawde, ze sprzykrzeniem sobie zycia, w ktore 
latwo popadajq na starosé i w chorobach“. 

,G@dy we wszystkich innych uroczystosciach tych wtoscian. 
Spiew, taniec i czestacya stanowia, cata ich okrase, w jednéj tylko 
stypie pogrzebowéj, ktéra pocieszajq sie po stracie zmarlych, ta- 
niec niema miejsca. Ale i tu wsrdd placzéw i lamentéw, spiewac 
nie przestaja; tylko zamiast wesolych piosnek ustyszysz takie: 


1. ‘Nie ma na $wiecie nic szezebliwszego jako Jezusa 
' narodzo - nego. 


2. Kochaj, ach kochaj! 
tesknij do Niego. 
3. Boé to nam bedzie wszystko przydane , 
kiedy sig dusza z cialem rozstanie. 
4, Wiecéj nie wezmiesz ze Swiata wyslugi, 
daj Jezu w zyciu poplacié diugi. 
5. Jedne koszule z czterma deskami, 
tak sig rozstaje 2 przyjaciolami, 
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6. Niech moru, glodu nie znajg, 
co Cie kochajg“. - J. Konopka P. 1. kr. str. 183. 

(Albo téz pieSni za umarlych, umieszczone w Spiewniku ko- 
écielnym i jego dodatkach, wydanym przez ks. M. Mioduszewskiego 
str. 282, 576, 676, 906). 

2. Z szerokiego przescieradia slubnego, szyjqa baby nieboszczy- 
kowi (mezczyznie) koszule émiertelna dlugg az do stdp, i z tego 
samego przescieradia szlafmyce na gtowe. Jezeli bielizny téj niema 
w domu, krewni kupuja na ten cel plétno. Koszule te przepasujq 
w pasie czarng taSmg. Slome na ktorej lezat chory, wyrzucajq, po- 
pospolicie do rowu przy drodze, aby przechodzacy ujrzawszy jq, 
zmowili: Wieczny odpoczynek "). Widry od trumny ktéra_ ciosali, 
rownie jak i some wymiataja tamze, tyle tylko z nich pozostawiajac, 
ile potrzeba do trumny na podsciotke pod gtowe nieboszezyka, ni- 
gdy ich za§ do zadnego ognia (czy to do rozpalenia, czy do oswie- 
tlenia) nie uzywajg. Trumny robia réwne, skrzynkowate, podtuzne; 
nie malujg ich, lecz rysujq na wieku weglem wielki czarny krzyz. 
Po ezém udaja sie do ksiedza z prosba aby kazal dzwonié, i skta- 
daja ugodzong za podzwonne i pogrzeb kwote. 

3. Kobiete zmartq ubieraja w te same suknie, w ktérych cho- 
dzita za zycia do kogciola, ktadgc jéj i buty na nogi; nie zarzu- 
caja tylko chustki do okrycia. Dziewke zag tak, jakby szta do 
Slubu, przewiezujac jéj tono rdwniez chustka czerwona podobng do 
téj, jaka trzyma panna-mtoda, i ktadac na glowe wieniec. Dzie- 
 cko ubiera jego matka chrzestna w koszulke i kwiatki. 

4. Wynoszac ciato nieboszczyka, tracaja po trzykro¢é trumng o 
prog drzwi siennych, mdéwigc: Pokdj temu domowi! Na dworzu, 
czy to przy wyprowadzeniu z chaty czy z kosciota, obejmuje jesz- 
eze trumne na chwile obiema rekami najblizszy krewny wpol, np. 
mgz cialo zony, syn cialo ojca i t. d. 

,Gdy przyjda i przystang przed koéciotem parafii, dziad ko- 
écielny postawi mary, na ktdrych wnosza przyjaciele trumne do ko- 
Sciola, wprzod przez Ksiedza pokropiona. §wiecong woda; odbywa 
sie to juz z konduktem wprowadzajacym, juz bez konduktu %). 


') Slomy takiéj nie nalezy wyrzucaé do gnoju na obore; przekonani bo- 
wiem sq, ze na takim nawozie przez siedm lat nicby sie w polu nie 
urodzilo, 

*) Jezeli cialo wniesionem zostalo do kogciola z potudnia ku wieczorowi, 
a ma byé tegoz samego dnia pogrzebane, natenczas po odspiewaniu 


— 


6. W kosciele trumna stoi na katafalku albo na marach, we- 
dlug zamoZnosci rodziny, obstawiona Swiecami z umieszczeniem 
na niéj krucyfixu, kilku lamp lub malych éwiec w lichtarzykach. 
W czasie tym Spiewane bywaja wigilije wedlug przypadajacego no- 
~ kturnu z Laudes, po ukonczeniu ktérych odprawia sie msza sw. ') 
Po wyniesieniu ciata, ksiadz albo konczy ceremonije przed koécio- 
tem, (rzucajac na trumne garstke ziemi z tacki podanéj mu przez 
organiste lub dziada), albo téz udaje sie z orszakiém na cmen- 
tarz i tam po krotkiéj przemdwie, modlitwie i Spiewie ceremonije 
zakonceza. Po rzuceniu na trumne garstki ziemi podanéj mu na to- 
pacie przez grabarza, oddala sie; a wowczas i inni obecni (précz 
krewnych) rzucaja do grobu po garstce ziemi. 

7. Wiozgc nieboszczyka w trumnie zamknietéj z domu (ze wsi 
gdzie niema kosciola), przystawajq na wychodném ze wsi zwykle 
pod figura (jesli ksigdz im nie towarzyszy), a jeden ze starszych 
ludzi miewa mowe utozong z dawna, zwang st age *); w kt6- 


konduktu rytualnego, wynoszg ciato na cmentarz i grzebig. Jezeli zag 
cialo pozostaje w kosciele (co dzis rzadko sig zdarza, dla tego ze zamo- 
zni tylko lozyé na to moga), wowczas po odprawieniu konduktu, zostaje 
ciato w kosciele az do dnia nastepnego, w ktorym odprawiajg sie w- 
gilie cate, a po kazdym nokturnie odprawia sie wotywa grana z kantatg 
ksiedza, a w koncu odprawia sie summa. Po ukonczeniu jéj ksigdz cele- 
brujacy, ubrany w apparat zalobny (w kape) zidgcymi przed nim przo- 
dem a uslugujgcymi (organistg i innymi ksiezmi jezeli sq) niosgcymi 
krzyz, chorggiew zalobng, kociolek z woda Swigcong i trybularz, staje 
przed glowg zmarlego i odspiewuje kondukt Libera me, po czém obka- 
dza ciato po obu stronach (po trzykroé t. j. ku glowie, srodkowi i no- 
gom) i podobniez kropi éwigcong wodq. Po odprawieniu zas zwyklych 
ceremonij, intonuje: In Paradisum w koisciele i odspiewuje daléj: Hgo 
sum benedictus, podczas czego wynoszg cialo z koSsciota. 

‘) W czasie mszy zalobnéj po ewangelii, obchodzq oltarz were) i wrzu- 
caja po pare centow do skarbonki na ofiarg. 


2) ,W Krakowskiém i Sandomierskiém (pisze L. Golgbiowski: Lud polski 
str. 257) jeden ze starszych gospodarzy przy pogrzebach, zwtlaszeza 
gdy na exportacyi nie znajduje sig kaplan, ma exortg czyli mowg po- 
grzebowg. Kazania takie wszystkich sluchaczow do tez rzewnych po- 
budzaé zwykly. Mowea pospolicie dowodzi, ze zmarly nie zawinil za 
zycia nic takiego nikomu, co by mu po zgonie darowaném byé nie 
mialo, a jesliby kto mial jakq urazg, w imieniu jego (t. j. nieboszczy- 
ka) wszystkich znajomych obecnych i nieobecnych przeprasza. Latwo 
jest wnosié, ze lubo ‘w nieokrzesanych wyrazach, lecz uroczyscie wy- 
rzeczone prawdy z ust sasiada, przyjaciela lub krewnego, dzielniejszy 
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réj w imieniu zmartego %egna przyjaciét, krewnych, i przeprasza 
za wszystko zle jakie nieboszczyk im zrzqdzit; poczém przez dro- 
ge az do przybycia przed koécidét, stosowna spiewaja litanije lub 
piesni: Witaj Krélowo nieba i t. d., Straszliwego majestatu i t. d. 
(ob. ks. Mioduszewskiego Spiewnik koscielny, Krak. 1838 str. 250) 
i inne tym podobne '). 

8. Gdy ksiadz orszakowi na cmentarz nie towarzyszy, to idzie 
WwW miejsce jego na zadanie krewnych zmarlego organista ze zna~- 
kami krzyza i choragwi, poprzedzajacych ciato i prowadzi caly 
orszak ze Spiewem: Straszliwego majestatu it. d., a przy spuszcza- 
niu ciata do grobu Spiewa z ludem: Witaj Krdlowo nieba i t. d., 
z wypuszezeniem niektérych strof a zakonczeniem: A duszom wier- 
nym zmarlym i t, d.3 poczém ze znakami religijnemi powraca do 
kogciota. Czasami idzie za pogrzebem i bractwo ze swiatlem go- 
rejacém i w ubraniu brackiém (z peleryna czerwong, ktéra wow- 
czas odwrdécona na druga strone, ukazuje sie zatobna t. j. czarng), 
ktéra to assysta, bywa i podcezas odprawiania mszy $s. w kosciele. 

9. Po pogrzebie wszyscy ze cmentarza idg do karczmy na Po- 
ezesng. Wszedtszy, pija wodke i jedzqa.chléb juz dla nich przyrzq- 
dzony i pokrajany, poczém poklekaja i zméwia za dusze niebosz- 


mieé mogg wplyw na serce rolnikow, jak g6rna wymowa. Z patryar- 
chalnych wiekéw ‘pochodzié musi ten obyezaj, nam tylko wlasciwy. Za 
granicg nie zdarza sie o nim slyszeé“. (W tem sig Golebiowski myli). 
Czasopismo Przyjaciel ludu (Leszno: 1846: rok 13 n.6 str. 47) mowi: 
»Krakowianie zachowali w swoich pogrzebach zwyczaje, ktore sie znaj- 
dujg u wszystkich prawie narodéw chrzescianskich. Lecz réznig sig pod 
tym wzgledem stypami, ktore zaraz po -pogrzebach dajg ubogim przy- 
jaciotom zmarlego, ksiedzu i organiscie swojéj parafii, Ten zwyczaj za- 
chowany we wszystkich wsiach Polski, objawia sie’ w znacznych ro- 
mnicach. Krewni, przyjaciele zmarlego i inne osoby, ktore byly przy-' 
tomne obchodowi zalobnemu, radzq o losie tych, ktérych nioboszczyk 
zostawil, i jezeli jego familia jest wystawiona na nedze, starajg sie 
przez wspdlne ofiary i wsparcia dobroczynne ochronié ja od. niéj. Je- 
den z ludzi najstarszych i najgodniejszych ze zgromadzenia, miewa 
mowg nad grobem (gdy niema ksigdza), w ktéréj opisujac zycie zmar- 
tego, wylicza cnoty jego; mdéwi, ze bledy jego sq do wytlumaczenia, . 
i jezeli mu mozna co zarzucié, prosi wszystkich przytomnych, aby mu 
to darowali w chwili, gdy uzywa pokoju innego zycia. Te slowa poje- 
dyncze (proste) wyplywajace z serca sgsiada, przyjaciela albo krewne- 
go, wieksze robig wrazenie, niz rozprawianie uczone kaznodziei. Chlopi 
polscy nie noszq weale ubioréw zalobnych“. 
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ezyka pacierz '). Jezeli w karczmie szynkuje zyd, wowezas wychodzq 
do sieni i tam pacierz 6w odmawiajg, a to wedtug zalecenia obe-: 
enee® przy tém starszego z ludzi lub organisty. 


WESELE 


I. 
J. Maczynski (w dzietku: WloSscianie z okolie Krakowa, Krak. 
1858 str. 77) mowi opisujac wesele z okolic Czyzyn, Pradnika i t. d.: 
»Nie tai Krakowiakéw prostota i szczeros¢ checi wydania za 
maz swoich corek, ale przyjetym zwyczajem ogtaszaja to publicznie 


') Chtop, ezy to chrzciny, wesele, czy pogrzeb, oblaé musi wédka. I w 
ogole zadna wazniejsza czynnosé i sprawa bez niéj sie nie obejdzie, 
bo nawet parobey brani do wojska i stawaé majacy do assenterunku, 
spiewaja i pijg przez dni pare z prozniactwa. Po pogrzebie, zwykle 
z zalu prowadzg sie ua pocieche do karczimy i pija przez dzien caly; 
Logatsi nawet chleb pieka na ten cel i czestujg nim obecnych. Pijani, 
zapominaja wpredce o Zalu, i przechodza z tatwoscig ze smutku do 
wesolosci, Sspiewajac co im tylko na mysl przyjdzie, wiec czesto i dos¢ 
rozpasane piosenki. Sqsiedzi i sgsiadki pocieszajac sie w karczmie po 
swéj stracie, w rzewliwy nieraz rozgadujg sie o nié} sposob. Oto jeden 
z przykladow zdjety z natury: 

Wdowa placzac i narzekajac zaraz po pogrzebie meza przed sa- 
siadkg na swojg strate i biede, odezwala sie w karczmie przy kieliszku 
do niéj (gdy grajek stroit swe skrzypki w sieni): Oj tak moja kumecko, 
zatracit sie méj, moji-scie, zatraciut, zatraciut! A tamta jéj na to: Tak 
to bywa moja kumosiu, coz bo na to poradat, kiej sig ta tak Najwyé- 
semu Bogu podobato! Pierwsza mowi wychyliwszy kieliszek: A bo wi- 
dzicie, to ten selma Drqgowic mu tak zadat, niech mu Bog nie pamigta; 
zdzwigato sig chloposko i potozyt sig zaraz bidacysko, 1 dychat a dy- 
chat, i dychat a dychat jak kowalskie miechy! a potém ino zipat a dy- 
chad! ino zipat a dychal! Druga na to: To. téez sig ¢ dodychat, moja 
kumosiu; pijcie ino téj pary! Pierwsza pijac: A jué-ci moja kumecko 
a ino? oj dychat, dychat, dychat! jakbym na to patrzata! Druga pijac 
Niechby ta! & to sig juz uspokdjcie moja humo, be t coz na to pora- 
dzi, juget sig nie wréci. Pierwsza (przebrawszy wiarkg): A przecieé dy- 
chato moje bidacysko! (potrzasa glowa). Druga: Ale miejcie téz rozum, 
Jakubowa, a zgédzcie sig zwol¢ Boskg! Pierwsza: Oj dychad, dychat: 
dychat! — Tu sig baba slania, poczem gdy sgsiadka malo co trzezwiej- 
sza odeszta, w Itkaniach pada na lawe, a opierajgc splakang i zmorzo- 
na trunkiem glowe o rég stolu, mruczy jeszcze pod nosem coraz cich- 
szym a ochryplym juz glosem: Oj dychat... dychad... dychat... dych... 
dych... dych...! Wreszcie zasypia i wkrétce poczyna chrapa¢. 
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przez upstrzenie biatemi ptatkami chatupy lub plotu, co zawiada- 
mia, ze tu jest dziewczyna na wydaniu. Gdy z woli Boga, jak 
mowig, i wierzg, znajdzie sie taki co ja poslubic zapragnie, wte- 
dy rozpoczyna konkurent zaloty do dziewczyny, a uproszony 
zwykle jéj krewny lub krewna, swaty u rodzicéw. Konkurent stara 
sige podobaé i pozyskac mitos¢ dziewczyny, Swach ') zag Dak 
dnaé mu przychylnogé i pozwolenie rodzicéw‘. 

,ady tak zwane Swaty za pomyslnie odbyte uwazaja, sith 
puja, Oswiadezyny, rozpoczynajace szereg weselnych uroczystosci‘. 

»Lwykle we Czwartek przed wieczorem, konkurent wraz z swym 
ojcem lub na&jstarszym z rodziny, przybrani w Swigteczne suknie, 
majac z soba flaszke wédki, staja w progu chaty rodzicéw dziew-— 
ezyny, a wyrzekiszy pozdrowienie: Mech bedzie pochwalony Jezus 
Chrystus! i ustyszawszy odpowiedZ: Na wieki wiekdw! wehodzq do. 
izby. Tu mtodzieniec z przybrana niezwykla mu powaga, gdy wita 
rodzicow uscignieniem ndég, wtedy ich cérka domySlajgca sie z téj 
oznaki uszanowania, w jakim celu przybywa, znika z posrodka 
izby i albo sig w niéj ukrywa, albo wybiega za chate, aby tylko 
nie byé uczestniczkg. nastepnéj} sceny ktopotliwé] dla jéj dziewi- 
czé) skromnosci. I nic dziwnego; kiedy te oSwiadczyny pozbawiaja 
wszystkich wlasciwéj im SmiatoSci i otwartoSci i znaglaja az do 
té] alegorycznéj rozmowy, wykrywajacéj to ich szlachetne uczucie, 
ze prosi¢ lub odmowi¢é réwnag dla nich jest przykroscia‘. 

_ ,dakoz o nic nie prosi przybyty ojciec lub krewny, tylko wy- 
dobywszy przyniesiong wodke, zapyta: Naptijwa sie. W domu wia- 
snym odmowié co przybytemu, u nich nie uchodzi; wiec w kazdym 
razie gospodarz po powiedzeniu: Gosé w doma, Bég w doma, albo . 
téz: Ludzkg pracy nie pogardziwa, lub cos z podobnych a licznych u 
nich wyrazen, wota na zong lub cérke: Gosposiu, podajeciej-no kubecek“. 


') Wyraz Swach w Krakowskiém raczéj w znaczeniu szwagra jest zna- 
nym. Preyjaciel Ludu z vr. 1846 I. 46 méwi jednak: Pod Krakowem 
poniewaz starosta bywa wprz6d dziewoslebem (jak to bywa powsze- 
chnie), wigc zowig go czesto swachem, swakiem, swatem i starym; na- 
zajutrz po zrekowinach wozi on oblubienca do Krakowa, gdzie ci ku- 
pujg wianki i inne przybory.— Nie zwyk! tu takze lud (lecz tylko szla- 
chta i mieszczanie) uzywaé wyrazu Swaty, ale natomiast Zméwiny, cza- 
sami Zrainy, a rzadziéj dziewostebiny. Cetkowanie chalup wapnem nie 
zawsze oznacza miejsce pobytu dziewezgt na wydaniu, ale po prostu 
ozdobg. W Liszkach, Piekarach j t. d. ezesciéj niz gdzieindziéj widzieé 
sie to zdarza. 


1] 
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,G@dy ta kubek predko poda, dobra dla mlodzienca wrdzha: 
a jezeli sig z podaniem ociaga, daje mu wowezas poznaé, ze o- 
Swiadczyny przyjete nie beda“. 

»Matka. jak sadzi¢é mozna z tego, zdaje sie mie¢ pierwsze 
tu prawo wyrokowania o zamezciu cérki. Lecz ten wyrok nie jest 
Jeszeze stanowczy, bo w kazdym razie po spetnieniu pierwszych 
kielistzkéw 2 zyczeniami: za wasze zdrowie! pyta sie ojciec mlo- 
dzienca: A kedyz to wasa dziewucha? Ojciec przywolaé ja kaze, a 
matka zawsze ja przyprowadzi. bo jak utrzymuja: Przecie to nasa 
dziewucha nie bydle, abyswa jq nieswiadomo pozbywali”. 

»Postepujac ociagajacym sie krokiem, z zarumieniong twarza, 
ze spuszczonemi ku ziemi oczyma, wiedziona za reke od swéj jak 
Ja Zwie pani-matki, stawa dziewczyna przed przybytemi. Po téj 
nieméj scenie, ojciec mlodzienca zaczyna chwali¢ jéj urode, czer- 
stwos¢, zwinnosé. Czém sklopotanéj dziewczynie, a przeczacé} kaz- 
déj chwalbie zwykle tylko stowem: kiej-tam! przybywa w pomoc o- 
dezwanie sig wlasnego jé} ojca, najczesciéj takie: Me psujta nam dzie- 
wuchy, a Bogu chwata, ze wam tak dobrze w ocy wpadta. Lecz to nie 
-wstrzymuje dalszych pochwal, tylko te zwraca na jéj dobroé, po- 
boznos¢é, gospodarnos¢, i dochodzi temi pochwalami do zamierzo- 
nego celu, to jest do zapytania rodzicéw, kogo uraczg taka zona 
i gospodynig, i do podania dziewczynie napelnionego wédka kie- 
liszka, z ktorym wreku ma ona odegraé scene najwazniejsza i za- 
koncezajaca Oswiadczyny“. 

»Kieliszek ten z wodka odbiera ojciec i podaje jéj, co jest 
znakiem udzielonego pozwolenia do mienia i objawienia w tym 
przedmiocie swéj woli*. 

»W kazdym razie dziewczyna wzdryga si¢ i waha przyja¢ 
podawany jéj napéj. To odwracajac sie, zaslania sobie oczy fartu- 
chem, to kryje wstyd sw6j w objeciach matki, i z tego najmilszego 
jé) schronienia albo catujgc rece ojca, nie przyjmuje napoju, co 
znaczy odmowng odpowiedé; albo bierze go, upija troche, a zwrd- 
ciwszy sie do mtodziehca podaje mu reszte, co oznacza przyjecie 
jego oSwiadczyn i wezwanie aby wyproznil kielich w dowéd, iz tak 
wspolnie z nig cate zycie wychylaé bedzie az do dna ten kielich, 
jaki im wola Boga przeznaczy, aby spetnili w pozyciu malzenskiém". 

,Co widzac ojciec mtodziehca odzywa sie do jéj rodzicow: 
Przychodziewa prosic, abyscie dali wasq dziewuchg za zong nasemu 


chtopakowt. 
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,vest zwyCzaj, ze nigdy do prosby té) zaraz sig nie przy- 
chyla, bo by to (jak méwig) zich corki byto krzywda, gdyé-by to 
patrzalo, zes-wa ja radzi z domu pozbyé; dla tego zawsze wynajda 
jakie przeszkody, a te najcze$ciéj bedac wyrzutami przeciw poste- 
powaniu dotychczasowemu milodzienca, sq zarazem napomnieniem 
i nauka, jak zyé nadal powinien, aby zyskat blogostawienstwo Bo- 
skie i przyjazn ludzka‘. 

,Gdy te przeszkody zniszczy mtodzieniec zapewnieniem Ze: 
jak sie ozeniewa, to sig t poprawiewa, a ojciec poprzestajac na tém 
wyrzecze: kie) taka wola Boga, otoc w imie Bode, bierzta jq so- 
bie, wtedy oboje rzuciwszy sie do nog rodzicielskich, Sciskajac 
i calujac je dziekuja im, a rodzice zltozywszy swoje rece na gio- 
wach dzieci, blogostawiac méwia: Blogostaw Boze, scesé wam Boze!“ 

,lo btogoslawienstwo uwazaja zarazem jako wspdlne zare- 
czenie poslubienia swych dzieci, i ztad ostatnia ta ceremonija juz 
nie nalezy do Oswiadczyn, ale jest tak zwanemi Zrekowinamt". 

»La chwila spelniajaca obydwoch rodzin nadzieje i zyczenia, 
wznieca w ich sercach to serdeczne uczucie, co nam sie émiaé i 
plaka¢ zarazem kaze, co potrzebuje wzajemnych calowan i usci- 
Snien, té} tajemnéj‘spowiedzi serc naszych. Blogie te uczucia zmie- 
niaja sig na inne za przybyciem ich rodzin i sgsiadow, ktorzy 
przyjetym zwyczajem, schodzq sie zaraz dla zlozenia powinszowan 
zareczonym i ich rodzicom. Radzi tym goéciom sa wszyscy, bo nie 
bedac samolubcami, pragna swoim szczesciem podzieli¢ sie z in- 
nemi. I tak jest; bo ten lud ma dla nieszczesliwych smutek, dla 
szczesliwych radosé. Po powinszowaniach i podziekowaniach, roz- 
poczyna sie czestunek, spelnieniem zdrowia za pomyslnosé zare- 
czonych. Nawet mlode dziewczyny, odwréciwszy sie po kilka razy, 
i po kilka razy przychylajac do ust kieliszek, wyprézniajq go zu- 
pelnie, a za zlqa wrdzbe maja, gdy w nim choé kropla napoju z0- 
stanie. Co stwierdza ta ich piosnka (nuta ur. 13): 


a 

W kielisecku, na denecku 

scescie sie ukrywa. 

Niewypitek— toé dobytek, 

co scescie zaléwa. 

ENastopnie pija zdrowie rodzicéw, zareczonych i ich rodzin, 

a potem juz i bez wznoszonego zdrowia pija; a jako nieodrodni 
potomkowie Stowian, épiewaja zarazem swoje piesni odpowiednie 
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obchodzonemu obrzedowi. I tak np. zareczony zanuci o swoich 
zalotach:. 


Porachuj dziewcyno gwiazdecki naniebie. tyle ja paren Scizecek do ciebie. 


to znowu 0 swojéj radosci: 


Niechze ten glos wsedy stynie wsedy slynie ze sie po madremu zenie 


Boé o téj ad - lupie slynie, ze z niéj dobre gospodynie, 

Ojciec zas jego w piosence powtérzy. ze proszonym byl o 
to i dal pozwolenie (nuta nr. 13). 

5. 
Tatusiu, matusiu! ja sig zenié bede. © 
Zen-ze sig synacku! bronié ci nie bede. 
Obok takich i podobnych Spiewdw, ustysza zargczeni i te 
z przestrogami piosenke: 
6. 
Ozen sig, ozen sig, dobrze tobie bedzie, 
Bedzies mial co kochaé, ale jes¢ nie bedzie. 

»Chociaz czesto i cata noc trwa czestacyja przy zareczynach, 
poe eamich piosneczek nie braknie, bo ich niewyczerpany zawsze 
majg zapas. “ | 
»Na drugi dzien po zaregczynach, to jest w Pigtek, narzeczona 
odbiera od narzevzonego wianki, albo téz na nie kwiatki i wstqzki. 
Wianki te (w wielkiéj liczbie bo okoto 30) godta zyczen i spetnionych 
nadziei, roznosi potem w Sobote sama i rozdaje wszystkim dziew- 
czynom we wsi, proszac do koéciota na swoje zapowiedzi '). O tym 
zwyczaju tak oni Spiewaja: 


') Kto wieniec przyjmie, ten przyjmuje zaprosiny, a panng-mlodg obda- 
rza jadiem zlozoném z seréw, jaj, kukielek i napitku. Gdy w ten spo- 
sob cala wies obdarzy dziewice, to nawet ubodzy rodzice moga dla li- 
cznych weselnikéw sute wyprawi¢ wesele. Jezeli w ktorym domu sq 
panny, to dla kazdéj przynosi sig oddzielnie po wiencu. Obehody we- 
selne, p. Pruskiego (Zyg. Gloger) I. 108. 
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Kwiatecki, wianecki, niesie ci w ofierze, a potem i tw6j ci 
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dziewcyno zabierze. 
Dostane rozdane miedzy rowiennicki, 
One mi tez za to nadstawig spodnicki, 
Bym sie nie pottukla, gdy-¢ z ambonki spadne, 
boc-bym nie tak byla jak one sq Yadne. 

» W Sobote idzie narzeczony do ksiedza proboszcza, aby jak 
mowig, da¢ na zapowtedzt. 

»W Miedziele prawie wszyscy z caté} wsi przybrani w Swiate- 
ezne ubranie, a dziewczeta do tego w dane im od narzeczoné}j 
wianki, schodzq sie do koéciota. Mezczyzni siedza w tawkach, a 
kobiety klecza w posrodku koSgciola, a na ich czele narzeczona 
w gronie dziewczat. Narzeczony zas z umowionym druzbq stoja . 
przy drzwiach koScielnych. 

»Po nabozenstwie i zapowiedzi, obaj zastepuja droge wraca- 
jacym z koégciola i prosza, aby wstapili do karczmy. Zaproszonych 
najprz6d narzeczony czestuje wodka, potem zas to rodzice narze- 
ezonych, to krewni i sasiedzi, bo cata wieS u nich sktada jakby 
jedng rodzing. I taka czestacya trwa do korica zabawy‘. 

»G@dy na lawie i stole, ktére obsiad! gdzie kto mogt, muzy- 
ka (jak méwia) od ucha zarznie na skrzypoach i basach Krako- 
wiaka, wtedy druzba wysuwa sie na srodek i wywotuje innych do 
tanca, to swoja postawg przedstawiajaca naprzemiany to zuchwa- 
toSé i lagodnosé, wesolosé i smetnosé, to skokami, wytupywaniami, 
przyklaskiwaniami, a potém wywolujac, podrygajac i przytupujac, 
wysuwa sig zwolna naprz6d, robiac tym obrotem prdzne miejsce 
dla majacych tanczyé. Wtedy z druzba laczy sie kilku mlodzien- 
cow, i pod jego przewodem rozpoczynaja taniec Zapraszalny. Jest 
to Krakowiak, ale w niém postawa, ruchy, okazuja nie te uczu- 
cia jakie ich unosza zwykle w tym tancu; lecz w ich oczach upa- 
trujacych tanecznicy widzisz klopocaca niepewnos¢, a ich gtowy 
opuszczone ku ziemi, wykrywajq namyélanie sie, a wzniesiane w go- 
re zawiadamiajg o zrobionym juz wyborze. Wtedy rekoma rozto- 
zonemi blagaja wybranej dziewczyny, a zblizywszy sie do niej w 
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plasach wyprowadzaja ja do tanca, prayklaskujac rekami na znak 
chwalby i zgody“. 
»W dniu tym tanecznica wybrana przez druzbe jest spadta 
z ambony narzeczona. Z nig staje on przed muzyka, a utkwionym 
Ww je) oblicze wzrokiem, zaczerpnawszy jakby natchnienia, zaim- 
prowizuje piosnke odnoszaca sig zwykle do niéj, Lee naprzyktad 
taka (nuta nr. 4), 
8. 
Co sig mialo, [to sig stato] 
i ludziom sig powiedziato, 
zes-ta jesta zareceni, 
a bedziewa zaslubieni. 

»Piosnka ta druzby jest wydanym rozkazem muzyce, aby na 
te nute na jaka byla zaspiewana, zagrata im Krakowiaka‘. 

»lak rozpoczete tance przez druzbe trwaja zwykle az do ra- 
na; ale zawsze w dniu tym w pierwszéj] parze zobaczysz albo za- 
reczonych, albo druzbe lub druchne‘. 

»Ponawiaja oni taka hulatyke i po nastepnych dwoch zapo- 
wiedziach, szczegélniéj Proszowiakt « Szkalmierzaki“. 

»We Czwartek przed Niedziela na Slub przeznaczona, Druz- 
bowie ktérych czasem jest i czterech, przybrani w bukiety obok 
ktorych powiewaja przywiazane kolorowe chustki, a w reku Smigte 
baty i réznobarwne choragiewki, dosiadlszy konie stosownie przy- 
brane i pobrzekujace przywigzanemi na korkach dzwonkami, za- 
ezynaja sprasza¢ na wesele, a to nietylko w swéj wiosce ale i w 
sasiednich. 'Takie wystapienie druzbéw z batami i choragiewkami, 
zdaje sie byé pozostatoécig po starych Stowianach, ktérzy zbrojno 
stawali na wesela“. 

»lu masz sposobnosé przekonania sig, ze Krakowiak przyra- 
sta prawie do konia, gdy na niego siedzie. Bo chociaz czgsto pod- 
chmiela sobie tak, Ze i na nogach utrzymac¢by sie nie mogli, nie 
spadna z konia, ale galopujac przeskakuja rowy i ploty, i w ga- 
lopie wpadaja matemi drzwiczkami do chat, aby zaprosi¢ ich mie- 
szkancéw na wesele temi slowy: 
2. 

Prosili nas — i my tez was, 

zebyscie nami — ubogiemi pacholkami 
nie gardzili. 

Ino pania-mlodg i pana-mlodego 

do glubu matzenskiego — doprowadzili. 
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,»W Sobote ciz sami druzbowie podobny objazd robia. rozwo- 
zac zaproszonym dziewczynom bukiety, przy ktérych doreczeniu 
znowu spiewaja (nuta nr. 13.) 

10. 
Wieziewa kwiatecki 
uwite w wianecki; 
bys-ta w nich przybyli 
z nami potancyli, 
z serdecng radoscig, 
ludzka goscinnoseig. 

,Gdy w dniu tym pierwsza gwiazda zaswieci na niebie, (lub 
rano do dunia), przy koniach druzbow jest muzyka, ktora chodzi 
po wsi i ogrywa Druchny, przystajac przy chalupie za oknem: 


»Druzbowie zajeZdzajqa przed chaty, w ktorych mieszkajq dru- 
chny i inne dziewczeta, i takowe z konia pod oknem, aby szty z 
niemi zaspiewa¢ pannie-mtodéj na dobranoc, wywolujq nastepna 
piosnka: 


—_ 
Otwérz-ze otwérz-ze niech jw sie nie burze, niech (ja) z ko-nia zlize, fajecke zakurze. 
»Potem zebrane grono dziewczat i chtopakéw z przybrang 
muzyka przygrywajaca ich spiewom, ciggnie przed chate panny- 
miodéj, wykrzykujgc i strzelajac z pistoletow. 
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Przed je) chata wrzawa ustaje, a pierwszy druzba Spiewa: 
14, | 


Dobranoc dobra adziewecyno nadobma cegoz bedzies plaka - ta? A cemuze§: 


7 
nie sta kiej cie ludzie cheat tylko ty na nag ceka - fa. 

,Po tym skonczonym Spiewie druzby, wszyscy razem Spiewaja: 

A cy my to pani-matko nie ludzie, 

co do nas ta dziewcyna nie wyjdzie? 
. » lu dopiero wyprowadza jq matka, a dziekujac za calodzien- 
na fatyge druzbom, a za przybycie dziewczynom, zaprasza wszyst- 
kich do chaty. Wchodzacych do izby wita ojciec z flaszka wodki 
i kieliszkiem. a druzba Spiewa jeden z podobnych Krakowiakow: 

15. 

Hoj-ze chtopcy, hej-ze zywo, 

jest gorzatka jest i piwo. 

Jest gorzalka przepalana, 

jest i dziewcyna kochana. 

»Kiedy wszyscy wyprozniajq koleja kieliszki wykrzykujac: na 
dobranoc! zakrada sie do chaty Narzeczony, co spostrzegtszy dziew- 
czyny, biorg go miedzy siebie i gwaltem wyprowadzajq z chaty 
Spiewajac: 

16. 
Daj-ze pokoj dziewcynie, 
niech pomyje nacynie, 
niech sie Bogu poleci 
nim rodzine odleci. 

»l wsréd podobnych spiewow odprowadzajq go do jego domu 
gdzie sie zabawiaje tancami do rana, lub do domu weselnego. 

»Panna mioda zas wrécita z podarkami do izby, aby zabra¢ 
z domu najkosztowniejszy podarek, bo biogostawienstwo Ojca i 
-Matki. O ten tak wielki dar prosza druchny Sspiewajac, (gdy pan 
miody wrécit do jéj chaty): 


Blogoslaw ze nam matko moja bo juz idemy do kofcio - 2a, 
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blogoslaw ze nam ojee méj, bo juz idemy na ten Slub 


» Wezwani, rzucaja sie Panstwo-mtodzi do nég swoich rodzi- 
cow i rozpoczyna sie ten uroczysty akt, zwykle placzem i lamen- 
tem bolejacéj matki, ze dom jéj bedzie osierocon, Ze dziecko swo- 
je traci z oczéw i ze te milosé, staranie i opieke jakie dotad od 
niéj odbierato, zdaé musi na kogo innego. Lamentom matki wto- . 
ruje cérka glosnym ptaczem, a ojciec i cala rodzina glosnemi 
tkaniami“. 

»le smutna chwile, ale dla ich serc chlubna, bo wykrywa- 
jaca jak wielka mitoscia pataja dla swéj rodziny, przerywa Ora- 
cya powiedziapa przez uproszonego o to Gospodarza, ktérym to 
mowea najczescié} bywa Swat. Przyjetym zwyczajem zaczyna on 
swoja przemowe, wielbiac ten zal sluszny rozdzierajacy ich serca. 
Ale gdy taka jest wola Boska, aby to rozlgaczenie nastapilo, wzy- 
wa ich do ofiarowania té) bolesci Bogu i upewnia, ze jego milo- 
sierdzie w zamian za te ofiare, zesle im ostode i pocieche, i spra- 
wi, ze rozlaczajac sig miejscem, nie rozlaczq sie sercami i zyé z 
soba beda myslg i pamigcig, dochowujgc wzajemuéj mitosci. A uko- 
iwszy tak ich zal, wzywa rodzicéw, aby dzieciom idacym do Slubu 
udzielili blogoslawienstwo, bedgce rekojmia ich przysztéj szczesli- 
wosci w pozyciu malzenskiém“. 

,Na wezwanie to klekajq wszyscy zgromadzeni, a wposrodku 
nich panstwo-mtodzi. Wtedy rodzice kropia ich Swiecong woda, a 
ziozywszy swoje rece na glowach swych dzieci, blagaja Boga, 
aby za blogostawienstwem rodzicielskiém idace btogostawien- 
stwo Boskie przybylo im w pomoc, izby spetniajac dawne powin- 
nosci wzgledem Boga i rodzicow, podolali nowym, a to pan-mio- 
dy jako maz 1 gospodarz, a panna-mtoda jako Zona, matka i gospodyni. 

»£ usciskow rodzicielskith zakonczajacych to blogostawien- 
stwo, druzbowie wyrywaja panne-mioda, a druchny pana-miodego, 
a to na wezwanie Swata spiewajacego: 

18. 
Do cugu konisie, do cugu, 
wybieraj-ze sig pani mloda do élubu. 
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»Przed drzwi chalupy zajezdzaja wozy, w ktére wsiadaja ro- 
dzice, panna mloda, druchny i wszyscy inni gosécie. Pan-mlody zag 
druzbowie i cata prawie mlodziez, dosiadtszy koni, towarzysza im 
tak, ze wéz wiozacy panne mioda, jest przez nich otoczony. Po- 
chéd ten rozpoczyna zwykle woz wiozacy muzyke, przygrywajaca 
tym ich Spiewom przedélubnym. 


da Capo 


Druchny i baby Spiewaja na wozach: 
20. 
Postgpuj-ze dziewce smiele, 
Postepuj-ze po kosciele, 
postepuj-ze po cmentarz: 
bedzie two) Slub przy oltarzu. 


Juz my idziemy juz my dochodziemy pod ten kogcielny zamek, bedziemy o- 


gladaé, bedziemy putntiae NajSwietsy Panny domek, 

»Przybywaja do koésciola przed odprawié sie majaca Summa, 
po ktéréj wystuchaniu, wioda druchny panne-mtodg przed oltarz, 
a pana mlodego druzbowie. Obrzedu élubnego opisywaé nie hede, 
bo ten odbywa sie podtug znanych katdemu przepisow koécidta 
-katolickiego. Lecz wspomnieé mi nalezy o niektorych ich przesq- 
dach przy Slubie“. 
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,Druzbowie prowadzac panne miloda, zwazaja czy ona nie 
posunie noga, bo to maja za wrdzbe predkiego pdjscia za maz 
pierwszéj druchny. Pan-mtody z panng-mtodg uprzedzajq sie o pier- 
wszenstwo wstapienia na stopnie oltarza, i w polozeniu na wierz- 
chu swéj reki w czasie wigzania ich stulg, bo tém podtug nich u- 
zyskuje sie przewaga w matzenstwie. Nie stawajg twarzami do ol- 
tarza, ale te zwracajqa do siebie, kiedy ksigdz ich pyta: te ktérq 
widzisz przed sobg, aby wtedy siebie a nie kogo innego widzieli, 
bo to jak sadza, do niewiary malzenskiéj wiedzie. Panny-mlodéj 
usmiechnienie sie podczas Slubu, wrézy niepomyslne pozycie w mal- 
zenstwie, a jé) placz zamieni sie w radosgé po Slubie. Jasno wresz- 
cie palgce sie na oltarzu Swiece, upewniajq ich ze szczesliwém to 
maizenstwo bedzie“. 

,Od ottarza odprowadzaja panne-mtodg mezatki, pana-mto- 
dego zonaci, i wiozq ich do domu panny-mlodéj, wy8piewujac jéj: 

22: 
Przyslam se z kosciola, siadlam se na progu, 
juz-ci’m sie wydala, chwala Panu Bogu. 
@ panu miodemu: 
23. 


Hojze ino dobra, 

twa zonecka z zobra (z zebra); 
Slubowala cnote, 

dbaj-ze teraz o te. 

» Wérod tych i podobnych spiewow, gdy powrdca pod rodzin- 
ng strzeche, wtedy na jéj progu panstwo mlodzi rzucajg sie do 
ndg rodzicielskich, a gdy im podaja chleb, s6] i srebrny pienigdz, 
stary swat Spiewa: 

24. 
Spraw Boze, 
w pokorze, 
bys to pozywali, 
z biednym podzielali. 
Nasa Panna swieta, 
niech o nas pamieta, 
i cichosci i stodycy, 
wasé) kobiécie uzycy. 


»Potem wszyscy sktadaja powinszowania panstwu-mlodym, a 
oni dzigkujq za to starszym uScisnieniem ich nog, ucatowaniem rak, 
a miodziezy serdecznemi uéciski*. 


ered 
»Za. wnijsciem do chaty, matka tym Spiewem zaprasza przy- 
. bylych, aby pozywali roztozone na stolach rézne jedzenia: 
25. 
Zaprasam was tu na ten chléb, 
Co go najstarsy druzba piék(}) i t. d. ob. n. 76. 
Na co jéj druzba taka piosnkg odpowiada: 


26. 
1, Co tylko maja - z sercem to daja, 2. Serduska sie uradujg, 
pozywajcie — popijajcie, ze goscinnie pocestujg. 
Gdy podjedzqa i podpija. druchny Spiewaja: 
Oi: 


A coz to to za druzbisko, 
zamarzio mu kiesenisko i t. d. ob. um. 79. 


Na wyzwanie to druzba Spiewa: 


28. 

1. Wyjadly — wypity, 2. Koziotka magnijcie, 
za to zabacyty, jezli nie powiécie: 
Bogu podziekowaé Bog zapla¢ matusiu, 
a juz cheg tancowaé. Bog zaplaé tatusiu. 


»A ujawszy sobie muzyke datkiem wtozonym do’skrzypek, roz- 
kazuje gra¢ poloneza, i wszyscy ida do karczmy pokrzykujac i wy- 
Spiewujac. Tu tance, gpiewy, hulanka, w ktdérych i starsi biorg u- 
dzial, trwaja az dopoki Starosta weseluy (wzywajac do powrotu do 
domu) proszony od pana miodego nie zaspiewa: 
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30. 
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Dajze nam, dajze nam Jasiu garnicc wina, to my ci Ka - sickg dzisiaj 


wa-ce - pidwa. 
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»Gdy sig im oplaci (jak powiadaja) pan mlody, wtedy biorg 
miedzy siebie panne-mtodg, Spiewajac przy wyjsciu z karczmy: 
31. 
Ach Kasiu juz cie cepiemy, 
jutro cie babg ujzremy. 
Oj przypatrzcie sie wszyscy ludzie, 
bo Kasinka za mgz idzie. 
»Druchny i Druzbowie chca im odebra¢é panne-miodg Spiewajqc: 
5p 
A moja Kasienko sto talaréw za cig, 
gdyby mi cie dali, zaplacitbym za cie. 
Lecz staroscina wyreczajgc panne-mioda Sspiewa: 
33. 


Badzcie chlopcy zdrowi, bo juz za mz ide, 
przedalam dzis wolnosé, kupilam se bide. 
yl prowadzq ja kobiety do domu rodzicielskiego na Czepiny, 
Spiewajac: 


Do jamy wilcku do jamy, a ty dziewcyno, péjdé znami. Do jamy  wilcku 


nocowaé, ty nam pdéjdz wianek darowaé 


W chacie wioda ja do komory, gdzie posadziwszy na Dzizy 
(od chleba) zaspiewaja jé] naprzdd znanqg piesn: 
35. 
Zebys ty chmielu na tycki nie laz, 
nie robilbys ty z panienek niewiast. 
Ale ty chmielu na tycki idzies 
nie jedne panne na niewiaste zwiedzies. 
»Potém przy rozbieraniu glowy, czego panna-mioda wzbrania: 
36. 
Pomalutku rozbierajcie , 
warkocka jéj nie targajcie. 
Bo tez to w tej niewoli 
i glowka jq bardzo boli. 
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»Daléj zdejmujac jéj wianek: 
37. 


Ziele moje ziele, méj rozmaryonie, 
jus cig moja racka ostatni raz lomie. 


»Nakoniec przy wdzianiu czepka: 


Moje mite ko - _ bietecki 


nie za - tlujcie té& siatecki nie za - lujcie téj siatecki. 
»Po tém zaczepieniu wyprowadzajaca ja starogcina z komory 
Spiewa (nuta n. 38). 
ou. 


Napatrzcie-z sig wsyscy ludzie, 
w wianku byla, w cepcu idzie,i t. d. 


yA stanawszy przed muzyka, rozpoczyna z nig taniec prze- 
Spiewawszy: 


40. 


Eerseaeneer a srcssss 


hasaé z chlopakami 


FS 
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Jus tobie nie trza ale podrygaé z lekuciecka z nami. 


Boé gdybys z niemi taricyla, toby so - bie zaskodzila. 


,Nastepnie tanczq z nig wszystkie mezatkii druchny, a kada- 
da jéj cos zaspiewa, i uslyszy podobne piosnki, to od mezatek : 
4]. 
Nie bij-ze ja bicem, 
bo nie bedzie nicem. 
Ale bij ja lina, 
bedzie gospodyniq. 
to od druchny: 
42. 
Pragnetas Kasinko na kawatek sieci, 
‘niech-ze ci sig teraz na glowecce swieci. 
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»Gdy zag po oczepinach, juz mezczyzni z panng-mlodq nie 
taneza; dla tego to druchny Spiewaja druzbom: 
43. 


Druzbowie, druzbowie, rownaja sig panom, 
a jak po weselu, za chlopcdw nie stana. 
»Po tym tancu kobiecym zaczynajqa mezatki targ z Panem 
miodym Spiewajac mu: 


konew wody, konew wody. 


»Podrozywszy sig Pan-mtody czestuje wszystkich i tém zakon- 
cza pierwszy dzien wesela. Mowie: pierwszy dzien, gdy2 stésownie 
do zamoznosci wyprawiajacych wesele, trwa ono czasem az do dru- 
gié) niedzieli i to nieprzerwanie, bo gdy jedni po znuzeniu uzy- 
waja spoczynku, to drudzy (odpoczawszy) pija i tancuja, i ciggle 
karczma sie z ludzi nie wyproznia. 


Do tancow weselnych nalezy 1 taniec zwany do kola: 


,Gdy nadejdzie dzien Oddawin, cala weselna druzyna zajez- 
dza przed chate panny-mlodéj, gdzie juz stoja fury wyladowane 
jé) wianem. Kiedy ona zegna sie z rodzicami i z rodzina, wtedy 
przytomne kobiety wySpiewuja diuga piesn wyglaszajaca je} poze- 
gnanie z kazdym nawet sprzetem domowym, zawierajaca, ze tak 
powiem, upomnienie si¢ o wiano, bo w niéj uslyszysz np. te wiersze: 


46. 
Zawolajciez mi pana-ojea mego, 
bo mu bede dziekowaé. 


‘oderysnmazy ‘M iye180j0 Bnypog ‘(Bqoems 1 eqzaup ‘Kuqonrp ‘Izpoyut OMSUBT) “CHAI eITUlpo 
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Ono jest w. piwnicy, talary licy, 
bo cie bedzie wianowaé. 

,Odwoziny panny-miodéj do domu pana-miodego podobnemi 
sq do tych, gdy ja wieziono do koSciola; z ta tylko rdéznica, ze 
przy odwozinach wstrzymuja jadacych to zastawianiem drogi, to 
wstrzymywaniem koni, i dopiero uczestowanie wodka, ktdra, na ten 
cel z soba zawsze maja, otwiera im dalszy przejazd. Zdaje sie, 
ze ten zwyczaj przechowal sie u nich po przodkach Stowianach 
i przypomina nam te czasy, kiedy konno i zbrojno z przyjaciotmi 
do rodzicow ulubionéj przybywat Stowianin i zone swa porywal“. 

»Powyzszy opis nie trzeba uwazaé za niezmienny program, 
podiug ktorego wioScianie odbywaja swoje wesela, gdyz od niego 
ezesto odstepuja, a to z roznych przyczyn, a najczesciéj przez nie- 
posiadanie pieniedzy na takie wydatki. Zreszty 1 w tém znajdziesz 
odréznienia miedzy wloscianami krakowskimi. WtoScianie zresztq 
z wiosek najblizszych Krakowa, jakoto: Ogrodnicy, Pradniczanie. 
Kijacy, pomimo nawet swéj zamoznosci, nie odprawiajqa juz tak 
uroczystych wesel, a przyczyna tego zdaje sie byé z dumy pocho- 
dzaca che¢ odrdéznienia sie od innych- wioscian, a nasladowania 
w tem Krakowian‘. 


aad 


Wesele. 
eee 

W Piesniach ludu krakowskiego Jézefa Konopki, (Krakow 
1841), zamieszczone sa piesni przy weselu Spiewane, bez szczegdto- 
wego atoli opisu wesela i bez muzyki. Niniejszy zarys dopelnia 
tego braku. (Modlnica, Tomaszowice, Giebultdw). 

Wesela odprawia tu lud najczescié] po zniwach zytnich (jak 
to mowia: z nowego), przed adwentem lub téz po nowym roku. 

Dwie baby idg we Srode do chalupy matki na zwiady, czy 
starajacy sie bedzie przyjety i czy ma on przyjs¢c do nie} lub nie. 
Jesli wymiarkuja ze rzecz pdjdzie pomyslnie 1 zgoda nastapi¢é mo- 
ze, zawiadamiajg o tém parobka'). Ten przybierajac juz tytul 


') Jesli sig swatanie nie powiedzie, obrazony konkurent ktoremu reki 
dziewczyny odmowiono, pocieszajgc sig zdaniem ze: babskiego ziela wszgdzie 
pelno, albo: wszgdzie.go dostanie, obraca zaraz sw0j affekt do inné). 

Gdy sig zdarzy, ze siostra przyjetego konkurenta pdjdzie znédw w na- 
stepstwie czasu za brata jego zony, t. j. gdy rodziny sig zkrzyZujg, i zigcio- 
wie ci zamieszkajg chatupy swych tescidw, mowi sig, Ze kobiety te poszly 

a 
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pana-mlodego, we Czwartek wiecz6r lub w nocy ze starosta 1 w6dkq 
we flaszce wielkiéj, (a dawuiéj w barytce 6—7 garcowéj, ktéra w 
plachcie nidst na plecach), idzie do nié} pod okna i puka, zeby 
mu otworzy¢. Starosta Spiewa: 


1. Otwérz ze otw6rz ze, niech ja sie nie burze, niech ja zkonia zlize, fajecke za- 
2. Otw6rz ze mi otwérz, moja panno pirsa, jak mi nie otworzys, otworzy mi 


imsa 


3. Otworz ze mi otworz musialem na progu 
moja panno wrota, glowisie polozyé. 
niechze ja nie zlaze 6. Glowisi¢g na progu, 

z konika do btota. rece wedle proga — 

4. Pani matko nasa, otworz ze mi Jagus, 
corecka nie wasa, boj sie pana Boga. 
jedne corke macie 7. Otworz ze mi otworz, 
daciez nam ja, dacie. ze scérego serca, 

5. A ja sie kolatam, bo ja zasmucony, 
nie chciala otworzyc, ty chodzis przez cepca. 


Gdy im otworzg, ci zazadajq zaraz kieliszka i pija. Jesliby 
dziewczyna pic nie chciala, wtenczas zrywa sie i w kqt uchodzi; 
lecz zwykle udaje ona nieche¢, drozy sie, zzyma i zwodzi. Starosta 
wchodzac, odzywa sie w te stowa (w imieniu pana mlodego). 

48. 
Niech bedzie pochwalony Jezus Chrystus nas 
nie przebudzamy was; 
zaswieccie, dajcie miarecki (kwaterke). 
wypijem za was i za nadobne dziewecki. 
Przyslismy, cybyscie z nas niebyli kontenci, 
niech bedzie pochwalony Jezus i wsyscy éwieci. 
Z przychodu nasego 
wstgpujemy do ubdstwa wasego. 
Prosifa mnie matka moja 
zebym tu przysed do tego oboja (chalupa podwojna) 


na frymarki. Gdy nowozeniec przeniesie sig na mieszkanie do siedziby swo- 
jéj Zony, mowig; ze sie przyzenit. 


Obiecaliscie 
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niechciatbym sie tu dtugo bawié¢ 
cheialbym co dobrego sprawic¢; 
wiem ze to gody malzenskie, 
abyscie mi dali wasg Jagnieske 
abyscie mi dali za maz moja 
wiecnie poslubiona, 

Nie wyjde ja z domu tego 

poki nie zyskam cos dobrego; 
wiem ze Jagnieska bedzie moja, 
bo sie stato tego latosia (zesztego lata) 
dziewek posto dogé za maz 
Jagnieska zostala jak waz; 
zeby teraz moja byla 

bo ja prosi! Boga sila, 

jesli bedzie wola Twoja Panie, 
to mi sie Jagnieska dostanie. 
Panie ojce, wy tego nie odmowicie 
obiecaligcie mi jesce w lecie 

ze Jagnieska mojg bedzie. 
piezyne i poduske z rgbeckiem 
z Jagnieska, z dziecigteckiem, 
zebym swoje zone chwalit 

Pana Boga blogostawitl. 
Niechze zwiazek teraz bedzie, 
jak bywato tak i bedzie, 

bo doésé bylo obiecano 

nichze bedzie i przyslano. 

I krowicke i cielicke 

i moje gospodynicke, 

zeby mi dobrze rzadzita 

i gospodarstwo wabita. 

Niechze ten glos wsedy slynie 
ze ja sie dzisiaj ozenie, 

pojme se Jagnieske z krowa, 

z pierzyng, z poduskg gotowg. 
Bo wasa chalupa slynie 

ze tu dobre gospodynie, 

ktOre sie juz powydaly, 

a na mnie cekaé nie chcialy. 


Matka smiejac sie odpowiada niekiedy: 


A ze i ja sie tez wydam, 

wezme chopa (chlopa) z siwg brodg, 
z siwa brodg zastarzalq, 

agole mu sierpem calg, 

a tak bedzie chlopek dobry, 

bedzie mi wiud (widdl) cas spokojny, 
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bedzie mie kochal w swej chwale, 
nie bedzie weale zuchwale 
pocynat z swemi wiernemi. 


(do Starosty, robigc niby przytyk do niego samego): 
Jest to przypadek niezmierny 
ze Jagnieska chopa bierze, 
z siwg brodg w swej niezmierze; 
jednak go kochaé bedzie 
i taski Bozyj nabedzie — 
lepi (latwij) uciec od starego, 
jak gonié z laskg mlodego. 

Zaraz tez poschodza sie i baby i pija do polnocy. Obrano 
staroste i staroscine, druzboéw dwoéch i wiele druchen, przypomi- 
najac im obowiqzki jakie na siebie do spelnienia przyjeli; bo jak 
mowig: kaj niema postugacy, tam niema i pobrzgkacy, chude we- 
sele. Starogcina i starsza druchna umawiaja sie z domownikami 
(t. j. z matka, cérka, i innemi chalupy mieszkancami) o porzadek 
wesela. Oboje mitodzi siadaja naprzeciw siebie z obu stron stolu, 
i na wezwanie Starosty, podaja sobie dlonie na ztozoné} chustce 
polozonéj ua bochenku chleba; starosta wowczas chustka ta (panny 
miodéj) wiaze obojgu narzeczonym rece na tymze chlebie przez 
stdl podane, méwiac: ,pytam sie was, cy to z namowiska jakiego, 
cy z upodobania, ulubienia bierzecie siebie, zeby to nie byto po- 
tem jakiego wyrzutu miedzy wami i t. d“. Kropi ich swiecong 
wodg (pierscionkéw jednak wtenczas jeszcze niema). I oto nasta- 
pily zareczyny (zrekowiny). Od pana-mtodego biorg druchny pieniq- 
dze na kupno wiencdéw 4); on sie o to targuje, robi zarzuty it. p. 


') Koszta wesela ponosza glownie rodzice narzeczonéj i pan-mlody. Do 
niego to nalezy kupno wiencéw weselnych dla druchen i- czgstowanie 
ich wodkq (okofo 10—15 zt. rens.), wydatek na zapowiedzi i na slub 
(5—6 zt, rens.), oraz pieniadze przeznaczone na wykupno panny-mlio- 
déj od starosciny po oczepinach. Rodzice jéj placa zndw cale przyje- 
cie pierwszego dnia i uczte weselng. Nazajutrz i w dniach nastepnych 
kazdy z gosci przynosi do domu weselnego wlasne juz swoje jadio, a 
po ezesci i napitek. Po przenosinach podejmuje gosci w swym domu 
pan-mlody lub jego rodzice, Niemale takze ma wydatki i starsza dru- 
chna; ona bowiem obdarza narzeczonego i druzbg starszego (a czasem 
takze i mlodszego) chustkami zwykle czerwonemi, ktére im do boku 
przypina; ona kupuje kity ezyli részezki na kapelusze dla nich (kosz- 
tujace do 6 zi. rens. kaéda); do niéj takze nalezy kupno swieczek przy 
oczepinach uzywanych, z ktéremi wszystkie druchny a czasami i inne 
kobiety wraz z wielu mgzczyznami uwijajg sig jak zydzi w czasie sza- 
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nareszcie daje pienigdze (7—10 renskich czyli okoto 30—40 ztpol. - 
tak na owe wience jak na wstazki (ktorych po 9 przyczepiaé sie 
zwykto do kazdego wienca) na szpilki, ozdébki i t. p. Jezeli za- 
reczyny takie odbeda sie w dni pare po o$swiadczeniu, wowezas 
obrana starsza druchna kupuje i przynosi na nie dwie czerwone 
chustki (gtadkie lub w desen); jedna z nich, ktdra rece sie zwig- 
zuja, jest darem dla pana-mlodego, druga dla starszego druzby, 

Na drugi dzien (w Piatek) panstwo-mlodzi wraz ze starostg 
1 staroscing, niekiedy same , tylko: staroscina, starsza druchna i 
panna-ratoda, jada do Krakowa po wiefice, ktérych czasem do 60 
i wiecéj sztuk nakupig, zwykle zag od 18 do 40 sztuk za pienig- 
dze od narzeczonego otrzymane. Sa one male, wielkoéci talara, 
chojniane z poztotka lub érzesigce, ztozone ze zloconych papierkow, 
bajorku, paciorkow szklannych kolorowych, blaszek okragtych 
i $wiecidet; wszystko suto przytwierdzone do papierowego lub dre- 
wienkowego dyjademku na 2 cale w srodku szerokiego, rdzowg, 
zwykle obwiedzionego tektura. Ktadg sie na glowe i przyczepiaja na 
3 wstazkach opasujacych glowe, nad ktdremi sq galazki bukszpa- 
nu; z tylu gtowy wstazki sa upinane w pukle i kokardki; niekiedy 
pod wiencem sq jeszcze gatqazki kwiatéw robionych. Jadac po wien- 
ce (czasami ze skrzypkiem) Spiewajq: 


Kurzyla sig drézka, kurzyl sig go - &cieniec, kiedym ci ja jechat 
Kurzyla sig drézka, kiedym jechal z w6jska, wiozlem oba -- rzanki 


=o i 


dziewcynie po wieniec. (Skrsypce) 
dla moji ko ~-  chanki. 


basu po izbie. Darow zadnych przed slubem nie zwykt ezynié narze- 
ezony swéj bogdance, oprécz pierscionka. Zaproszona muzyka nie by- 
wa wynajetg, czyli (procz ugoszczenia jéj) platng przez rodzicow, ale 
otrzymuje datki od tancerzy, z ktorych kazdy przed pdjéciem w_ taniec 


30 


m_ ws 


Wieczorem, gdy przyjdqa do domu, napijaja sig, i to sig zo- 
wie oblewaniem tych wiercdw. W Sobote panna-mioda wience te 
‘ roznosi po wsi do kazdéj druchny i druchniczki wraz z gatazkami 
bukszpanu i rozmarynu, (a wiec tylko do doméw gdzie sq dziewki), 
chwytajac je za nogi przy wejsciu i proszac o przyjecie, przyczem 
po krewiefistwie daje wience i najmnieszym dziewczetom, takim 
nawet, ktére sie w rodzinie $wiezo dopiero narodzity *). Poczém 
idgc ze Swiadkami do ksiedza, oboje mtodzi daja na zapowiedé; 
jezeli zaS zeni sie wdowiec (lub idzie za kawalera wdowa), dodaje 
jeszcze pienigdz na wspomnienie po nieboszce lub po nieboszczyku. 

Razem z wiencami kupuja w Krakowie (ciz samt) i Rédégezke 
weselng. Jest to kita na szczeci Swinskiéj, na 6 lub 7 cali dluga 
(na wz0r tych jakie niektorzy z dawnych Polakoéw przy czapkach 
- nosili), zlozona z pidr kaplonich, ozdobionych platkami z czerwo- 
nego i czarnego starego sukna, sieczka rznieta, koralikami, po- 
ziotka i blaszkami z nedzy, ktore na szczecine ponadziewane, ko- 
lyszac sie pewien brzek czy tez lekki szum wydajq; wszystko to 
obtozone na dole pierzem gesiem i osadzne na patyku; przy rdzczce 
wstazka czerwona gladka i dwie kokardy od ktorych wiszq konce. 
Kite te zatyka druzba starszy u gory za wstege do czapki lub ka- 
pelusza. Wszyscy inni druzbowie (czasami i cata mlodziez), maja 


wrzuca po kilka centow do skrzypiec, a potém przodkuje w tancu, gdy 
inni jego towarzysze darmo sie juz za nim suwajg; tanczg oni dopoty, 
dopoki muzyka grania nie urwie, zamykajgc je piskliwym tonem géor- 
nym przy spuszczaniu smyczka. Po krétkié) przerwie rozpoczyna sig 
taniec z nowym, placgeym go przodownikiem. Z datkow takich uzbie- 
ra sobie muzyka podczas wesela do kilkudziesieciu renskich. 

*) Pruski w Obchodach weselnych (Krak. 1869, czesé I. str. 108) dodaje: 
Z zaprosinami idg takze na plebanije, do dworu i ekonomii, a gdy dzie- 
dzic kawaler, to starsza druchna przypina mu wieniec do boku (Modi-: 
nica). Nazajutrz w dzien élubu panna mfoda udaje sie ze starsza dru- 
chna powtdrnie (ob. nizéj) do tych doméw, gdzie wianki byly podane 
i gosci zaprasza do siebie. Wtedy rozdaje, rozsypuje dzieciom po wsi 
chleb, upieczony w ksztalcie malenkich kukielek zwanych osutkami od 
rozsucia czyli rozsypywania ich (o chlebie ob. Lepkowskiego dod. do 
Czasu 1856 Maj). Zwykle rownoczeénie jezdzq druzbowie konno zapra- 
szaé gosci na, wesele. Takie same zaprosiny powtarzajg sie wsrod we- 
sela do oczepin i do ostatniéj uczty. Wtedy mloda z flaszkg gorzatki 
chodzi juz sama ludzi spraszaé, a znowu jg wszyscy darzg. Dzié miej- 
scami (np. w Bronowicach) uzywajq juz rownianek czyli bukietow za- 
miast wiankow. 
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mniejsze kity, ktére takze do czapek lub kapeluszy przypinaja, 
i przez caty cigg wesela noszq je na glowie; sq przy nich i pawie 
pidra. Wielkos¢é i okazatosé rdézczki u starszego druzby, dowodzi 
dostojenstwa jego i wskazuje na pierwszenstwo w prowadzeniu_ 
wesela; po niej zatem, jak i po zawieszonéj u kaftana czerwonéj 
lub kolorowéj chustce, z tatwoscia go tez mozna poznaé, jak nie- 
mnié) i po kanczugu (bacie) owigzanym rzemieniem u prawéj reki. 
W Medziele na pierwszq zapowiedé ida juz wszystkie dru- 
chny z panng-mioda w wiencach ubrane do kosciola. Wychodzac 
z koSciola wstepuja do karczmy i, aby sie wience nie zsychaly, 
znow je oblewajq wodkg, t. j. pija kosztem pana-mliodego, niekie- 
dy caly wysaczajac wodki garniec. W wience te przybrane, chodzq 
takze udajgc sie na nastepna zapowiedz, jak rowniez i przy weselu. 
W wigilie slubu w nocy lub nad ranem, zwykle z Soboty na 
Niedziele ; czasami jednak, (gdy Slub ma sie odby¢ w Poniedziatek 
lub Wtorek), z Niedzieli na Poniedzialek, lub z Poniedziatku na 
Wtorek, druzba starszy siada na kon, przypigwszy do uzdy lub 
8zyji konia kilka dzwonkow na paskach, bierze flaszke wodki i wraz 
z muzykantami udaje sie na wies 1 na okolice, by od domu do 
domu czynié Oprosiny, to jest: prosi¢ na wesele kazdq druchne; 
a ta powitawszy ich i rzuciwszy kilka groszy grajkom, ktérzy pod 
ich oknami grajg, co sie ogrywaniem wiercdw zowie, poczyna sig 
zaraz strojno ubierac. Muzyka owa, przygrywana pod oknami 
druchnom ktére odebraty od panny-mtodéj wience, brzmi: 


Pochéd ten po wsi (czasami w towarzystwie kilku druzbow) 
i przygotowania zaproszonych, trwaja caly dzien i noc. Sam mto- 
dy lub mioda, z sasiednich zwykle tylko lub pobliskich chatup za- 
_prasza goéci. W czasie tego pochodu druzba z towarzyszami 1 mu- 
zykantami, Spiewaja i grajq nastepujace zwrotki: 
51. 


1. A jak ci ja bede na wesele prosint, cisawy konlstu  bedzies ci mnie 


2. Cisawy konicek, 8. A wynijdz-ze, wynijdz 
cisawy na dwoje, aby mi sie pokaz, 
cisawy na ndézce bedg powiadali 
cisawy na cole. ze sig we mnie kochas, 

~-W drodze: 52. 


A grala muzyka od rana do rana, a ja sobie S&piewal dana i - no dana 
A grajze muzyka a.grajze -a grajze, a kto nas mi - luje, fpiewaj ze spiewajze. 


53. _ Obacz outa N. 3. 


Rybka wo - dy pragnie na Rzasieckiém bagnie, ozefize sig Jagué bo ci tak nie ladnie. 


W Modlnicy dwaj druzbowie chodzac po wsi, zapraszaja. go- 
§ci w ten sposdb; przy wejéciu do izby méwi druzba poktoniwszy sie: 
54. 
Niech bedzie pochwalony Jezus Chrystus! 
nie powiem wam nic, 
bo nie umiem nic., 
Nie ucylem sig gadaé w skole 
tylko cepami bié w stodole. 
Ino to bzdurstwo wyrzuce, 
co go sie w chatupie ucg. 
Przedstawiam nogi— za wase progi 
_ Prosi pan-ojciec i pani-matka 
prosili nas — i my tez was, 
zebyscie nami— chudemi pachotkami 
nie gardzili, 
inno panng-mlodg i pana-mlodego 
do stolu Panskiego — do stanu matzenskiego 
doprowadzili. 


Tu otwiera gospodarz drzwi druzbie i wchodzacych czestuje 
wodkg, postawiwszy swiecg na stole. We dworze zaé pana, wla- 
age do sieni (dwoch) mowig: 
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»Niech bedzie pochwalony Jezus Chrystus, Amen! Przystepu- 
jemy do domu waszeci z poktonem pana-mlodego takze i pani- 
miody. Wieldze waszeci upraszamy, wieldze prosiemy, zesmy tu’ 
pod cas ciemny nocy nadeéli. Nie za nas powstalo i nie za nas 
zaginaé moze. Kazdy smiertelny okiem dojéryé moze. Stworzyt 
pan Jezus Jadama Swietego, piérsego rodzica nasego; wiedziat Pan 
Jezus ze Zle zyé clowiekowi jednemu na Swiecie, dal mu Jewe ué- 
ciwa do zywotniéjsego scescia. Zestani my tu sa od pana Jezusa 
od Najswigtsy Panny, od pana-ojca, od pani-matki, od pana-mto- 
dego, od pani-mtody, abyécie nami, ubogiemi pachotkami nie gar- 
dzili, pana~mlodego i panie-mlodg do stolice Panskiéj doprowa- 
dzili, a oni tez i o was obaczg. Obiecuja odstuzy¢, odwdziecyé, 
nielub sami, ale nami ubogiemi pachotkami. Niech bedzie pochwa- 
lony Jezus Chrystus, Amen!“ 

Powiedziawszy to stawiaja druzbowie swoje whasne flaszki 
z gorzatka na stole, i znowu spiewajq chdérem: 


Abo my to pani matko nieludzie, nieludzie, a co do nas ta dziewcyna 


nie wyjdzie, nie wyjdzie. 
Pija ze swojich flaszek, cze- 
_ stuja. gospodarza i o druchne pani 
matki prosza, zeby wyszla a po- 
tém sie ubrata we wieniec na Slub. 
Gospodarze czestuja znowu druz- 
_ béw, od siebie jes¢ dajg, a druz- 
bowie ze swoich flaszek czestuja 
ich takze miodem, wodka, harakiem. 
Ci co jada sprasza¢ druchny 
‘na ogranice, spiewaja pod okna- 
mi, siedzac na koniu: *) 

') Siodfo druzbow skorzane ma przo- 
dek zakonczony mosigznym wizerun- 
kiem konskiego tha i szyi, za ktorg 
na pasku z czerwonego sukna nabi- 


jane sg mosigzne gwozdziki. Od tylu 
siodlo to ma rowniez blachg mosig- 
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Otwo6rz ze mi otwé6rz moja panno 


niechze ja nie zlaz¢ z konia do 


t. Dobra nocka dobra dziewcyno na-dobna cegos bedzies plaka - la? A cemus 


nie sta_kiej cie ludzie chcieli 


2. Dobra nocka dobra, 
dziewcyno nadobna, 
bodajzes zdrowa spala. 
Da wybralas-ci se 
we trzech sokolikach, 
jakiegog sama chciala. 

. Dobra nocka dobra, 
dziewcyno nadobna, 
nadchodzac pod twe sciany; 
@ wynijdzze do nas, 

& przywitaj-ze nas, 
patra jaki ja zwalany! 

. Dobra nocka dobra, 
dziewcyno nadobna, 
zachodzgc pod twe okna; 


ang, a ponizej niéj sa pasy z sukna czerwonego nabijane mosigznemi 
guziczkami, Podszyte jest i wyslane plotnem. Skrzydla skérzane wiszq 
po obu bokach, toz i strzemiona, 


nas ce - ka - fa. 
a wynijdz-ze do nas, 


a przywitaj-ze nas, 
sukmana na mnie zmokla. 


. Dobra nocka dobra, 


dziewcyno nadobna, 
zachodzge pod twe progi; 
@ wynijdz-ze do nas, 

a przywitaj-ze nas, 
chociaz-em ja ubogi. 


. Dobra nocka dobra 


dziewcyno nadobna, 

a bylo-é to raniéj wstac. 
Konika osiodlaé 

na wojenke posta, 

z Jasinkiem sig pozegnaé. 


Druchnom na dobrg, noc: 


Dobra nocka dobra dziewcyno na-dobna, przy twojém okienec - ku, Dobra nocka 
dto dto przy rucianym wianec - ku. to 


dobra, dziewcyno nadobna gals twy ma - Jowanéj = skrzyni. 
dto przy twojim cichém Tézecku 


Chérem (na nute nr. 55): 
A cy my to pani matko nie ludzie, nie ludzie, 
aco do nas ta dziewucha nie wyjdzie, nie wyjdzie. 
W czasie Oprosin wracajq kilkokrotnie do domu weselnego 
po wodke, ktéra obdzielaja przy proszeniu. Otrzymawszy jq graja 
zawsze na dobrgnoc gospodarzowi marsza, gdy wychodza: 


W domu weselnym piekg tez chleb a niekiedy i wiekszy nieco 
placek pszenny z twarogiem, pieprzem i solg, ktory pocukrza co- 
kolwiek z wierzchu lub rodzenkami ubarwiqa; gotujq pecak do zu- 
ru, kasze, kapuste, mieso i t. d. nadto kupuja bulki, kukietki li- 
sieckie (ze wsi Liszek), sér, gomotki, masto okrase i t. d. ‘). 

Druchny zebrawszy sie na miejsce, ubieraja panne-mioda, 
rozczesujq whosy, niekiedy splataja znéw warkocz, ktéry ona wkoto’ 
glowy okreci lub spusci, przyczepiaja wstazki na okolo glowy, 


‘) Na wesele piekg chleb, rozczyniony na kwasie z maki skis!éj, lub na 
uproszonym ze dworu naciastku czyli wyskrobanych resztkach ciasta 
przywarlych do dziézki przy zarabianiu ciasta na chleb, przechowywa- 
nych po dworach i plebanijach i sluzgcych w miejsce drozdzy. Czesto 
nawet kupujg chleb juz upieczony (czasami Prgdnicki), réwnie jak i ku- 
kielki lisieckie, ktéremi czestujg gosci w czasie czepin, Plackiz pszen- 
néj mgki rzadko kiedy i to tylko u bogatszych sig pojawiajg, kolacza 
zas pice nie ma tu zwyczaju. 
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matka zaS sama wieniec jéj] przypina; a czyni ona to co niedziela 
przez cate trzy tygodnie przedslubne, gdy cérka szta na nabozen- 
stwo do koSciota ’). 

Zrana w dzien §lubu, (zwykle w Niedziele) pan-milody, u kt6- 
rego sproszeni oddzielnie (i w tenze sposdb) goscie bawili sie przez 
noc cata, przybywa z calym swym orszakiem do domu panny-miode). 

Wowezas panstwo-mtodzi 2 muzyka idqg do dworu, i proszq 
na wesele dziedzica z rodzing, albo (gdy ten sig wymowi od tych 
zaprosin), po blogostawienstwo lub datek. Otrzymawszy takowe od 
dziedzica, wracaja do domu panny-miodéj, i gdy sie gromadka 
zejdzie, po przekasce, starsza druchna Spiewa: 


Przeleciad sok6} przez jeji okot, przez panska lescy - ng, pojmuje 
Labedzie leca labedzie krzyca, po wodzie plynig - cy, tak i ty 


sobie zagrodnicy syn ze sluz - by dziewcy - ne. 
bedzies, nadobna Jagué, od matusi i>. =~“ dg - ey, 


Poczém zabierajac sie ku wyjsciu do slubu, proszq ze Izami 
rodzicéw i wszystkich o blogostawienstwo. (Tu miewa Starosta nie- 
kiedy krotka przemowe o obowigzkach, jakie ich czekaja w przy- 
sziym stanie). 


as i 
SSeS ae 1S 
2? e607 1 ee 8 Pe 
PC CLLLED A TAD MERE | aT PS PH PP 


1, Juz my i - demy, juz wycho - dzemy, ata Jagusig do Slubu, ona nam igé niechce. 


Wychodziemy przez prog was, poblogostawcie nas, 
wy pan matko, panie ojce! 


‘) W Rudawie, Bolechowicach, Krzeszowicach, a czasami i w Modlnicy 
i t. d. opinajg pannie-mlodéj glowe w kwiaty robione zlocone lub sre- 
brzone. Sg one ze ztoconych blaszek (pozlotek) w jedwabiu (flitter) 
w Opolu na Szlgsku wyrabiane, Panna-mloda obuwa niekiedy na nogi 
(acz bardzo rzadko) czerwone trzewiki czyli berlacze. Gorset granatowy 
sukienny, czerwong obszywany wypustkg sukienng, ma niekiedy na 
przodzie po dwa rzgdy guziczkow z perlowéj macicy gesto nasadzonych 
a daléj na piersiach iku ramieniu wyszyte na suknie wzory z drobnéj 
okragléj blaszki swiecacé). 
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2. Blogoslaw-ze nam matko moja, 
bo juz idziemy do koéciola; 
blogoslaw-ze nam ojce m6j, 
bo juz idemy na ten Slub. 

3. 4. (Toz: siostro moja, bracie moj) 

5. Blogoslaw-ze nam Jezusie 
od téj kochanéj matusie! 

6. Blogostawciez nam wsyécy ludzie, 
bo juz dziewcyna na lub idzie. 
A przetaz-ze pani-moda (mtoda) bez progi, 
a uchyé-ze pana-ojca, panig-matke za nogi. 


Jesli matka nie zyje, Spiewaja: 


| ¢ @ | 
Se hw Se oe +5 Pe Ach TT 
Qe aa wn 2 Pe eee ee A 
MALS AT ae faa Las S00 aS a a aE 


a 
Powstati powstari matko % grobu, blogosiaw cérce do glu - bu. 


a p 
CR SS Ea i Bee ae ee ee ee RE ee 
B.A Se by Ree ee See eee 


Musia - ly by sie cu - da staé, zeby ja mia - Ja zgro-bu wstaé, 
Sq ci tu lu - dzie na fwie- cie, pobo - gosta - wigsie-ro-  cie. 
Pe 
lub téz: 


Blogoslaw ze nam Jezusie, bo nie ma ujca (lub téz): matusie, 

Matusiu moja z grobu wstaj, blogostawienstwo corce daj. 

Matusia z grobu nie wstaje, blogostawienstwa nie daje, 

Jesta tam ludzi na swiecie, poblogostawig me dziecie. 

Gdy juz maja wychodzié z domu do koSciota, rodzice lub sa- 
ma matka pokropi wszystkich swiecong woda i przezegna; daje 
nadto obojgu po kawatku chleba, w ktory wetknie po pienigzku; 
chleb ten kazde z mtodych nosi pod pacha, a po Slubie oddajg 
- go dziadom lub ubogim. 

Druchny spiewaja w imieniu panny- -mtodéj na progu: 


1. Dziekuje wam_ stoly, la - wy, co cie moje racki bie - laly, moje racki 
biela - ly. : 
2. Kto cie tez malowal bedzie? ale jesce nie dorosta, 
kiej tu juz Kasi nie bedzie. 4, Siostrzycki beda bielaly 


3. A jest-ci-ta mlodsa siostra i moi braciszkowie mali. 
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5. Wolajciez brata mojego 7, Zawolajciez ojca mego 
niech zaprzega konia cisawego, niech mnie wyprawi z domu swego, 
6 zawolajciez siostry mojic 8. zawolajciez matki moji 
niech wyda bydto z obory. niech mi wystawi skrzynie z komory. 
Za wrotami : 
64. 


1. Zwolajcie mi pana ojca mego bo mu bede dzieko - waé. Ano jest 
ee 
w piwnicy talary licy, bo cig bedzie wiano - waé. 
2. Zawolajciez mi pani matki moji gorzatecke stroi 
bo ji bede dzigkowaé., bo cie mysli wianowaé,. 
Ano jest w oborze 6.A kadyz ta matusia kochana 
tery krowy wigze co ji do mnie nie wida¢? 
bo cie bedzie wianowaé. »W kumorze stoi 
3. Zawolajciez mi mlodsy siostrzycki i pierzyny stroi 
bo ji bede dzigkowaé. bo cie mysli wianowaé,, 
Ano jest na gorze 7.A kadyz ta siostrzycka kochana 
stery kury wigze co ji do mnie nie widaé? 
mysli ci je darowaé. »W komorze stoi 
4. Zawolajciez starsego brata podusecki stroi 
bo mu bede dziekowaé. inysli ci je darowaé”. 
»Ano jest w stajence 8. A kadyz ten bracisek kochany 
kreci bice © co go do mnie nie wida¢? 
bedzie z toba wywijac“. »W stajence stoi 
5. A kedyz ten pan ojciec kochany Stery konie stroi 
co go do mnie nie widadé? mysli ci je darowaé,, 


»W komorce stoi 


Gospodarze, gospodynie, druchny i starcy wsiadajq na wozy. 
Kazdy z nich ma po flaszce wédki przy sobie, ktéra pija do sie- 
bie przed domem i przed kosciolem (précz mlodych, ktorzy wprz6d 
ida do spowiedzi i kommunii). 

W drodze do koSsciota, druzbowie konno z batami otaczajg 
wozy, a starszy druzba trzyma flaszke z wodka do gory, by prze- 
chodnidw nig uczestowac. Niektorzy daza i pieszo '). Grajek wy- 
grywa marsza: 


') Pruski w Obchodach weseln. (Krak. 1869, str. 257 i 273) mowi: ,U ludu 
w Krakowskiém slub bywa jak wszedzie w Niedziele, (lecz zdarza sig 
ze bywa on i w inne dni). Druzbowie i pan-mlody jadg do koéciola 


W polu spiewajq (nuta n. 69.) 
66. 
Postepujze Jagus smiele 
postepujze po kosciele, 


konno z bizunami i chorggiewkami w reku; orszak ten sklada sie cza- 
sem z kilkunastu wierzchow (konnych). Niewiasty jadg na wozach z mu- 
zykq na pierwszym wozie umieszczong. Druzbowie u kapeluszy maja 
roszezki z choiny ozdobionej w poztotke i pawie pidra (opisane wy- 
zé}). Roszezki dwoch blizszych druzbow i mlodego sg potrdjne, wiek- 
sze od innych; koszt i uwicie ich ponosi starsza druchna (jak na Po- — 
dlasiu); do niéj nalezy kupienie wstazek dla druzbow. U zupandéw za- 
wieszaja chustki. Druchny majg wianki malenkie ze swiecide! lub z cho- 
iny nakrapiane poztotka, takze po 6 wstgzek roznobarwnych a na pare 
Yokci dlugich, splywajacych od tytu glowy. Szes¢ wstgzek upietych na 
przodzie zowig motylem, a trzy z tylu lotkiem. Z poésrodka kwiatow 
i wstgzek wznosi sig galgzka rozmarynu, a jak dzis, niekiedy mirtu, 
koraliny lub bukszpanu. Wstgzki bywajq kosztowne i dla tego przecho- 
wujg sig czesto jeszcze matczyne w podlskrzyneczku. Starszy druzba 
wiozac flasze z gorzalkg, wszystkich napotkanych w drodze nig czestuje. 
,adym jadge przez wies Zabierzow spotkal wesele, starszy druzba 
podjechat ku mnie i na znak zatrzymania, zawiesit 1a moim wozie 
sw6j kapelusz; tu musialem pié podang z flaszg gorzatke, bo taki obyczaj. 
W drodze i jadgc przez wies lub miasto Spiewajg. Niekiedy ze spiewem 
i graniem wchodzg nawet do koéciola, jak to bywalo wm. Nowéj Go- 
rze kolo Krzeszowic. Przestrzegaja by mlodzi patrzyli na siebie, gdy 
kaplan wymawia: te, ktérq widzisz przed sobq, bo inaczéj to wrdzba 
malzenskiéj niewiary. Od chwili slubu panng.méodg zowig juz panig mlodg. 
»Po Slubie, jezeli wpoblizu kosciola wiejskiego jest gospoda, to 
weselnicy do niéj wstepujg; lub gdy to w miescie, idg na midd, zwy- 
ezajem powszechnym w kraju. W Krakowie uwazalem, ze z koéciola 
Marjackiego wiejska weselna druzyna (ze wsi nalezgcych do parafij 
krakowskich), po slubie zwykle dazy na plac Szczepanski, gdzie sq go- 
spody uprzywilejowane do biesiad weselnych. Sq tam gospody pod 
czerwonym krzyzem, co jest godtem w Krakowie wyszynku miodu.“ 
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‘postepujze po smentarzu 
bedzie tw6j élub przy ontarzu [oltarzu] 
Juz my idemy 
juz dochodziemy 
pod ten koscielny zamek, 
bedziem ogladaé 
Najswietsy} Panny domek, 
Najswietsa Panna dobrze cyni 
calemu swiatu gospodyni, 
Najéwietsa Panna stadta lacy 
wspomagajze ja Bog Wsechmogacy. 


67. (Mel. nr. 57). 


A na one} gorze 
na jedwabnym snurze 
dwoje drzewa plywa (lub: stoi). 
Jedno kalinowe 
drugie jaworowe. 
A pod jaworowém (bis) 
nadobna dziewcyna bialém syciem wysywa, 
a pod kalinowém (bis) 
nadobny Jasienko chustecka wywija, 
a pod jaworowém (bis) 
nadobna dziewcyna do slubu sie wybiera. 


68. (Mel. nr. 57, czes¢ druga): 


1, Siadajze na woz ani zadny rodziny ; temu bede slubowala, 
ino sig nie droz gdziez sie podzialy pojde z Bogiem do ludzi 
jam po ciebie przyjechat moje mlode lata? 4, Qjca mi nie zal, 
cy ni mas woli, a Boze moj jedyny! matki mi nie zal, 
cy cie glowa boli, 3, Ojca mi nie zal ani zadny rodziny; 
cy ci ojca, matki zal? matki mi nie zal, tobiem slubowala 
2. Nie zal mi matki, rodzina zalu nie budzi. ciebie bede miata 
nie zal mi ojca, komum racke raz dala moj Jantosiu jedyny! 


1. Przelecial sok6t przez pafiski okél, piérka na nim zadrzaty, piérka na nim 


zadrzoly. 
wybierajze sie dziewceyno moja Bo to nie na rocek, ani na tydzien 
mas ci cas nie maty. ale na wiek caly 
1, Ozmyslajze sie, ozmySlajze sie, 3. Ozmyslajze sie w kazdy dzien 


mas ci cas nie maly. mas ci cas nie maly. 
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A moja dziewcyno a moja jedyna mam ci ja pare labedzi, 
potkata cie skoda, poptyng ci po’ nie. 
mialas-ci ty pare wiankéw Habedzie lecg, tabedzie krzyca 

zabrala je woda. po dunaju plyniacy, 
A moja nadobna, a moja jedyna, tak ci tez bedzie dziewcyno 
nie frasuj sig o nie od pani matki idacy. 


Som ere Bi 
wey Eh Si a 
See Oat otiaey En VBR EP RPM Pees VA 

17) | 


v 0 
1.Do cugu koni - sie do cugu, wybierajze sig pati mloda do Slubu, Bo juz ide-my 


juz wychodziemy Kasifika i§¢ nie chce bogoslaw ze nam panie oj - ce jesce. 


2. A juz ci ja sie ubrala 
w tureckg spodnice com miata. 
W tureckg spddnice, w srebny pas 
wdziewajze na sie bo juz cas; 
bo juz idemy, 
juz wychodzemy, 
Kasinka isé nie chce: 
bogoslaw ze nam panie ojce jesce: 


1. Przezegnaj matusiu prawg rq-ckanakrzyz, bo juz o-statniraz na jéj wiamek patrzys 


2. A juzci idziemy 4, Pojzry} ze dziewcyno 
pod Modlnicki zamek, na wysokie niebo 
bedziemy odbieraé a jeslis ty ladna, 
pani mlodyj wianek. -onemu nicego (nic nie brak) 

8. Wybieras, wybieras 5. Pragnelas dziewcyno, 
dziewcyno na wybior, Pragnelas na niego, 
ady se wybierzes krotkie sukmanigtko 
kieby na plewy wor. i jesce nie jego. 


Furman wiozacy mtodq, stanie zwykle w drodze i wota, zeby 
mu daé pienigzek na bicz. Wéwezas wszyscy sig dian skladajq up. 
po groszu. 

Do kogciota wchodzq parami lub jak kto chce. Po wzigciu 
lubu mlodych, gdy wyjdqa z koSciola: 
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72. 
A cemuzes nie plakala? 
kiedy& w kosciele slub brata. 
Jakze ja plakaé miala, 
kiej sycka druzyna za mngq stata. 


73. Giebuttow. 


2-9 Za Ee: 


U rosta 


. Urosta, urosta 

na Trajdynie sosna, 
zadna Trajdynionka 
za chlopa nie posta. 
Jesce nie urosla, 

w Modlnicy lescyna, 
juzci sie wydala 
ostatnia dziewcyna. 
3. A juz-ci idziemy 


od pana plebana, 
a juz pani mloda 


Slub wziena, slub wziena. 


. Przystam se z koéciola 
siadlam se na progu, 
juz-cim sie wydala, 
chwala Panu Bogu. 


.A ciesy sie ciesy 
moja rodzinecka, 
a zem ja odesta 
w kosciele wionecka. 


. Nie odestam w karcmie 
ani na ulicy — 


Bert oy 


wonym lesie s08na 


-) 


lub: 


Ja go nie odesta 

nikaj na ulicy, 

ino go odesla 

w kosciele przy $wicy. 

Ja go nie odesla 

nikaj na smentarzu, 

ino go odesla 

przy wielkim dntarzu (ottarzu). 


. Przy wielkim ontarzu 


przed najswietsg Panng, 
moja rodzinecka 
wstydzila sig za mng. 
Przy wielkim déntarzu 
przed najswietsg panng 
byli ta i chtlopcy, 

bedg swiadcyé za mng. 
Jak ci ja pojdg do 
ksiedza gubernarza, 

a to 6n mi odda 
wianecek z ontarza. 
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Jesli panna-mtoda byta wdowg: 


74, 
A kadyz ta pani mloda? 
niemas ji, niemas ji, 
posta ona do kowala 
z zelazmi, z zelazmi. 
Polozyla zelaziska na stole, 
posta do Jasinka na pole. 


Wyszediszy z kosciola, grajqa marsza dazac ku dworowi: 


Przyszedtszy przede dwor, proszqa znéw wlascicieli na wesele; 
tu czestuja ich chlebem, miesem, serem, wodka, podajac to wszy- 
stko na przetaku. Czasami pozwalaja im we dworze i potanczyé. 

Ztad ida do karczmy '), gdzie zastaja jé) matke z chlebem, 
dzbanem gorzatki, sérem, kukietkg. Tém ona ich obdziela; a wszy- 
stko podajg sobie na przetakach. Druchny pozasadza druzba star- 
szy obok panny-mtodéj za stét do Sniadania czy obiadu, a mio- 
dego miesci wérdd mezczyzn. Pod ten czas wraca matka do domu, 
by sie na przyjecie goéci przysposobic. W karczmie zas siedzi mu- 
zyka fia przedniejszém miejscu i jest fetowang (czestowang). Tu 
Spiewaja do chleba: 


') Ci ktérzy w blizszych zostawali ze dworem stosunkach, przychodza 
po glubie z kogciota (zamiast do karczmy) wprost do dworu, gdzie ba- 
wig sie i tancza kilka godzin. Syn domu przebiera sig wowczas, jesli 
dobra wola, w chlopska sukmane, corka domu w ubranie baby wiejskiéj. 


Prosemy was ludzie naten chlib, co go naj - starsy druzba pik, druzba pik 


v 
druzba pik. Ino jedne kukiolecke u - pié - kia, jesce ji zpieca 


u - cie - kia, uciekla - ucie - klIa, jesce ji z pieca ucie - kia. 


1, Prosemy was ludzie na ten chlib (chléb) 
co go najstarsy druzba pik (piék?). 
Nie umial-ci go zatocyé, 
musial-ci go pottocyé, 
2. W opak nalepa, w opak piec, 
nie umiata mloda chleba piéc. 
Jeno jedne kukiolecke upiekta, 


jesce ji z pieca uciekla. 
(lub: jesce z nig do komory uciekta). | 
8. Dogonili kukiotecke na moscie, 
klaniala sie kukiolecka staroscie. 
A pojdz ze kukiolecka do domu, 
nie ktaniaj sie kukiotko nikomu. 
4. Zakukala kukulecka za dworem, 
zaplakala pani matka za stotem. 
Wyjdz ze pani-mtoda z zastola, 
podziekuj ze swojim ludziom z wesela, 


Wtedy wedle stolu idq skrzyphi i graja kazdéj druchnie, 
ktére za to placa rzucajac pienigdze do skrzypcéw. Gdy maja 
wyjs¢ z za stola tanczyé na karczmie, druchny spiewaja do po- 
wrotu wzywajac (nuta n. 71): 

Th 
Obejzryj sig Marys na Modlnickie pole—cegoz my stojemy przy tym golym stole 
Ani my tu jemy— ani my pijemy,— darmoé my tuludziom darmo gawedzemy. 

Przetanczywszy pare razy, idzie ztamtad mtody ze swoja dru- 
zyng do siebie, mioda zag zabiera swojich do siebie. Niekiedy 
wszyscy ida na obiad (osrédd wieczerz) do panny-mtodéj '), gdzie 

') Zdarza sig ze zaraz po wyjéciu zkoéciola rozdzielajg sie juz obie druzy- 


ny, i omijajgc karczme, zabiera on sw6j orszak do wlasnéj lub swoich 
rodzicow chatupy, ona zas do swojéj matki idzie ze swemi goéémi. 


{ 
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‘juz matka czy gospodyni przygotowala i ustawila jadlto na stole. 
Panstwo-mtodzi, starszy druzba i skrzypcy siedzg przy jednym stole 
postawionym w rogu, a reszta goéci przy drugim wielkim lub przy 
kilku mniejszych. Jesli i u niego jest objad i zabawa, to jéj dru- 
chny przelatujqg na taniec i do jego domu. 

Przy obiedzie najprzdd daja do spozycia kapuste, potém ro- 
sot, pecak, lub kasze tajong ze zurem, ziemniaki, kluski prazone 
cezyli prazuche, i mieso z chlebem. Potrawy te stoja juz zwykle © 
gotowe na stole rzedem. Muzyka otrzymuje dodatkowe pray- 
smaki *). Za napdj sltuzy wodka i piwo. Panstwo-mtiodzi nie jedzq 
miesa w plerwszy dzien wesela, inaczéj} bowiem jak utrzymujq, nie 
chowalo by im sie bydto i trzoda. 

Przy koncu obiadu przesuwajg sztucznie ont eene koziol- 
ka po stole, zbierajac w wydrazenie jego datki od gosci, do czego 
spiewka: 


1, Koziolek soli giéwka go boli dziewcyna place hes go sig boji. 


2. Dziewcyno, nie plac, 5. Nie zatuj tynfa, 
koziotka sie nie bdj; wiz czerwon(y) zloty (do skrzypiec) 
wez ze galgzecki, bedzie ci muzyka 
wyzen go na ogrdd. dodawaé ochoty. 
3,.A cdz by to za 6. Pojechala niewiasta 
serce twoje bylo, na koziotku do, miasta. 
zeby sig koziolka Posed za nig i Michal, 
nie uzalito. Koziolka jéj popychal. 
4, Nie zatuj tynfa, Nie popychaj Michale, 
ani talara, Bo koziolek ustanie. 


bedzie ci muzyka 
do rana grata. 


Nareszcie, gdy druchny przespiewaly: 


ae) canst a aS 
er A [_@ | a 
2 ROY PS! AS A OS NY nal TD OT, p A 
A SPRL. a i eee 
A c64 to to za druzbi - sko zamarzic mu kie - sieni - sko. 
Trzeba by mu wody zwarzyé, Nie lusy druzba nie lusy, 
kiesenisko mu odparzyé. z za stolu druchen nie rusy. 


1) Druzbowie i druchny ustugujg do stolu zwykle tylko na weselach mie- 
szczan i przedmiejskich ludzi, a rzadziéj} u wtoscian 
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Dziekuja, za obiad i zaczynajq tanczy¢. Druzba wycigga je 
z za stotu do tanca, a kazda idac i podajac mu reke, musi przez 
stot przeskoczyé. Po tafcu idg w nocy napowrdt do karczmy, gdzie 
znow tancza do drugiego dnia do polednia. 

Rozpoczynaja tu niekiedy (acz rzadko) zabawe tancem we- 
selnym polskim, ktéry zowia pierwszym (moze: pieszym) tancem. 
W Polonezie tym, kobieta wysuwa sie naprzéd z jednéj (lewé)) 
strony, mezczyzna idzie z boku za nig; ona mu podaje do tanca 
lewa reke, ktéra on takze lewa swa reka przyjmuje. Potém idgc, 
podaja sobie oboje prawe rece z drugiéj strony, gdy sie obrocg t. 
j. gdy mniejsze zakrecaja koto. Z tamtéj za$ strony, gdzie sie 
‘wieksze zatacza koto, nie koniecznie nalezy sobie rece podawaé. 
W tancu tym Spiewajq aus innemi: 


dept 


Sp Rea os aE 
Wedle tego mlyna, zielona olsyna, trzeba by jq wyrabad, 


Bp tye, pee SE me preriee ae 


Jesta, tam dziewcyna, jesta tam dziewcyna z carnema ocyma zeby mi jq 


chcieli daé. 


Rozchodzac sige w tym tancu po karczemnéj izbie, biorg sie 
nareszcie do raZniejszego tanca. 

Wszelako panna-mioda rzadko przed oczepinami idzie w ta- 
niec. Nie dozwala bowiem dzien tyle w jéj zyciu wazny, aby zby- 
tnig okazywala wesolosé i szastata sie jak drugie dziewczeta. A 
przytém winna matce pomagaé nieco w przyjeciu gosci. Ale za to 
po. oczepinach tanczyé bedzie musiata z obowiazku niemal na za- 
b6j, i to z kazdym kto tego zazada. 

Po zabawie poslubnéj w karczmie, starszy druzba jako i star- 
sza. druchna z panng-mitodg a niekiedy i ze starogcing, chodza po 
wsi z gorzatka do tych doméw gdzie rozdano wience i galgzki, 
1 Sprasza powtérnie wszystkich na wesele (na czepiny), a druchny 
za wiehce niosg podarunki, jak n. p. chléb, kukietki, sér, jabtka 
i t. p. do panny-mlodéj, gdzie bawig sig i dary te spozywaja. 
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Na drugi dzien ') ukazujg sie oni wéréd Spiewu: 
81. 
Swacikowie jadg 
bicami trzaskaja, 
wynidz ze dziewcyno 
jesli cie poznaja. 
i udaja sig do matki pana-mlodego czyli do Swiekry; w drodze 
Spiewajq (nuta nr. 71): 


82. 

1. Na coz ja téz teraz 2. Zastawiona Wistla 
niebozatko wysta, zastawione morze — 
cO mojim wianeczkiem coz ja teraz pocne, 
zastawiona Wista. moj mnie mocny Boze. 


Wstepuja do karczmy by popi¢é nieco, a na wychodném &pie- 

wajq (nuta n. 79). 
83. 

Siedzi pani matka na Sliwie, 
wyglada synowy sceéliwie. 
Radas pani matko synowy (synowé}) 
wyprzatajze sie z komory. 
,00z nie mam rada byé, 
Kiéj mi nie ma kto robi¢.* 


Docbodzac do domu matki pana-miodego na czepiny: 


ze pani matko ten nowy. dwér, wiedemy ci synowg na wybiér 


Otwieraj-ze go séroko, 
Bo juz synowa niedaleko. 
2. Zaganiaj-ze pani matko kokose 
bo ci je druzyna rozplosy. 
»Ja je juz pozganiata, 
bom sig tego spodziewala,“ 
3. Do katka, pani matko, do katka, 
zagania) swoje cielgtka, 


') Jezeli w Poniedzialek by! Slub, to oczepiny sq we Wtorek; jezeli we 
Wtorek lub, to oczepiny we Srodg. 
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4, Pragnelas pani matko synowy, 
wychodz teraz z izby i z komory. 
yA jak-ze Ja wynijsé mam, 
kiedy jesce male dziatki mam,“ 


W drodze grajkowie graja: 


Orszak odwozi do niego mtoda w wiencu i to z posagiem 
(wianem). Stanowi go skrzynia petna szat, pierzyna, poduszki i t. d. 
Posadzq ja niekiedy na owéj skrzyni*). Druzbowie towarzyszac 
wozom konno, rdzne wyprawiaja psoty i figle. Pod progiem polozg 
mietle, ktéra ona wyrzuca na strych. Swiekra daje jé) Ww progu 
bochen chleba, lub wyniesie jéj go jeszcze na ulice czy droge do 
wozu. Chleb ten panna-mtoda gdy wejdzie do izby, tacza trzykro- 
tnie po stole od kraja do kraja (od brzegu do brzegu) na znak ze 
chleb bedzie umiala w przysztosci piéc i tacza¢; potém rozkraje 
ten bochenek i rozda dzieciom. Jezeli panna-~mloda jest wdowa, 


*) Jezeli nowozeniec ma swojq wlasng chalupe, to mu zone odwozg z wia- 
nem. dopiero po czepinach u jéj matki odbytych, 
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wowczas mu jq wsadzaja oknem do izby, rozbiwszy szybe i wrzu- 
ciwszy wprz6d kota. Gdy wejdg i powitaja éwiekre: Niech bedzie 
pochwalony i t. d., ta im zastawia objad lub wieczerze. Druchny 
Spiewaja przy wieczerzy: 


87. 


EEA BS 2 PRE em BS 

eS EP a eS ES ee ey SS De Ss eT ST a? 
OS a ee Ph S'S See Be Soe. RE OR A coe | 
ONS Ge PULSES OS Ea Se Se Cl Pe ee OE Le ere 


fai 
a 


Za to mi sie podobacie na poledni drzewo macie, za to mi sig 


nie zdajecie ze jeS¢i pié nie dajecie. 


Pojadiszy sobie druchny po rozdaniu chleba przez panne- 
mioda, spiewaja do druzby (nuta n. 87): ‘ 


88. 


A cemuz nas nie wywiedzies 
cegoz my tu mamy siedzie¢; 
ni my jemy ni pijemy, 
darmo ludziom gawedzemy. 


Wowczas powstana od stolu, a druchny zaczynajq z nig tan- 
ezy¢é. Po nich biorg ja do tanca medzatki, gdy druchny spiewajq: 


1. M6j wianecku z barwinecku. Chowalamcig wnowy skrzyni, ale mi cig chopcy wziéni. 


2. Moj wianecku z siedmi ziela, 
Ckowalam cie od wesela. 
Chowalam cig na te sluby, 
ale mi cig wzigl Jas luby. 


Gdy z pahna-mliodg tanczy staroscina, druzba starszy chcgc 
ja jéj odebra¢, odzywa si¢ (nuta nr. 108): 
90. 


A moja Jagusiu— sto talarow za cig, 
zeby mi cig dali,— zaplacilbym za cig. 
Staroscina odpowiada na to: 
91. 
Badzcie chlopcy zdrowi — bo juz za mqgz ide, 
przedatam dzié wolnosé — kupilam se bide. 
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Wowezas wyrywa ja druzba starszy z rak starosciny i oddaje 
druzbom i drucknom, a starogcina chegc jq odebraé goni druzbe 
i mowi: 


92. 

Patrzajno! glowa pojezac ggba papka, 
jezyk betkot, rece porywace, 
colo lysa-gora, nogi uciekace, 
nos sapka, it. d, 

Druzba na to: 
93. 


Hojze ino dobrze — juz to zle nie dobrze, 
bo sig u Kasinki — kochania nie powrze (nie pozywi.) 
Druzbowie tancujac z panna-miodq: 

94, 


—4- —— _— 


A jecha - lem zKrakowa po bitym gofcieticem, nalaztem pudeltko Z pozlacanym 


wiericem. 
A w tym pudelecku zielone guziki— 
zaprzegaj ze Jantku cisawe koniki. 


Jakze mam zaprzegaé, kiedy sig motajg, 
ciezki zal dziewcynie, kiedy jéj slub dajg. 


Druchny tahcujac z panng-mlodg (przyczém trzymajgc sie pa- 
rami, przebierajg nogami i przytupuja do siebie lubo sq czesto- 
kroé boso): 


1, Druzbowie, druzbowie, réwnaja sig panom, & jak po we-selu 


za chopéw nie stang. 


2. Pragnelas Jagusiu — na kawalek siéci. 
niechze ci sig teraz — na glowecce éwiéci. 

3. Zalujes Jagusiu — skoro po niewcasie, 
ugotujes kluskow — nie ugodzis w kasie (kaszy). 
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Kazdy lub kazda bioraca panne-mtodg do tanca placi muzyke 
stojaca, u proga ’) 

Panna-mloda, widzac ze przynoszq éwieczki (ktére to Swiéce, 
mate fojéwki groszowe, kupila do oczepin starsza druchna) a ktére 
wkrétce maja byé zapalone, Spiewa (nuta nr. 60): 

96 
Zegluje, plyne, 
moja Basiu, ratuj mnie, 


; bo zgine. 
Starsza druchna: Zapal swiéce albo dwie. 
Panna-mtoda : Oj ratuj siebie albo mnie. 


Starsza druchna: Jakze ja cie mam ratowaé, 
kiedy nie moge zgruntowaé. 

Panna-mloda: Zapal gwiéce albo dwie. 

Starosta : Moje starosciny — zjadlyscie pol-krowy, 

jesce nie cepicie — téj Jagusi glowy. 

Wowczas druzba starszy sprzedaje jq staroscie, a ten kobie- 
tom ktére jq maja czepi¢, przy czém handryczg sig (targuja) wiele 
za nig da¢ maja, i stargujg niby za 100 renskich lub wiecéj i t. d. 
Druchny Spiewaja w chwili gdy ja juz starosciny wprowadzaja by 
na stotku lub dziezy posadzi¢é — (nuta nr. 73): 

97. 

Zielona korona (lub: gatgzka) — rdzowy kwiatecek, — 

zdéjm-ze Jagus wianek — wiozq ci cypecek. 

Coz mi po cypecku — po kawalku sieci, 

kiej mi sig wionecek — na glowisi éwiéci. 

Swiéci mi sig swiéci — ztotemi pertami, 

jak’es sta do Slubu — zalalas sig Izami. 


Starogciny za$ odebrawszy panne-mlodg spiewajg: 


98. 


A jak ci be - dziemy te Marysig cepi¢, a@ be - demy mialy 


') Przy oczepinach w komorze czesto bywajg obecne same tylko kobiety 
i dwéch druzbéw, a nawet zdarza sig, ze i pan-mlody wowczas jeszcze 
sig nie pokazuje. Druchna starsza i mlodsze biorg nastepnie w izbie 


nazwodzila, w cypeu sie go - dzi. 
100. 
(Mel. Nr. 73.): Dajze nam, dajze nam, — Jasiu garniec wina (lub: piwa), 
to my ci Jagusie — dzisiaj zacepiéwa. 


Ej Jagus, juz cie cepiemy 

jutro cig baba ujzremy — 

oj przypatrzcie sie wszyécy ludzie, 
bo Jagusia za mqgz idzie. 

Taniec wspomniony i hulanka juz przy zapalonych Swieczkach 
sig odbywa, ktdre goScie stojacy rzedem przy Scianie trzymaja, ob- 
darowani niemi przez druchne starszq lub jéj matke bedacq zwy- 
kle jedng ze staroscin. 

Idac do komory (t. j. jezeli z nia tancuja kobiety i przed 
druchnami uciekaja do komory, co atoli rzadko sie zdarza dla cia- 
snoty miejsca tamze): 


Do jamy wilcku do jamy do jamy, a ty dziewcyno 


Do jamy wilcku, nocowaé, 

ty nam pojdz wianek darowaé. 
Do jamy mysko, do jamy, 

a ty Jagusiu pdojdé z nami. 


panng-mlodg w taniec; ona téz (lub druzba gdy z nig tanezyé ma) placi 
za ten taniec skrzypkowi; ale zaledwo obrddi jg kilka razy w. kotko, 
jué-ci starogciny i inne niewiasty nadbiegajg i odbijajg czyli wydzie- 
raja mu jq jak swojg. ; 
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Jezeli sie trafi, ze zdjaé maja wieniec w komorze na wpot 
ciemnéj, bo przy jednéj, dwoch lub trzech tylko Swieczkach, wéw- 
czas Spiewaja, kobiety: 


102. (Lud II, 64; III, 293). 


cea ee es 
A+ pt tg 9 
en UAB er te A Ta SA Je bo ee 

alarm = Saaza 


Z wiecora jabronecke sadzi - ta, nadedniem pana Boga prosi - 2a. 
zeby sig ji jablonecka przyjeta. juz na mojéj jablonecce sq jabka. 
Juz ci mojéj jablonecce rok mija Urwata ich panna-mloda dwanaiscie, 
juz sig moja jablonecka rozwija (:). zaniesla ich do miasta staroécie. 
Juz ci mojéj jablonecce dwie lecie, A widzis ty starosta, 
juz na mojéj jabloneece sq kwiecie (:) jak to jablon obrosta. 


Juzci mojéj jabtonecce trzy. latka, 


NajczeSsciej jednak zdejmuja wieniec i czepia mtoda, w izbie, nie- 
kiedy nawet w karczmie, w domu sasiadki lub we dworze. Przetanczyw- 
szy 2 nig baby i ztozywszy sie na skrzypka, wrzucaja mu pienigdze 
do skrzypiec. Posadza ja nastepnie na dziezy dnem do gory obro- 
conéj lub na stotku i do majacych nastapi¢ czepin niewiasty i 
druchny, skupiwszy sie w gromadke, naokoto niéj trzymaja, jak to 
wyzéj} powiedziano kazda po jednéj; a czasem po dwie lub trzy 
zapalone Swieczki '). Przystepujac do zdjecia wienca Spiewajq: 


103. 


law ce Se Ae 
Se ae — a btest 


Zeby& ty chmielu nie Jaz na ty - ki, Oj chmielu oj nieboze 


co na dél to ku gérze, chmielu niebo - ze. 


1, Zebys ty chmielu nie laz(t) na tycki 
nie robil bys ty z panny kobitki. 
Oj chmielu, oj nieboze, 
co na dol, to ku gorze, 
chmielu nieboze ! 


') Niekiedy swieczki te, ofiarowane przez starszg druchne, zapala starszy 
druzba dopiero po oczepinach przy targu, gdy mlody wykupuje zong 
do tatica od starogciny. Male te Swieczki oddajq trzymajacy one sq- 
siadom, gdy idg w taniec, a niekiedy z niemi tanczg i rzucajg je gdy. 
takowe sie dopalg. Im wigcéj tych éwiec goreje, im jasnié) sig palg, 
tém wspanialszém jest wesele. 
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2. Ale ty chmielu na tycki idzies, 
nie jedne panne na niewiaste zwiedzies. 
Qj chmielu i t. d. 
3. Ale ty chmielu po tycce rosnies, 
nie jednéj pannie wianecek schroénies, 
(ob, Lud ser. II. str. 38, 67, 84; ser. III. str. 259, 275, 319). 


104. 
om ess — 2 
4 ay 
1. Zabswiec ze miesigcku na t6j lyséj gorze, bo nas pan mody 


————————— 


» Wiedziales Jasiu, zes ty nie miat roli, 
pocozes mnie wpuscal do nowéj komory ?¢ 
Moje wstazecki, zwijacie sie, 

0) moja Jagus, zacep ze sie, 
Oj jak ci bedzies ch(t)opca miata, 
w coz go bedzies powijata ? 
»Oj ma tam Jas stare gacie, 


bede miala powijace? 
2. Moj wianecek z bozego drzewka, 


gadali ludzie ze ja nie dziewka. 

A ja dziewka, chwala Bogu, 

wydalam sie bez posagu. 
Moje wstgzki, zwijajcie sig, 
moja Jagué, zacep ze sie. 
Wianecku, wléz pod lawe, 
cépecku wléz na glowe. 
Moj wianecku polejowy, 
od ciebie mnie glowka boli — 
kolem wianecku, kolem 

nad mojim colem. 


105. 


(Nuta N. 63): Posta dziewcyna ko ogrodowi, 
kopa¢ dolek swemu wiankowi. 
Kopie, kopie, — wykopala, 
sw0j wianecek pochowala. 
Jak cie beda cépi¢, — pojzryj do powaly, 
zeby twoje dzieci carne ocy mialy. 


kocig noge gryzie. 


Gdy zdejma wieniec, najpiekniejsza z niego wstazke otrzy- 
muje w upominku starsza druchna. Inne wstazki i ozdoby z niego 
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chowaja sie do skrzyni lub rozdaja dziewkom. Przy rozbieraniu 
glowy i zdjeciu wietca, Spiewaja jeszcze: 


106. 


1. Pomalutku roxbirajcie, warkocka ji nie targajcie, bo tez to w tej 


niewoli i gléwka ja bardzo boli. A moje war - kocki moje ladne 


wlosy uzywalyscie 8c u matki ros - kosy. 


A ino cie wezmie — jaki ch(t)opowina, 
skrzywi ci sige warkoc — kieby grochowina. 
Zalicali ji sie. — a ona nie Smialta, 
bo ona nie takich — przez przetacek siata. 
3. A jak ci ja byla u swojéj matusie, 
miata ja warkocyk, -- polyskowat! mi sie. 
Marna ch(l)opowina, — skoro mnie pojéna (pojeta), 


zmign mi sie warkocyk — kieby grochowina. 
Ziele moje, ziele, — moj rozmaryjonie, 
juz cie moja rgcka — ostatni raz lomie. 


4.U moji matusie, — u moji kochany, 
malowane okna, -- bryzowane Ssciany. 
A jak ci ja byla, — u swéj pani matki, 
to ja przeskocyla — stéry na raz tawki. 
A jakci ja posta, -- za mego milego, 
nie mogg ja przelezé — progu mizernego. 

Po zdjeciu wienca, kobiety zamezne sktadajq jéj na podotek 
ofiarowane przez siebie czépki; otrzymuje takze *-épiec i od pana- 
mlodego. Lecz, co jéj tylko ktéra z kobiet zatozy czepiec jaki na glo- 
we, to ona zaraz go zdziera, znajdujac wnim wady, t.j. Ze np. ten 
nie jest jéj do twarzy, ten za ciasny (nie zmieSci sig), ten nie pa- 
suje lub nie geltuje (przystaje), ow za wielki, tamten zanadto roz- 
rzucony i t. p. wigc oczywiscie, czypek taki jako nieodpowiedni 
spadaé jéj musi z glowy na podolek do zapaski. Pan-mlody wow- 
czas, by czépek sw6j podniesé i utrzymaé go na glowie matzonki, 
podkiada poden reriskiego lub dwa, a w okamgnieniu czepek nie- 
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udolny staje sie wybornym i doskonale glowg przykrywa ') Czepek 
zwykle bywa tiulowy bialy, czasem w rozowe paski i kwiatki tkany 
(kosztuje 50—80 centéw). 


Przy oczepieniu, spiewaja (mel. podgérska grywana i przy 
8zopce): 


Moje mile kobie tecki, nie zalujcie tez sia - tecki, 
Niech nie siedzg miedzy wai, jako chachot roztar - gany. 


Starogcina jq wreszcie czépkiem mlodego czepi i na wierzch 
ezepca kladzie pienigdz; podobnie czyniq i inne kobiety, ktadgc 
jéj na glowe pienigdze, ktdre ona zagarnia do zapaski. 


1) Grzecznosé wymaga, aby, jesli czepiny odbyly sie we dworze u dzie- 
dzica, czepek ofiarowany jéj przez panig domu, przyjefa panna-mloda 
na glowe, mimo innych czepkow, tém bardziéj, gdy pani sama pod- 
nost go jeszcze za pomocg kilku refiskich pod ezepek podlozonych, 


&mieje. 


Wylazta wylazla — z pod nalepy zaba, 

juz nam sig zrobila — z téj dziewcyny baba. 
Chrusce zajgc chrusce — w pan-matcyny grusce, 
przypatrz-ze sig Jasiu jak mi pieknie w chustce. 


Po zaczepieniu éspiewajq: 
109. 
Napatrzcie sie wsyécy ludzie, 
w wianku byta, w cepcu idzie. 
Pieknie ji byto w wionecku, 
jesce ji piekniéj w cypecku. 
A moja Jagusiu, juzes ci niewiasta, 
weznies se kosycek — i pdjdzies do miasta. 


110. 


od Stomnik. 
o-e-3— 
Byer 


kogutek jéj pieje, jak sig weénie baba Smia¢! 


Druchna zas, przypominajac ig sw6j stan panienski kwi- 
tnacy spiewa: 


A moja dziewcyno wstgzki ci sig mienig, spojéryjze na moje jak misig cerwienig. 


Przy czepinach rézne wyprawiaja zarty. Kobiety porwa nie- 
kiedy chtopu kapelusz i klada na glowe mtodéj, lub zapaskami jq 
przykrywaja przed panem-mlodym. W miejsce niej, posadzq insza 
kobiete przykrytg i kazqa mu zgadywac, czy to jest jego zona. 
Gdy on odpowie Ze: nie ta moja! —- przetrzymujg go jeszcze, biorac 
druga, trzecig i t. p. iw tenze sam zakrywaja je sposdb, — 

8 
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lub téz kazqa mu wybieraé swojg Sréd kilku (zwykle trzech) bab 

przykrytych zapaskami i ptachtami, przy sobie siedzgcych. Gdy 
wreszcie trafi on na swoja, oczepiong i z chustka zawigzana na 

gtowie, wykupuje ja od starosciny datkiem lub najczesciéj wodka 

i bierze do tanca. Wprzéd jednakze wyprowadza jg do tanca sama 
staroscina, a za nig tancza z nig i wszystkie starsze niewlasty, 

niektore poprzebierane za chtlopdw. 


112. 


Szla dziewcyna po lesie, ja sie pytam co niesie? Ona niosla zajaca 


za péttora _— tysigca. 


Siano grabila, piasek wigazala, po tyrobocie  tydziefi lezata. 
A lezy lezy, bola ja koéci, nie od roboty ale od zlofci. 


115. 


Pojanem sobie nieprzeplacona ksigdza probosca siostre rodzona. Dal ci mi za nig 


nie wiele wiana, ocipke stlomy i asks sian 


Przy targu z pannem-mtodym épiewajq niewiasty : 


ad f 
1. A dla Boga co takiego, co niewidaé kupca mego? Cy ja kupi 


cy nie kupi, bo ja pojme do chalupy. 


2. A moj mily panie-mlody, 3, A jezelis rad chlopcu, 
wynies ze nam konew wody, to nam daj gorzatki w skopcu. 
Konew wody; konew piwa, A jezelis rad dziewcynie, 
kiéj ci Jagne oddajewa. to nam wynies choé w flascynie. 


Od niego odbiera ja znow starogcina, gdyz mtoda tanczac 
z nim kuleje, co sig powtarza do trzeciego razu; a zawsze od 
starogsciny matym datkiem wykupiong by¢ musi. Przy blasku Swie- 
cacych sie jeszcze (a zapalonych przez druzbe Swieczek) oddaje 
mu jq wreszcie Staroscina i smaruje jé) nogi (t. j. napluje na po- 
deszew, niby na zagojenie) zeby nie kulata. Druzbowie spiewaja 
w imieniu pana-mlodego : 


0 woe 
Zaéwiedcie mi na kominie bo mi Jagué wtaricuzginie, A cy zginie 
Zagrajcie mi stajerecka, ino wolne - go wolncgo. Niechze jase 


cy nie zginie, zaéwieccie mi na kominie 
potaticuje do dnia biate - go biatego 


Ku koncowi tanceza z nia kobiety i mlody przebieganego ') 
krakowiaka; w tancu tym on jq goni i chce lapac, gdy ona mu 
sie wymyka; chwyta ja wreszcie i okrecajgac sig kilkakrotmie Spiewa: 


') Przebiegany taniec ma niejakie podobienstwo do kozaka; jest atoli 
spokojniéjezy. Mezczyzna stoji na przeciwko kobiety, lecz nie z dala, 


Pea tel Ss Ear eae. We 2 
ree | ean iw ad Ta 
et = zona 
: 1. Moja JaguS zloto progéze Boga oto. zeby& bylta w niebie aja wele ciebie 
2. Moja Jagus ztota, 4. Nie bytam we ziocie, 
zebym ja by! w niebie, ni bogatych satach — 
pisywatbyin listy, pojan ci mnie Jantus 
Jagusiu do ciebie. w osiemnastu latach. 
3. Nie pisalby pidrem. 5. Dobrze temu, dobrze, 
ani atramentem, komu dobrze padlo; — 
inobym pisywal ale mnie nie dobrze, 
scyrem dyjamentem. bodaj kata zjadlo! 


Tu pan-mlody odzywa sie takze i do jéj matki (na tez nute): 


Ti: 

{. A moja pan-matko, 2. Zebym go nie bijal, 
sanujcie téz ziecia, gorzalki nie pijal. 
zebym wam nie bijaf do karcmy nie chodzil, 
wasego dzieciecia. za leb go nie wodzil. 


Matka kobietom co ja czepily, przynosi chléb sér i/ wédke; 
ta przypijaja one do siebie, poczém wszyscy sie rozchodza. 

Przedtém jeduak, na toze ustane przez baby Swiezo przywie- 
-ziong posciela, gruchnelta sie jak dluga sama staroscina i powstala 
po chwili wobec Smiechu mtodych. To dawato powod do ro- 
zlicaznych zartéw. Kobiety ustawszy foze, skakaly po niém by je 
niby poprawic, umiekczy¢, by sig mocno trzymato i nie zawalito 
i t. p. Pod ptachty jednak i przescieradta na lozu, stano, a i dzis 
ezestokroé scielga jeszcze ukradkiem ciernie, grochowiny, stome 
ostrg it. p. a czasem ktada twarde pod spdd kamienie. 


ale tuz przed nia; on bierze sig niekiedy rekami pod boki, to samo 
ezyni i ona, albo tez rece zaloza w kieszenie swéj sukni lub w ty}. 
Tancza albo posuwajac sie po linji prostéj ku koncowi izby i napo- 
wrot, albo tez, co ezescié} ma miejsce, na okoto izby, a pary tak sie 
uktadajg, ze po za plecami kazdego mezczyzny, posuwa sie kobieta 
takze obrocona don plecami, a frontem do swojego mezczyzny. Bywaja 
przytém przysiadywania mgZczyzn do ziemi i rézne figury, np. gdy on 
w tancu poda sw06j tulow (korpus) ku tylowi, ona wowezas tanczac 
naprzeciw niego przychyla sig dla symmetryi tutowem ku przodowi, gdy 
zas on schyli sig na przod (zwlaszeza przy zwrocie w tyl), ona wten- 
czas rzuca korpus w tyl, i w téj pozycyi oboje tanczg czas pewien. 
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_W kilka dni dopiero po Slubie (zwykle w nastepujaca Nie- 
dziele), obcina jé) staroscina warkocz na poprawinach, inaczéj 
przebabinami lub przenosinami zwanych, jesli w tenczas dopiero 
odwieziono jé} wiano (posag) po odbytych u jéj rodzicéw czepi- 
nach. Poczem idzie ona do kogciota na wywdd z panienstwa, kle- 
czy w babiencu (kruchcie) do ktérego ksiadz wychodzi z koéciota; 
pochwyciwszy rekoma stule jego, idzie za nim do kosciota daé na 
ochjiare. Tam postapiwszy kilka krokéw ku oltarzowi, ukleknie, 
a pomodliwszy sig za pomyslnos¢ w nowym zwiazku malzenskim, 
wraca do domu. Na tych to poprawinach, biorac sie za rece w ko- 
Yo, taneza niekiedy baby przystrojone we wience z pokrzyw i ubra- 
ne w kozuchy wetng, sierscia lub wiésiem na wierzch wywrécone. 
‘Na przebabinach épiewaja miedzy innemi: 

120. 


a mnie ko zuch nagotowy 


Po weselu przychodza rodzice nowopoéglubionych podziekowaé 
do dworu, jezeli dziedzice odwiedzili ich w czasie wesela. To-. 
warzyszy im niekiedy i kpiarz (blazen) opasany powrdéstem, wyga- 
dujacy rézne dowcipy, zatujacy wreszcie ze sie juz wsycko wesele 
skonczylo a z niém i jego rola, — teraz za$ zaczaé sie ma biéda. 


—_—_—r 


Wesetle. 


rrr, 
Ojcow, Pieskowa-Skala. 
Obrzedy weselne w niewielu tylko szczegolach rdzniq sig tutaj 
od tych, ktére w poprzednim skreélilismy opisie, lubo muzyka kilka 
odmiennych przedstawia melody} ') 


') Znane powszechnie melodye z baletu Jozefa Stefaniego: Wesele w Oj- 
cowie, 83 po wigkszéj czgsci wyjgte z opery: Krakowtacy + Gorale, piora 
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_—— 


Starajacy sie, wtowarzystwie starosty i grajka, odzywa sig 
pod oknem ulubionéj mu mtode): 


125 


nézecka we wrota, otw6rz mi dziewcyno, bo mnie zbila psota. 


Po przyjeciu oéwiadczenia, pija i obierajg sobie towarzystwo 
weselne. 

We Czwartek, podczas zméwin czyli zrekowin, starosta (podo- 
bnie jak w Modlnicy) przy stosownéj przemowie do obecnych, 
przewiezuje czerwona chustka na bochenku chleba rece narze- 
ezonych. Po zrekowaniu, nastepuje targ o wierce przeciagajacy sig 
niekiedy cala godzine i dtuzéj. Pan-mtody pragnaltby kupi¢ wie- 
niec dla narzeczonéj; nie tatwo mu to: przychodzi, gdyz wysoka 
baby na towar ten klada cene. Zaczawszy od kilku zlotych, 
pan-mlody postepuje coraz wyzéj, gdy tamte z ceny spuszczajg 
a wreszcle kupuje je za kilkanascie, a czasém i drozéj, gdy jest 
zamozny. Przy targu wolaja niewiasty, ze niema na szpilki, na 
wstqzki 1 t. p. na to tylko, aby podnies¢ cene i do wiekszé) zmu- 
sié go hojnogci. Pienigdze na kupno tych wiencow przeznaczone 
oddaje on narzeczonéj, ktora w towarzystwie starosciny kupuje 
takowe nazajutrz w Krakowie. 

Druzbowie zszediszy sie w Sobote wieczorem (po ukazaniu 
sig ,pierwszéj gwiazdy na niebie“ jak sie wyrazaja), gotuja sie do 
pochodu po wsi a skrzypek przygrywa im: 


122. 


| K 


ojca jego Jana bedgcéj, i z ludowemi malo majq stycznosci, acz 
w duchu ich sq spisane, a nawet w kilku ustepach przypominajg zyw- 
cem krakowiaki tak weselne jak i nieweselne. O spiewach té) opery 
zdalem sprawe w czasopismie Ruch Muzyczny (Warsz. r. 1858, Nr. 46). 


Dosiadiszy koni (te maja u tha z 10 lub wiecéj dzwonecz- 
kow uwigzanych na pasku) jezdzg druzbowie w nocy po wsi i 
prosza z wodkqa na wesele, przy odgtosie skrzypiec: 


123. 


1, Dobranocka dobra dziewcyno na-dobna, cegozbedzies pla ~- kata, cemuzes 


niesta kiejcieludzie ehcieli, tylko& pa nas céka - ta. 
2. Dobra nocka, dobra, _ 3. Przyjechal do nij 
dziewcyno nadobna, na parze koni, 
bodaj’es zdrowo spala. przed bielony ganecek, — 
Jak sie przewrocis ona plakala 
na prawy bocek, i zalowala 
bedzies nas wspominata. za zielony wianecek. 


Na dobranoc i dobrydzien obchodzgac po gospodarzach, gra 
muzyka pod oknami tych druchen, ktore odebraly wience od pan- 
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ny-mtodéj w liczbie 30 do 50 sztuk, by je wezwaé do chaty 
panny-mtodéj (przy czém grajkowie pija do druchen gorzatke i 
wzajem sq czestowani, co sie ,oblewac druchny“ zowie): 


125. 


A nacéz ja, na céz ja, anac6z ja, nacéz ja niebozatko wysta, 


Spiew druchen ubierajacych mloda do élubu (nuta Nr. 124): 


LG 
1) Kaj moja pan-matka 2) Kaj-ze mdj bracisek 
kaj moja kochana? Kaj-ze moj kochany? 
bo jéj bede dziekowaé. bo mu bede dziekowaé. 
Ano jest w komorze, Ano jest w wozowni, 
podusecki wigze bo taduje wozy, 
bo cie bedzie wianowaé. bo bedziemy wyjezdzac. 


Wybierajac sie do koéciola: 


Przelecial sok6! przez pafiski okét, pidrecka na nim drzaly, wybieraj si¢ 
Marys sie zbiéra, chustki za-wija, ale jéj i - dzie nie sporo, bo to ta Ma- 


Mary§& wybieraj sig moja. bo ci juz cas nie maly. 
rysia, ta nasa dzie - wucha. to dzisiaj nie we - sota. 


a 


Andante Gas =a 


Bogoslaw ze nam matko mo - ja bo juz i- 
Bogoslaw ze nam ojce mé - j bo juz i- 
ty. 
Ce a_i a 
dziemy do ko - §Sciola, bo juz idzie - my do koScio - 12a. 
dziemy na ten §lub, bo juz idzie - my na ten - §lub. 


Przy wyjsciu z chaty; druchny zegnaja progi domowe. 


130. 
=3-9--41-_2s— aaa 7 
Beam one sees eseeee ere ara eee 
a lad Pas A. c= of Sate Se a ae a eee 
Badécie zdruwe moje progi przclazity was tu moje now, 


Badécie zdrowe: wy stolki, wysiedzialam na was dolki. 

2) Badzcie zdrowe i wy syby, A bedziez i ty plakala, 
nacierpialam sie tu biédy. bedzies za mnq wygladala. 
Bgdzcie zdrowe i wy okna, 6) Ostan zdrow, bracie kochany, 
nawyglgdalam sig Jasia do dnia. nie bede’é podpieraé sciany. 

8) Badzcie zdrowe stoly, tawy, Bo juz ide w obca strone, 

i ty piecu malowany. Jasiowi mezu (mezowt) za zone. 
Nie bede cie malowala, 7) Panie Boze, zaplaé matusi moji, 
bo sig bede wybierata. nie miala ja tu niewoli. 

4) Ostanie tu mlodsa siostrzycka, Badzcie zdrowe drzwi i wrota, 
bedzieé malowaé choé do pdlnocka. bo juz ide jak sierota. 

Bo-é nade mng przewodzila, 8) Poblogoslaw mi tatusiu w droge 
przecie’m ci jéj ustapila. coz! ja od was wynijsé nie moge. 

5) Oj przewodzita’é nade mnq, » Wynidz corus, prosta droga, 
ja se bede gospodynig. prosta droga jest do Boga.“ 


Druzbowie, gromadzac gosci czy to do Slubu, czy do ucazty, 
ezy do czepin, czy do przenosin, odzywaja sige przy odgtosie mu- 
zyki: 


131. 


ae, a eo oy 
et hb 5-0-0 p- 

7 aa naa St ie ar 

ae ee rere 


Ozleciaty mi sig siwe golebisie & po polu po polu: a z@auniajze mi je. 


a) 


nadobna dziewcyne a dodworu do dworu. 


Text ob. Lud Ser. II. str. 47 (Nr. 43), str. 50 i 88 (N. 117). 
Gdy sie goscie zejda, przygrywaja im: 


132. 
Gores 


133. 


Wolny +). 134. 


') Polonez ten znany i ulubiony, ezysto grywanym bywa na wszystkich 
niemal weselach Krakowiakéw. 


Z karezmy idzie zwykle orszak pana-mlodego do jego ro- 
dzicéw; panna-mioda zag zabiera swoich goéci i druchny do siebie. 
Gdy maja zasias¢ do obiadu, druzbowie odzywaja sie: 

135. 


5 | 
Boli mnie zoladek, boli mnie zolgdek, bo w mo-jim zotadku  wielki 
Do me - go zolgdka porzadecku trzeba, (stéry) éwierci cieleciny i pie- 


a 7 
nieporzadek, bo wmo - jim zotadku wiclki nieporzadek. 
eywo chieha, stéry Cwierci cieleciny ipie - cywochleba. 


136. 


4 
1, Moja zona zachorzala zachorzata, malo wcora wiecerzala, wiecerzala. 


ad 
Ino zjadla dwie kokosy i piecenig za sto grosy. 


2 Dwie kokosy i pieceniq, Jesce jéj sig malo widzi, 
i z kapustg i z korzeniem, zjadla konia co nie widzi. 
i piecywo chleba zjadla, 4. Sto garcy piwa wypila, 
jesce-¢ sobie nie podjadta. dopiero sig posilita! 
3. Jesce-é jéj sig malo zdaje, — Cebrzyk mlika skisiatego — 
zjadta krowe co nie wstaje, dosé to tego na chorego. 


Na czepiny prosza goéci w ten sam sposdéb jak na Slub '). 
Prosi na nie druzba z towarzyszem; prosi na nie i mioda z dru- 


') Jezeli u niego majg byé czepiny, wowczas panne-mlodg we wiencu 
odwozg do jego rodzicéw lub opiekundw wraz z jéj posagiem czyli 
wianem, JJesli zaS przystaje on do niéj, wtenczas ceremonija ta odby- 
wa sie u jéj matki, i wiano pozostaje w domu. 
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— 


chna i z gorzalka idac do tych doméw, gdzie poprzednio rozdano 
dziewkom wience lub gatgzki rozmarynowe. Gdy do ezepin maja 
przystapi¢, tancujg z miodg dziewki (druchny) a muzyka gra 
u komory, jesli ta jest dosé obszerng do odbycia oczepin. Kazda 
posadza ja w komorze na dziezy dnem do gory obréconéj i w - 
czasie oczepin trzymajq uad nig swieczki. Przy tem rézne strojq 
figle; baby przebieraja sie za chiopow i t. d.‘Staroécina oczepiw- 
szy ja i polozywszy na czepek pieniazek (ktéry ona zgarnie do 
zapaski) wyprowadza ja do tanca, i wowczas kolejno wszystkie 
tanezq Zz nig niewiasty. 

Przed oczepinami spiewajq druchny z towarzyszeniem skrzy- 
piec: 


‘a 
“9-0 He 24 Pte e 
ees ee 


Ty wianecku siedmi ziela chowalem cig od nie - dziela. 


Chowatlam cig w nowédj skrzyni, i tak mi cig chopcy wziéni, 


chowalam cig w nowy skrzy - ni i tak mi cig chepey wziéni. 


W komorze kobiety spiewaja: 


138. 
4 j-————— Bes = K 
=3— tle aes Seen : 
8 
g pet foe Te en w ie tan v 
A zwiecora . jablonecke sadzi - Ila, a nade dniem pana Boga 
zeby jéj sig jabYonecka 
para es ee ee eee ee Sy a ee 
prosi - la 
przyjg - fe 


Kiedy panne-mtoda kupuja baby do czepin: 


139. 
———— o— a ee 
Yi g 9 PRA =p= 2-6-0 3 
ea ease reer eee aaa 
2% eo roigy =7arnr mn y 
Zakukala kukutocka za dwo-rem jak plakala pani mloda za sto - yem. 


A wynidZ ze pani-mtoda, zza sto - a = =podzigkuj ze syékim ludziom z wese- ls. 
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Przy rozbieraniu glowy do oczepin (nuta N. 106). 
A moje warkocki — moje carne wlosy, 
uzywalyscie se — u matki roskosy. 


Po oczepieniu: 


4 
1. Wcoraj bylam na kiermasie, najadtam sie, napila sig. Kupilam se _takie caca, 
ede miala_ kolysaca. 

2. Weoraj bylam we wianecku, 3. Wezoraj bylam jak kwiat rézy, 
a dzisiaj jestem w cypecku. dzisiaj jestem jak pies guzy. *) 
Weoraj bylam ja w rucianym, Wezora) bylam ja liija, 

a dzisiaj jestem w nicianym. dzis-em baba jak bestyja. 


Oczepionéj daja do reki koszyk, pare sprzetow 1 kure, niby 
do rak nowéj juz gospodyni domu. Gdy starostowie chca ja waziasé 
do tanca i kure odebraé¢, starosciny odzywaja sie: 


141. 


Nie dla ciebie starosta, kokosecka urosta ; a jest ci tam mtody pan, 


—— 


Gdy tancuja polskiego do kota, skrzypek gra: 
142. 


bedzie sobie skubal sam. 


ea 


') Pies z obcietym ogonem, kusy. Jest to alluzya do obcinania warkocza 
przy czepinach, co dawnié) dokonywano czepigc dziewke; dzis go do- 
piero na przebabinach obcinaja. 


g* 


eS 


1. Dopierom ci zacat do dziewcy-ny chodzi¢, zastapilt mi wilcek 


chciat mnie kajsik wrazic. 


2. Wara wilku wara! 3. Siedzialem pod sciang 
niemas do mnie prawa, z dziewcyna kochana; — 
bo sie nie dla ciebie zaceny psy scekac, 
dziewcyna chowala musialem ucieka¢. 


Gdy ja pan-mlody goni, kupiwszy od staroscin: 
144. 


Uciekta mi przepiérecka w proso a ja za nig = nieboracek oso, 


trzebaby sig pani matki spytac, cy pozwoli przepidreczky chytac. 


1. A jechali sukiennicy z Werna, pytali sic: po ceim’ biata welhna. 


Biala, po pietna$cie grosy, carna, jak se kto wyprosi. 


fa 


2. A jechala Maryna do mlyna, Hej, hej! — mlynarzu Marcinie, 
pytata sig mlynarza Marcina: pytluje sig pszenicka we mlynie. 
Hej, hej! — mlynarzu Marcinie, 4. Jak ci zajgn pszenicke do kosa (kosza) 
spytluj) ze mi pszenicke na mlynie. j-aze wysta na Maryne rosa. 

8, Nie bede ci pszenicki pytlowal, Hej, hej, — mlynarzu Marcinie, 
nizli bedg noc z toba nocowal. pytluje sie pszenicka na mlynie. 


Inni Spiewaja w ten sposdb: 


1. Pojechala Marysia do mlyna, 2. Jak ja zacon pytlowaé od kosa, 
spotkala mlynarza Marcina: aze wysla na Marysie rosa, 
hej, hej, — mlynarzu Marcinie, hej, hej! na Marysie rosa, 
zmiel-ze psenicke na mlynie. psenicka ci zlazi z kosa. 


Druzba tanczy z nia do kota: 
145 b. 


146. 


0 
Hajze ino haj pod ziclony gaj, takicgo ja meza miaola, co sig mysy bal, 
Wsadzilam go w wor wyniestam nadwor, a siedziétu  _niedolygo usyjeé kap - tur 


Po oczepinach maja miejsce powszechnie znane zarty, jak 
np. udawanie kulawéj, stanie cierniem loza i t. p. 

Gdy sie chtop zamysla zenié z dziewka lub wdowa z innéj, 
czy to sqsiedni¢} czy dalsze} wsi, wtenczas mdwiga, ze sie zeni 
albo szuka baby na ogranicy. W takim razie, w tydzien po weselu 
t. j. w oktawe, przy przeprowadzeniu je} do wsi gdzie mieszka 
maz, ktory jé} przybycia oczekuje w domu swojim. robia parobcy 
na granicy téj wsi most z porecza (czyli Slaban) z kawatka zer- 
dzi. Aby tamtedy przejechaé. musi druzba lub ojciec im sie oku- 
pic, placaé niby myto za przejazd; poczem z téjze wsi baby, ci- 


712 
skaja na mlodqa matzonke  garnki z popiotem. Zwykle wioza 
wowczas za nig na wozie cate jéj wiano; a obok tego niosg nie- 
wiasty, jéj sqsiadki: jedna miedlice druga przetak, trzecia mo- 
towidlo; chlopi zaS z jéj rodziny prowadzg: to Swinie, to krowe, 
to dréb, to pare prosigt i t. p. 

Gdy juz przed dom zajada, ojciec i matka mezowska przy)- 
muja ich w progu chlebem i solg, nowozeniec zas weale z izby 
do niéj nie wychodzi, dla tego (jak méwia), aby zona w przyszlym 
pozyciu nad nim nie przewodzila; i ona takze ze swojéj strony, 
drozy i ociaga sie czesto 2 wnijéciem, zeby nie powiadano, ze sa- 
ma do niego przyszla. Wtedy otaczajace niewiasty, wsadzaja ja 
do skrzyni posagowéj (w ktoréj zrobity dla niéj miejsce, wyprzg- 
tajac nieco bielizny i ubrania, i nie zamykajyc nad nig wieka), 
a chlopy wnosza skrzynie te do izby; ztad tez nie zaniedbuje ona 
pysznieé sig przed ludémi z tego, ze nie chciala nijak wejsé, j-aze 
ja wniesli. Wylaztszy w izbie ze skrzyni, ktadzie mloda na stot 
bochenek chleba i stawia pare flaszek gorzalki, a klaniajgc sie 
nowemu ojcu i matce do nog, prosi ich, rodwnie jak i innych go- 
Sci, aby skosztowali jé) pieczywo, cy sie udato. Poczém porywajg 
ja baby do tanca i wolajg: a wyskakuj ze, wyskakuj, azebys tu 
w téj chatupie krzepka zawse byla i zywa. Przytém rozne daja 
sie slyszeé Spiewki, np. 

Powiadaja ludzie, ze tu u nas dobrze, 
a tu trzeba robic, j-az sie skora podrze. 

Zowie sie to przebabiny wyprawia¢é. Przy tancach a prze- 
babinach rozne stroja zarty. Zdarza sie, ze baby pijane biorg sie 
za rece i tancza w koto, ubrawszy sie we wience z pokrzyw i 
przykrywszy sie kozuchami wywréconemi wiésiem na wierzch. Inne 
znow przebieraja sie za chlopow, za niedéwiedzi i t. p. 

W tymze samym dniu, zrana jeszcze, starosciny obcinaja mto- 
de} pani warkocz, poczem prowadza ja do kosciola na wywéd czyli 
wywodziny. Warkocz obciety zaszywaja jéj nastepnie w rég pie- 
rzyny. : 

Zegnajac ja rodzice, radzq jéj, aby panig-matke (Swiekre) 
i pana-ojca szanowala jak wiasnych ojcéw i dobrze sie tu spra- 
wowala; a to skros tego zebyé przecie ludzie nie powiedzieli, ze 
na ogranicg zenié sig nie warto. Siostry za$ mtodej-pani przy poze- 
guaniu odzywaja sig do nowozenca gpiewajac np: 
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M6j swagierku ostry, — nie bij ze nam siostry, 
bo to nasa siostra, — nie do kija rosla. ') 


Wesetle. 


Iv. 


(Z obraz6w Krakowskich p. Wtad. Anczyca, w Tygodniku 
ilustrow. Warsz. 1862. Nr. 131 str. 127. *) 

W poltory godziny poznicj, ,mowi Anczye* bytem juz w Kto- 
koczynie. Przed domostwem Macicja (gospodarza dziadka) ruch byt 
niepospolity. Pelno niedorostkéw i dziewezat matych, poubieranych . 
Swiatecznie, gapilo sie dokota, czekajac przybycia druzbéw. Skoro 
zajechal wozek przed dom obielony 1 Swicza stoma poszyty. a na- 
cletemi z boru galeziani ozdobiony (byto to wlipcu) wybiegto kil- 
koro ludzi, wolajac: dziadus! dziadus! — miedzy niemi odznaczato 
sie mlode i smukle dzieweze, ubrane w taidzista spddnice, fartuch 
szeroki i gorsecik materyalnuy. Poznatem po wiencu sutym na gto- 
wie, Ze to panua mioda. 

Gospodarz rychlo wyladowal woz (przyjechawszy z Krakowa); 
bylo tam pare baryleezek, kilka paczek, butelek (lecz nie z woéd- 
ka. gdyz ludzie ci nalezeli do towarzystwa wstrzemieZliwosci), 
wrescie garsé piernikéw, ktore rozdal wnoukom. 


') A. Wislicki: Opis Krolestwa Polskiego, Warsz. 1850 Tom II str. 70 
i nast., daje opisy wesela i zwyczajow w pow.Miechowskim i Ulkuskim, 
wyjete z dziel Jéz. Konopki, Z. Pauli, Wojcickiego. 

2) W czasopismie Kraj (Krakow 1871 n. 214) zamieszczono artykul do- 
noszgcy 0 powrocie czyjms z Krzeszowic do Krakowa, w ktorym mig- 
dzy innemi powiedziano: Przed chata Lobzowskg stoja swiytecznie 
postrojone druchny i czekajg na panng mlodg. Patrzg przed sig, rychto 
pierwszy grajek da znak i skrzypki sig odezwg. I grajek przechylil 
glowe na lewo, przytulil jg do skrzypicc, machngi smyczkiem i wy- 
biegla z nich taka éwieza, taka wonna rodzinna <piewka, Ze serce 
zadrzalo, gdy dziewezeta jak skowronki zanucily na znang nute piesr: 

Oj kukulecka spiewa, 
dzien sie rozedniewa, 
oj Zosienka sig ciesy. 
gosei sie spodziewa! 
10 
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Gospodarz zapoznat mnie z wnukiem swym Jacusiem. W iz- 
bie palit sie suty ogien i kika kobiet warzylo jadto na jutrzejszq 
fete. Od Jacusia dowiedziatem si¢ ze rodzicéw juz niéma, a 2 sio- 
stra swa Marysig i starszym bratem, co na flis chodzi, chowaja 
sie u dziatka. Marysia (panna-mioda) idzie za kmiecego syna 
z Russocic, a dziadek daje jéj na wiano dwie krowy, korale, przy- 
odziewe za matka (po matce pozostatq) i tysigc zlotych gotowizna. 
Jacus zag uczy sige w Krakowie na ksiedza. 

Przez ten czas, stary krecil sig po izbic, wchodzil i wycho- 
dzit czesto, juz wydajac rdzne dyspozycyje, juz zlewajac wino i 
midd z barytek do gasiordw i flaszek. 

Zmrok juz padi na dobre. Przed chata stato mnéstwo ludzi 
zebranych ze wsi, a miedzy niemi na przodzie kilkanascie dziew- 
czat, postrojonych w wience, wstazki i kwiaty. Przypatrywatem sie 
przez szybe okienka, bo chata byla szczelnie zamknieta, a zmierzch 
nie dozwalal rozpoznaé catego zgromadzenia. - 

W tém od strony goscinca buchnat potok Swiatla, zatetnity 
konie, i orszak z kilkunastu jeZdzcéw ztozony, z pochodniami i la- 
tarkami, strojnych swiqtecznie, z przypinanemi bukietami, wjechat 
w Srodek kota. Przed niemi postepowato dwoch skrzypkéw, klar- 
necista i basista i poczeli graé ognistego krakowiaka. Harmider 
powstal wielki, wreszcie wszystko uciszyto sie, a najstarszy druzba 
wyjechawszy naprz6d, poczal spiewac: 


147. 


Dobra nocka dobra, dziewcyno na - dobna, c6z bedzies pla - kala? A cemu zes 


nie sta, kiej cig ludzie chcicli, tylkof na nas ce - ka - 2a. 


og x 
panie dziadku nie ludsie nie ludzie, co do nas ta dziewucha nie wyjdzie nie 


wyjdzie, 
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eee 


Sete ae 


Poczém chérem zaspiewali wszyscy: 


Eee, SS 


A cy my to panie dziatku nie ludzie, nie ludzie ? 
Co to do nas ta dziewucha nie wyjdzie, nie wyjdzie. 


I znéw zaczat druzba drugi: 
Dobra nocka dobra, 
dziewcyno nadobna, 
idziem tu do ciebie, 
A wyjdz-ze tu do nas, 
a przywitaj-ze nus, 
wprowadz nas do siebie. 
Chor: A cy my to panie dziadku nie ludzie, nie ludzie? 
Co to do nas ta dziewucha nie wyjdzie, nie wyjdzie. 


Trzeci druzba: 
Dobra nocka, dobra, 
dziewcyno nadobna, 
idziem pod twy strzeche , 
A wyjdz-ze tu do nas, 
@ przywitaj-ze nas, 
zrob-ze nam ucieche. 
Chor: A cy my to panie dziadku nie ludzie, nie Iudzie? 
Co to do nas ta dziewucha nie wyjdzie, nie wyjdzie. 


Druzba czwarty: 
Dobra nocka, dobra, 
dziewcyno nadobna, 
idziem pod twe progi. 
A wynijdz-ze do nas, 
a przywitaj-ze mnie, 
choé-iem ja ubogi. 
Chor: A cy my to panie dziadku nie ludzie, nie ludzie? 
Co to do nas ta dziewucha nie wyjdzie, nie wyjdzie. 
W tém gospodarz, ktory stal u drzwi, otworzyt je na osciez 
wyszedt naprzeciwko druzbow i zaspi¢wat drzacym gtosem: 
148. : 
Bog zaptaé wam chlopcy, 
druzbowie, parobcy. 
Dziekuje wam stary 
i moja dziewcyna. 
Pojdzcie-z ua pocgsue, 
na sklanecke wina. 
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Wtedy muzyka przodem, a za nig zsiadtszy z koni, druzbo- 
wie i druchny weszli do izby. Stary do nich przepit, a oni kolej- 
kg pili za zdrowie pahstwa mtodych. Pan-mtody kryt sig pomiedzy 
druzbami i nie pokazywal sie narzeczonéj, ktéra stojgc za dziad- 
kiem, czerwinila sie i twarz zakrywata fartuszkiem, kosztujgc nie- 
kiedy z podawanéj szklanki. Zastawiono na stole kilka tokci kiet- 
bas i miske kapusty, ktére orszak weselny zmidtt migiem. Muzyka 
przygrywata ochoczo, weciaz jedna i te sama nute. Wreszcie star- 
szy druzba zawotat: ,No chlopcy i wy dziewuchy, pdjdzwa, bo juz 
czas.“ Gospodarz pozegnat zgromadzenie i druzbowie wychodzi¢ 
poczeli. Nie wiedziatem jednak dla czego druchny zostaty, szuka- 
jac kogoS po wszystkich katach; wreszcie z komory wyciggnely 
opierajacego sie pana-mlodegé, ktory tanr sie byl zakradl, wy- 
prowadzily go i ujgwszy za rece, zaspiewaly: 

149, 
Daj-ze pokdj dziewcynie, 
niech pomyje nacynie; 
niech sig Bogu poleci, 
zanim dziadka odleci. 


Huczne smiechy towarzyszyty téj scenie, poczém wszyscy sig 
oddalili, wyjawszy gromadki niedorostkéw, ktérzy ciekawia- przez 
okna zaglgdali; ale przyszty proboszcz, pan drugo-klasista (Jacus) 
uchwyciwszy bicz dziadka, reszte goéci rozpedzit. 


Na dobranoc gra muzyka odchodzac: | 


150. Czernichéw. 


i Na drugi dzieh , wrzawa obudzita mie épiacego smacznie na 
sianie pod strzechga: zebraly sie druzki i ubieraly panne-mlodg 
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w komorze. Chciatem sie przyjrzeé ubieraniu panny-mtodej, ale 
mi nie dozwolono wnijs¢ do komory, bo tam przystep kazdemu 
mezczyznie byl! wzbroniony. 

O godzinie 6sméj wyszta pauna-mioda, ubrana w wstegi i kwia- 
ty, okryta bialym raituchem, z bukietem przy boku, otoczona 
gronem druzek, ktére z wielkiém zgorszeniem mego estetycznego ‘ 
smaku, ubrane byly wszystkie w ciezkie buty z podkéwkami. 
W pot godziny potém zajechat znéw orszak druzbow konno, z bu- 
kietami na kijach wstazkami ozdobionych. Zeszto sie takze wielu 
starych gospodarzy 1 gospodyn, oraz cata rodzina Macieja. Skoro 
wszyscy weszli do izby i powitali gospodarza, Marysia upadla 
staremu do nog i poczeta okrutnie plakaé, a druchny Spiewaly 
smutno: 

151. 
1. Blogoslawcie-z panie dziadku wnucusi, 
sierotenka nie ma ojca, matusi. 
2. Blogostawcie-z panie dziadku sierocie, 
aby ij (jéj) Bog darzy! w scesciu, we cnocie. 
3. Blogostawcie-z panie dziadku dziewcynie, 
niech jéj) mlodusé marnie w biedzie nie zginie. 
4. Blogostawcie-z panie dziatku na ten Slub, 
zeby ij tez w gospodarstwie darzy! Bog. 
5. Blogoslawcie-z sierocie wy ludzie, 
bo na ten glub do koSciola juz idzie, 
6. A przelaz-ze panno-mtoda przez progi, 
a uchwyé-ze swego dziadka za nogi. 

Gtosne tkanie panny-mtodé) przerwato piesn; lezata ona u 
nog dziadka i na caly gtos ptakala, bolejac nad swojém siero- 
ctwem. Dziadek takze sie rozplakat, robiac kilkakrotnie znak 
krzyza éwietego nad glowa dziewczecia. A nietylko cata rodzina, 
ale i wszyscy przytomni gtuSnemi Ikaniami napetnili izbe. 

W tém wystapit naprzdd sedziwy kmie¢, swat pana-mtodego, 
i zawolat: ,No, juz dosyé tych lamentacyj, moi kochani, a po- 
zwolcie mi téz rzeknaé sléw kilka, wedle zwycaju.“ Uciszyli sie 
wszyscy a Swat poczal mdwié: ,Moi kochani! co pan Jezus daje, 
to trzeba z pokora przyja¢, a nie lamentowaé ani wyrzekaé prze- 
ciwko mocy Boskiéj. Podobalo sie panu Jezusowi, ze wziol do 
swoji chwaly ojcdw Marysi; to niema co plakaé, bo taka wola 
Boska; a im tam pewnie lepij, nizeli nam sierotom na Swiecie. 
Powinuismy oto dzigkowaé Najswietséj panience, ze choé kumotra 
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Macieja przy zyciu zachowata, bo gorzyj by byto sierocie, gdyby 
i tego dziadusia brakto, co ja uéciwie wydat i wywianowal, mu- 
sialaby sie tyraé po stuzbach, a moze i uéciwosé straci¢. Ochwia- 
rujcie-z ten frasunek panu Bogu w Tréjcy swietéj jedynemu, a kie- 
dy juz przysto do wesela, dajcie spokdj lamentacyjom. Pan Jezus 
_zesle wam pocieche, a jezeli ty Mary$ odchodzis od dziadusia, to 
“Gi przecic twOj chlop nie zbroni chocby i co dzieh go widywac. 
i wy kumie otrzyjcie ocy. a poblogostawcie obojgu, zeby im sig 
dobrze wiodto na Swiecie w tym nowym stanie. Pociesycie tém du- 
sycki ojcébw, co tu pewnie wedle nas sie przypatrujg, a moze’ 
jesce prawnucat docekacie !“ 

Wtedy Jacus podat dziadkowi kropielnice ze Swiecong wodg 
a stary, pokropiwszy kleczaca pare, potozyt obojgu rece na glo- 
wach, i podnidstszy oczy do géry, zawotat pobodznie: , Blogostawig’ 
wam, moje dzieci, w imie Ojca i Syna i Ducha Swietego, a prose 
cig Panie Boze wsechmogacy, przez Najéwietsg krew Syna Twego, 
kt6ra za nas grzeSnikéw przelal na krzyzu, aby$s im pobtogosta- 
ewic racyl!“ 

Ta sama scena, z mata odmiana, powtérzyla sig z rodzicami 


pana-mlodego, poczém oboje powstali, muzyka zaczela gra¢, a 
druzbowie Spiewac: 


152% 
1.Do cugu konisie, do cugu, W te spodnice, Ssrebrny pas. 
wybicraj sig pani-mloda do slubu! 3.A wychodz-ze bo juz cas, 
2. A juzes sig ubrala, bo juz wsyscy idziemy, 
w te spodnice cos miata, (:). do koSciota jedziemy. 


Zajechaly wozy:. W pierwszym muzyka, w drugim druchny 
z panng-mioda, w trzecim dziadck, rodzice pana-mtodego, Jacus 
i ja; w czwartym, piatym i szdstym inni goscie. Dokola zag ze 
dwudziestu druzbow i parobczakow konno, strojnie i gwarno. 


153. 


Po marszu muzyka ochoczo przygrywata krakowiaki, a mlédz 
przyspiewywala jakas piosenke, ktoré}) dobrze doslyszeé nie mo- 
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glem; pamietam tylko ostatnie cztéry wiersze, powtarzajace sie 
za kazdq strofka: 


154. 
Najswietsa panienka dobra gospodyni, 
bo cafemu swiatu na pozytek cyni. 
Na pozytek cyni, wsy¢kie stadia Igcy 
blogoslaw-ze i nam, Boze wsechmogacy! 


Summa w koSciele wyszla, a caty orszak weselny stuchat jéj 
do konca, kleczac z wielka poboznoscig. Druchny wystrojone w kwie- 
ciste spodniczki, zgrabne materyjalne gorseciki, na glowie miaty 
las wstazek i kwiatow, pomiedzy ktéremi érodek zajmowal wianek 
z gatazek choiny upleciony, malenki jak jabtko, a ozdobiony mno- 
stwem ziocistéj folgi na szczecinki nanizanéj i trzesacéj] sie za 
kazdym ruchem gtowy. Krasne wstegi druzbéw i wielkie bukiety 
poprzypinane do boku, odbijaty sie od bialych jak snieg rantu- 
chéw mezatek, ktére jak szale powdziewaly. Zonaci mezezyéni i 
starsi goscie mieli kapoty diugie od waszecia, ze stojagcemi kol- 
nierzami, ponsowemi tapkami na mankietach ozdobione, i tegoz 
koloru pasy weiniane, a u kazdego duzy koral w spince. 


Po ukonczeniu summy, powiedli druzbowie panne -mtiodg, a 
druchny pana-mlodego przed oltarz. Tu nastapit tajemniczy spor 
miedzy obojgiem narzeczonych, bo szto o to, kto pierwszy stapi 
na stopnie oltarza; gdyz kto tu pierwszy, ten i w malzenstwie 
przez cate zycie przewodzié bedzie; lecz panna-mioda, niesmiata, 
pomimo podmawian druzek, ustapila wkrétce pierwszenstwa swemu 
przysztemu. Starsze mezatki zalecily obojgu patrze¢ na siebie, 
azeby, gdy kaplan wymdéwi slowa: ,Czy chcesz pojgé za matéonke 
te, ktorg przed sobq widzisz,“ nie widzieli nikogo innego, jak tylko 
siebie, bo tym sposobem niewiary nie bedzie w matzenstwie. Slub 
predko sie ukonczyt. Zonaci wzigli pod rece pana-mtodego, me- 
zatki panig-mtodq, ktora odtad juz panng zwaé sig przestala, i 
wyprowadzili oboje z pompa przed koéscidl. Wszyscy wrdzyli, ze 
malzenstwo bedzie szczesliwe, bo pani-mloda na caly glos pla- 
kata, a Swiéce jasniutko sie palily. 

Wszyscy wsiedli na wozy, muzyka odezwata sie hucznie, a 
parobcy poczeli przyspiewywa¢: 


Sew SS eer o 2 eS SS aS 
Baa Oe 

Gre A Bene eee ve 

Rae Sh PEDIRa 


1 Leci sokél leci prosto w ogrédecek, przysiegiaS chlopcynie weénie ci 


wianecek. 

2. Wezmie ci wianecek, slubowala cnote. 
wezmie ci swobode. dbaj-ze teraz o te. 
Samas tego chciala, 5. Idzie woda, idzie, 
brnij teraz przez wode. po kamieniach hucy — 

3. Przyszlam se z kosciola, kto nie zna co bieda, 
siadlam se na progu, zona go naucy. 
juzem sie wydata, 6, Zona go naucy, 
Chwala panu Bogu. naucg go dzieci. 

4. Hej-ze ino dobra Chcialo ci sig zony, 
twoja zona z ziobra, niechze ci sie Swieci. 


Przy wesoté} muzyce i Spiewkach, a weselszych jeszcze wy- 
krzykach parobezakéw , ktorzy konno, podajgc sobie flaszeczke 
z essencyja i arakiem (podarowanym im) raczyli sie, zajechalismy 
przed drzwi domu. Tu stary oczekiwat ochoczo panstwa-mlodych 
i podal im rozkrojony na potowe chléb, z ktdrego osrodkéw wy- 
gladato po Srebrnym talarze. Mtodzi upadli mu do nog, on im 
poblogostawit, a stary swat przySpiewywat kleczacym. 


156. 
Spraw Boze Nasa panna swieta 
w pokorze, niech 0 was pamieta, 
bys to pozywali, i cichosci i stodycy 
z biednym podzielali. wasy] kobiécie uzycy. 


Wprowadzono za nowo-zaslubiouemi wszystkicth gosci, ilu ich 
obszerna izba obja¢é mogta, przestrzegajac Scisle starszenstwa wie- 
ku i znaczenia wiejskiéj hierarchii. Stara ciotka zastepowala pani- 
miodé} matke, i zapraszala goSci do zastawionego daru Bozego. 
A byto w istocie co pozywaé, bo std] uginal sie od cigzaru potraw. 
Na prostych, polewg biala i wzorzystemi kwiatkami ozdobionych 
misach, pietrzyly sie wience smazonych kielbas, kopce zétciuch- 
nych, suto omaszczonych ziemniakow, kapusta duszona z kawata- 
mi wedzonki, kilka gesi plywajacych w szmalvu z cebulg; na mi- 
seczkach masto, sér krowi i owczy , pelne koszyki czeresni w sa- 
dzie narwanych, pierniki, karmelki i ciastka, przywiezione przez 


. Oe Bon 

starego Macieja z miasta. Z komory wynoszono raz wraz szumig- 
ce piwo Piekarskie, a pare gasiordw wina stato na stole, odbija- 
jac bursztynowg barwa od rubinowego miodu, ktérego nie mniéj 
byto obficie. Napoje i chléb pokrajany w spore kawatki pomie- 
szczono na drugim stoliku, w koncu izby. 

Stary Maciéj, usadowiwszy przy stole ksiedza Bernardyna’ 
z Alwernii, siwego staruszka, ktéry parze Slub dawal i wziawszy 
w reke gasiorek z winem i szklaneczke, zaSpiewat do goéci: 


157. 


Zapraszam was na ten  chiib, co go naj-starsy druzba pik. 
A pani-mloda nié mogta piéc, Na co staé nas 
nim zacynila, wystyg(t) piec. ecstujem was. 
Co sig odwlece, to nie uciece, Pozywajcie, 


toé nam za rok kukieleckg upiece. _popijajcie, 
serduszka sig uradujg, 
jak sig goscie ucestujg. 

Od strony okna za wezszym brzegiem stotu posadzono pan- 
stwa-mtodych; po prawej stronie ksigdz bernardyn, po lewej stary 
swat i inni gospodarze i gospodynie. Druzbowie pilnowali, zeby 
miski przed gosémi niebyly prézne i szklanki puste. Mnie sie do- 
stato siedzenie obok bernardyna, co byto wielkim zaszczytem, gdyz 
zadnemu kawalerowi niewoloo bylo siedzie¢ przy stole, podobnie 
jak i dziewczetom, ktére w kqcie izby przy osobnym stole zaja- 
daty, ale jak uwazalem, bardzo skromnie. Rzesiévie szly kolejue 
zdrowia, to miodem, to winem, to panstwa-mlodych, to ksiedza 
Michala, to nawet pana studenta, to gospodarzy, to gospodyn; 
trzeba byto dziwnéj zrecznosci, aby oszukaé druzbdéw i nie spel- 
ni¢ kielicha, do czego, zmiarkowawszy ze nie rad pije, gwattem 
mig zmuszali, wymawiajgc ze Zle zycze temu, czyje pije zdrowie. 

Po skonczonej uczcie weselnéj, ktéra przeszto godzing trwala, 
wstali od stolu, a ksigdz Michal, poblogoslawiwszy paistwu-mto- 
dym, ktérych przyszle poswigcit mieszkanie, usiadi na wézek i po- 
jechat droga ku Przegini. Wyprowadzilismy go kilkadziesigt kro- 
kéw, a gdySmy wrocili, ju2 izba byla wyprzgtnigta, wymieciona 
i obficie skropiona wodg. Muzykanci usiedli za stolikiem w kgcie, 
postawili na nim kapelusz otworem do gory i poczgli stroié swo- 
je instrumenta. Trzech byto wloscian z Czernichowa, to jest skrzyp- 
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kowie i basista, czwarty Mlaskot z Krakowa klarynecista, ktéry 
niemi dyrygowatl. 

Wystapit pan-mlody naprzod, wykrecil sie na obcasie, rzucil 
garsé miedziakow do kapelusza, a potém rzekt: ,Zagrajcie mi 
tego“ i podal im melodya, ktérq wnet klarynecista uchwycit, i za- 
gral, podajac pute swym towarzyszom. Stasiek ucigt w podkowki, 
a potem zaspiewal, patrzgac swojéj] Zonie w oczy: 


158. 
5 nn 
eee ag 
A [oa 
A ciesy sig ciesy moja ro - (zinecka, ze6Mary$ w koSciele odesla 


wianecka odesta wianecka. 
2. Nie odestas w karemie 3. Odeslas wianecka 
ani na ulicy, przed Najswietsza panna, 
jéno-s go odesta zatancujmy-z sobie, 
w kosciele pray swiécy. daléj chtopcy za mn@. 


Poczém obtanczyt pare razy izbe do kota, a wtém muzyka 
uciela. Wnet sungl starszy druzba, sypnat grosza do kapelusza 
i zaSpiewat, spogladajac na mnie stojacego z boku: 


159. 
aber ses Sonics EI oo EW ies Baa me es —— 
ae= Sees 
ae orate 7 
Nié mas ci to nié mas, jako parobecek, az mu si¢ iskierki - sypig 
Sasa Rao aA fo ee 
SP aa ay ES eae Pm co) ee test Ae a EP 
eee caged Eo a 3 
zpodkéwecek. A panowie z miasta nie wiele wartajg bo nézki cleniuékie 


jak paty - cki maja, 


a 


Do mnie przyméwka, pomyslalem, a w tém drugi zaczyna 
patrzac mi w oczy (taz nuta): 


83 


—_—eeeeeees 


160. 

1. Choébys sie ty panie 2. DobrzeMarys, dobrze, 
miat na mnie pogniewaé, zes sie tu wydata, 
powiem ci ze nie znas ze8 panica z miasta 
krakowiaka Spiewaé. zadnego nie chciata. 


Widzac ze docinki beda sie sypaty jak z worka, a parobcy 
improwizuja wprost do mnie, cata zas kompanija przypatruje sie, 
a mtodzi zaczynaja sie chichotaé, wystepuje naprzéd, ide do pa- 
ni-mlodéj i méwi¢e: ,A mnie czy wolno zaspiewaé i przetanczyé?“ 
»O dla Boga“ zawotaja chérem “a cemuz-by nie? Prosimy! prosi- 
my!“ — Wtedy i ja z kolei. rzuciwszy ztot6wke w kapelusz, biore 
panig-mtoda wpdl, nastawiam ming ostrqg i zaczynam: 


161. 

1. Idzie Wista, idzie 3. Umiécie wy tanczyé 
ze Szlazka samego; i bié w podkoweczki, 
dobrzy-scie wy, dobrzy, toé i u mnie takze 
ale mnie niczego. nie z masta nozeczki. 

2. Umiécie wy spiewaé 4. Daléj) chlopcy za mung, 
od nocy do rana, he) skrzypki ognisto! 
toé 1 u mnie geba zatancujmy sobie 
nie zamurowana. po krakowsku czysto! 


»Dobry student, dobry!“ zawolali goscie chérem, i odtad 
juz harmonia panowala pomiedzy nami. 

Przestajac na chwilowéj wzietosci i bojac sie ja utraci¢, usu- 
natem sie z grona tanczacych i usiadlem przy kumoskach, ktore 
siedziac pod sciang, zwawe prowadzity rozmowy. 

»No jak sie panicowi zdaje nase wesele?“ rzekla jedna. 

»Co-by sie tam mialo zdawaé? moja kumosiu; pan student 
nie takie widziat w Krakowie.“ zawolata druga: 

yA jesce parobcy zuchwatujq* dorzucila trzecia, ,Ale im 
sig panic setnie odcidt!“ 

— ,Owszem, rzekne, bardzo mi sie podoba, bom jeszcze 
nie by!-na wiejskiém weselu. “ 

»Panic sig musi dawno znac ze starym Maciejem "wtracita 
pierwsza. . 

— ,Poznaligmy sig na goécincu, przysiadtem sig na wozek 
i zaprosit mnie na to wesele; widno, dobry i goécinny cztowiek, 
kiedy obcego tak grzecznie przyjqt.“ 
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»Mity Boze“ rzeknie druga ,co tam u takiego bogaca za- 
prosiny znaczq? Cy to pan student duzo zjé albo wypije, zeby 
mu to co stanowilo?* ; 

— ,To stary Maciej jest bogatym?“ zapytatem. 

»Ho, ho, m6j panie“ powie nagle trzecia kuma, ,to¢ od 
trzydziestu lat galary buduje, a pieniqdze zbiera; chocby téz na 
kazdym galarze zarobil pie¢dziesigt zlotych, a moze i wig¢cy zaro- 
bi, mato to tego? A toé trzeci rok temu, sprzedat ich siedem- 
dziesiat pie¢. Porachuj no!“ 

» Wiécié Frankowa“ szepnie z cicha pierwsza, ,powiadaja ze 
Maciéj ma pelniusienka Gwier¢ samych pruskich talardw, bo on 
wszystko wymienia na twarde. 

— ,Czy diugo jeszcze bedg tanczy¢?“ zapytatem. 

»Wnet beda cepiny. Oto sie juz powoli wymykajq na druga 
strone do piekarni. Widziat panic kiedy jak cépiq?“ 

Jak-ze miat widzie¢, kiedy niebyt na chtopskiém weselu? 
Ale wiécie co, Janowa, weZmy panica pomiedzy siebie, tak zeby 
nikt nie widziat i zaprowadZmy go do piekarni, to sie przypatrzy.“ 
. Jak powiedzialy, tak sie stato. Gromada mezatek sunela si¢ 
do piekarni, zrobit sie ogromny ruch, parobezaki cisneli sie gwal- 
tem do izby piekarnej, ale niewiasty zwyciezko ich odparly i zam- 
knely drzwi z wnetrza na klucz. Ja, schylony, przemkngtem sie 
przez szeregi walczacych i bytem juz w izbie gdy ja zamykano. 
Rzucily sie kobiety do okien i zastonitly je. szczelnie, réwniez jak 
i drzwi opatrzyty troskliwie, azeby sie ciekawe oko Zadnego mez- 
czyzny nie przedarto wewnatrz. Wyciqgnieto z kata izby dziérze 
do zaczyniania ciasta na chléb, okryto jq rantuchem; mezatki 
usadzity na dzierzy paniqg-mtoda, kt6éra opierata sie, nie chcac 
usigs¢, a potem zaslonita obydwiema rekami glowe, bronigc wian- 
ka; ale ochocze kumy pochwytaly jéj rece i trzymaty, inne zaé 
wzigly sie do rozbierania gtowy. Ma sie rozumie¢é, ze caly ten 
opor byt udanym. Starsza kuma czyli Starogcina zaépiewata: 

162. 
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Nastepnie z wielkiemi ceremonijami zdjeta jéi wianeczek 
i Spiewata, wyreczajac panie-mtoda: 
Ziele moje, zicle — 0 mdj rozmaronie, 
juz cie moja rgcka — ostatni raz lomie, 
Po czém podano nozyczki Starogcinie, ktéra rozplottszy pie- 
kny warkocz pani-mtodéj Spiewata: 


1, Biednaz ja biednaz ja, picknie was tez prose, niechaj-ciez warkockiw 
See ———————————— 
niechaj ze je nose. 
2. Z temi warkockami 4. Wolalabym nie i8¢, G 
- od mlodoéci-m rosfa, gory lasy kopaé, 
a ucinaé chcecie, niz warkocyk straci¢ 
zem juz za mgz posta. a Jasiecka kechac. 
3. Wolalabym nie i8é, 5. Gory lasy skopie, 
' za Jasia onego, jestem sobie wolna, 
anizli postradaé a teraz juz w zyciu 
warkocka mojego. nie bede spokojna. 
Na to jéj inne odpowiadaja: 
164. 
1. Naprozno sig sprasas, Wianecek utracis, 
nic ci nie pomoze — warkockiem zaplacis. 
wziglas ci se Jasia, 8. Bo jako swiat, Swiatem, 
dopomdz ci Boze. taka rzec nie byta, 
2. Wzielas ci se Jasia, zeby mezatecka 
wnet wianecek stracis. wianecek nosita. 


Tu wérdd ptaczu pani-mtodéj, zegnajace} tzami chwile swo- 
body i szczegcia dziewczecego, nielitoSciwe kumy ucinaja jéj war- 
kocz, ktéry traci na znak utraconéj wolnosci. 

Staroscina odpowiada za panig-mlodg: 


165. 
Badécie chlopcy zdrowi, przedalam dzis wolnoésé, 
bo juz za maz ide, kupitam se bidg. 
A kumy na to: (nuta podobna do Nr. 99): 
166. 
Juz ci sig godzi, W wianeczkué sie nachodzila, 
ten czas przychodzi. chlopcéw we wsi nazwodzita, 


cépiec ci sig godzi. 
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Poczém wtozyly jé} na gtowe czepiec siatkowy. Rzecz oso- 
bliwa. ze go pani-mioda nie nosi pdZniéj nigdy, ale chodzi w chu- 
stce na glowie, czépiec zas ten chowa na Ssmieré i do trumny ja 
wen ubieraja. Staroscina Spiewala przy ktadzeniu czépca (nuta 
podobna do Nr. 107). 


167. 
Moje mile kobiétecki, Niech nie siedze miedzy wami, 
nie zatujcie té) siatecki. kieby chachod roztargany. 


Inne niewiasty $piewaja, gdy staroScina czépiec ktadzie: 


; aA 
MaryS moja Marys pojzryj do po -  waly, zeby twoje 


ae Aad : 
dzieci carne ocka mialy. 


169. 


=a : 
1. Zeby$ ty chmielu na tycki nie Jaz, zeby$ ty «zpanien nierobid niewiast. 


Hej chmiélu hej nieboze niech ci pan Bég duspomoze, chmielu nieboze. 


2. Ale ty chmielu na tycki idzies, Hej chmielu, hej nieboze, 
niejedng panne na niewiaste zwiedzies. niech ci pan Bog dopomoze! 


Nakoniec wszystkie chérem §piewaly: 
170. 


Pragnela§ Marysiu na kawalek sieci, niechze ci sig teraz na glowecce éwieci. 


2. Idzze dziewcyno 3. Wykop-ze dotecek 
ku ogrodowi, wykop gleboko, 
wykop-ze dolek boé go juz ludzkie 


swemu wiankowi. nie ujzry oko. 
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Po skonczonym obrzedzie oczépin, wysunely kobiety tawe 
na srodek, sprzatngwszy dzierze; posadzity na niéj z brzegu pa- 
nie-mlodg, a dwie drugie kobiety obok, i wszystkie trzy pookry- 
waly rantuchami starannie, Zeby niemozna bylo rozpoznaé, ktéra 
z nich jest nowo-zaslubiong. Po czém otworzyly drzwi Spiewajac: 

IVT a. 


kupi, ho jg pojme do cha -  lupy. 

2. A moj mily panie-mlody, 3. Konew piwa, konew wina, 
wynies-ze nam konew wody. kiej-ci jesce jest dziewcyna, 
Konew wody, konew piwa, A jezelis rad dziewcynie, 
kiej] ci dziéwkg oddajewa, to nam przynies we flascynie. 


Pan-mtody stanet przed okrytemi niewiastami, namySlat sie 
dtugo, wreszcie pochwycit w Srodku siedzaca. Wtenczas kobiety 
zerwaly okrycie: gdy towarzystwo ujrzato ze Stasiek, zamiast swo- 
iéj Marysi, Sciskat starg Frankowg, wybuchnal émiech powszechny 
i wszyscy na wyscigi zartowali zte) omytki *). Wreszcie Staroscina 


*) Powiedzielismy wyzej (ob. str. 57, 61, 68, 71), ze kobiety starsze dla 
zabawy przebierajg sie zwykle w czasie oczepin lub przebabin za 
chlopceéw, cyganéw, cyganki, czarownice i t. p. a rola ich nie jest 
bynajmniej niemg. Przebierajg sie tez niektore z nich i za zydéwki, 
i wowezas udaja tych ostanich mowg, gesta, zwyczaje i t. d. prze- 
drzezniajac takowe i obracajac w smiesznosé na rozmaity sposob. 
1 tak np. gdy dowodzg ze sami tylko zydzi siedzieé by powinni dzier- 
zawg na karczmach, spiewajq 


171 b. 


ae a ee 
ete 


4-4— 


1. Katylik juz nie do tegi, 
on nie umié synkiem (szynkiem) chodzicé. 
On nie umié z tym daé rady, 
(w)on nie umié z ludzmi zgodzié, 
2. On by zjad(t) i cos dobrégi, 
(w)on by chudziut od parady, (Verte) 


88 


przerwala drwinki, ujawszy paniq-mtodg za reke i prowadzac ja 
rod Spiewu: ; : 


172. 


Przypatrzcie sie wszyscy ludzie, w wianku byla w cepceu idzie. 
Pieknie iej by - 0 w wianecku, ale pic¢kniej) wtym cypecku. 


Poczém ruszyta na czele orszaku do izby weselnéj, a rzu-. 
ciwszy muzykantom w kapelusz i podawszy im melodyg zaspiewata: 


z nami. 


173. 
—g -@ 
v 
Juzci Mary& nie trza hulaé z chtopakami, ale podrygiwaé lekusieiko 
= z | 
tga 
23 ef EI 
As rEsaee sips 1s $ 
sae omen aa 


Z kolei wzielta ja druga, épiewajac (na tez nute): 


1. Najadtas sig Marys 2. Sprawuj-ze sie dobrze 
u dziadusia chleba; zeby ci¢ nie bijat, 
idZ-ze teraz na sw6j, do karemy nie chodzil, 
bo ci chlopca trzeba, gorzalki nie pijal. 


z wodki nie robiutby wody, 

ino sam pilby (jesce) wigcy harak. 
Zyd to ino zjé cos e(z)asém, 

maly kigiel z wielkim fetem; 

a jak zrobi dobry geseft (Geschaft) 
cieplim nogim wiazi w betem i t. p. 


co 


Te ktore sig przebiorg za cyganki, nasladujq ich ruchy, narzucajg sig 
z przepowiadaniem ludziom przyszlosci, kradng cos zartem i t. d. Przebrane 
za mezczyzn (najczgscié] za jakiegoS pana) strojg niby umizgi do dziewezat 
i bab, natarezywie i z niemalg zblizajgc sig do nich komik. 


89 


creo ore 


Tak kolejno tanczyly wszystkie niewiasty i druchny z pania- 
miodg. : 


=SSats rss Sose 


Taniec przebiegany. 176. Kaszow, Liszki. 


Wreszcie stary Maciej wszedt do izby i poprosit gosci do po- 
sitku. Znowu czestowania, znowu pito midd i wino, naprzdd ko- 
biety, ktore tu rej wodzily, a potém mezczyzni. Po téj sutej prze- 
kasce powrécili wszyscy do izby weselnéj i tanczyli do rana. 

Na drugi dzien zrana zajechaty wozy przed domostwo Ma- 

cieja; panstwo-mlodzi upadli do ndg staremu, a mloda mezatka 

ptakala serdecznie, posrod Spiewu smutnego kobiet, ktérym wyre- 

czajac odjezdzajacg, zegnaly domostwo, gdzie dziewczyna urodzita 

sig 1 dotad zamieszkiwata. Piesn ta jest dluga. dlatego iéj w ca. 
12 
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togci przytaczaé nie bede; wypisze tylko urywek, ktéry da wyo- 
brazenie 0 catosci. 


177. Obacz Nr. 63. 130. 


1. Badécie zdrowe stoly lawy, ity plecku malo - wany, 
co cie me racki bielaly. i ty mily ogrédecku. 
Kt6z cie teraz bielié bedzie, ty nad It6zkiem obrazecku. 
kiej Marysi juz nie bedzie. Ktoz o was teraz dbaé bedzie, 
2. Badz-ze mi zdrow moj domecku, kiej Marysi juz nie bedzie.it d. 


Po ukonczeniu téj piesni, zaspiewaly inng, ktéra dotyczyta 
wianowania, a kazda strofka odnosita si¢ do ktdrejé osoby z ro- 
dziny. Mniéj-wiecéj nastepnéj ona tresci: 


178. 


1. Zawolajciez mi pana dziadka me - go, bo mu bede dzigko-waé. Ano jest w piwni- 
$ 23 RE —__g @_@_T~ re Rees SE eres 
= ms é = = = 
= pees ep 
Gree geese 
cy, tala - ry li - cy bo cie mySli moja Mary§  wianowa¢é wiano-wad. 


2. Zawolajciez mi mlodséj siostrzycki 
bo jéj bede dziekowaé. 
»lToé w komorze stoi, 
podusecki stroi, 
bo cig mysli wianowaé, 


179. 


cy ci nie do woli, cy ci ojca matki #al. 


over pret ina 


Tymezasem tadowano na wozy rééne porzadki gospodarskie, 
ktéry zamozny dziadek posprawiat dla swoiéj wnuczki. Wreszcie 
poszedt stary Maciéj do komory i wyniostszy spory i ciezki worek, 
gruba moneta srebrng napetniony, rzekt do pana-mtodego: 
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»M6j Stasiu, daje ci ze scyrego serca na dorobek, 150 ta- 
laréw, pamigtaj-ze, zebyS tego nie styrat, ale pomnozy! we dwoje 
i we troje, bo to krwawa moja praca. Daje ci jq nie na hulanke, 
ale na spomozenie w twojém gospodarstwie. Wiem zes nie pijak 
ani goniac, bobym ci ani dziewuchy, ani selaga nie dat. Jak sie 
bedzies dobrze sprawial, dostanies i wigcy, a sanuj mi dziecko 
i nie krzywdzZ ani nie bij, bo nie doSé zebym ci ja odebral, ale 
i pan Bog skarat by cie, cleku! Niech-ze wam btogostawi pan 
Bog w Trdjcy swietyj jedyny i Najswietsza panienka krélowa nasa.“ 

Po téj przemowie przezegnat i usciskat oboje i sam sig roz- 
plakal, a miodzi na woz usiedli. Ruszyly wozy; a w tém kilku 
parobczakéw zalozylo droge w poprzek zerdziq i nie puScili jada- 
cych, dopoki ich nie poczestowali miodem, ktory swat miat na 
pogotowiu. Scena ta zatrzymywania, powtorzyla sie kilkakrotnie, 
dopoki ze wsi nie wyjechali. Orszak konny druzbow towarzyszyt 
im. Stary stal przed domem, potem wszedt do chaty, obchodzit 
kazdy kat, wreszcie poszedi ku 16zku Marysi, ucalowal obraz 
N. Panny Czestochowskiéj nad niem zawieszony, zapalit lampe 
i uklakiszy modlil sie. — 


WYZYNEK. 


Zniw a. 


_—s 


Rozpoczynajac zniwa,') staraja sie zency mieé wiatr za so- 
ba, aby robota mnie} dla nich byla ucigzliwg. Kto naprzdd weZmie 
sig do roboty, ten idzie przodem. Przewodnik taki lub przewodni- 
ca’), pracujacy na sierpy na piéwszym zagonie od lewej strony 
tanu, postepujgc naprzdd, kladzie zzete garsci zboza w tyt po za 
siebie wzdtuz zagona, co zagonowi temu nadaje nazwe dziada; 
wszyscy zas jego nastepcy kolejno przystepujacy do roboty od 
prawej przodownika strony, sktadaja je na bok swojich zagonow, 
na poprzek, ku lewej stronie. Tym sposobem drugi Zeniec czyli 
sqsiad przodownika, sktada swe garsci zboza w poprzek na garésci 
dziada, gdyz mu dogodniéj ztozy¢ takowe na bok niz po za sie- 
bie; trzeci z koleji sktada swe garsci na zagonie drugiego, czwarty 
na. zagonie trzeciego, i tak samo rzecz idzie dalej az do konca. 
Wszystkie zatém zagony zapelniajq sie garsciami zboza procz osta- 
tniego, ktéry zostaje prézng czyli puste drogq, gdyz zeniec nie- 
majacy ju% nastepcy odktadajac zzete zen garsci na zagon sqsia- 
da, pozostawil sw6j préznym. 


') Pordwnaj takze Edw. Raczynskiego Wspomnienia Wielkopolski (Po- 
znan 1841, tom 1 str. 142) gdzie jest przytoczony wyciag z Ekonomt- 
ki Waura o zniwach, tyczgcy sig glownie Krakowskiego, gdzie ten 
ostatni autor przemieszkiwal (w Chorowicach przy Mogilanach), 

*) Nie sain tylko przodownik, ale i kilku innych tuz za nim pracujacych, 
odbiera nazwe zencow pracujacych od przodka. 
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Przodownik, skoiczywszy 2a¢ sw6j zagon, zachodzi do przod- 
ka na dalszg przestrzen czyli na drugi tan czy te% oddzial pola, 
gdzie w podobny poprzedzajgcemu sposéb 29¢ zaczyna, a 2a nim 
postepujg kolejno wszyscy jego nastepcy w jednakowym jak wprz6d 
porzgdku'). Na jedném wielkiém polu rénie czasami po trzech lub 
ezterech przewodnikéw przewodniczgcych tyluz osobnym gromadom 
zehcow, a zdarza sie ze na rozleglejszem jeszcze polu bywa przo- 
downikéw takich kilkunastu. | 


Poregdek Pai gviitay Ae ye hath: 

Aby zachecié przodownika do pogpiechu, oddziatywajacego 
korzystuie na wszystkich jego towarzyszy, pan gruntu, jezeli jest 
w polu obecny, ciska przed niego na zagon kilkanascie centow 
(lub co laska) zawinietych w kawalku papieru. 

Czasami nie dorzynaja zency zboza do samego konca ditugich 
zagonow, ciggnacych sig niekiedy przez kilka tanow w jednym pro- 
stym kierunku, lecz dla ulzenia sobie i zmniejszenia drogi przy 
zachodzeniu, rznq tylko do stajenczyska, to jest: do tatwo dostrze- 
galnego dla pracujacych w polu miejsca przystanku, gdzie wola- 
rze i fornale nawracali konmi i wotmi w czasie érki i widczki. 

Tenze sam porzgdek zachowywany bywa, gdy sie aniwa od- 
bywaja na kosy, czy to na golq kose, czy na kose z oblgkiem lub 
z grabkami. Pszenice atoli i zyto wysoko wyroste , siecze sig zwy- 


') Sierpa nie nalezy nikomu podawaé z reki do regki, ale oddajgcy powi- 
nien go wprzddy polozyé na ziemig, z ktorej dopiero podnosi go od- 
bierajgcy. Wierzg, ze kto by go brat wprost z cudzych rgk, ten ska- 
leczytby sie nim niechybnie w czasie roboty. 
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kle od tejze strony lanu zaczynajac na Sciane, t. j. w ten spo- 
sdb, aby zezete zboze sparto sie o Sciane stojacego na pniu, zkad 
je robotnik odbieraczem zwany, idacy tuz za kazdym z kosiarzy 
(lub dziéwka) zrecznie podejmuje i w zwykly sposdb w garscie 
na Sciernisku uklada. 

Zhoze, jezeli jest suchém, zaraz po zzeciu zbieraja i wigég 
na polu powrdstami w snopy, poczém skladajg je w stosy 1 zwoza 
do stodoly, by je tam ulozyé porzadnie w warszty (warstwy), do 
czego najsposobniejszemi bywaja najeci do roboty (wedrowni w le- 
cie) gorale. Jezeli za’ zboze jest wilgotne, albo z rosq lub tez nie 
dobrze doscigle, to po zteciu lezy ono na polu na garéciach (t. j. 
w kupkach tej wielkogci, ile garg¢ ludzka urzneta i potozyla), do- 
poki nie wyschnie. Gdy zas jest wilgotne a w powietrzu na deszcz 
sie zanosi, to zwigzane uktadaja robotnicy w pdétkopki lub mendle. 

W pélkopke') ktadzie sie ilos¢ snopdw nie oznaczona (zwy- 
kle okolo 30 snopdw), i cate staranie robotnika zalezy na tem, 
aby pdtkopek dobrze byt poszyty, t. j. pokryty w ksztatcie dachu 
snopami, ktérych kldsie obréconem bywa na dot dla splywu de- 
szczu. Ksztalt pdtkopka moze byé rozmaity t. j. podtuzny, czwo- 
rokatny, okragty, piramidalny; a zawsze ma on od spodu wieksza 
ilosé snopéw (np. 10), ku gérze za$ coraz mniej. W pdtkopki kta- 
dzie sie pszenica, jeczmien i owies, w mendle zas zyto. 

W mendel idzie 14 snopkéw ktladzionych na krzyz czyli 
w krzyz (po 4 snopy z dwdch bokow sobie przeciwlegtych i po 
3 z dwoch bokow poprzecznych), ktore sie przykry wajq chacholem 
ezyli pietnastym i ostatnim snopem, rozczapierzonym i opuszczo- 
nym w okap na mniejsze (poprzeczne) boki, niby daszkiem, ktd- 
rego stoma knewtem czyli knebiem do Swiatla (t. j. do gory) a 
klosiem do Srodka (t. j. na dét) dla splywu deszczu bywa obro- 
cong. 


') Kopa zboza t. j. snopow 60, jest tylko wyrazeniem rachunkowem, lecz 
Ww nig, sig tu snopow ukladaé nie zwyklo. Zwozgc zboze do stodoly, 
zabiera jedna parokonna fura pdltory do dwéch takich kop; pszenicy 
jednak, jako cigzszej, zwykle jedng tylko kope. 
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Wyzynek. 


Przy dokonczeniu zniwa pszenicznego , kiedy juz ostatnia 
garsé polozona, ostatni zwigzany jest snopek, dziewki i niewiasty 
poczynajg na stronie lub w ukryciu wi¢ z wielu ktoséw przenicz- 
nych wience, stuzgce nastepnie dziewkom do odbyé sie majacego 
wyzynku. Tymczasem i starsze tez baby, nie zaniedbuja przez 
pustote wi¢ sobie rdwniez wiencow z pokrzyw, ostu lub jakiego- 
kolwiek badela polnego. Ci co sig z ukonczeniem zniw pospieszyli, 
przystepuja do dozorujacego, ktokolwiek by nim byl (czy to polo- 
wy, czy ogrodnik, czy ekonom, czy sam pan lub pani) i wigéq t. j. 
obwigzuja go stomianemi powrdstami w pasie, wiaza mu rece w tok- 
ciu, ktada powrdsta na nogi, a jezeli siedzi na koniu, przywiqzuja 
powrdstem nogi do strzemion, i prowadzac tak zwigzanego na- 
przdd, droga ku domowi, wykupywac mu sie kazq; datek tez z 
kilku ztotych na piwo ztozony, z krepujgcych uwalnia go wiezow 
i chroni od dalszego zniwiarzy natrectwa. Jezeli nikt ze starszy- 
zny miejscowej nie jest na polu obecnym, co sie zdarza najpospo- 
liciej, gdyz przed koncem Zniw pan, pani lub ekonom, swiadomi 
dobrze napasci jaka ich czeka, zrecznie sie z placu wysung i po- 
trafig uniknaé publicznéj a niewtasnowolnej promenady do dworu 
wsréd wrzasku i Spiewow krzykliwych cate} zniwiarskie) czeredy, 
wowczas wigzanie to jak i wykupno, krupi sie oczywiscie na bie- 
dnym polowym, zmuszonym obowigzkowo do dozorowania ludzi i 
ich roboty do samego ostatka. 

Nastepnie ida wszyscy do dworu, majac na swém czele tak 
zwanego zlodzieja. Jest to chlop, ktéry przodowat w ostatnié) zniw 
chwili. Ten sie ubiéra w sukmane przewrdcona na wspak; pod 
kolana wigza i opasujg mu powrdsetka, kladg na plecy caty, niby 
skradziony snop pszeniczny, ktory mu takze przywigzujqa powréstem 
do pasa; powrdéstem tez, niby kajdankami zwigzq mu z przodu 
obie rece; a na glowe wtoza skrecong niby wieniec ostrezyne (czyli 
jerzyne, czernice, dziko rosnaca migdzy zbozem a troche kolaca 
rogline z diuga lezaca nisko wicia, lisé duzy). 
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Gdy sig caty orszak ku dworowi zbliza, chltop éw podbiega 
naprz6d i niby przed towarzyszami ucieka, wotajac na cate gar- 
dto: ,Dajcie mi pokd) ludzie!, do pana pdjde na skarge; a za co to 
dnt mnie chytajqg, za co byg?* Inni zas zniwiarze, pedzac go przed 
sobq, doganiaja i bija pretami lub powréstami skreconemi na pyt- 
ki, az nareszcie przed samym dworem chwyta go dwéch za barki 


SRA 
ye 


Wieniec z pszenicy (i podobnyz ze zyta) zdobny w orzechy, 
jabika, figurki piernikowe i ciasteezka. 


niby zandarmi, i winowajce przed panskie stawia oblicze. Obok 
niego biegng znéw trzy lub cetery baby, z ustrojonemi glowami 
we wience z pokrzyw, ostu , lebiody, wilka, kakolu i w ogéle ze 
wszystkich polnych chwastow (o ktérych wiciu méwiliémy wyzéj), 
a tuz za niemi ida mlode dziewczeta (takze w liczbie trzech, czte- 
rech lub pigciu) niosgc na gtowach wience ze zhoza pszenicy; mie- 


On 


aaa 


dzy niemi jedna lub dwie przodownice, ktérych ktosiste wience 
ze wszystkich najokazalejsie przedstawiajg. Kazdy z takich wiencéw 
ma na obreczy zrobione z wikliny ('/, tokcia Srednicy) dwa obtgki 
na krzyz naksztalt korony wygiete; badylki tej wikliny przewinie- 
te klosami pszenicy, przystrojone sq w duze kwiaty réznéj a oso- 
bliwie czerwonéj barwy (astry, maki, gwoZdziki, georginie i t. d.) 
w pierniki, ciasteczka, orzechy i jablka; przewiazki sq z czerwo- 
nej widczki, z tasmy, z biaszki i t. d. 7) 

Gdy przyjdqa przede dwor i piesih wyzynkowg odépiewaja, 
pan wychodzi na prég domu, szuka monety i wykupuje zlapanego 
niby przez zniwiarzy zlodzieja dawszy mu zartobliwe napomnienie 
aby sie lepié] w przysztosci sprawowat, poczém bierze wience 


Wieniec z jeczmienia lub owsa 2 ozdobami. 


z glow mlodych dziéwek, ktdre mu je podaja nachyliwszy sie do 
jego kolan, i rdwniez za nie wykupne ptaci. Niebawem cisng sie 
tez don i owe baby przystrojone we wience i badyle z chwastéw, 
i mimo oganiania sie jego na wszystkie strony, chwytajq go, wia- 
za powrdstami za nogi, kladac gwaltem na glowe wspomnione 
kakole i wolajac jedna przez druga: Moje pan bierz! — moje pie- 
kniejse! — moje fejn (fein)! — a boé to nie ladne! — wsycko sie 
to panu przyda! — niech i to pan weenie, bo pocdé by to na bo- 
zym swiecie takie urosto!— adyé kto bierze dobre, to niechée § niém 


') Wience w Rzasce, podobnegoz co i w Modlnicy bedace ksztaltu mie- 
wajq nadto na wierzchu uwigzany blekitng wstazeczkg lub tasiemkg 
placuszek pszenny. 
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takze i zle przyjmie, bod to juz tak na bozym swiecte pomieszano ! 
it. p. Pan, azeby sie natretnych bab pozby¢, grubszym sie je- 
szeze od nich niz od dziewezat wykupuje datkiem. W koncu przy- 
noszq studzy gasiorki z wédka; pan przypija do jednego ze star- 
szych, a nastepnie kazdemu z robotnikéw i robotnic daje po 
potkwaterku w6dki. 

Innego rodzaju niz pszénica zboze i jarzyna, jak np. Zyto, 
jeczmien, owies, groch, zbiera sie juz i oddaje bez podobnych 
jak przy sprzecie pszenicy ceremonij, wiencdw i zwyczajéw. Do- 
piero po ukonczeniu catego zniwa, a dawnie) nawet i po wykopaniu 
ziemniakow, wyprawia dziedzic wiesniakom Wyzynek, to jest: za- 
bawe z tancami w przedsionku lub na podworcu dworskim, prze- 
ciagajaca sie do pdzna w wieczor, czestujac ich przytém obficie 
arakiem, winem i herbata. 


J. K(onopka) w Pies. 1. krak. str. 83, mowi: ,Po-ukonczonych 
zbiorach zbdz, dziewczeta przodkujace przy zniwie, idq do dworu 
z wiencami zrobionemi z pszenicy, zyta i jeczmienia, a oddajgc 
je panu Spiewaja: 

180. Modlnica, Modlniczka. 


Niesiemy wian wedle ogroda, wyjdé ze jegomoSé cyli to prawda, wyjdZze jegomoSé, 


2, Oj prawda, prawda, —- widzg to ludzie, 
za nasym wieicem — gromada idzie. 

3. Klaniamy sig jegomosci, — saméj jimosci, 
niech wian odbierg — do swojij garéci, 

4, Niesiemy wian — kole panskich scian, 
wyjdz-ze jegomos¢é, — wyjdz-ze do nas sam, 


181. (ob. mel. N. 95. 104).Modlnica. 


rn”) 
1. Wyjechal ei nas jegomosé na biatym koniu, poktoniul sig niziusiesiko 


os RE ee ee ee 
owe ——— 


nie wiemy komu. 


2. Cy pokojom, cy épieklerzowi, — cy stodotoma, 
a pono-é to tym stodolom, — co pefno w nich ma 
(lub: Cy oborze, cy kumorze, — cy spiklerzowi, 
a cyli tym stodoleckom, — co jest pelno w nich.) 
3. Wywijam sig po zagonku — jak pscola, jak pscola, 
do kola, méj wianecku, — do kola, do kola! 


182. (ob. mel. N. 4. 132). Modlnica (1840 r.) 


1. U nasego jegomosci zlocisty po - dworzec, Zz tego- 


ee] 
ie (or tome ores eee 
——1+_4--_- a 
rocnych zbioréw bedzie zlo - ta korzec, z tego - rocnych zbior6w bedzie zlota 


kKorzec. 


: 2 s6-9— 


Par ae al eee ee colton 
Sree : 
Heeee teat 


2. U nasego jegomosci — stoji lipa w polu, 
nie bywa tu i nie bedzie — w pszenicy kgkolu. 
3. U nasego jegomosci — debowa podloga, 
zjezdzajq sie goscie — jak do pana Boga. 
4. U nasego pana — od zlota trzewicki, 
a u Sycowskiego (ze wsi Szye) — z czarnej jalowicki. 
5. U pasego pana — psenicke zezéni (zerzglz), 
a u Sycowskiego — jesce sie zieleni (albo: wilcy mu owyli) 
6. U nasego pana — ta psenicka stata, 
wysla pani z wodkg — i do nas sig smiata. 
7. Zezéni my zyto, — jecmien i pszenice 
idziemy do pana — po swg obietnice. 
8. Kazal nam jegomosé — tancyé kolo stolu, 
da bo nam obiecat — na wyzynek wolu. 
9. Obiecat jegomosé — dziewkom na (w) stgzecki, 
a kobietom m(t)odym — piénigdz na cepecki, 
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10. Pan dobry, pan dobry — a pani zlognica 
bo pani odbiera, — jegomosé pozyca. 
11. A my mu podajem — wianusek ktosisty, 
dla sig prosim o pdtbecek, — becke dla basisty. 
12. Dal nam pan gorzatki, — potancowaé kaze, 
bo to tak robili — starzy gospodarze. 
13.I my tak bedziemy, — bo nam pan pozwoli. 
bedziemy sie ciesyé — u pana do woli. 
14. A nas pan, a nas pan, — niéma wokomona, 
ladnie mu sig i tak rodzi, — a my go kochoma. 
15. A nas pan, a nas pan, — nie trzyma wiodarza, 
kaze i6 do doma — kiej nas slonce parza. 
16. Wokomon psia para, — nieboskie stworzenie, 
przyjon go jegomosé — na nase strapienie, 


183. Modlnica. 


Peerer re ee eer ee 
Na modini-ckiem polu kwitng dwa glowa-ty, a modinickie chlopcy jak rétowe kwiaty. 
A na toma- soskiem stoi dwa niedéwie dzie, toma-soscy chlopcy jak wymokte 6ledzie. 


NB. Glowaty, kgkol polny w zboau, kwitnacy rézowo i lila.” 


184, Modlniczka. 
eeeeesare 
Sua = eo es 
U nasego pana, pszenicka zebrana, a un Ujej - skiego stoi w polu wsy¢ka. 
U nasego pana, pszenicke zezgni, a u Ujej - skiego wilcy w nij zawyli. 
CUjasd) 
185. ModIniczka 
ee 
Ein ae 

- nickg zebrali i zytko, bo to w téj Modlnic-ce pozbiera- 

A pana nase - go to kocha gromada, u pana na - sego zawsze do- 


li wsytko. 
bra rada. 


: ‘ ’ 
Zebralim pszenicke, zebrali my zytko, bo w Tomasowicéch juz zebra- 


li wsytko. 


2. Zebralimy i groch, 5. A pana Konopke 


zwiezli do stodoly, — to kocha gromada, — 
przyslismy do panny, u pana Konopki 
panna da gorzaly. zawse dobra rada. 
(po oddaniu wienica zniwnego) 
8. Pana dobrodzieja 6, A panowie jada, 
byly imieniny, — panowie, panowie, — 
pan dobrodzij sprawiut a ja bez wianecka, 
dla catéj rodziny. niemam go na glowie. 
4, Konopkowe imig 7. Nimam go na gtowie, 
to daleko slynie, — w kieseni go nose, — 
Konopkowe plemie bo ja sierotecka 
nigdy nie zaginie, wianeckiem sie ciese. 
8. Ojze ino dana, — wsycko rob na pana, — 
a na mnie nima kto, — musg robié sama. 
187. Bolechowice. 


Krakowiak gminny wyzynkowy '). Wola Justowska 


Zabij nam jegomos¢é tlustego barana, bo my 86 pottukli 


po écierni o - lana. 


Spisal X. A. Kedzierskt. 


') Chlopi w epoce panszezyzny, procz zwyklych jéj dni, odrabiali nadto 
w czasie zniw i parg dodatkowych jeszcze (w miarg ilosci posiadanego 
gruntu) ktére zwano powabg, Chodzili wige na powaby, powab czyli 
pobab, pobaw, (na tloke, odrébke) do pszenicy i zyta. 


Wola J pees. 


rie 


Nasza pa - ni mila, wdédke po - stawila. taae nam nasa pani dwiescie lat 


DyEInire aao.iee 
Sa is ae SNroN 
Se ee 


pozyla, bodajze nam nasa pani dwiefscie lat pozyla, dwiegcie lat pozyta. 


W poblizu Krakowa nuca piegn nowszego utworu (z druko- 
wanego textu): 


v 
nikt nam pracy nie zgani. 


2. Chociaz plyngl pot z czola, 3. Niech sie panstwo zbogaci, 

to gromadka wesola, niech nam prace zaptaci. 

piosenke se spiewawa, Bo jak zbiora sig grosze, 

i pszeniczke zbiérata sypaé bedziem po trosze. 
Rzaska. 

lure 
pe a Gar) 

ee aft “pw ty =e 
Hej, hej u nasego pana ze zlota res ee u Bronow - lees Zz czarnego 
liej,hej u nasego pana okienecko Sklane, u Bronow-skiego wiécha za- 


PIESNI i DUMY. 


MIZO SC. 
Ke 
Piesni w zwiazku z zalotami i z weselem bedace”). 


192. 


Tomaszowice. 


Tam na onéj gérze, m6j chopacek orze, jesce dzisiak nie Sniadal. 


. Tam na onej gorze Ino jedno Zrybie 
moj chlopacek orze i to ledwie zyje, 
jesce dzisiak nie Sniadat; i tak’em se gospodarz. 
Marysiu kochanie, 3. Sprzedam ja pierscienie 
wynies mu sniadanie i kupie ci konie 
tylko z nim nie gadaj. to se bedzies furmanié. 
. Postawila garki Pojechat do Slaska 
siadia do pogwarki: przepil do selazka 
wiele Stasiu koni mas? i teraz nima nic, 
ob. Lud : Ser. If. Nr. 147. (Sandomierz) 
193. Ojcow. 


194. Modlnica. 
& 


Siwy kon pije n6zka se bije, uciekaj Mary§, bo ci¢ zabije. 


1. Siwy kon pije, — ndzkg se bije, 
uciekaj Marys, bo cig zabije. 


*) Piesni tu zamieszczone spiewane niekiedy bywaja przy weselu, a nie- 
ktére przy zalotach. Zdaje sig nawet Ze wicle z nich przédtém obo- 
wigzkowo do weselnych wehodzilo; o czém tak tresé jako i ich nuta 
przekonywajq. 
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2. Oj nie zabije, 0) nie zabije, 
mam zloty pierscien, to sig nadkryje. 
3. Przyjechat do niej stary, nie mlody, 
zajmaj dziewcyno, wotki do wody. 
4, Nie bede zganiaé, bo sig urose. 
— Zdejmuj trzewiki, to cig przeniose. 
5. Nie przenos-ze mnie, nie twoja-m zona, 
idz-ze se napo) karego konia. 
6. Kary kon pie, nozecka bije, 
uciekaj Marys, bo cig zabije. 
7. Ozenifem sig, a na pot z bida, 
nimam fézecka, w stajence ligam, 
8. Ozenilem sie a napot z placem, 
nimam glowisie polozyé na cem. 


195. 


a oad 
—4 lemmas —+ 


w lecie, w lecie glonice gorace, pasla dziewcyna woty na lace. 


1. A w lecie; w ies uciekaj panno 
slonce gorace, bo cie zahije. 
pasla dziewcyna 5. Nie zabije mnie 
woly na 1gce. bo sie uchyle, 
2, Prayjechat do nij mam zloty pierscien 
na biatym koniu: to sie nadkryje. 
zen ze dziewcyno 6. A w lecie lecie 
woly do domu. na malyj nocy, 
8. Nie rozkazujmi, napasia konia 
nie twoja’m zona. ino go ocy (zostaly z chudoty) 
lepij se napdj 7. Przyjechat do nij 
karego konia. na biaty skapie, 
4, Kary kon pije chustka w kieszeni, 
nozkami bije, z nosa mu kapie. 
1 6. Pradnik. 


A w lecie, wlecie slorice gorace, pasta dziewcyna woly na lace. 


197. Balice. 


1. A w lecie w lecie stonce gorace, 2. Fartuskéw sobie pozaginala 
pasta dziewcyna wolki na Igce. bo sig nikogo nie spodziwala. 


8. Przyjechat do nij na siwéj Skapie, 
chustka w kieseni, z nosa mu kapie. 5. 
4. Przyjechat do nij — ona nie cula, 
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pomacat ci ja, — mokra kosula, 
Przepraszain pana — bom zapotniala, 
bo ja sig pana nie spodziewala, 


Awlecie, wlecie storice jarzace, pasia dziewcyna wolki na lace. 


1. A w lecie, w lecie 
stonce gorace, 
pasta dziewcyna 
wolki na face. 

2. Przysed-ci do ni, 
ale nie chlascic (slachcic) 
i pocon-ci jéj 


woloski (wotaszkt) strasyé. 


3. Nie stros chlascicu, 
wotkéw nikomu, — 
zajmij-ze se je 
1 gnaj do domu. 


4. Przysed-ci do nij 
ogrodnik mfody: 
zajmij) dziewcyno 
wolki do wody. 

5. Cemu-zes na mnie 
nie zawolala; 
kiedys wotoski 
na pole gnata. 

6. A ja wolata, 
nie styseliscie — 
muzyka grata, 
tancowaliscie. 


199. ob, mel. N. 115. (str. 58). 


ers et 


sy 


geo aire 
ate ae a eats Baal 


re Ww ee w lecie slotice gorgce, Basta eegene me) na lyce. Przysed ci ae nij 


oe reaae 


4 


niejaki slachcic- i aa ci % 


1. A w lecie, w lecie 
slonice gorace, 
pasla dziewcyna 
wolki na face. 

2. Przyset ci do nij 
niejaki slachcic, 
i pocgt ci ji 
wolki strasyc. 

3. Pocekaj slachcic¢, 
nie stras mi wolkow, 


Przy weselu. 


2. 
—\g—| La a - 
2S eam nema = 


Se ain 


Zexti wotki ze (ped), ae bialy 
Ze wotki zen (pedZ), bo biaty 


woiks ij strasyé 


uwije wianek 

z drobnych fijolkow. 
4, Z drobnych fijotkow, 

z rozmaryjonu. — 

zen ze, dziewcyno, 

wotki do domu. 
(lub): Ja niechce wianka 

z parafijolkow, 

ino zaganiaj 

wolki do domu. 


200. 


Sfpsseresirae rere eae 


dzieh. Zen wotki ulica, 
dzieti. Zeti wotki na& rose 
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niech “wotki nie rycq, zen wolki, zen. 
dla Boga cig prose, ze wolki, zet. 


Mialem ja cztery wolki same gawrony jeden mi zdech drugi mi zdech 


ple oar 
trzeci utonal. 
1, Sq (tam) w lesie fijotecki, 2. Jeden z ruty drugi z ruty 
pojdziema na nie; — trzeci z powoju 
uwijema cztéry wianki Mam ci ja te stery wotki 
na darowanie: na swojim staniu, 


3, Mialem ci ja cztéry wolki,-same gawrony, (czarnéj masci) 
jeden mi zdech, drugi mi zdech-trzeci utongl 
czwartego mi pan starosta do — dworu zajql. 
4, A ja za nim torem torem — za moim wolem 
zasadzil mnie pan starosta — za swoim stotem. 
5. Daje mi jesé, daje mi pié — do moji woli 
dziewcyna mu sie spodobala — na moji roli. 
(lub: Gowisia mnie rozbolata 
panna mi sie spodobata 
do moji woli.) 


J. Konopka P. 1. kr. str. 106. 


202. Bronowice. 


Sena aaa er ae peers 
eae ete 
Gitte pe ES ee 


wv | 
Posta dziewcyna do Borowina, a chlopiec za niq z butelka wina. 


1. Posla dziewcyna do Borowina 
poslal pan za nig z butelkg wina. 
(lub: a chlopiec za nia z butelkg wina) 
2. Nie dogonil jg jaze na moscie 
(lub: i spotkali sie progcie na moicie): 
wrdé sig domu, masz w domu goscie. 
3. Ja sie nie wréce, az sie nauce, 
kupie se folwark i kamienice. 
4. Po folwarku sie bede wozila 
po kamienicy bede chodzila. 
5. W te) kamienicy kon bialy stoi 
juz sie dziewcyna do slubu stroi. 


109 


6. A wdziewa, wdziewa zlota korone 
juz nas odjedzie w dalekg strone. 
(lub: bo sie wybiera w dalekg strone). 


J. Konopka P.1l. Kr. str. 105. 
2038. Wegrzce, Mastomigca. 


— ay a — 
3S NG Nee eo 
Gaens rureaeg aa 
Jaworowe ké S 


olka olsowa rozworka trzebaly ja okowaé, oko - waé. 
1, Jaworowe kéolka 3. Stracitem se dukat 
olsowa rozworka com go ojcu ukrad, 
trzeba by ja okowac. jesce mi ja niecheg daé. 
Podoba mi sie Stracitem se woly, 
u mlynarza corka: zhoze ze stodoty, 
.ale mi j@ niechcg dad. i tak mi ji nie cheg daé. 
2. Stracitem se zloty 4. A na gwiety Jacek 
na pierse zaloty w Skalmierzu jarmacek 
i tak mi ji nie cheg daé. wiezie mi ja sama mac. 
Stracilem se talar A ja ji juz niechce 
ledwiem nie osalat wele innyj drepce, 
i tak mi ji nie cheg dac. mogliscie jg wprzddy daé. 


J. Konopka P. |. Kr. str. 132 


204, Koscielniki, Czulice. 
jeremy = Pini Ser eae = 
ey rae eee See ee 
Wele tego myna zielona olsyna, trzebaby ja wyrabaé 


Jest ci ta dziewcyna x siwemi ocyma, zeby mi ja ehcieli da¢, 


trzebaby jq wyrabaé. 
zeby mi jq ehcieli da¢ 


1. Wele tego mlyna 3. Jecholem na wole, 
' zielono olsyna, uwigzgnul mi w dole, 
trzeba by ja wyrabac - i tak mi ji nie cheq daé. 
Jes-ci ta dziewcyna Dadza, Jasiu dadzq, 
Z siwemi ocyma, pieknie odprowadzq, 
zeby mi jg chcieli daé. ale ji trza sanowaéc. 
Dadzq ci ja dadzq, 4, Jecholem na $wini, 
pieknie odprowadza, uwigzgla mi w siéni, 
ale ji trza sanowac i tak mi jg nie chceq daé. 
' 2. Jechotem na koniu, Dadza, Jasiu i t. d. 
uwigzgnu! mi w bloniu, 5. Jechotem na kurze, 
i tak mi ji nie chceg daé. uwigzgla mi w gorze (lub w dziurze) 
Dadzg ci jg, dadzq, i tak mi ji nie cheg daé. 
pieknie odprowadzq, Dadzgq i t. d. 


a 


ale ji trza szanowac. . Jecholem na wronie, 


ogon jéj sig tomie 
(dy podemng sig lomie) 
i tak mi ji it. d. 
7. Jechotem na sroce, 
pode mnq zegoce, 


i tak mi ji nie cheg daé. 


8. Jecholem na zabie, 
pode mng sie grabie, 


i tak mi je nie cheg dac. 


Dadzg i t. d. 
9. Jechalem na mysy, 
na usy nie slysy, 


i tak mi ji nie cheg daé. 


Dadza i t. d. 

10. Przepitem se brony 
wsy¢ko wele ony (oné)) 
i tak mi jiit. d. 
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aaa 


11. Przepiulem se pluzek 
narobilem diuzek 
i tak mi jiit.d. 
12, Przepitem se radfo 
wsy¢ko to przepadio 
i tak mi jiit d 
13. Nad przetyckiem tycki. 
na polu krzemycki, 
w ogrodecku lescyna, 
na kominku popidl, 
daj mi Jasiu pokoj 
bo ja malo dziewcyna. 
14. A ¢éz-e8 se myslal, 
kie-s mi racke sciskol 
w komorecce za drzwiami? 
By jo cie miot zdradzic, 
albo odprowadzié, 


bilem jo sie z myslami. 


oe see 
=3 Sefer Zs 
= ree a 
a2 ann ja miata oj pana  ojca w gumnie, ¢ternastu parobkéw ae 
een Sek ee 
—__g@ a a er SS 
dzato do mnie. < 


1, A miata ja miata oj pana ojca w gumnie, 
¢ternastu parobkow, oj przyjezdzalo do mnie. 
2. A wsyckich ja wsy¢ékich pieknie przywitala, 
wsy¢kim ¢ternastoma podarunki dala, 
3. Datam piérsemu: bolenie w golenie, 
a drugiemu: smutek, utrapienie. 
4. A trzeciemu: érybne obracecke, 
a cwartemu: ladng kochanecke, 
5. A pigtemu: zyto u granice, 
a sostemu: stajanie psenice. 
6. A siddmemu: plug i brone, 
a Osmemu: sto zlotych cerwone. 
7. A dziewigtemu: miarke piérza, 
bo on juz dawno na dziewuchy zmiérza. 
8. A dziesigtemu sydlo w glowe whila, 
Nie chodz ze do mnie, raz’em ci mowila. 


206. 


4 
Przyjechalo kilku panéw do mnie, sama nie wiem, co im bylo po mnie. 


1 


hal 


1. Przyjechato kilku panéw do mnie, 
sama nie wiém, co im bylo po mnie. 
(albo: Kiedym byta u matusi w gumnie, 

przyjechato kilku panéw do mnie). 

2. Ona przyszta, picknie przywitala; 
najpirsemu dychawice dala. 

3. A drugiemu bolenie w kolanie, 

a trzeciemu wielkie utrapienie. 

4, A éwartemu jaworowe rogi, 
nie még chodzié trzy lata na nogi. 

5. A pigtému sydio w glowe whila, 
nie bywaj tu, raz’em ci mowila. 

6. A sostemu nic nie darowala, 
bo go sobie za matzonka brata 

7. A siddmemu pidrko za capecke, 

a Osmemu jedwabng chustecke. 

8. Dziewigtemu: obsula go susg (susza). 
ledwie uciék do kosciola z dusg. 

9. Dziesigtemu owsianego placka, 
jéna (jeta) go sie styry lata potéracka. 

J(ozef) K(onopka) P.l. Kr. str. 104, gdzie piesn ta 

ma nadpis: Czarownica. 


DOT 
= Olkusz. 


A przyjecha - li zolnierze zo bozu, wyleéli na piec bo sig bali mrozu 


Gee ea ay aT el |e RR ee ae 
ae ee a 


=i = eae a SEn5 ee 


wylezli na piec, bo “4 bali mrozu. 
1, A przyjechali zotnierze z obozu, 4. Niewidzielista, ij to ta w polu, 
wylezli na piec, bo sie bali mrozu. co wybirala psenicke z kakolu. 
2. Wylezli na piec, jesce sig nakryli, 5. Widzielismy ij, ale ino wianek, 


a coz to to to, za zolnierze byli? my rozwnieli ze krakowski zamek. 
8. Chwala Bogu, pani matko nasa, _ 6. I przysla, przysta, wsy¢ékich przywitala 
a kady-z to tu, ta corecka wasa? wsy¢ékim siedmioma podarunki dala, 
208. Ruszeza, Czulice 
cals 
Spread 
aie : 
Az gory z go - ry jada Mazu - ry. Jedzie Mazurecek , wiezie wiezie 


Przyjechat w nocy przed moje o- cy Sztup, sztup, w okiene-cko, otw6rz Ka- 


wl 
= 2 _ |—— -@-—— 
s— = = Pr a een yan SS aeesse a 
a 6 Or re 
a —— — i 


m6j wianecek, ale rucia ny 
siu kochanecko, daj koniom wody 


~ 


1, A zgory z go-ry jadg mazury. 
Jedzie mazurecek, wiezie wiezie m6j wianecek, ale rucia-ny. 
2. Przyjechal w nocy przed moje o-cy, 
Sztup, sztup, w okienecko, otwérz Kasiu kochanecko, daj koniom wody. 
3. Z Jasiem siadala — wianka plakala 
oj com za niescesliwa z tobg jechala. 
4. Wyjechal w pole — we stajon dwoje. 
Obejzry sie dziewce moje cy wsy¢ko twoje. 
5. Wsycko to moje, na karym koniu, 
ino sobie zabacylam wionka, pierscionka, 
6. Wyjechat w pole — we stajon dwoje, 
a niegadali do siebie — slowka oboje. 
7. Wzion jg za racki, za cienkie bocki, 
i wrzucil ja 1 wrzucil jg w Dunaj glebocki. 


209. 


Bronowice. 


Az gory z g6- ry, jadg Mazu- ry. Jedzie jedzie 


kochanecek , 


\ 7) 
wiezie wie - zie mi jane - cek, wiezie 


ru - ciany. 


210. 


Tomaszowice. 


Przeleciat ga - wron, przez wysoki 


dzie slonecku roztocy! o - gon 


1. Przelecial gawron 
przez wysoki dom. 
Siad sobie w okienecku, 
na wschodzie slonecku, 

roztocy! ogon. 
2. Jasinek wola: 
Marys nadobna, 
a wynidz ze do nas (:) 
jezli’S nam mila. 


3. Nie tak ja wynde, 
jak ja wyskoce, 
a rucianym wianeckiem 
za nim potoce. 
4. Jak potocyta, 
tak obalila: 
dzwigaj mnie Marysiu, 
dzwigaj mnie jedyna, 
zali’s mi mila. 
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5. Ona go dzwiga, choé nie na forténie, 
capka mu spadia, to na honorze. 
powiedz mi Marysiu, 8.  Miala ja sznuréwecke 
powiedz mi jedyna, styrales mi ja, 
z kim’es sie wiedla? siadiaj konia do Torunia, 
6. Niz kim Jasienku, po materyjg Jasienku, 
widzial to pan Bég, po materyjq. 
jezli mnie nie pojmies (za zong) 9. Nie pomoze materyja, 
scescio mieé nie bedzies, jedwabna wstega. 
skarze cie pan Bog. w kolebce je dziecigtecko, 
7. Choé nie sam skarze, wielga mitrega Jasieniu, 
to komu kaze, wielga mitrega. 


choé nie na majgtku, 


211. Liszki, Smierdzaca. 


Przelecia!t ga - wron przez wosoki dom. Na za - chéd_ stonecka, prosto 
Wynidéze do mnie, mila ty moja. (ChtéraS byla  grzecna panna), 


okienecka, roztocy! 0 - gon 
dzisiog’es gdowa. 


Przyjechal do mnie, ubrat sig szumnie, pod zielony gane -  cek, jak mnie wzion 
Wianka oi nie dam, bo ja ma-tkg mam, jedé do nij na pora - dg. A c6z mi, 


prosi¢, capecki pod - nosié o ruciany wiane - cek. 
céz ta da twoja matu - sia, cho¢é ja do nij za - jade. 
Do czepin. 


¢ 
Sta dziewcy - na ku ogrodo - wi. I wykopa - la, i zakopa- 
kopaé dot - ka swemu wian kowi. 


la, badéze w gro - bie uchodzilam sig juz dosydé w tobie. 


214. ZAelonki. 


Weeelna. 
t 


ad 
1. W opak na - lepa, w opak piece, nie umiata pani mloda chleba 
2, A nie u - miala zato - cyé, a musiala go przeto - 
3. A nie u - miata O20: - li a musiata go zesmo - 


piec, chleba piec, chleba piec, chleba piec. 
cyé, przctocyé przectocyé, przcto - cyé. 
li¢, zesmolid¢, zesmolié, zesmo - lié. 


rd 
Kiedy bedzie rlonice i pogoda, slofive i pogoda, pojdéze Jasiu 


do mego ogroda péjdze Jasiu do mego ogroda 
1. Kiedy bedzie stonce i pogoda, 3. Coz mi ta po tej rumianosci, 

pojdz-ze Jasiu do mego ogroda. kie} ja nimam do ciebie wolnosci. 
2. Nawachas sie zidtka pachnacego 4. Upadnij-ze matce, ojcu do nog, 

napatrzys sie licka cerwonego. bedzies mial wolnos¢ dalibog. 

916. “mel. ob. N. 112. 114. 198. 

1. Cys nie byt w doma, 2. Miat ci ja konia, 

cyS nie mial konia, matusia nie bronila; 

kiedym do cie posytata, jéno mi pierwsa 

cy tez matusia nie dala? ona najimilijsa 


drézke zabiegata. 
J. Konopka P. l. Kr. str. 128. 


ile Pieskowa-skala. 


A jak ci ja na wojenkg pojadg, a wezne ja pistoletek i sable 


1, A jak ci ja na wojenke pojade 3. A jak ci mnie do Krakowa powiezg 
a wezme ja pistoletek i sable. syékie panny krakowianki pobieza. 
2. A jak ci mnie na wojence zabijg 4. A jak ci mnie i do grobu klasé bedg 

zielona mnie kitajeckg nadkryja. sy¢kie dzwony i organy graé bedg. 


A jak ci ja na wojenke pojade, po - jade, wezme z soba pistoletek 


1° 2° 
x : . 
pte SS 
rs a a Coe ngslee ee 
hee Soares reas ee 
i sable i sable i sable i sable. 
ob. P. fudu pols Ser. I Nr. 110 (Str. $43). 
219. Modlnica. 
Se GAN es oaster Sat Feel = 7 
Od Krakowa czarna chmura, nie wi - dzieé, a gdzie ja sig 
+e; $A 
nieboracek mam po - dzieé. 
1, Od Krakowa carna chmura — tylko za mnie gorzalecke 
nie widzieé, zaptaécie. 
a gdzie ja sie nieboracek 8. Nie bedziemy gorzatecki. 
mam podzieé. placily 
2. Od Krakowa carna chmura — bo my z toba moj Jasinku 
wiatr wieje nie pily. 
a gdzie ja sie nieboracek 9. A jak ci ja na wojenke 
podzieje ? pojade, 
8. A pojde ja do Marysi, wezme z soba, pistolecik 
niechce mnie, i sable. 
a pojde ja do Jaguai, 10. A jak ci mnie na wojence 
przyjmie mnie. zabija, 
4, A pojde ja do Jagusi zielong mnie choineckg 
do sadku: nadkryjq. 
A witajze moj Jasinku 11. A bedg mnie kawki, wrony 
moj kwiatku. dzidbaly. 
5. A tam ci mi podusecek a bedqg mnie grzecne panny 
nascielg plakaty. 
zielong mnie kitajecka 12. Moje grzeczne panienecki 
odziejq. nie placcie, 
6. Bgdg na mnie wrony, kruki ino za mnie gorzalecke 
krakaly, zaptaccie. 
a bedg mnie sy¢ékie panny 13, Bo my ja to z toba Jasiu 
plakaly. i pity, 
7. A nie placcie moje panny, zeby my jq@ za cie teraz 
nie ptaccie, placily. 


J. Konopka P. l. k. str. 148 Lud. Ser. II Nr. 150 (text). 


220. Tomaszowice. 


Przenocuj mnie, przenocuj, bo mnie descyk omocytl. Przenocuj mnie 


YAR Ojeéw. 
—@~+—-- a _— 
Gaeta tte eet 
senvar rare Satara 
Jak al muie tez na GOR zabija zabija, drobniutky choing 
A beda muie kruki wrony dziubaly, dziubaly, bedga mnie grzeczne panny 


A nie placcie grzeczne panny, nie ptaccie, nie placcie, ino za mnie gorzalecke 


SS 


przykryja,  przykryjq. 
plakaly, plakaly. 
zaplacécie zaplaccie. 


222. Chrzanéw. 


ates aes eit eae ooze as 


A na a Taczce na téj zie - lonéj, tis bra-ciszek bardzo zra-niony. Przyszta do 


Sgsec aos =p t= a Saree pee 
peepee PoE Se 
eee, a ae SERIea (LAaCe ES Ieee asia 
niego siostrzyczka jego, i pyta go sig co ci ta - kiego? 
mel. ob. Ser. III Nr 55 (etr. 289). 


1. A na tej lace na tej zielony 2. Moja siostrzycko idz prec ode mnie 
lezy tam bracisek bardzo zraniony bo moje serce umiera. we mnie 
Przysta do niego siostrzycka jego, Moja Marysiu przybywaj do mnie, 


i pyta go sie co ci takiego? bo juz ozylo serdusko we mnie, 
223. Pleszéw, Ruszcza. 
———— ee 
2 SF Ais 
ate 
ee — 


Chodzila dziewcyna zielong dabrowg, nalazia Ja - sifka z porabang 


ee 


Cee 
Zz porgabang giowg. 


1, Chodzi dziewcyna cerwong chusteckg 
zielong Dabrowa, gowisie (glowg) zwigzata. 
nalazla Jasinka 3. Zebym ja wiedziata, 

z porgbang glowg. ze mi sie ma dostaé, 

2. Jak ci go nalazla - kazalabym zaraz 


zaraz go poznala, po doktora postaé. 


1. W Krakowie na wiezy 
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~—<=<«~-e—errrre 
4, Doktor nie pomoze bo w jego gowisi 
ani zadne masci, porabane kosci. 
994, Tomaszowice. 


W Krakowie na wiezy malowany lezy. Kto go tam malowal, 


malu nie za - lowal. 


. Krowy nie wydoji, 


or 


malowany lezy, — ogona sie boji, 
ktoz go tam malowal, izby nie zamiecie, 
malu nie zalowatl. warkoca nie splecie. 
2. A malowali go 6. Garcyska w kominie 
krakoscy malarze, —- okopciate dymem, 
bo ta dworskie dziwki miscysko pod progiem 
daly po talarze. przykryte barlogiem. 
8, A bo ta skotacka 7, Jak w kosciele zwonig 
bity talar data, * to nie slysy zwona, — 
zeby sie ze dwora jak w karcmie zagrajq, 
najpiérwéj wydala. to najpirsa ona. 
4, Nie pomoze talar 8. Jak w kosciele zwonig 
ani bialo chodzié, to zwona nie slysy, — 
a bo ta skotacka jak w karcmie zagraja, 
nic nie umié robié. leci j-aze dysy. 
225. 


Bolechowice. 


Przy weselu, jeZli mloda jest przeskoceka (nieprawa dziewica) Spiewaja: 


4 
W ogrédeczku ear zioleczku pod bialg wi-énig nalazem se kochanecke, 
eee 
GFP gt 
——. Lt 
4 
ale to zmy6l - ng 
se 
~~ ) eS > 
Se 
a 
1. W ogrédecku przy zidlecku pije winko z pacholikiem 
pod bialg wisnig, jak rozany kwiat, 
nalazem se kochanecke, zaptakala siwe ocka, 
ale to zmyslngq. dla cego to tak? 


2. Siedzi sobie za stolikiem, 3. Nie plac, nie plac kochanecko, 
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dzionek nie nocka, kup mi rantusek, 

a kupie ja ci chustecke dla dziecigtka kolibecke, 

wycieraé ocka. dla piastonki snurdéwecke, 
4. Nie chce, nie chcg ja chustecki dla mamki kozusek. 


Tomaszowice. 
jas 
Wedrowa - 2a Zosia hez zielo - ny lasek, wedrowal ci za niggrzeczny mtodsgieniasek. 

1. Wedrowata Zosia 5. Ino bys-ci miata 
bez zielony lasek, -- z drobnéj chojinecki 
wedrowal-ci za nig jakie to miewajq 
grzecny mlodzieniasek, sluzebne dziéwecki. 

2. Zacekaj-no Zosiu, 6. Juz ja to nie na to 
dam ci na trzewicki. trzy lata stuzyla, 

Zosia mu sig ziekta, zebym se od zlota 
skocyla do rzycki. wionecek nosila. 

8. Skocyla do rzycki, 7, Wionku lewandowy 
stanela przy plocie, zleciales mi z glowy, 
daj mi Jasiu spok6j, poplyngtes z woda, 
ubogiéj sierocie. nie ujzre sige z toba. 

4, Zeby-sci ty byla 8. Niéma to jako mnie, 
uboga sierota, bijq sie kolo mnie, 
tobys-ci nie miala bija sie za wodg — 
wionecka od zlota. kapusta z lebiodg. 

J. Konopka P. |. Kr. str. 127. 
227. 


Morawica. 


Gupte erat 


Wedro - wala Zosia bez zie - lony lasek i wedrowal za nig 


grzeony milodzieniasek. 


Wecdrowala Zosia bez zielony lasek, wedrowal ci za nig 


ty -%— = eee oa a se 
a 
reas ees) (MERNSpNNACUNARLRELES cane eS ee 


grzecny milodzie - niasek. 


229. Pieskowa -akala. 


Cd A Ci 
Oj wedro - wala Zosia da bez zie - lony lasek, oj wedro - wal ci za nia, 


mally. 
da grzecny mltodzieniasek. 


a- Zosia przez zielony lasek, i wedrowal za Dig 


——————————— 


231. Tomaszowice. 


grzecny mlodzie - niasek. 


Przy weselu. = 


Da hojze ino dyna, acyja ja dziewcyna? Twoja Jasiu twoja, 


da juz nie matusina. 


1. Da hojze, ino dana, 3. Da wedruj-ze, wedruj-ze, 
@ cyja ja dziewcyna? jak fa wedrowala, — 
Twoja Jasiu, twoja, w kalinowem lesie 
da juz nie matusina. da piérsg nocke spala. 
2. A zieleni sie trawka, — 4. A w kalinowem lesie, 
da znacy sie wedrowka. da kamien woda niesie, — 
Bedzie wedrowala, moja ty Marysiu, 
da ze dwora dziéwka da nie odrzekaj mnie sig. 
232 
Modlnica. 


Do tatica, polskiego. 
_ 


— 
A cézeS ty myS$lat, kilejé mi racke Sciskal w komorecce za drzwiami 


Siar |e =] 
= 37.7 a eh 9 ELOY Be De ——— 


MySlate4 mnio zdradzi¢, pieknie wyprowadzi¢, inof sig bil z myslami. 


1 A coz zes ty myslalt, Myslates mnie zdradzic 
kiej-S mi rgacke sciskal pieknie wyprowadzic¢, 
w komoreece za drzwiaimi ? ino-s sie bil 2 myslami. 
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2. M6j konicek tupngl, Serce mi sie kraje, 
podkéweckg brzyknat plac mi sie. udaje, 
na krakowskim goscinen, ku mojemu dziewceciu, 
233. Trzebinia. 


4 
Oj tocy sie tocy wianek pou - _ licy, gdzie sie to podzieli 

1. Oj tocy sie tocy 3. Spiewaj-ze stowiku 5. Stowik huka, krzyka 
wianek po ulicy — w zielonym gaiku — leci glos na smugi — 
gdzie mi sie podzieli powrdé-ze sie do mnie i tys mnie opuscil 
moji zalotnicy ! pierwsy zalotniku. zalotnicku drugi. 

2, Jeden posed na flis, 4. Chociazby sfowicek 6. OpuSci mnie jeden, 
drugi na zajgce, zahueal gaicek, opusei mnie drugi, 
trzeci pasie konie juz sie nie powrdci opusci innie trzeci — 
na zielonéj tgce. piérwsy zalotnicek. juz-ci mnie zagubi. 

a Ralice. 
—3-@ Saoe ee as —— SAW A 7S: Ss 
=e — — ei #9 
gigs tghgeere Eas raeeonas = eee 
os 
al 


Kj! Spiwajq slo- wi - cy na zielonéj smycy, eM i popo| - dzieli 


Na zielony smycy Spidwaja slowicy, gdzic sig popodzieli moi zalo - tnicy, 


ee ti ne Leet ee 8 ray see 
=z 2 a ES tc Beat, 


gdzie sig po - podzieli moi zalo - tnicy. 
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~—_—eeeeree- 


1. Na zielony smycy 2. Jeden posed na flis, 3. Na zielony tace 


Spiewajq slowicy, drugi na zajace, fijotki pachniace, —. 
gdzie sie popodzieli trzeci pasie konie Marysia z Jasieniem 
moi zalotnicy? na zielony lgce. serce kochajgce. 
236. Giebultéw, Tonie. 
fo @ Soa *o—-} = 7) 
Gt eee BP boleie See nen or fe eh cn 
v v y 
Na zielo - néj lace pasie Ja& za - jace, a Mary - sia pawie 


na zielone, trawie. 

1, Na zielony face, 3 Ugnij sie Marysiu 5. Choébym sig ugiena 

pasie Jas zajgce, — do samego pasa, i po samq syje, 

a Marysi trawie suka] se pawika to juz moj pawicek 

na zielony trawie. ucyrnego lasa(czarnego) w cyrnym lesie zginie, 
2. Wyciena pawika 4. Chocéby sie ugiena 6. Na zielony smycy, 

w skrzydelko niechcgcy, po same ramiona, spiewajg pawicy, - 

uciék ij pawicek to juz moj pawicek kaj mi sie podzieli 

do lasa krzycacy. w cyrnym lesie skona. moji zalotnicy ? 


Radwanowice. 


me z ponie - dzialku na ay aie 
Jasiowi konie zajcto. A zajeto Jasifikowi konie, i sam nie wié 


W niedzie- le na Swieto, Jasiowi konie zajeto. Zajeto Jasiowi 


Gls 


v 
konie, nie wiedziat dréski po nie. 


1. W niedzielg na swieto 
Jasiowi konie zajeto. 
Zajeto Jasiowi konie, 
nie wiedzial drézki po nie. 
2. O drozke sie nie pytaj, 
do Torunia przytykaj; 
16 
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do Torunia, do slawnego miasta 
tam dziewcyna stado koni pasta. 
3. A pasla je nad wodg, 
wstydzila sig ze swq urodg. 
A c6z to tam za uroda byla, 
stado koni pogubila. 
A. Sla dziewcyna na moscie, 
klaniata sie panu staroscie: 
A witaj-ze, starosto Jasienku, 
Co tam slychaé w Krakowie na zamku ? 
5, Stychalem tam nowine, 
bedzies miata dziewcyne. 
A bodaj-zes by! psie-hultaju nie wrocil, 
cos mi serce moje zasmucil. 
J. Konopka P.1, Kr. str. 104. Lud. Serya I. (Sandom.) 
Nr. 155. 156. 


239. Bolechowice. 
6-6-6 a S . = 
—— a, 
SS onaen aes =0 to Pe 
a 4 vas 


Moen m6j a chee bedzie co gogciticem jedzie, cee na nézkach 
= 


w cerwonych pow - coskach. 
poré6wnaj mel. Nr 118. (str. 58). 


. Ten moj ch(1jopak bedzie nie dadzg-¢ dziewcyny. 
co goscincem jedzie, i za étery lata. 
wysoki na nozkach, 5. Jasiu balamucie 
w cérwonych poncoskach. chodzis mi po rucie, 

. Rutko moja, rutko, ') ostre podkowki mas, 
rosnij mi razniutko, rutke mi poscinos. 
uwije wianecek 6. A moja matusia 
w niedzielg raniutko. raniutenko wstaje, 

. Nasieje ja rutki twoje podkéwecki 
na pustym ogrodzie, po rucie poznaje. 
uwije wianecek 7. Miala ja, miata ja 
pusce go po wodzie. w ogrodku lelijg, 

. Jasiu moj, nie cuduj, jechali furmani, 
darmo twoja strata, wylomali mi jq. 


') Ruta nigdzie prawie nie jest tu brang dzisiaj do bukietow i wiencéw 
weselnych ; najezesciéj zastepuje jg procz kwiatkéw i listkow stucznych 
bukszpan lub rozmaryn, niekiedy myrt, a w lesnych okolicach boréw- 
ki \o zielonych listkach i w zimie). 
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8. A jak ci ja bede 10. Kwitnie drzewo, kwitnie, 
na furmanow skarzyé, musi owoc wydaé, 
nie powinni mi tam bogata i biédna, 
do ogrédka wiazié. nie moze sie wydaé, 

9. Pockajcie furmani, 11. Bidna sie nie wyda 
bedziecie karani, to jéj nie dziwota, — 
za moje lelija, ale téj bogatej 
coscie jg zlomali. to wstyd i sromota, 


Haars, Be ae 


stonecko za las ka - lentes zimna rosa pada 
941. F Balhice 
———— 
ee ea a eee ee eee eee 
L-4 4 iA a} 4— 
4 ¥ 
Zachodzi slo ~- necko za las ka-linowy, zimna rosa pada 


SS ee 


na sadek wifniowy. 


1, Zachodzi stonecko do dziewcyny boso. ostre podkowki mas, 
za las kalinowy, — 3. A Jasiu moj, Jasiu, rutg mi wycinas, 
zimana rosa pada nie chodz do mnie tedy 5. Moja pani matka 
na sadek wisniowy. bo mi potarasis raniusicnko wstaje, 

2. Nie padaj, nie padaj, w ogrodecku grzedy, twoje podkéwecki 
moja zimna roso, 4, Jasiu balamucie, po rosie puznaje. 
aze ja zabiegne chodzis mi po rucie, J Roneeks Pil anc 

242. 


pees Mioszowa. 
a5 y) a 


Zachodzi i ku ss - sowi, nie dajze ar dwora - kowi. 
1. Zachodzi stonecko ku lasowi, caluje i Sciska, — wédke nosi. 
nie dajze gebusi dworakowi. 3, Jakze wu nimam daé, -kie mmu dala, 


2, Jakze mu nimam daé —kie} sie ee bede se dworaka pamigtala. 


Biaty - koécidt. 


eres =e 
se ie — Se esree iE 


Wyjecholem w ake oraé jesce G byt dzien, hej hej, mocny Boze, 
Znalaziem se kochanecky ona plewla len, hej, hej, mocny Bode, 


jesce nie by} dzies. 
ona plewla len. 


A ty ptaszku krogulaszku wysoko la - tasz, powiedzze mi nowineczke 


jakaze§ sly - sal. 

1. A ty ptasku kregulasku ja sie bede przypatrywal 
wysoko latas jak bedzie panigq. 
powiedz ze mi nowinecke 4. Przykleknela do ontarza 

kady ty siadas. jako rozy kwiat, — 
2. Jak ci powiem nowinecke, zaplakala prawém ockiem, 
powiem nie dobra, zmienil ij sie swiat. 
ze ci twoja kochanecke 5. Cego places, cego krzycys, 
do slubu wiedg. ty niewstydnico ? 
3. Jak ja wieda, tak ja wieda, A ty bys se sam zaptakal, 
ja pojde za nig — zebys mial o co. 


245, Krzeszowice. 


gdziezes sig cA asiu es zabawiul. 


Crorzala hpka i jawér i jawor. 


é 
Gorzala lipka jatowiec, lepszy ka - waler niz wdowiec. af | bou 
8 
tes are Pia ae Se 
Es -o- ae ial ae & — 
eh 
wdowca dzieci 89, a ten ka - waler ino sam. 
Brodla. 
F : , . or vv 
Gorzala lipka ijawér, gdziezeé sig Jasiu§ zabawiut. Zabawiu - tem sig 


u Rosie, pasla ko - niki na rosie. 
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ae eee ee 


1, Gorzata lipka i jaw6or bez kosulke ja parzaly. 
gdziezes sie Jasiu zabawiutl? 3. Jasinkowi je byto zal. 
Zabawiulem sie u Resie (Reginy), az jg sukmankg przyodzial; 
pasta koniki na rosie. ale sukmanka zgorzala 

2. Gorzata lipka, jatowiec, ino Marysia zostata. 
lepsy kawaler jak wdowiec ; 4. Ale sukmanka zgorzala, 
gorzata lipka, gorzala, tylko kuciapka zostala. 
Marysia pod nig siedziala, Pozal sie byto kuciapki, 
listecki na nig padaly, bytby baranek do capki. 


ob. Lud. Seryja II. Nr. 148 (text) 147. — ob. P. lud. Pols. ser. I. Nr. 110 st. 343. 


Niekiedy przy weselu. 248. Raciborowice. 


A miala ja Snuréwecke, styrales mi jg siodlaj konia 


do Torunia po matery - jg. 
1. A miata ja snurowecke, 2. Snuréwecka nie pomoze, 
styrales mi ja — zielona wstega, — 
siod!aj konia do Torunia dziecigtecko w kolibecce, 
po materyj2. wielka mitrega. 


249. mel, ob. Nr 225. Modlnica. 


pptiebee 


vv 
Pocdézef mnie moja matko za maz wyda - la kiedym jesce gospodarstwa 


gr iarrries ea a 


nie rozumia - la. Wydalam cig z t6j przycyny, ze cic obral Jasio mily za przyjacie - la. 
1. PocézeS mnie moja matko A teraz ci juz nie mito, 
za mgz wydala, nie dawaé mnie za mqgz byto 
Kiedym jesce gospodarstwa mamuniu moja. 
nie rozumiala. 3. Zaprzegajcie, stery konie 
Wydalam cie z tej przycyny do téj karéty, 
ze cie obral Jasio mily niechze ja se poobjézdzam 
za przyjaciela. syckie wizyty 
2. Milo ci byto matusiu Zaprzegajcie jak najpredzy 
slucha¢ muzyki, niech nie smuce serca wiecy 
Kiedy grali za oknami mamuni moji. 


jako stowiki. J. Konopka P. 1. kr. str. 129. 


Po oczepinach. 


“Waz sic wije 


po drzewi - nie, 


od Krzeszowic, Nowéjgéry. 


Oo pani matko, maz mnie bi - je. 


Przyjed% przyjedé matko moja, pozatuj mnic, 


poza - tuj mnie. 


1. Waz sie wije po drzewinie — 7. Waz sie wije po drzewinie — 
oO pani matko mgz mnie bije. © panie ojce, maz mnie bije. 
Przyjedz, przyjedz, matko moja, Przyjedz luby, ojce moj, 
pozaluj mnie, pozaluj mnie. a przecie mnie i pozaluj. 

2. Matka jedzie w cisowe wrota . Ojciec jedzie w cisowe wrota, 
chustka na syji blyscy od ztota. pas na nim blyscy od ztota. 
Bijze zieciu, bijze, bijze, Bijze zieciu, bijze, bijze 
do zwycaju naucaj ze. do zwycaju naucajze. 

3. Waz sie wije po drzewinie — . Waz sie wije po drzewinie — 


© panie ojce, maz mnie bije. 
Przyjedz, przyjedz ojce moj 


o panie bracie, mqz mnie bije. 
Przyjedz lubo, bracie mj, 


a przecie ty mnie pozalu). 
10. Brat jedzie w cisowe wrota 
sabla przy boku $wieci od zlota. 
A m06j swagrze niedorosty, 
nie bij ze mi moji siostry. 
11. Tedy owedy, nie ma ktoredy, 
oj ani oknem, oj ani drzwiami 
bo wsedy stojg z palasami 
bo ws¢dy stojg z palasami. 
12 Zono kochana, pokfon sie bratu, 
niech mnie nie gubi z tego swiatu; 
A ja tobie poprzysiege 
jakem cie bil, tak nie bede. 
(podobna J. Konopka P. 1. kr. str. 136). 


a przecie mnie pozatu}. 

4, Ojciec jedzie w cisowe wrota 
capka na uchn blyscy od ztota. 
Bijze zieciu, bijze, bijze, 
do zwycaju naucajze. 

5. Waz sie wije po drzewinie 

o pani matko maz mnie bije. 

Przyjedz, luba matko moja, 

pozaluj mnie, pozaluj mnie. 

Matka jedzie w cisowe wrota 

suknia blekitna blyscy od ztota. 

Bijze zigciu, bijze, bijze 

do zwycaju naucajze. 


> 


Przy weselu. DR b 
ay i Geese eg. a savacerrte aaa 
a a -@_@ ay 1G a sata e pa 
at sy aer apne: as 7a = go 


co ludzi nie wiele, ino wipohinis co sama rodzina. 


Soererse 


3, Brata mi zabili 
na wojne idycy — 
siostra utonela 
wianka sukajacy. 


1. Co to za wesele 
co ludzi nie wiele, 
jeno odrobina, 
co sama rodzina, 


2. Rodzina, rodzina 
marnie wyginela, 
brata mi zabilz, 
siostra utoneta, 


J. Konopka P.t. Kr. str, 106 


Przy oczepinach. 252. Tonie. 


i a 
rysiu? W hrakowie na wojnie moja Ma - rysiu. 


Modlnica. 


Kajze& ty bywal m6j Sewe - rysiu? W Krakowie w Warszawie serce Ma - rysiu. 


mel. ob. Nr 222. 


1, Kajs bywal bywal, moj Sewerysiu? 
W Krakowie na wojnie, moja Marysiu. 
2. Ktoz cie okalicyt, méj Sewerysiu? 
Skuf..syn golysyn, moja Marysiu. 
3. Kadyz cie pochowaé, moj Sewerysiu ? 
Przy kosciele w grobie, moja Marysiu. 
4, W cOz ci zaswicié, m6j Sewerysiu? 
We Swice, we, éwice, moja Marysiu. 
5. W coéz ci zadzwonié, méj Sewerysiu? 
W organy, we dzwony, moja Marysiu. 


Lud. Seryja II Nr. 181 (text). 


Bialy baran. Disyel 


ae oe epee 
GdziezeS to bywal, bialy ba - ranie, ialy ba - ranic. We mlynie, we mlynie, 
——t SS ee See 
i. ee SS a 
ee 


m6j mosci panie. 


_ 


Gdziezes to bywal, biaty baranie ? 
We mlynie, we mlynie, m6j mosci Panie. 
2, Cozes tam robil, bialy baranie? 
Mellytem, metlytem, m6j moéci Panie. 
3. Cozes ty mellyl, bialy baranie ? 
Pszeniczke, pszeniczke, mdj mosci Panie. 
4, Jakzes ty metlyl, bialy baranie ? 
Tur tur tur, tur tur tur, m6} mosci Panie. 
5. Cozes ty jadal, bialy baranie ? 
Kluseczki, kluseezki, moj mosci Panie. 
6. Jakzes ty jadat, bialy baranie ? 
Lam lam lam, lam lain lam, m6j moégci Panie. 
7. Cozes ty pijat, bialy baranie ? 
Miodeczek, wineczko, mé6j mosci Panie, 
8. Jakzes ty pijal, bialy baranie? 
Glu glu glu, glu glu glu, moj mosci Panie. 
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9. Gdziezes ty sypial, bialy baranie? 

Z mlynarkg pod miarkg, méj mosci Panie. 
10. Kedyzes uciekl, bialy baranie ? 

Przez dziurg pod kolem, méj moésci Panie. 


(ze zbioru po Z.) 


Liszki. 


pA y Pee EeeateaTaae 


Wyjéryj pani matko pod gaj, pod zielony las, oj cy jedzie cy 4 jedzie 


5 _~ 


kochanecek nas. 


. Wyjzryj pani matko pod gaj 
pod zielony las, 

oj cy jedzie cy nie jedzie 
kochanecek nas, 

. Jedzie jedzie, jedzie jedzie 
pieknie pzybrany, 

konik jego wyrypuje 
tupa nozkami. 

. Otworz ze mu pani matko 
stocyste wrota *) 

a niechze sie jego konik 
nie tyka biota. 

. Posciel ze mu pani matko 
ztocisty kobierec, 
niechze se tez jego konik 

nie wala nozek. 
. Postawze mu pani matko 


jaworowy stol, 
na tym stole jaworowym 
taléz tocony. 


. Poléz ze mu pani matko 


noz i widelec, 
jédz ze, pijze, moj zigciasku 
nie parzaj racek. 


. Pogciel ze mu pani matko 


na rogu (kraveu) skzynie, 
pigé podusek, pigé podusek, 

dwoje piezynie. 
»Dziekuje ci pani matko 

za te przyjazni, 
jescebym ci pani matko 

lepi dzigkowal, 
zebym ja tu u cie jesce 

nocke nocowal, 


J. Konopka P.1. kr. str. 106. 
Lud, Seryja II. Nr. 152. 


*) Stoczyste wrota, ktore sig za pomocg kotek u dolu przytwierdzonych 


otwieraj3. 
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Il. Wiernos¢. Haska. Zyczliwosé. 


= . Snel ete Gees Aare = 
Serer 


Azeby ja miata sokolo - we ocy, to by ja leciala do Jasiti- 
i — 
pet ie 
ka w nocy, toby ja leciala do Jasifi - ka w nocy 
1. Azeby ja miata 3. Azeby ja miala 
sokolowe ocy, skrzydetka jak gaska, 
toby ja leciala toby ja leciata, 
do Jasinka w nocy. do Jasia do Slaska. 
2. Siadla by ja, siadla 4, Siadlaby ja siadla 
w Krakowie na plocie, na Slgzkowym stawie, 
przypatrzyla bym sie przypatrzylabym sie 
Jasiowé) robocie. Jasinkowéj sprawie. 


J. Konopka P.1. kr. str. 18. 


Modlnica. 
ces mer Re A Ban ear a | 
$7435 ceo a one 
ep ee 


moja by¢, wolg moja uczynié. 


1. Choéby ja jezdzit we dnie i w nocy 
choébym wyjezdzil koniowi ocy; 
przeciez ty mojq musisz byé, 
wole moja uczynié. 
2. A ja sie stang drobng ptaszyng 
bedg latala gestg krzewing; 
przeciez ja nie chce twojq byé, 
twoja wole wypelnié. 
3. Majq tu ciesle takie topory 
co wycinajg lasy i bory; 
przeciez ty mojq i t. d. 
4 ,A ja sie stang malg rybeczkg 
bede plywata bystra wodeczka: 
przeciez ja niecheg i t, d 
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5. ,Maja rybacy takie siateczki 
co wylapujg male rybeczki; 
przeciez ty mojq i t. d. 
6. A ja sie stane dzikim kaczorem, 
bede plywala wielkim jeziorem 
przecies ja niechce i t. d. 
7. Maja tu strzelcy takowe strzelby 
co wypalajg3 kaczorom we tby; 
przeciez ty mojg it. d. 
8. ,A ja sie stane gwiazda na niebie 
bede swiecita ludziom w potrzebie; 
przeciez ja niechce i t. d. 
9. ,Mam ja tam w niebie swego aniola, 
co mi gwiazdeczke z nieba wywota; 
przeciez ty mojq i t. d. 
10. ,,Juz teraz widze boskie urzgdy, (zamysty, roz- 
porzgdzenia). 
gdzie sie obréce znajdziesz mnie wszedy; 
juz teraz musze twoja byé 
i twoja wole wypelnic. 
J. Konopka P. 1. kr. str. 124. 
Wactaw z Oleska P. tl. Gal. str. 417. 
moje Piesnt Ludu, Seryja Isza Nr. 161. 
(melodie tej piesni nasladowat Moniuszko w_,Halce“). 


ri 258. Balice. 
SSS en ES Sal ae a Si ur career ei 

Oniaiere a -9— ene! 

les Se —y— 

= =o aa ot 
8 oe Ey, Md 
Wylecial so - are w pole, Aa ‘ci se male pachole. 
Biese sasensaes 

A ja twojq nie chee byé¢, i twoji woli ucynié & ja twoj, nie chce byé 


i twoji woli ucynié. 


1. Wylecial sokolik w pole, co wychytajg dzikie golgbie. 
nalaz ci se mate pachole. I ty moja musisz byé, i t. d. 
A ja twoja nie chee byé, 4. A ja sig stang mal rybecka, 
i twoji woli ucynié. bede chodzita cysta wodeckg. 
2, Ja sig stane dzikim golebiem, A ja twoja i t. d. 
bede siedziata wyzy nad debem. 5. Maja rybacy takie siatecki, 
A ja twoja nie chce byé, co wychytaja mate rybecki. 
twoji woli ucynié, A ty mojq musis byé, 


3. A znajdzie sig tu takie jastrzebie, i mojq wole ucynié. 


Chociatzes ty Warszawianka, ja Malopo - lan, nie bede ja 


capke zginat do twojich ko - lan. 


. Chociazes ty Warsawianka 
ja Matopolan, 

nie bede ja capke zginal 
do twoich kolan. 

. Powiedzze mi moje dziéwce 
cy ze mnie sydzis, 

cy mnie ino wtencas kochas 
kiedy mnie widzis. 


Z. Pauli 


3. Sydze, sydze, sydze z ciebie 
sydze i sydze, 
bo cig i wtedy nie kocham 
kiedy cie widze. 
4. A ja na ztosé, a ja na zlosé 
tobie i tobie, 
kochaé cige téz nie przestang 
nawet i w grobie. 


P. Ll. p. w Gal. str. 189. 


Wojeicki P. l. B. II, 186. 


260. mel. ob Nr, 249. 
. Matulenko — dobrodziko 4. A ja mloda jak jagoda 
nie chce mniszkg byé! lubig dlugo spaé. 
darmos dala do klastoru A w klastorze twarde toze 
na mnie habit syé. trzeba rano wstac. 
. Daligcie mnie do klastoru 5. Jedna panna furtyjanna 


takie mate dziecie, 

ja w klastorze nie mam checi, 
sami to widzicie. 

. A w klastorze twarde loze 

twarde dyscypliny, 

trzeba wstaja¢ o dwunasty] (o polnocy) 
trza Spiewac godziny. 


bardzo na mnie fuka, 
2 zas panna przelozona 
rozgi na mnie suka. 

6. Wyjde na chor — spojzre na ddl, 
zobace milego, 
cisne ksigzki — miedzy mniski, 
wyskoce do niego 


J. Konopka P. l. kr. str. 120. 


] * Tomaszowice. 


1. A moja ma - tusiu, wydejze mnie za mqz, ino miko ~-_ roli, 
(korali) 


pelna syja. nawigz 


2 Jedne’m juz wydala, 
koroli'm nie dala, — 
ciebie drugom wydam, 
koroli ci nie dam. 

3. Oj moja matusiu, 
nie tako to idzie, — 
bo tu jesce tamta, 
po korole przydzie. 

4. Idzie ona, idzie, 
juz jest za wrotami: 
otworzcie matusiu, 
ide z korolami. 

5. Nie pojde, nie pdjde, 
od matki bez wiana; 
bo mi sie nalezy, 
krowa i sukmana. 

6. Krowa i sukmana, 
pieé nici koroli, 
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dopiéro se pojde, 
od matusie swoji. 

7. O moja matusiu, 
dejcie mie za chtopa, 
bo ja juz urosta, 
jak na lace kopa. 

8. O moja corusinu, 
niechze ci sie nie cnie, 
bo cie sie nabije 
kochanecek jesce. 

9. O moja matusiu, 
co wy to godocie, — 
tatusia-scie mieli, 
cala skére mocie. 

10. Posliscie do karcmy, 
gorzatke-scie pili, — 
posli po was tatus, 
tosecie go wybili. 


Ill. Bezzenstwo. Cheé i niecheé ozenku lub zamezcia. 


262. Modlnica 


A miala ja pirsego oblubiefica swojego. A Aas pirsy bardzo pysny 
Beeps aE SS 
ss oe 7 EAS = fF = eS 
4 g td ; 
nie pOjde ja za niego. 


: 7) Le 4 : 
Mialam ci pirsego oblu - biefica swego. A ten pirsy 


—— 


nie pojde za niego. 
3. Miatam ci ja trzeciego 
oblubieneca swojego. 

A ten trzeci -— éwicy dzieci, 
nie pojde za niego. 
4, Miadam ci ja cwartego 
oblubienca swojego. 


nic nie stysy, ej nie pojde ja za nieyo. 


1. Mialam ci ja pirsego 
oblubienca swojego. 
A ten pirsy — nic nie stysy, 
nie pojde za nieyo. 
2. Miatam ci ja drugiego 
oblubieneca swojego. 
A ten drugi — bardzo dtugi, 
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I eee 


A ten cwarty - grywa w karty 
nie pdjde za niego. 
5. Miatam ci ja pigtego 
oblubienca swojego. 

A ten piaty — patrzy w katy, 
nie pojde za niego., 
6. Mialam ci ja sdstego 


oblubiehca swojego. 
A ten sdsty -- bardzo thusty, 
nie pdjde za niego. 
7. Mialam ci ja siddmego 
oblubienca swojego. 
A ten siddmy — chlopiee ladny, 
to pojde za niego. 


J. Konopka P. / kr. str, 128. — Lud, Seryja Il. Nr 169. (Sandom.) 


Nowagora. 
2 ; 6- Fy. ae ee 
= e-r- =| . Oe | 
Matko, matko, matusiu moja! wydajeiez mnie weas do ludzi, 
4 al | aS = pest ; 
ra a a ie carers x ca 
tote 4-9 > ae ay esa <i- 2 - 
Dat Fe Mise ry ay oe OO ey is [ed Oe OS ee core eatin eee eee 
Be om Sd ARRES REN Nooo aereeaeneS iie 
niechze mi sie $wiat nie nudzi, matusiu moja! 


1. Matko, matko, matusiu moja! 
wydajciez mnie weas do ludzi, 
niechze mi sie $wiat nie nudzi, 

matusiu moja! 

2. Corko, corko, corusiu moja! 
jesces ci ty jak jagoda 
jesce cie do ludzi skoda, 

corusiu moja! 

3. Matko, matko, matusiu moja! 
chociaz ci ja jak jagoda, 


ale by ja chopea rada, 
matusiu moja! 

4. Corko, corko, cérusiu moja! 
bedzies ci ty chopca syta, 
étery razy na dzien bita! 

corusiu moja ! 

. Matko, matko, matusiu moja! 
nie bedzie to wasa wina, 
chocby ja sie z chopcem bita, 

matusiu moja! 


a 


J. Konopka P. /. kr. str. 133. — Lud, Seryja II. Nr 172. 


Brzezie. 


_@ 
Moja droga 


matulenko ktlania mi sig piersy, 


dy ja za nie- go nie pdjdg 


———————— 


wiersy. 


bo spisuje 


1. Moja droga matulenko, 
klania mi sie piersy, — 
dy ja zu niego nie pojde, 
bo spisuje wiérsy. 
2. Moja droga matulenko, 
klania mi sig drugi, — 
dy ja za niego nie pojde, 
bo on robi dtugi. 


3, Moja droga matulenko, | 
klania mi sig traeci, — 
dy ja zu niego nie pdjde, 
gada od wasect. 
4, Moja droga matulenko, 
ktania mi sig cwarty, —- 
dy ja 2a niego nice pdjde, 
bo bardzu obzarty. 
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5. Moja droga matulenko, 7. Moja droga matulenko, 
klania mi sie pigty, — klania mi sig siddmy, — 
dy ja za niego nie pdjde, dy ja za niego nie pdjde, 
bo wyciera katy. bo bardzo obludny. 
6. Moja droga matulenko, 8. Moja droga matulenko, 
kYania mi sie sdsty, — klania mi sig Osmy, — 
dy ja za niego nie pdjde, dy ja pojde juz za niego, 
bo bardzo osusny. bo mi jest, najmilsy. 
Krakowiak. 
Si eras 
ee ES 
Dziesigta godzina na zegarze leci, trafia mi si¢ gdowiec 


vo . 


ma pigcioro dzieci. 


1. Dziesigta godzina 3. Dziesieé krow wydoje, 

na zegarze leci, — nie beda rycaly; 

trafia mi sig gdowiec (wdowiec), a gdowcowe dzieci 

ma piecioro dzieci. bedg jesé plakaly. 
2. Ja wole u kmiecia 4, Dziesieé krow wydoje, 

dziesig¢ krow wydoji¢, jesce se posiedze, 

nizeli gdowcowi a gdowcowym dzieciom 

jedno dziecko powic¢. nigdy nie ugodze. 

267. 
Krakowlak. Ga: — Skala, Slomniki. 


Jestem Kra - kowiacek z oddalo - nej strony, przyjecha - tem tutaj 


szukaé so - bie zony. Ale to tu obyczaje, na ktére ja nie przystaje. 
wreerd Spgs eens oe hel | ee ee 
a ——fty@ -go- es 
pee Se cy Bote = aeTeep mer eee ee eee 
| 
(z gitary) Chrzanéw. 


Jestem kra-kowiacek z oddalo - néj strony, przyjecha -lem tutaj szukaé o- 
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as Ae we oe we 9-8-8 
Sep SSeS 
eS a Ra 7 ee ese 


bie zony. Ale tusq  obyczaje, na ktére ja nie przystaje, wiec nie chce ja takiéj zony 


bobym by! zgu - biony. 


= ————$ Asia's —. 
2--\— K-60 
GINS. ai 


Karcmarke mi rajq ale ja jéj nie chce, przyjdzie jaki smarkac, 


do ucha jéj szepce. Radaby sig ustrojila, nieradaby co robila, 


ja ta u- rodzonéj nie chee takiéj Zony-. 


1. Karcmarke mi raja 3. Miejskiéj panny nie chce, — 
ale ja ji nie chee, Boze moj laskawy! 
przyjdzie jaki smarkac jesce w tozku. lezy 
do ucha ij sepce. juzci wola: kawy. 
Radaby sie ustroila, Wstaje z lozka przy zwierciadle, 
nie radaby co robila, przeglada sie cy ij ladnie, — 

ja ta urodzoné} loki nad ocami; 

nie chce takij zony. nie chce takij pani. 

2. I wdowy nie zgdam, 4. Pojme se dziewcyne 
bo sie boje trwogi, swojackiego rodu, 
boby mi pasierby wezniem sie do roli, 
podcinaly nogi. nie pomrzemy z gtodu. 

Bo to sie tak co dosé dzieje, Nie bedzie mi wymawiala, 
gdzie pasierbow bardzo wiele, tys nic nie mial, ja ci dala. 
jak dorosng dzieci, toé u takij zony 
to ojcym wyleci. los uscesliwiony. 


Lud, Seryja II. (Sandom.) str. 140—1. 


270. Rybna. 


Przy wodzie w ogrodzie, drobny desc pada, pigkna panna ubiérala, matka na nig 


By ae ee ee ee (oo ue 
fan pea ops OO oe oe Dnere gE evar aaee Gest CAV RAT a 
ee a eee 


vawotala : kees ty kowa - la? Nie kce, nie wezne, nie po ae wo-li. Stoji kowal 
2° g—_—_ eo a 
ene o-P-0-) : Pp =9-0-| = - -- 
é whitest io om Bey a oe 5 ae 
(Seaeemeae 7 HGS aa +- 7 my ae |= —_— - - = 
feder ae, 4-- “4 =e = -—- = 
u kémina, umurdzany gdyby Swinia, nie kce kowa - la 
2715 
Hepes brio | pep ter fet 
ARS -O ine 
e =: Se ge eg oa ae 
Pa-ro-be - cek ci ja na calg ee 6 siecki Gaerk 
fs = C2 ee es 8 ENS See re eas | 
See ee es aie tpt. ef age Fee S 
ys — —_I-¢ 3 'S a an —y 
nie bede, oraé nie pojade. Parobe - cek ci ja nie lada nie lada, 


Sar mnie eas i cala ee 

1. Parobecek ci ja Sama chléb upiece, 
na calg gromade, kapuste ukwasi. 
siecki rznaé nie bede, © 5. A Slachcionki nie chee, 
oraé nie pojade. boby mnie zniscyta, 

2. Parobecek ci ja jesce w lozku lezy 
nie lada, nie lada, juzby kawe pila. 
niechze mnie zaswiadcy 6. | przechcionki nie chce 
i cala gromada zydoskiego toza, 

8. Jak do karemy ide leci do piniedzy 
jak gorzatke pije, jak swinia do zboza. 
jak sie za tby wodze, 7. Tylko sobie wezme 
jak sie w pyski bije. prosté) kondycyt, 

4. Jak sie bede zenil, nauce ja robié 
nigdzie ino na wsi — 1 hedukacyi. 


J. Konopka P. 1. kr. str. 20. — Lud, Seryja II. Nr 170. 171.*) 


*) Podobng piesn zamieécil. lubo z inng nutg Anczyc w kome- 
dyi ,£obzowianie® : 


1. Chtopek ci ja chlopek kto mi w droge wlezie, 
nie lada nie lada, tego w pyski bije. 
niech za mng zaswiadezy 3. A slachcianki nie chee 
choé cata gromada. boby mnie zniszezyta ; 

2, Kiej do karczmy ide jeszcze w 16zku lezy 


i gorzalke pije, juzby kawe pila, 
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ae rere 


272. Krakéw. 


—— 


Parobecek jestem ci ja, mam plugimam woly, pracowalbym i z ochotg 


Bio z&® - orz9, na wierzch nie za - sieje, role em 


ale ni mam roli. 


ochedoze, plug minieste - pieje. 


273. Ojcéw. 


reas aera se oeleres 


Aine tem Yadna, da-li i to byé moze, bo sig myje we wodzie, 


zawsze rosa w ogrodzie. 


4. Bym nie miala pijaka, 
ni zadnego prozniaka. 
prozniak prézno czas troni (trwoni) , 


1, Powiadajg ze’m tadna; 
da-li i to byé moze — 
bo sig myje we wodzie, 


zawsze rosg Ww ogrodzie. 

. Powiadaja ze’m harna (pyszna) 
ale i to nie prawda, 

bo ja rada posiedzieé 

na weselu sgsiada. 

. Powiadaja mi ludzie, 

ze sig chlopcami brzydze, 
pozal mi sie to tego, 

bym nie miata co zlego. 


4, A 8 ae eigen nie chce, 


owskiego rodu, 


el by mi czosnek 


wyzarla z ogrodu. 
5. Nie chee modnéj pani 
ni za zadng wine; 


zdejmie obrecz z beczki, 


zrobi krynoline. 


pijak po karczmach goni. 


. Ino ja chee takiego, 


chilopca ch(w)ata jednego, 
co go ujzre w niedziele 
na nieszporach w koéciele. 


. Jak ci ja go dostane 


zonkg jego zostane; 
bede kochaé nad zycie, 
wszyscy ludzie ujzrycie. 


6. Ani zawislanki 


ani ogranicznéj, 

ino Zoski mojeéj, 

Zoski mojéj slicznéj. 
7. Bo téz dla takiego 

parobeczka zucha, 

nie nada sie, ino 

Zobzowska dziewucha. 
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| 
Moja matu - letiko cegoz wy zgrze - dzicie, od rana do nocy 


weiaz jedno m6 - wicie, od rana do nocy weiaz jedno mé - wicie. 


1. Moja matulenko, czegoz wy zgrzedzicie? 
od rana do nocy wcigz jedno mowicie. 
2. O moj mity Boze, co ja temu krzywa, 
ze Janek z wiecorkiem w nasym domu bywa. 
3. Przypomnijcie sobie wase mlode lata, 
jak tu do mnie Janek, — chodzil do was tata. 
4, Przychodzit, przychodzil, co mnie tam do tego! 
kochaliscie tate, ja dzig Janka mego. 


275. Bolechowice. 


——.< ——_ — 


eo 


bas W ciemnym lasku ptasek Spiewa, tam Jagusia trawke zbiera. Nazbierala, 


nawig - zala, na Jasilika zawo - lala. 


1. W ciemnym lasku ptasek épiewa, — 
ta Jagnysia trawke zbiéra. 
Nazbierala, nawigzala, 
na Jasinka zawolala. 

2. Pojdz mi Jasiu, trawke zadaéd, 
ale do mnie nic nie gadaé. 
Kamienneby serce bylto 
coby do cig nie moéwilo. 

3. A matusia kieby lato, 
nie bedg nic mowié na_ to. 
Ale tatus jako zima, 
susg glowe co godzina. 

na tez nute: 
Z tamtéj strony za Rudawa, 
ozeniul sig wrdbel z kawg (kawkg). 
Wsy¢ékich ptaskéw zaprosili, 
a 0 sowie zabacyli. 


276. a) od Olkusza. 


rm 
; = 
W ciemnym lasku ptasek Spiéwa, tam Ka - sitika zidtko zbiéra 
Nazbié - rata, wzigéé nie moze, pdjdé mi Jasiu dopo - mozes. 
276. b) 


Weegrzce. 


W ciemnym lasku ptaszek Spiéwa, tam dziewczyna tam dziewczyna trawke zbiéra. 


277. od Olkusza, Stawkowa. 
fm Sema, 


Nie chee cig Kasiu, nie chce ci¢, bliscy sq - siedzi gania cig. 


A 
Bo rano nie wstajes, krowom jeé¢ nie dajes, kadziotki nie przedzies, zlq gospo- 


ee le 


sig bedzies, nie chce Kasiu nie chcg cig. 


1, Nie chee cie Kasiu, nie chee cie; 2. Wezze mnie Jasiu, wezze mnie, 


bliscy sgsiedzi ganig cie. ludzie zawzieli sie na mnie, 
Bo rano nie wstajes, Bo ja rano wstaje, 
kurom jes¢ nie dajes, kurom jesé nadaje, 
kadziotki nie przedzies, kadzioltke naprzede, 
z1q gosposig bedzies; gospodyniag bede ; 
nie chce cie Kasiu, nie chce cie. wezze mnie Jasiu, wezze mnie. 
278. Babice, Kwaczala. 


ak 


Oj nie chcg cig dziéwce nie cheg cig, oj bo ci sig robic nie chce sig. 


Bo rano nie wstajes, bydelku nie dajes, kqdziotki nie przgdzies, mojq téz nie bedzies. 


oo % ve 
Co méwis, chlopce, mnie, nie wierz ty ludziom nie, bojara- no wstaje, bydetku je&é daje, 


kadziotkge nié przgde, gospodyri - ka bede. 
mel. por6wnaj Nr 134 (str. 66). 


279. Bolecin. 


A na debie, na debie, zahucaly golybie, golebie, gotebie, golebie. 
1. A na debie, na debie 5. Przyjedz do mnie w niedziele 
zahucaly golebie. Iézecko ci posciele. 
2, A jakzes ich wotala, 6. Sama siebie uplete 
kiedys im zryé dawala? izbecke ci umiete. 
3. A wolalam: duzinku 7. ,Ja cie Bogu polecam, 
przyjedz do innie Jasinku. bo sie insyj zalicam,“ 
4, Nie przyjezdzaj) w sobote 8. ,Zalicaj sie zalicaj 
bo mam duzg robote. mnie chustecki powracaj.“ 
280. Tenczynek. 
4+ A EY 
Do Warsawy jadg, nie wiemkiéj przyjade, a ty mozes za maz is¢ 
1, Do Warsawy jade bo ja mata dziewcyna. 
nie wiem kiej przyjade, 3. Ozlecialy mi sie 
a ty mozes za yz 18¢. siwe golebisie 
Serce mi sie kraje, a po polu — po polu; 
plac mi sie udaje idzze ich pozganiaj 
bos ty mogta moja byé. nadobna dziewcyno, 
2. A na borze syski, ’ a do dworu, do dworu; 
na polu krzemycki a wezze im nadaj 
w ogrodeckn lescyna ; nadobna dziewcyno, 
daj mi Jasiu pok6j, a kakolu — kgkolu. 
daj mi Jasiu pokdj 
Krak owiak. I8l. od Alwerni. 
a 


Nie podobas mi sig Taz’em ci pedziala, 


nie mas ty cha - lupy, kajby ja siedziata. 


1. Niepodobas mi sie choé ci mnie zabijes, 
raz-em ci pedziala, to nic nie pomoze. 
nie mas ty chalupy 5. Najswietsa Panienko 
kajby ja siedziala. pocies ze mnie pocies, 

2. Nie pojde za ciebie bo mnie nie pociesy 
bron mnie panie Boze, matka ani ojciec. 
bobys mnie bil Jasiu 6. NajSwietsa Panienko 
postronkiem w komorze. ty$ ci matka moja, 

8. Postronkiem w komorze pocies ze mnie pocies 
kancugiem po sieni, jesli wola twoja. 
nie mam ja pan-matki 7, Najswietsa Panienko 
ktoz mnie tu obroni? tyS moja uciecha, 

4. Bobys mnie bil Jasiu zachowaj od zlego chopa, 
w sieni i w komorze, sprzykrzonego dziecka! 


J. Konopka P. l. kr. (miedzy Krakowiakami). 


282. Zabiezow. 


Widzis ty dziewcynu ten kamieni nad woda, jak on _ bedzie plywat 
Niepo - dobne rzecy zeby ka - miei plywat, zeby ja u takidj 


ozenie sig z tobg. 
kochane - cki bywal. 


283. Ojeow 
Sy 
@ : = — 
Cae ee 2, 2 ae a 
ese Core a5 oe 
Idzie woda od ogroda od samego Slqska, zalecal sig pan starosta 


nie mial i se - lazka. 


Ruszcza. 


4 
Idzie woda 


od ogroda 


od samego Slaska, zalecal sig pan starosta, 


nie mial i se - lqzka. 


1, Idzie woda od ogroda 
okolo Zwierzynca 
carne buty do roboty 
cerwone do tonca (tanea). 
2. Idzie woda od ogroda 
od samego Slaska — 
zalecal sie pan starosta, 
nie mial i selazka. 
3. A jakze sie nie zalecaé 
kiedy panna Iadna, 
suknia na ni jak na pani, 


chustecka jedwabna. 
4. Warkoc zloty swéj roboty, 
wianek okolisty, 
uapisalbym moja panno 
ja do ciebie listy. 
5. Jabym téz napisala — 
zebym taki papier miala — 
papieru mi nie stato 
i nocka mnie zasta, 
pidro mi sie potrzaskalo 
1 Swieca zagasla. 


Lud. Ser. II. Nr. 39 (text) 160. 
J. Konopka P. / kr. str 119. 


Idzie 


sta - ry przez wies, kukuleczka 


kuka, -stary dziad, stary dziad, 


miodéj zonki = szuka. 


Mowili mu 


dworscy, moéwili mu chlopcy, czemu si¢ 


285. b) 


Mowili mu 


Bzuka. 


chtopcy, 


mo - wi 


- li mu dworscy, czemu sig wasé nie zenil 


pOki waéé by? mlodszy, pdki wasé byt mlodszy. 


Prsyjaciel ludu Leszno 1847. Nr 30. (rok 14). 
mel. Lud, Ser. II. (Sandom.,) str. 140. 


. Idzie stary przez wie, 


kukuleczka kuka: 
stary dziad, stary dziad. 
mtodéj zony szuka. 


- Mowili mu dworscy, 


mowili mu chlopcy: 


Czemu sie (wasé) nie (o)zenil, 


poki wasé by! mlodszy. 


. A teraz wasé wysecht 


jak barania skora; 


panny nie cheg gadaé, 
kazda patrzy w gore. 


4. Ogolit brodzisko, 


przypasal szablisko: 


hejze! (hejze) mocny Boze 


bede miat babisko. 


5. A idzze ty stary, 


za piece z paciorkami: 


Ojeze nasz, ktdrys jest! 


zmiluj sie nad nami. 


; ; y) 
Oj da da, oj da da, postabym za dziada. Ale mnie dziad nie chce, 


muse ce - kaé jesce. 


. Oj da da! oj da da! 


poslabym za dziada, 
ale mnie dziad nie chce, 
muse cekaé jesce. 


. Dla ciebie, mnie, stary, 


(w)stgzki wypltowialy — 
wianek mi obleciat, 
tys mnie, stary, niechcial. 


. A stary, moj stary, 


nie dates mi wiary; 
lepsa moja cnota 
niz twoje talary. 


. Sapi stary, sapi, 


a mnie nie obtapi (obejmie), 
wasami kieruje, 
mnie nie pocatuje. 


. Poslam za starego, 


nie do gustu mego, — 
ujzralam talary, 
niedbalam ze stary. 


6. Juz pulares prozny, 
talarodw zabrakto, — 
u starego zima, 
u miodego lato. 


7. Jezli ty chces, stary, 
zebym cie kochata, 
ucynze te wolg, 
co ja bede chciata. 


8. A kupze mnie salik, 
woskowane buty, 
bede cie kochala 
poltory minuty. 


9. A moje dzieweeta, 


zebyscie wiedzialy, 
jaka to zaraza, 
jak kawaler stary. 


10. Kazes mu po wode, 
wytknie sobie noge, 
kazes mu po ogien, 
opali se brodg. 


1. Kiedym ja sed od moji dziewcyny, 
miesige swiecit wysoko, moj Boze! 
miesigc swiecil wysoko. 
Wotalfa mnie moja kochanecka, 
gdym juz used daleko, moj Boze! 
gdym juz used daleko. 
2. Kiedym used ze ¢téry stajania, 
ona za mnqg wotala: jedyny! 
ona za mng wolala. 
A wrdéze sie moje pociesenie, 
cémzem cie rozgniewala, moj Boze! 
cémzem cie rozgniewala? 
3. Oj! nie wroce juz do ciebie wigcy, 
a chces wiedzieé dla cego, dziewcyno, 
a chces wiedzieé dla cego? 
Kiedym ja staf pod twojém okienkiem, 
tos ty miala insego, dziewcyno, 
tos ty miala insego. — 


miesigc Swiecil wysoko. 


Wacl. z Oleska P. /. Gal. str. 130. — J. Konopka P. J. kr. str 130. 
Lud, Seryja LU. Nr 162. 163. 


Krzeszowice. 


caer as teers @ 
Kiedym jechat do swojéj Kasiziki miesigcek by! wysocko o dana, 


miesigcek by! wysocko. 


1. Kiedym jechat da do swyj. Kasinki cémze ja cie zgniewala? 

by! miesigcek wysocko: (bis). Zgniewalas mnie, zgniewala 

Ujechalem cworo stajon~pola, bos mnie geby nie data. 
ona za mng wolala: A jakzem ci miata daé 

2. A wrdéze sig pociesenie moje kié} mi broni moja maé. 


J. Ronopka P. l. kr. str. 131. 
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IV. Zale. Skarga. 


Jaworzno. 


‘gdzie mi sig obraca m6j Jasio ko - cha - ny. 


1. Slicne gwozdziki cesal swe wilosy 
piekne tulipany, grzebieniem perlowym. 
gdziez mi sie obraca 5. Widzielismy go 
moj Jasio kochany ? w cieniowéj niemocy 

2. Cy mi go wzieli obcieral sobie 
zeglarze na morze? zaplakane ocy. 
ze sie me serce 6. Och! serce, serce, 
utulié nie moze. coz mi za rade das, 

8. Astrologowie (lub: O wy watycze) kogom kochata 
co gwiazdy licycie niema go juz teraz! 
cyli o moim 7. Oj niéma, niéma 
kochanku nie wiécie ? i pono nie bedzie, 

4. Widzielismy go ktoz moje serce 
w cieniu cyprysowym, rozweselaé bedzie! 

lub téé : 

1. Wiatry arcyzy kiej ja cie widziala 
co gwiazdy licycie w ogrodecku z insg. 
jezeli o mojim 4, Nie dziwujze sie 
kochaniu nie wiecie? moja panno temu 

2. Widzielimy go bo sie to przytrafi 
w sadku we wisniowym i tacie (ojcw) samemu. 
cesal sobie wlosy 5. Bys serce miala 
grzebykiem perlowym. iz lodu zimnego — 

8. Bodaj cie Jasiu jak stonce zagrzeje 
i z bukitkg i z twa! (bukiet) plynie woda § niego. 

J. Konopka P. ¢. kr. str. 117. 
289. 6) 


(podtug mel. lud. Spiew Zosi z kom. ,Lobzowianie* Wiad. Anczy ca.) 


vw 
1. Sliczne gwo - édziki, pigkne tuli - pany, gdzieZeéach gdziczeS moj Jasiu ko - 
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chany, gdziezes ach gdziezeS mé6j Jasiu ko - chany. 


2. Wy madrzy ludzie co gwiazdy liczycie, 
czy 0 mojim Stasiu nic mi nie powiécie. 

3. Moze wpadl w niemoc, lub niewolg znosi, 
moze juz zabacyl o swéj lubéj Zosi. 

4. O serce, serce, ktoz ten bol wytrzyma, 
Stasia, com kochala, niéma go juz, niéma. 

5. I niémasz, niéma, i juz go nie bedzie, 
kt6z mnie téz sierote rozwesela¢ bedzie ? 


mel. ob. pieSni Dziadowskie Nr 431—3. 


290. Tomaszowice. 


W mojim ogrédecku kwitng tulipany, gdziezeé mi sie podzial 


chlIopey - no kochany. 


' 1. W moim ogrodecku 


kwitng tulipany 
gdziezes mi.sie podziat 
chlopcyno kochany? 
. Cy mi cie siciarze 
porwali za morze, 
ze sie moje serce 
utulié nie moze. 

. Siciarze, rybiarze, 
sici zastawiajcie 
mojego chopcyne 
nea led wyrzucajcie. 
. Siciarze, rybiarze 
dla Boga éwietego, 


nie widzieligcie tu 
chopcyny mojego? 


. A widzielismy go 


ale niezywego, 
a posrzodku morza, 
boku przebitego, 


. Zebym ja wiedziala 


dla Boga swietego 
tobym ja skocyla 
z mostu wysokiego. 


. Z mostu bym skocyla, 


sabelke wyjela, 
przypatrzcie sie ludzie 
jak-em go lubila. 


ob. Pieini ludu pols, (1857) Nr. 9. a. 


291. od Wieliozkt. 


Bgdé zdrowa daziéweze, juz sig zegnam z tobs, przypomnij 


v 

jak my #yli 

. Badz zdrowa dziewcze 

juz sig zegnam z toba, 
przypomnij sobie 

jak my Zzyli z soba. 

. Kochalismy sig 

jak golgbki w parze; 
kto nas rozlgczy! 


niech go Pan Bog skarze. 


. Niech go Bog skarze 
z gruntu wykorzeni 
ja szczérze kochal — 
zly czlowiek odmieni. 
. Ja szczérze kochal, 
ludzie nie wierzyli 
bodaj sie mojéj 
smierci napatrzyli. 
. Bodaj sie rwaly 
kamienie i skaly, 


Na konika 


A jakeé me esydzil, 


Z Boba. 


bodaj mnie zwierza 
zebami szarpaly. 


. Grady, pioruny 


z wysokiego nieba 
teraz spadajcie, 
teraz was potrzeba! 


. Wsiadam na konija 


przed twojemi wroty, 
ach wyjdzze, wyjdzze 
dodaj mi ochoty. 


. Wsiadam na konia, 


juz nozka w strzemieniu, 
pamieta) dziewcze 
© mojém imieniu. 


. Wsiadam na konia: 


bywajze mi zdrowa — 
ach, juz ja nie twoj 
a tys juz nie moja. 


Wact. z Oleska P. /. w Gal. str. 218. 


292. 


Bronowice. 


siada, 


ona racki 


sklada, 


dy mnie nie od - jezdzaj, 


to& sig ludzi 


nie wstydzil. 


1, Mam ja na swiadectwo miesigcek i gwiazdy, 
o jakes me kochat nocke i dzien kazdy. 


iv 
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A jakes me osydzil, 
tos sie ludzi nie wstydzil. 


. Jo zonde (zajde) do karcmy, sigde se w kgtecku, 


moj mily toncuje, wywija w tonecku (tancu). 
Do tonecka wybiéra, 
mnie w katecku omija. 


_ Jo zonde do domu, siede na lozecku, 


dam se odpocynek swemu serdusecku. 
Zdrajca idzie a burzy: 
moja pirso (pierwsza), otworz mi! 


. A po céz tu idzies, o ty niezbedniku, 


kiedyS mnie omijal w karcemce w kgciku. 
Do toneckas wybieéral, 
mnies w katecku omijal. 


. A bo ty ze pirsa, to duzo rozumies, 


ize ty tancowaé, a dobrze nie umies. 
A jo téz rod (rad) tancuje, 
kiej mom dobrg tancule (tanecznice). 


Krakowiak, 994, 


td 
Pamietaj chopoku na wyra - zy moje, jak my se gadali pod gankiem 


ges 
Gre 
oboje. 


1. Pamietaj chlopoku 5. Obiecéwates mi 
na wyrazy moje, na stazecke lozyé, 
co my se godali zeby is¢ za ciebie, 
pod gankiem oboje. zeby sie nie drozyé. 

2. Bylo nas tam dwoje, 6. Ja se na stazecke 
trzeci Pan Bog s nami, sama natozyta, 
kiedys mnie chtopoku za ciebie nie pdjde, 
krepowatl slowkami. bede sie drozyla. 

3. Obiecowales mi 7. Nie dajze mnie, nie daj, 
sukienecke sprawié, moja panno, rgabaé, 
wsy¢kos mi powiadot bo nie bedzies miata, 
zeby sie zabawié, na kogo pogladac. 

4. Ja se na sukienke 8. Kady (gdzie) moje konie, 


sama natozyta, 


kady moje lice (lejce)? 


za ciebie nie pdjde, kaj moja dziewcyna, 
bede sie drozyta. kaj moje tysigce? 
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9. Pytal mi sie m0j pan, 11. Konie moje, konie, 
kaj ja podziat lice, konie moje oba, 
a ja przedal lice, juzci mi zarosta 
zaplacifem dziéwce. do dziewcyny droga. 
10. Koniki kaliki, 12, Nie zarosla ostem, 
i ja sam nimoge, ani pokrzywami, 
bo moja dziewcyna ino mi zarosla 
kulawa na noge. ludzkiemi mowami. 
295. Balice. 
ae oi ARR So 


PowiedziateS ze mnie weénics, ino z pola zytko zeznies, a tyé zezon 


= S 
a Se: Pee —@ 
Grist ieeieee a4 4 a Sas zoos 


i tatarke, pojechateg na Se ks 


pyc — 


Krakowiak. Ruszeza. 
hs + 
ere ere erase 
iw 
Sewcyku, krawcyku, slawny .rzemieSniku, zrébze mi buciki 
——— i —-~ 
ged eves Pr eds ase 
ae appt fee fs 3 mee oa P- 
z wolowego ryku. Ja buci - re zrobig¢, z ryku wo - lowego, ty mi dra- 
tew uprzadéZ z descyku drobnego. 
1, Sewcyku, krawcyku, ty mi suknig usyj 
slawny rzemiesniku, — z kwiatu makowego. 
zrob ze mi buciki 4, Jo suknig usyje 
z wolowego ryku. z kwiatu makowego , 
2. Jo buciki zrobie ty mi lozko usciel 
z ryku wotowego, srod morza bystrego. 
ty mi dratew uprzgdz 5. Jo 10zko usciele 
z dyscyku (deszczu) drobnego. srod morza bystrego , 
3. Jo dratew uprzede, ty sie poléz na niém, 


z dyscyku drobnego, a nie dotknij sie go. 
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6. Pojechol, pojechol 9. Przy kazdym objedzie, 
na cerwone morze, Przy kazdy wiecerzy, 
juz sie nie powroci, — pozre na lozecko, 
dejze Panie Boze ! nik na nim nie lezy. 
7, Pojechol, pojechot 10.A lepiéj to, lepij 
Jasinek ze sola, pokochaé i przestac, 
juz go moje ocka nizeli na wieki 
widzieé nie podolg. niescesliwg zostaé. 
8. Pojechol, pojechol, 11. Lepij sie utopic 
juz tu nie przyjedzie, na glebokij wodzie , 
bede go plakala nizli sie zakochaé 
przy kazdym objedzie. w ladajakim rodzie. 
297. Pieskowa-skala. 
Ga = SB areas as es ere 
SES feS[eees Leteeted oe 
a See = a See y “hie 


Gtery lata wiernie sluzy!, wiernie sluzy! gospodarzo - wi, sieckg rzezal, 


= —— 


nie wiecerzal sam ci to po - wie. 


1, Gtéry lata wiernie stuzy? 3. Miata Srybng zapasicke 
; gospodarzowi, snurek korali, 
siecke rzezal, nie wiecerzat kafton zlotem bryzowany 
sam ci to powie. by-é mi jg dali! 
2. Ni jadania, ni pijania 4 Posed Maciek do matusie, 
ni ja wyspania, dostal dziewcyny, 
tylko’m patrzal za Marysia a ja place nieboracek 
gdzie wolki gania. z wlasny przycyny. 


V. Niewiernos¢. Zdrada. 


298. Tomaszowice. 
Gone = 
—4- = gaa sy Pas = 
9, er ¥ 
Nio b6j sig dzie - weyno, bo ja cig nie zdradze, ino cig dzie - wceyno 


pigknie od - prowadzg. 
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1. Nie b6j sie dziewcyno, 4. Wyjzryj ze dziewcyno 
bo ja cie nie zdradze; na uznanie swoje, 
ino cig dziewcyno, bys sie wiecy nie kochala 
piekuie odprowadze. w kawalerskiéj stronie. 
2. Nie b6j sie dziewcyno, 5. Bo kawaler bez sumienia 
nie zdradzg ja ciebie; Boga sie nie boi, 
zebym nozki strzaskal, przysiega sie nadaremnie, 
jadacy od ciebie. o dusg nie stoi. 
8. Wyjzryj ze dziewcyno 6. Tu sie ktadzie, tu sie kladzie, 
na ostrzenie (ostre) drogi, tu sie deklaruje, 
konik se straci? kark a do insych serca krusy, 
a Jas zlomal nogi. (h)apetyk gotuje. 
299) Brzezie. 


Boze, mdj Boze, com docekala, com sie z mlodych lat osukaé dala 


1. Boze, m6j Boze, com docekata, 
co’m sie z milodych lat osukaé data. 
2. Da ni ja panna, da ni ja gdowa, 
juz-ci mi mija latek polowa. 
3. A jak na leciu kwitnie mak w ogrodzie, 
tak se zolmirze stojq w paradzie. 
4. Bo zolmirze sg nie jednéj matki, 
jak sie ubierg, dy-k w polu kwiatki, 
5. Zolmirz do panny, to nima grzéchu, 
6na ze siebie narobi snichu (smiechu). 
6. Snichu narobi, poéciwosé straci, 
a On ij za to kijem zaplaci. 


300. a ) Wain 


W ogrédecku pod jablonig na zielon6j grzedzie, na zielondj grzedaie. 
Powledziata kochanecka ze mi wierng bedzie, ze mi wierng _ bedzie. 
300 b) Cigakowice, Jaworzno. 


Pod jaworem ciece érédto powiedz mi Marysiu, powiedz mi jedyna, co cig zwiedlo? 
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1. Pod jaworem ciece zrodifo, — 3. Bez gajicek lelujowy (lilijowy) 
powiedz mi Marysiu zdion-ci mi wianecek 
powiedz mi jedyna, z woji g(tjowy. 

co cie zwiedto ? 4. Moja Marys, takby trzeba, 

2. Zwidd-ci mnie moj Jasinecek, nie dajze nikomu, 

co zrobiul chodnicek tylko mnie samemu, 
bez gajicek. z mastem chleba. 
301. Krzeszowice. 


Zielona dabrowa bodaj po - gorzata, azeby ja na nij 
+s Ee ee 
R — # 
Bese Eerste —<$<$====——| 
Vere agi 
bydla nie pasala. 


1. Zielona dabrowa bodaj pogorzala, 
azeby ja na nij bydla nie pasala. 
2. A pasaé to bylo, ale widzie¢ jako, 
umykaé sie byto od chlopcow daleko. 
3. Ja sie umykala o stajanie troje, 
a On na mnie wolal: haw-ze dziéweze moje. 


302. Giebultéw. 


Wysed pan na ganek, wygladal po-gody, ujzral grzecnga panng, 


a ——_— 


zbierala ja - gody. 


(treéé ob. takze N. 283). 


1. Wysed pan na ganek 4, A on jechat bez las, 
wyglgdal pogody, zobacyt jq zaraz, 
ujzral grzecng panne ucalowal, umilowal 
zbierala jagody. i odjechal zaraz. 

2. Zbieraj} panno, zbieraj 5. Przysela piérwsego: 
nie trzeba sie spiesyé, co ta panna robi? 
niedaleko wiecor, Wije wianki z macierzanki 
bedziemy sie ciesyé, na zielonyj grobli. 

3. Dzieweyna sie zlekla , 6. Przysela drugiego: 

w lescyne uciekta; co ta panna cyni ? 
nadkry! ci jg nadkryl Wije wianki lewandowe 


listecek leskowy, na zielonyj skrzyni. 
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he ereeeaeerneus 


7. Posela trzeciego: 
ysam jegomosé jedzie.“ 
Posela cwartego 
zeby slowko dala. 

Ona nic nie rzekta 
tylko zaplakala. 

8. Trzy swiéce spalili 
nim sie rozméwili, 
cwarta sie dopalala 
nim sie zabawili. 

9. W nocy o pdlnocy 
0 pirwséj godzinie : 
obréé ze sie serduseckiem 
moja panno do mnie. 


bo mnie gl6wka boli, 
utracifam sw6j wianecek 
dla waépana woli. 

11. Azeby ja wiedzial 
ze dla mnie samego, 
datbym ‘ci rémiennicke 
ze zlota scerego. 


12. Chociazbym sie rumienila (rézowala) 


z rana do wiecora, 
juz nie bede taka panng 
jaka’m byla weora. 
13. Bo ja weoraj byta 
jak roza cerwona 
@ dzisiaj’em dzisiaj 


10. Nie obréce, nie obréce jak chusta bielona. 


Inni tak zaczynajq: 
I. Wyjechal ci pan starosta i prowadzi bez dziedziniec 
w pole na zajgce do pokoju sobie. 
i napotkal trzy panienki 4. Postawil ja w rogu stola, 
na zielony) Igce. dat ji bryte zfota, 
2. Jednyj byto Anulentka, ucies ze sie moja panno, 
drugiéj Maryjanna bo to twoja cuota. 
a ta trzecia sie nie wymawia 5. Ctery $wiéce sie spalily 
bo to jego panna. az sie namowili, 
3. Wzial ci jg za racki a pigta sie dopalata 
wzigl ci ja za obie, nim sie zabawili. 
(daléj jak wydéj az do:) jak chusta bielona. 
15. Zebys sie ty snurowata 
ztotemi wstegami, 
juz nie bedzies scescia miala 
przed kawalerami. 
J. Konopka P. 1. kr, str. 111. — Lud. Seryja II Nr. 131. 


303. Zator. 


wygladal po - gody, wygladat po- 


14. Kupie ja se snurdwecke 
i rozowg wstege, 
bede ja sie snurowala, 
jesce panng bede. 


i ujéra? 


gody, i ujgral dziewcyng zbierala ja - gody dziewcyng 


zbierala ja - gody. 
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aaa 


Modlnicea. 


304. 


Cztery Swiece wypalili nim sig namé - wili, i gromnicg polowe 
Pa-cho-li-ku na koniku, podaj mi zwier-ciadIo, bedg ja sig przegladala 


nim sig ulo - zyli, i gromnice 


polowe, nim sie ulo - zyli. 


ey mi licko zbladto, bede ja sig przegladala cy mi licko zbladto. 


a= 


305. 
ars eS 


Przyszed! Jasio do Kasiuni dobra noc po - wiedzie¢, ona ci go 


4 
pieknie prosi na léézeczku 


Przyszedt Jasio do Kasiuni 
dobra noc powiedzieé, 

ona ci go pieknie prosi, 
na lozeczku siedzieé. 


. Zawolala na stuzgcg: 


podaj mi ponczoszki, 
a ty Jasiu serce moje, 
zatrzyma) sie troszki. 


. Moja Kasiu, niémam czasu, 


musze w podroz spieszyé, 
pozw0l ze mi serce moje 
z tobq sig ucieszyé. 


. A jakiéj ze ty Jasiuniu 


chcesz ze mnie uciechy, 
mam ci ja tu dla zabawy 
tureckie orzechy. 


. Nie chee ci ja moja Kasiu 


podarunku twego, 
schowa) ze se moje serce 
dla kogo inszego. 


. Domyslam sig czego zgdasz 


jest szpetna nowina — 


2.2 see 


siedzieé. 


ja grzeczna dziewczyna. 
7. W lesie sosna, pigknie rosta 
gdy ja podkrzesuja; 
Sliczne wlosy, gdyby kosy (warkocze) 
gdy ich podczesuj. 
8, Pacholiku na koniku, 
pode} mi zwierciadlo, 
bede ja sig przygladata 
ezy mi liczko zbladto. 
9. Chociazbys sie przyglgdata 
z rana do wieczora, 
juz nie bedziesz taka panng 
jakas byla wezora. 
(lub juz nie bedziesz liczka miata 
nad kawalerami). 
10, Kupie ja se sznurdweczke 
i jedwabng wstege, 
bedg ja sie sznurowala 
jeszcze panna, bede. 
11. Chociazbys sie sznurowata 
samemi perlami 
juz nie bedziesz miejsca miala 


bym sie w pania przemienita miedzy panienkami. 


Zeg Pauli P. 1. p. w Gal. str. 122. 
Wojcicki P 1. T. I str. 160. 


306. Mogita. 
A 


Przysed Jaf do Kasie dobra noc powiedzieé. A ona go pigknie prosi 


na l6ze - cku siedzieé. 


na tez nute: Dobry dziefi karcmarko, wesolo se zyjesz. (ob. Pie§. lud. pols. Seryja I 
str. 2856—9). 


od Nowéj-géry, Olkusza. 


Oj przyszedem ja do pani dzien dobry po - wiedzieé, pani sobie 


pieknie umie na l6zeczku lezeé. 


1. Oj przysedem ja do pani a dzisiaj’em jak lilija 
dzien dobry powiedzieé; kiéj wymoknie w wodzie. 
pani sobie pieknie umié 4. Gdy na sognie mesek rognie 
na tozecku lezeé. tak go podkrzesujg — 
2. A dzien dobry moja pani, dlugie wlosy, piekne kosy 
jak sie pani miéwa, gdy ich zacesuja. 
a@ cemu pani nie gada 5. Nic nie stracis — dom zbogacis 
cy sie pani gniéwa? i bedzies wesola. 
8. Wcoraj bylam jak rézy kwiat Choé na cielsku bede zdrowa 
kiéj kwitnie w ogrodzie, to na dusy chora. 
308 od Alwerni, Krzeszowic 


Za stodola sowa siada, wystuchuje co kto gada, wystuchala 


ludzi dwoje, mtodziusieiikich jak oboje. 


Ojcow. 
praeeeee 
-@ 5 
v zara es Lf 
Za stodola s0wa siada, wysluchuje co kto gada. 

1. Za stodolg sowa siada, 4, ,Nesci krowe i z cieleciem 
wystuchuje co kto gada. pozywze sie i z dziecigciem.“ 
Wystuchata ludzi dwoje »Porwan cartu twoja krowa 
mlodziusienkich jak oboje. nad dziecigtkiem boli glowa.“ 
Dzieciatko se podawali, 5. ,Nesci owce i z jagnieciem 
wystuchala co gadali. pozywze sie i z dziecigciem“ 

2. A nesci to male dziecie, Porwan cartu twoja owca 
mowiteé mi: nié zdradze cig. bo dziecigciu trzeba ojca.” 
Nie zdradzites ci mnie — kata, 6. ,Nesci juz i troje swini 
na te moje mlode lata.“ zazen je se do rodziny.“ 

3. ,Nesci potkorca maku »Porwan cartu twoje swinie 
nie podaj po sobie znaku.“ moja cnota marnie ginie. 
yvakze nie mam znaku podaé Moja cnota juz zginela 
fartusek mnie nie chce obstad.* ino rackg wywinela. 


Niektedy gaczynajq: 


W ciemnym lasku slowik spiewa na Jasienka zawolalta: 
tam Kasinka trawe zbiéra. A neégci to mate dziecie 
Nazbiérala, nawiazala mowiles mi: nie zdradze cie. i t. d. 
lub téz: 
1. A bieda mi z tym Jasienkiem a kiedy ja juz ze znakiem. 
co mi stoi pod okienkiem, 3. Dam ja ci owce z lagleciem 
cy od Boga, cy od ludzi, to bedzies miala z dziecieciem. 
co ja usne, to mnie budzi. A dam ja ci korzec manny 
2. Adam ja ci korzec maku pojdzies sobie migdzy panny 
a nie dajze sie do znaku. »Pal cie kaci z twojqg manng 
Pal cie kaci z twoim makiem pozna¢ matke, pozna¢é panne. 


J. Konopka P. 1, kr. str. 109 


310. Pradnik. 
ee Ses on eeee eee 
B= ee) 

ye 1g i a 
Pamietas ty Jasiu cof mi obie - cowal 
w stodole, w sto - dole, gdzieS ze mnq zar - towal. Obiecy- 


ease eae 


ao ow 
wales mi na pie - lu - ski lozyé, u néog’es mi lezal, 


zeby sie nie srozyé. 
1. Pamietas ty Jasiu 4. Pamietaj Jasienku 
cos mi obiecowal, jak to z toba bedzie, 
w stodole, w stodole wianek zaspokoié, 
gdzies ze mnga zartowal. bez tego nie bedzie. 
2. Obiecywales mi 5. Powiedz mi dziewcyno 
na pieluski lozyé, co wianek kostuje, 
u nog’es mi lezat to ci go zaplace 
zeby sie nie srozyé, choéby do kosule. 
8. Obiecywales mi 6. Za wianek sto ztotych. 
sukienecke sprawié, a za licko tysige. 
wsy¢kos mi powiadal, A wolalbym cie sie 
zeby sie zabawié. dziewcyno odprzysigdz. 
J. RKonopka P. 1. kr. str. 126. 
31 1. Nowa-géra. 
= a 
; —— ren te 
=— o> t+ SI sGercne 
Seep poe | ope 
a3 aS ag ta AS 
Pamietas ty psie ultaju cof mi obie - cowal, ej w stodo - le na sianku, 


coé ze mng zar - towal. 


Gea 


Niescefliwe to bedzie, oj Boze m6j, jak dzieciatko na 6wiat przyjdzie, 


oj jej, je! A mam ci ja pas jedwabny, bedzie powojnicek tadny, 


hop ciué dziewcyno mo -ja. 
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1. Niescesliwa to bedzie Pojade ja do Krakowa 
oj Boze méj! jest tam kosulka gotowa, 
jak dziecigtko na swiat przyjdzie, hop cius! dziewcyno moja. 
0) jej, je! 6. Niesegsliwe i to bedzie 
A mam ci ja pas jedwabny oj Boze moj! 
bedzie powojnicek ladny, sukienki mu trzeba bedzie, 
hop cius! dziewcyno moja. oj jej, je! 
2. Niescesliwe to bedzie Pojade ja do Krakowa 
oj Boze moj! jest tam sukienka gotowa, 
pielusek mu trzeba bedzie, hop cius! dziewcyno moja. 
oj jej, je! 7. Niescesliwe i to bedzie 
A mas-ci ty dwa fartuski, oj Boze moj! 
jeden podrzes na pieluski, ksiazecki mu trzeba bedzie 
hop cius! dziewcyno moja. 0} jej, je! 
3. Niescesliwe to bedzie Pojade ja do Krakowa 
oj Boze moj! jest tam i ksigzka gotowa, 
kgpielacow trzeba bedzie (wanien) hop cius! dziewcyno moja. 
oj jej, je! 8. Niescesliwe i to bedzie 
A mam ci stare bece (beczki), ‘oj Boze moj! 
zrobie tegie kgpielace, az go do skol daé trza bedzie, 
hop cius! dziewcyno moja. oj je), je! ; 
4, Niescesliwe to bedzie Oddamy go do Krakowa, 
oj Boze moj! bedzie z niego mgdra glowa, 
kolebki mu trzeba bedzie, hop cius! dziewcyno moja. 
0) jej, je! 9. Niescesliwe i to bedzie: 
Pojade ja do Krakowa oj Boze mdj! 
jest tam kolebka gotowa, ach ktoz mnie tez teraz wezmie 
hop ciug! dziewcyno moja. oj jej, je! 
5. Niéscesliwe to bedzie Ja ci dam talarow trzysta 
oj Boze médj! i bedzies panna wiecysta, 
kosulki mu trzeba bedzie, hop cius! dziewcyno moja. 


9j jej, je! 
y J. Konopka P. 1. kr. str. 137. 


3 13. Krzeszowice. 


Kapata sig Kasia w morzu, pasta koni - ki we zbozu. Pan starosta jechatl 


1. Kapata sie Kasia w morzu zajat koniki do dwora. 
pasta koniki we zbozu — 2. Kasinka sie dowiedziala 
pan starosta jechal z pola, drozecke mu zabiegala: 


Z pola, zabral koni - ki do dwora. 
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dawala mu dwa talary, »wstajze stary, wstaj nieboze 
jeden nowy, drugi stary. u Kasinki kto$ w komorze,“ 
. »Moja Kasiu, schowaj sobie 6. Nim sie stary z t6zka stocyl, 
przyjde ja wiecér do ciebie“ Jas od Kasie juz wyskocyl, 
Pomalusku z lekka stgpaj i wyskocy! i wygwiznal, 
podkuweckami nie brzgkaj, jeno Kasi racke écisngt: 
bo ta stary lezy w cisy, 7. ,Bywaj Kasiu, bywaj zdrowa, 
jak kto idzie to on slysy“ Ja kawaler a tyé wdowa.“ 
. Przodziej stara ustysala, »Predkobym to owdowiala, 
na starego zawolala: inom chwilke z toba ..... 


J. Konopka P. 1. kr. str. 108. — Lud. Seryja II Nr 159. 


Lobzow 
A cy nie wies gdzie ja mieskam, ode dworu prosto fsciezkq. 

. A cy nie wies gdzie ja mieskam, a ja do nij na paluskach 
ode dworu prosto scieskom, a ona spi na poduskach; 
prosto, prosto, prosciusienko, a ja do nij raniusienko: 
przyjdz-ze do mnie raniusienko, a jak sie mas Marysienko! 
prosto, prosto przez goscieniec 3. Raptem do nij, raptem do nij, 
przyjdz do mnie dam ci wieniec. nie uwazaj choé sie broni, 

. A ja do nij jak najranij nie uwazaj kawalerze. 
a@ ona &pi kieby pani, choé sie broni, to nie scerze. 

J. Konopka P. 1. kr. str. 135. 
315. Pieskowa-skata, 


rae 


Cy ty nie wies, gdzieja mieskam, za Cholewg prosto fcizkga. Prosto fcizkg 


progéciusieiko, a ino przyjdz raniusiefiko, 


Mieszczatiska. 316. Krakéw. 


Gdziezeé chodzila Dorotko? gdzieze& chodzila niecnotko? 


Witam wiankizmacierzanki, moja pani matko, wilam wiankiz macierz. moja pani matko. 


1. Gdzie zes chodzila Dorotko on mnie tapie 
gdzie zes chodzila niecnotko ? moja pani matko, 
Wilam wianki 4, Bylo do lasa Dorotko 
z macierzanki byto do lasa niecnotko? 
moja pani matko. Ja do lasa 
2. Gdzie zes podzialta Dorotko on do pasa 
gdzie zes podziala niecnotko? moja pani matko. 
Przyszed! miemiec 5. Byto do ciotki Dorotko 
wzial mi wieniec byto do ciotki niecnotko? 
moja pani matko. Ja do ciotki 
3. Bylo to drapnaé Dorotko on do cnotki 
byto to drapnaé (uciekaé) niecnotko. moja pani matko. 
A ja drapie, . 


Krzeszowice. 


a epee Ak 
Gees pari eae 
a 


moja pani matko. 


1. Kajé byta Dorotko jaz beda jagody. 
kajs byta niecnotko ? 3. Jaz beda jagody, 
W polum byta jaz bedg zielone, 
wianek wila, nie bede sie wydawala 
moja pani matko. jaz beda dostone (dostate). 
¢ 4. Jaze ich nazbieram 
2. Listecek debowy dopiero sie wydam 
upad ml do wody, bobys ty mi wymawiat 
nie bede sie wydawala, i ze ja nic ni mom. 
Mieszezarska. 318. 
ey eer es as eee Ss ee a oe oe a 
Se ee nee ee ae Sat sae a rae aren 
[Gr ae PE A Ps A Ss SE IP el Pai Eres ee 
ea ee ne ee ———— 
Juz to trzeci roezek bedzie, jak chodzilam na zoledzie. I chodzilam, 
x 
SpiOrg yes Ne of 2 5'-5-1-0 a 
See ee eee 
= moni bec ete BS a Baap cesar Seas Pen 


chodzila, bo sig zolgdé zrodzita, i chodzilam, chodzila, bo sig zoladé  zrodzila. 
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neem 


1. Juz to trzeci roczek bedzie Jam zbierata, Jas trzast deby 
jak chodzilam po ioledzie. jam mu za to dala geby. 
I chodzilam i chodzita 3. I natrzgst ci mi zoledzi 
bo sie zotgdz obrodzitla. co jéj bylto ze dwie pigdzi. 
2. JI Jasienka’m z sobg brata Nie wiedzialam co z nig robié 
abym wiecéj nazbierala. kazal mi sie nia ozdobic. -- 
319. Bialy-koSci6t. 
Saat NS 
= o-{—- A gt oN 


Moja cérué, gdzies to byla? cof trzewicki urosila? U lnu’m byla matusiu, 


1. Moja corus gdzies to byta Wode-m pila, matusiu, 
cos trzewicki urosita? wode-m pita. 
U lnu-m byla, matusiu 6. Dyé i ja ja takze pila, 
u Inu-m byla. a przecie-m tak nie utyla. 
2. U Inu-m byta, u konopi, Matna byla matusiu, 
zagladalam kedy lepij; matna byla. 
u Inu lepij, matusiu 7. Moja cérus cos to jadta, 
u Inu lepij cos ci mi tak bardzo zbladta ? 
3. Chodzitam ta kolo dwora, karpt ogon, matusiu, 
wstapilam ta do pokoja; karpi ogon. 
Jas nie moze, matusiu, 8. Dyé-ze go teéz i ja jada, 
Jas nie moze (chory). a przecie-m téz tak nie zbladtfa. 
4, Pocdz-es ta wstepowala, Kasper bedzie, matusiu; 
cy-Sci mu ta zdrowie dala? Kasper bedzie. 
Zdrowy bedzie, matusiu, 9. A c6z ci to po Kasperze, 
zdrowy bedzie. kiedy jeden w polu orze? 
5. Moja corus cos to pita, Para bedzie, matusiu, 
co-zes to tak bardzo styla? para bedzie. 


J. Konopka P. 1. kr. str. 134. 
320. Raciborowice. 


—— --—— fe a apie tsa ghee 


A na onéj gérze siedzibabawdziurze, idgdonij Turcy babina sig kurcy, 
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ess 


3 oe SRE ee —— 
6p ys le a — 
an 
bywaj u mnie sewcyku, bywaj a mnie aud 
1. A na onéj goérze beda se jadly rybecki; 
siedzi baba w dziurze, bywaj u mnie sewcyku. 
jada do nij Turcy, 4, Ktoredy ta do wacpani? 
babina sie kurcy: Bez ogrdédek bez ruciany. 
bywaj u mnie sewcyku ! Kiedy mamka siedzi. 
2. Ktoredy ta do wacpani? Dajze mamce ua cépecek, 
Bez (przez) ogrédek bez ruciany.— ') pdjdzie mamka na przypiecek ; 
Kiedy gesi wrzescg! — bywaj u mnie sewcyku. 
Zazen gaski do stodoly, 5. Ktoredy ta do wacpani ? 
bedg jadly owies goly; Bez ogrédek bez ruciany. 
bywaj u mnie sewcyku. Kiedy swinie kwicg. 
8. Ktoredy ta do wacpani? — Kaz zagnaé do chliwika Kachnie 
Bez ogrédek bez ruciany. — (lub zazenies je do chliwiku) 
Kiedy kacki wrzesca! — bedg jadty co im pachnie; 
Zazen kacki na stawecki, bywaj u mnie sewcyku. 


Lud, Seryja IL Nr 178 str. 147, 


Sab Krakow. 
Ss =e mona 
aioe OT i ee “Er ae 
Cheiata pani piwo pié, nimial ij kto  utoczyé; a ha ha ha, 


In ha ha, niemial ij kto utoczyé. 


Olen Ojcéw. 


SR a OO A I A Te SE 
gu Seb EE 


W olsynie ja wolki pasta, tam mnie ciemna nockazasta. Tam ja wotki 


pogubila, i sukala i méwila. 


') Dawnié}] hodowano wigkszg ilos¢ ruty do wiencéw; dzis przekladajg 
nad nig bukszpan. — 
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1. W olsynie ja woly pasta databym mu geby moji 

tam mnie ciemna nocka zasta. ktoby nalaz moje woly 

Tam ja wotki pogubila, 8. Nie sukajze juz dziewcyno, 

i sukala i mowita: twoje wolki za doling. 
2. A ktoby mi wotki nalaz A teraz ci casu nie traé 

dalabym mu geby zaraz; ino swojg geba zaptac. 

323. Rudawa. 
aes = genes 
aay 
W olsynie ja wolki pasta, w eines mnie nocks zasia. W olsynie je 


pogubila, do Macka, sig przytulita, 
Krakéw. 
Ga 
¥ 
Szla dziewczyna po wode, miata pig¢kna urodg. Napotkal ja pan, pan 


Nie placz dzieweze, nie placz-Ze, ja citw6j dzbanzaplace, za ten pigkny dzban dzban 


enue m _————— 


i pottuk? ij dzban. 
sam ci sie od-dam. 


MALZENSTWO. 


Skarga. Zal. Stary i Stara. Swiekra — Macocha. 


Modlniczka, 


~~ 

$30 eee 25 eee 1s SS aecs 
= aay yes Cat Jeu oe a Sz OO =g 

ZeeeeG C een cuca” : a = eee 


Miatas ss matusiu za la - daco wydaé, lepiéj byS ka - zada, 


w koscie-le gréb wybrad. 


1. Mialas mnie matusiu 
za ladaco wydaé, 
lepiej bys kazala 


w kosciele gréb wybrac. 


2. Kto pojdzie, pojedzie 
bedg sie pytali 


1. Mialas mnie pani-matko 
za lada co wydaé, 
to mi lepij bylo 


w sadecku grob wybraé. 


2. Polozyé pod gtowy 
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cyja tu dziewcyng 
we wianku chowali. 


3. A pochowali jg 


bo uboga byta, 
wianek powiesili 
bo se go uwila. 


lub téé: 


a na tym kamieniu 
wianek lewandowy. 


3. Pojada furmani 


bedg sie pytali: 
co to za dziewcyne 


kamien malmurowy w wianku pochowali. 


J. Konopka P. 1. kr. str. 108, 


326. Michalowice. 


Bodaj to nikt dobry na n.aco - chg nie sed, bo ma - cocha kole, 


jak kolg - cy oset. 


1. Bodaj to nikt dobry 
na macoche nie sed — 


bo macocha kole macocha nie powie: 

jak kolacy oset. synowo, uktladz sie. 
2. Ja kolacy oset 4. Zeby sie synowa 

z daleka omine, na nalepce sparta, 

na macoche placze to macocha powie 

w kazdziuskg godzine. ze z garkow wyzartla. 


3. Sycko mi sie drzymie 
sy¢ko mi sie spaé chce, 


lub téé: 


1. A bodajze piesek 2. Bo kolacy oset 
na pasierby nie sed siekiereckg sieka 
bo pasierby gorse a to tych pasierbow 
niz kolgcy oset, piesek nie przesceka. 


J. Konopka P. 1. ky. str. 18. — Lud. Seryja INNr 187. 


327. 


(obacz melodyg Nr 888). 
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1. Ach biada, biada! Ach biada, biada ! 
postam za dziada postam za starego dziada 
céz ja bede cynita? niescesna biatoglowa! 
dziada jeno scere kogci 3. Ni dziada sprzedaé 
zal sie Boze méj mlodosci ni go zamienié 
com jg marnie stracita. coz ja bede robita? 
2. Wyscerzyl, zeby, biédna, biédna nieboga 
chce u mnie geby, codzien prose pana Boga, 
patrzy jak leéna sowa. zebym wowg wnet byla. 


J. Konopka P. 1. kr. str. 1833. — Lud. Seryja II Nr 174. 


328. y Pieskowa-skala, Ojcéw. 


Z tamty strony jezio - ra, stoi lipka zielo- na, ana t6j _lipce, 


na téj zie - lonéj, tam ptasccki Spiéwa - jq 


7 tamty strony jeziora, stoi lipka zielo - na, a na téj lipce, 


Se eS 


na téj zie - lonéj, ptaseckowie Spiéwa - jq. 


1. Z tamtéj strony jeziora po suchy lescynie 
stoi lipa zielona. jak sie predko rozwila. 
A na tyj lipce 3. A ty sucha lescyno, 
na tyj zielonéj a ty biédna dziewcyno! 
tam ptasecki spiewajq. A ciezko tobie 
2. Jesce potnoc nie byla zielony list puscié, 
kiéj sie milosé skovicyla. & cigzyj mnie z dziadem zyé. 


I pogladata 
ob. Lud, Ser. II Nr 174—5. — Ser. IV Nr 208—9. 


') W Gornickiego: Dworzaninie (Krakow 1566 r.) pod rozdzialem: Czy 
cztowiekowi statecznemu muzyka przystoi, czytamy ku koncowi: Teyze 
thez (muzyki) uzywajq w kosciele dla chwaly Bozey; y wielkie podo- 
bienstwo, iz jest Panu Bogu wdzieczna a iz On nam jg dat dla ochlody 
y niejakiey uciechy w pracy a frasunkach naszych. Ztad ze owo jest, 
iz kmieé w gorace dni, spiewajgc sobie o lipce, mato pracy y potu 


330. Olkuez. 


Zytko, zytko, zytko jare, kolysala dziecig mate. Kolysala i plakata, 
SES Pi owt CREO | penn weleene eREn eT SRE ES er 
SS 
cegoz ja sig docekala. 
1, Zytko, zytko, zytko jare, 5. A on zawdy ua mnie laje, 
kolysata dziecie mate. nigdy mu pysk nie ustaje. 
2. Kolysala i plakata, 6. Data mu téz étéry grose 
cegoz ja sie docekala? zeby kupil dzieciom kasg {kasze). 
3. Oj docekalam sie meza 7. A on taki, ladajaki, 
a lepsego nizli weza. kupil sobie rog tabaki. 
4, A ja wstaje raniusienko, 8. Na! ta dzieci zazywajta, 
uwijam sie predziusienko, u mnie kasy niewolajta. 


Text ob, Lud. Ser. II (Sandom.) str. 151. 


dole Chrzanow. 


Cs 
Gar ao 


a 
Hajze ino haj, pod zielony gaj, takiego ja meza miata co sig mysy 
Pen Peay 
byes : 
a ee io 


bal, bal, co sie mysy bat. 
ob, Nr. 146 (str. 71). 


Dil M Y, 


Juz to mija siéddmy rocek, juz to mija siddmy rocek hej hej 


czuje. Takzez y ona we gZle (koszuli) kmiot6wna ktéra zimie do dnia 
przas¢ abo tkaé wstaje; nie zdrzymie sig spiewajac, a robotg swoja 
uczyni sobie milg. — Piesn tu przytoczong dotgd wiogcianie zowig 
piesnig: ,0 lipce.* — ; 


hej’ hej, jedzie z wcejny kochanecek héj hej hej hej, 


jedzie z wojny kochanecek. 
1. Juz to mija siédmy rocek, pigty nozkg cbalila. 
jedzie z wojny kochanecek — 6. A witaj-ze mdj najpiérsy, 
hej! hej! jedziez wojny kochanecek. wsak-cié mi ty by! najmilsy. 
2. Przyjechal-ci do karcmiska, 7. Kasia Jasia usciskata, 
a tam pija zolnierzyska — mile sie z nim powitala, 
he}! hej! a tam i t. d. 8. A Jasio dosiad(t) konika, 
3. Siedzi Kasia za stoltami, i z Kasinkg-ze umyka. 
pije piwko z zolnierzami, 9. Zoltnierze sami zostali, 
4. Kasia Jasia zobacyta, za Kasig rzewnie plakali — 
gtery stoly przeskocyla. hej! hej! za Kasig rzewnie ptlakali. 


5. Stery stoly przeskocyla, 
Prsyjaciel ludu rok 2gi 1836 Nr 40. 


333. *) Chrzanéw. 
phe NE RR a TOT re oneerd 3 == 
ia ty a as 
\A 

Juz to mija siddmy rocek, jedzie 2 wojny kochanecek. Przyjechat ci 
es A = Sere aie reas ew ee 
4 3 a a — 9—g— ee 

do karcmiska, a tam pija zotnierzyska.. 


ob. mel. Nr 222, 


') Nadmieniam, ze w Seryi I (Piesni ludu pols, Warsz, 1857) nastepujace 
zamiescilem juz pieéni z melodyami z téj czesci krakowskié) ziemi 
pochodzace: 

Nr. 3 k. od Modrzejowa i Mystowic: Stata signam nowina str. 18 
» 61, Krakowa (Modlnica): W Podolanach we wst, , . 80 


RSME ee fs , : Czarna rola, bialy kamien , . 115 

Ds Doviss * » « Snito sie Marysi na lozku , , 133 

Beh aden, »iCzestochowy : Oj niemaé niema jak stuzy¢c, . 145 

HL OMCLam » (Modlnica): Z tamtéj strony jezioreceka , . 197 

iz » 28a4., Olkusza : U naszego pana trey corki , . 254 


Miechowa : és - Pe "tesla egy) 


1. Juz to mija siddmy rocek 4, Kasia Jasia zobacyla 
jedzie z wojny kochanecek. étery stoly przeskocy!ta. 

2. Przyjechal ci do karcmiska, 5. Gtery stoly przeskocyla, 
a tam pijq zolnierzyska, pigty nozkg obalila. 

3. Siedzi Kasia za stolami, 6. ,A witajze moj najpirwsy, 
pije piwko z zolnierzami. ty$ ci mi to moj najmilsy!“ 


J. Konopka P. 1. kr. str. 121. 
Kolberg: Lud. (pieSni ludu pols.) Ser. I (1857) str. 225—234. 


334. Giebultéw. 
lon fen fN fN 
ae —2-9 ty 
a Ne? = mal = == 
a U Ee— 


W nasym Giebultowie i cdz-ci sie stato, ze sig dwoje ludzi ow sobie zakochato, 
On tam u nij bywal, u nij wysiadywal, tam ij rozmaite bajki wygadywal, 


CN 7 
ee Soe eee SSS SS ee 
ni = === == 
ze sig dwoje Judzi w sobie zakochalo. 


tam ij rozmaite bajki wygadywal. 


text. J. K(onopka) P. 1. krak. str. 121. 
O. Kolberg: Pieéni 1. pols. (1857 r.) — Lud, Ser. Wetr. 50.110 ( Nr 215) 


Z tamtéj strony jezioreczka dziewcyna to - nie, hej hej, mocny Boze, 
wianecek ply - nie. 
Tuma, zwana Zolniersks. 336. Podgérze. 


Kmiecy pa - robecek koniki napawal, od matki od ojca dzilewcyng 


2 


ojca dziewcyng  odmawial. 


odmawial, od matki 


1. Kmiecy parobecek 
koniki napawal, 
od matki, od ojca 
dziewcyne odmawial. 

2. Udej-ze Marysiu, 
ze cie glowa boli, 
zawiedzie-¢ cig matus, 
do nowéj komory. 

3. Matusia myéslala, 
ze Marysia spata, 

a ona z Jasienkiem 
gdzies powedrowala. 

4, Przejechali oni 
przez ¢téry pagorki: 
wrdé-ze sie Marysiu, 
do ojca, do matki. 

5. Nabierz-ze se, nabierz 
srébla, zlota dosyé, 
zeby mial konicek, 
co pod nami nosié. 

6. A jak przejechali 
przez étéry pagorki: 
wr0dé-ze sie, Marysiu, 
do ojca do matki. 

7. Nie po to’m jechala, 
zebym sie wracala, 
zebym ojcu, matce 
zalu dodawata. 

8. Chyciul-ci jg, chyciul, 
pod obydwa bocki, 


Do tartica przy weselu. 
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aera FT 


i rzuciul jg, rzuciul, 
w Dunajec glebocki. 

9. Jak jéj sie fartusek 
zawiesiul na kole, 
uchyciul sabelke, 

i przecion na dwoje. 

10. Plyn-ze ty fartusku, 
za ta twojg panig, 
bo mie ocy bola, 
patrzajacy za nig. 

11.A 6na usiadla 
na bialym kamieniu, 
opuscila warkoc 
po prawém ramieniu, 

12.Wysed mlody ksiezyk 
z bialy kamienice: 
oddej-ze dziewcyno, 
Bogu ducha w rece. 

13. Ona nie oddata, 
ino pomyslala, 
przesta przez Dunajec, 
nozki nie zmacata. 

14, Posta do koSciola, 
stanyla za dzwiami, 
pozrata po pannach, 
zalala sie Izami. 

15. Przypatrzcie sie panny, 
i wy téez mezatki, 
jak to jest uciekaé 
od ojca, od matki. 


ob. Pies. 1. pols. (1857) Ser-l Nr 6. a — 2. 


337. od Skaty (Szyce, Korzkiew). 


Kmiecy pa - robecek 


Tens 


dziewcyng odmawiat. 


napawal, od ojca od matki 


Jakem sluzyt przy dworze, hej hej, przy dworze, przy francuskim kantorze hej hej, kantorze. 
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. Jakem stuzyl przy dworze 


hej hej! przy dworze — 
przy francuskim kantorze 
hej hej! kantorze. — 
Wystuzylem dziewcynke, 
w siddmym roku Lotynke. 


. Obiecali mi je dad, 
w siddmym roku przyjechaé. 
. Przyjechatem przed wrota: 


hej Lotynko, pusé mnie ta! 
Wysta siostra w zieleni: 
twa Lotynka juz w ziemi. 


. Wysta matka w zalobie: 


twa Lotynka juz w grobie. 
Jas na koniu wyskocy}, 

by swa Lotke zobacyt. 

I pojechal na smetarz 
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tam6j zaraz z konia zlaz. 


9. ,Ktoz tam chodzi po grobie ?“ 


,Ja to Lotko ide do ciebie.“ 
10.,,A cy ja to rézy kwiat, 

mas tam insych caly $wiat.“ 
1. ,Choébym ich miat i tysigc, 

kiedym zadnéj nie przysigg. 
12. Gdzies padziala te saty, 

com ci sprawil przed laty ?“ 


13. ,Suknie’m dala w organy 


a korale we dzwony.“ 
14, Grajcie, dzwoncie w wielki dzwon, 
moji Kasi wiecny dom. 
15. Niechaj z Bogiem kroluje, 
ja se insg miluje, 
(ja za insg wandruje). 


ob. PieSni ludu (1857) Ser. I Nr 14. c — 14, d — 14. @. 


339. angeles 


Satie 


ds 


2. 


> 


Stuzylem se 


Sluzyfem se przy dworze, 
przy césarskim klastorze. 
Wystuzylem Marynke, 

da w siedmiu lat panienke. 


. Chowajcie ja siedem lat, 


az powroce z wojnych lat. 


. Z wojnych lat’em powrdocil, 


swoje serce zasmucil. 


. A puk, puk, puk w okienko: 


otworz-ze mi Marynko. 
Wysla siostra w zalobie: 
twa Marynka juz w grobie. 
Wysla druga w zieleni: 

twa Marynka juz w ziemi. 
W kolo smetarz objechal, 


pr2zy dworze, przy césarskim klastorze, Balk 


340. (ob. Nr 846). 


przy césarskim klastorze. 


na smetarzu z konia Slaz(I). 
9. A puk, puk, puk po grobie: 
ja Marynko do ciebie. 
10. Cy ja Jasiu rézy kwiat? 
mas-ci ich tam caly swiat! 
11. Chociazbym miat i tysiac, 
kiedym jesce nie przysigg(2). 
12. GdzieS podziala te saty, 
com ci sprawiul przed laty? 
13.Datam koral we zwony, 
a sukienke w organy. 
14, Grajcie, grajcie w organy 
téj Marynie kochanéj. 
15.Zwoncie, zwoncie w wielgi zwon, 
téj Marynie letki skon. 


Jakem sluzyt przy dworze, przy dworze, przy ka ntorskim doktorge, doktorze, 


przy kantorskim doktorzoe, 


Al. Pieskowa-skala. 
@-—+——- SS 
gereterir re 2 tapes 
1. Tam za Warsawa, tam za Warsaw na bloniu nabloniu, wywija Jasio, 
Esl S=== =] 
wiéwa chustecka na koniu, na koniu. 
2. Dziewcyna jego, chodzila, 6. I wzion to dziecie do domu 
dziecie w fartusku nosita, i nie dat dziecka nikomu. 
3. I rzucifa go na wode 7. Rzedem panienki, rzedami, 
i zaplakala na swoja urode. tylko Marysia za drzwiami. 
4. Siedziat mynarcyk na pddzie 8. Kazata nargbaé smolnych drew 
widzial dzieciatko we wodzie. zalozcie mnie miedzy nich. 
5. Swojq siatecke zarzucil, 9. Wyrosng ze mnie te modre kwiatecki 
mate dziecie pochycil. beda plakaly nase dziewecki. 


obacz P. 1. pols. Ser. I. str. 153 


WOJINA. 


342. od Stomnik, Miechowa, 
Pas ma a 
ees = Pa mem Se | ae Pina 
oa — 4 —¥ 
sae = i Sales Pin HES [= 
Zazioleni - ly sig lasy, gory, pols, kochajze zolnierza, 


ee 
kochanecko moja, kochajze zolnierza, ee moja. 
1. Zazielenity sie 2. A wolatabym ja 
lasy, gory, pola — lasy, gory kopac, 
kochaj-ze zotnierza nizeli sie w tobie 


kochanecko moja. Jasienku pokochac. 


. Gory, lasy skopie 


jestem sobie wolna, 
w tobie sie pokochaé — 
nigdy’m niespokojna. 


. Gory, lasy skopie 


pojde sobie do dom, 
w tobie sie pokochaé, 
rady sobie nie dam. 


. Jas sie téz ozgniewal, 


E72 


Cates 


11, Zebrala pienigdze 
w fartusek wsypala, 
swojemu Jasiowi 
zadzwoni¢ kazata. 


12.A dzwoncie-z mu dzwoncie, 
w wsyckie étéry dzwony, 


niech-ze moj Jasienko 
dzig bedzie zbawiony. 
13. Nie chowajcie-z mi go 


na wojne pojechat, 
tam ci go zabili, 
wiecy nie przyjechat. 

6. Pisg listy do mnie 
i ze jest na wojnie, 
jak ci go zabijg, 

a coz bedzie po mnie? 

7. 1 wysta dziewcyna 
przed wojsko placacy, 
oficer jq ciesy 
winem cestujgcy. 

8. Nie plac-ze dziewcyno 
Jasia zabitego, 
wybieraj-ze sobie 
z tysigca insego. 

9. Choébym wybiérala 
i nadwybierata, 
juz takiego mieé nie bede 
jakiego’m kochala. 

10.1 posypali ji 
sto zlotych na stole: 
rachuj-ze dziewcyno 
cy stanie za twoje. 


przy duaym koiciele, 
niechaj sie nie smucg 
jego przyjaciele. 

14. Pochowajcie-z mi go 
przy matyj zberezy ; 
kto tedy pojedzie: 
zolnierz to tu lezy. 

15. A poldzcie na nim 
kamien malmurowy, 

a na tym kamieniu 
wieniec z moji glowy. 

16. A potdzcie na nim 
ten m0j drogi wieniec, 
kto tedy pojedzie : 
lezy tu mifodzieniec, 

17.A polozcie na nim 
sabelecki, strzaly ; 
kto tedy pojedzie: 
lezy tutaj smialy. 

18. Kto tedy pojedzie, 
zalowaé go bedzie, 
ze takiego Jasia 
na swiecie nie bedzie. 


J. Konopka P. 1. kr, str 123. 
poréwnaj Pieéni ludu (1857) Serya I str. 267 Nr 35. d. (text). — Lud. Ser. II Nr 196. 


343. Tomaszowice. 


Zazieleni - ly sig 


géry, lasy, pola, kochajze zot - nierza, 


44, Raciborowice 


W zielonym gajiku ptaszeta épiéwaja, mojego Jasietika 


do wojska wolaja. 


eee Sh Rae 
(ge ta feo we Da Fa es. ce ie tir Pe a 
(SEES IS FE) VOPR TS PEED a Aa Se 


W zielonym ga - iku ptaseta $piéwaja, mojego Ja - sieika na wojng 


1. W zielonym gaiku 8. Zostawie cie Bogu, 
ptaseta spiwaja, widzis go na niebie, 
mojego Jasienka za rocek, za drugi 
na wojne wolaja. wroce sie do ciebie., 

2. Wolajg wotaja, 4, Chociaz sie nie wroce, 
konik osiodlany; bede listy pisal ; 
komuz mnie zostawis, choé bedzies ptakala, 
Jasienku kocnany? to nie bede stysal. 


A méj ko - chanecek pod cerwo - ném pidrem, jedzie on gofciericem 


Ths 


ho 


nr 


for) 


. Cy tém od Promnicka, 


. Konicek zhasany, 


. Jak’em go uzrala, 


. Hej! napoj mi konia, 


. Hej! napdj mi konia, 


gama nie wiem ktérém. 
A m6j kochanecek 

pod cerwoném pidrem, 
jedzie on gosciencem, 
sama nie wiem, ktorém. 
co to plynie rzycka ? 
cy tém od ugoru, 

co wiedzie do boru? 


az bialy od piany, — 
a chlopeyna mtody 
doprasa sie wody. 


cosik mnie nagablo, — 
serce moje, serce 
zaraz mnie ostablo. 


dzieweyno u zdroja! 
Nie bede pojila, 
ho ja nie jest twoja. 


ja ci za te laske, 

na targu zakupie 

rozu (rdzowy drylich) na zapaske. 
Bedzies mnie cekala? — 
Pewno ze cie bede. 
‘tam-ok na gorecce, 

pod krzackiem usiede. 
Sumi wietrzyk, sumi, 
zgina sie lescyna, — 
wysta na gorecke 
nadobna dziewcyna. 


347. 


10, 


ie 


12. 


1 


14, 


15. 
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Nr 340 


ef. 


9. Wysta na gorecke, 


a ulani jada, 

Jasiowego konia 

pod soba prowadza. 

Oni go prowadza, 

zalobg nadkryty, 

bo juz moj Jasiniek 

na wojnie zabity. 

A cicho, dziewcyno, 

a cego ty places? 

jedzie sesé tysigcy, 
wybierz, ktorego chces. 
Choéby was staneto 

sesé tysiecy w rzedzie, 
ja zadnego nie chee, 

jak mego nie bedzie. 
Porachowatl cesarz 

sto zlotych na stole: 
wyrachuj dziewcyno, 

za kochanie twoje. 
Dziewcyna zebrala, 

w fartusek wsypala, 
swojemu Jasiowi 
zadzwonic kazala. 

A dzwoncie mu dzwoncie, 
wsyckie étéry dzwony, 
niech-ze mo} Jasinek 
niech bedzie zbawiony. , 
A dzwoncie mu dzwoncie 
na jego zbawienie, 

a mnie dzwony dzwoncie 
choé na pociesenie. 


Ruszcza, 


Pojedzies ? 


Pojade. Weéze mnie ze sobg, 


bede pod - _ cinsta 


konika 


pod toba. 
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Veen 


1. Pojedzies? — Pojade. Komuz mnie ostawis, 
Wez-ze mnie ze soba, ubogg dziewezyne? 
bede podcinata 3. Ostawie cie temu, 
konika pod toba. ktory jest na niebie, 
2. Pojedzies? — Pojade, za rocek, za drugi, 
w cudzq ukraine. powroceg do ciebie. 
348, Ojcow. 
ee 
nee = o saa aaaaae oe Serres: 4 
5 24 4 
W kotly bija, w traby graja, na wojenke wyganiaja, na wojenke 
ae 
wyganiaja 

1. W kotly bija, w traby graja Nie plac bracie, nie zaluj mnie, 
na wojenke wyganiajg. wez siodetko, jedZ odemnie. 
Starsa siostra place, laje, 5. Przysla siostra, przysta jego, 
miodsa siostra konia daje. place, krzycy, zaluje go. 

2. Nie plac siostro, nie plac brata, Nie plac siostro, nie zaluj muie, 
brat przyjedzie za trzy lata. wez chusteckg, idZ odemnie. 
Jada, jada mospanowie, 6. Przysla Kasia, praysta jego, 
daleko tam brat na wojnie? place, krzycy, zaluje go. 

3. Niedaleko, w scyrnym polu Nie plac Kasiu, nie zatuj mnie, 
trzyma nézke we strzemieniu. wez pienigdze, idz odemnie, 
Konik jego wedle niego, 7. Lepsa moja Kasinecka, 
grzebie nozkg zaluje go. nizli wsy¢éka rodzinecka. 

4, Przysed ci brat, przaysed jego Rodzinecka prec odesta, 
place, krzycy, zaluje go. moja Kasia nie odesla. 


Lud. Serya Il Nr 195. (Sandomierskie). 


349. Modlnica. 
a name enti er ee gg aim 
(gne Daeea ns aes omar eeceeree 
A co sig dzieje na Podolu? zolnierze siy bija w  polu. 
on 
ana = aon e ose {os Se apas a 
z a sy Saar ier pot agin ee 
a 0 


A cem sig bija, palasanni, krew sig leje ry Stokumi, 
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1. A co sie dzieje na Podolu? 4. Trzeci wolt: soli, soli, 
Zolnierze sie bijg w polu. po kolana we krwi stoji. 
2. Cém sie bijg? Patasami, 5. Cwarty wola: konia, konia, 
krew sie leje rystokami. bo pojedzie do Toronia. 
8. Jeden wola: chleba, chleba! 6. Piaty wola: sabelecki, 
drugi wota: nie potrzeba. nie ustgpie wojenecki. 
350. Raciborowice. 
ee re ee. net ers oe 
A witajcie wospanowie, wospanowie, daleko tam brat na wojnie 


daleko tam brat na wojnie. 

1. A witajcie wospanowie, 4. Wygrzebal dot po kolana 
daleko tam brat na wojnie? i zaluje swego pana. 

2. Nie daleko w cerném polu, 5. Poki ja mial swego pana 
trzyma glowke na kamieniu, miatem owsa po kolana. 
prawg nozkga we strzemieniu. 6. Teraz nimom siecki, slomy, 

8. Konik jego wele niego ozniesg mnie kruki, wrony. 


grzebie nozkq, zaluje go. 


na tee nute: 

1. Na Podolu bialy kamien, i wynies go do piwnice. 
podolanka siedzi na niem. 5. Brat przyjedzie od Wiélice, 
Siedzi, siedzi, lamentuje siostro, siostro pié mi sie kee. 
rgcki swoje zalamuje. Pijze bracie takie piwo, 

2. Przysed do nij cudzoziemiec, cos go nie pil jako zywo. 
moja panno daj mi wieniec. 6. A brat pije z konia leci 
Jabym.ci go chetnie data siostro, siostro, patrz na dzieci. 
zebym sie brata nie bala. Cozem biedna ucynila 

3. Otruj, otruj brata swego, swegom brata utracila, 
bedzies miala mnic samego. coz ja tera bede cynié, 

Zeby wiedziec cém go otrué, musg jego dzieci zywicé, 
cém go otrué, Boze odpuéé. 7. Pise listy do swojego 

4. Idz do ogrodu wisniowego, kochanka cudzoziemskiego, 
urwij weza jadliwego, On ij listy odpisuje 
ugotuj go predziusienko jako zycia nie swankuje, 

i usiekaj drobniusienko (migkku- otrutas ty brata swego 


I odle} go do sklenice  sienko). OtrulabyS mnie samego. 


Sok Balice. 


Na Podo - lu ztoty ka - mien, podolan - ka 


Przysed do nij podole - niec, moja pap - no daj mi wie -niec, 


Krakowiak. Bo 


Wezyscy sie zenicie, wojny sig bojicic, wojny sig _ bujicie, a ja nie- 


boracek muse byé wojacek. 


1. Wszyscy sie zenicie 3. Mundur ze $lifami 
wojny sie boicie, zajal serce moje, 

a ja nieboraczek juz tez o panienki 
Tuse byé wojaczek. ani raz nie stoje. 

2. Nié mas ci to nie mas 4, Nie placcie dzieweeta, 
jako na wojence, ze w wojnie chlopceta; 
patasik przy boku po skonconyj w wojnie 
karabinek w rece. kazda swego pojmie. 


J. Konopka P. 1. str. 146. 


353. Modlnica. 


cie mi mars, zagraj - cie mi mars, zagraj - cie mi mars. 


A jak ci ja powedruje, powedruje 
zagrajcie-z mi mars, (bis) 
swemu ojcu podziekuje, podziekuje 
zagrajciez mi mars (bis) 
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eee 


na ramieniu karabin, 
przy boku palas — 
zagrajciez mi mars. 

Dalej powtarza sig weig% pierwsza zwrotka zmieniajgce tylko wiersz 
trzeci, tak, ze dzigkuje swoji: matce, bratu, siostrze, sgsiadom, zonce — 
dopiéro na koncu: 

A bedzie mnie moja zonka plakala, 
bedzie za mng swoje nozki zbierala. 


J. Konopka P. 1. kr. str. 147. 


354. Modlnica. 


Jada wozy za wo - zami, jada wozy Za WoO- 


zami, napotkali dzieweynecke, siadaj zZ nami, napotkali 


dziewcynecke, siadaj 7 nami. 


1. Jada wozy za wozami, 
napotkali dziewcynecke, : siadaj z nami! 
2. Siadaj z nami zotnierzaimi, 
bytas dotgd panieneckg — bedzies pani. 
3. A my tobie dopomozem, 
wystawiem ci chafupecke za obozem, 
4. ] my tam bywac bedziemy 
miodu, piwa gorzalecki wypijemy. 
5. A jak z wojny powrdéciemy, 
za midd, piwo, gorzalecke zaplaciemy. 
6. Gospodarzu tego domu 
wychowales panienecke — nie wiesz komu. 
7. Oy panicom, cy zolnierzom — 
wychowates panienecke carnym kotnierzom. 


J. Konopka P. 1, kr. str. 147. 


355. a) Zator. 


SEY Py FSD oS Ey ee 
(ae CaS Se ar" Bap ed Rael 
NB, vr Ye | 


O paui pani, przedwiecna pani, Még ci ja se z ntodych lat, z ta dziewcyng, zezyé 
a my bez cicbie do wojska dani. Swiat 


@ (ja) teraz muse sabla wywijac. 


1. O pani, pani, przedwiecna pani 2. A tainbur bije, tambur wybija 


a my bez ciebie do wojska dani. a nami cysarz se kumenduje (ko- 
Mog ci ja se z mlodych lat Dalij chopey, dalij mars, menderuje). 
z ta dziewcyng zezyé swiat; bierzcie na sie patrontas, 
a teraz muse sabla wywijac. chopcy moje dzieci, pieknie prose was. 
355. b) Ciezkowice pod Jaworznem. 


a we 


AB eet 7 PEAT Le 


To cigzkoskie pigkne pole, ja go oraé nie bydo, powia - daja 


cigzkoskie dziew-ceta, ze ja dowoj - ny pdj-do. 


1. To cigzkoskie piekne pole, bom se w tobie serce utopila, 

ja go oraé nie bydo (bede) nie mogo byé bez ciebie. 
powiadajq cigzkoskie dziewceta, 4. To chustecko, cos mi dala, 
ze ja do wojny pojdo. ja ji nosié nie bydo, — 

2. Ja na wojne, z wojny do dom, rzuce ja jo na postrodek morza, 
a tys sie nie wydala, — a sam do wojny pojdo. 
powiedz-ze mi, najinilejsa moja, 5. Ten piestrzdnek, cos mi data, 
na kogoés-ze cekata. ja go nosi¢é nie bydo, — 

8. Cekalam ja na cig Jasiu, rzuce ja go na postrodek morza, 
cekalam ja na ciebie; a sam do wojny pojdo. 

356. Plaza. 


Zachodzi stonecko kula -  RKowi, nie dajze gebusie woja - ckowi. 


Jak mu nie da¢,kie’nmu dala; bedziesty wojacka pami¢ - tala. 
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1. Zachodzi stonecko ku lasowi 2, Zachodzi slonecko ku lasowi 
nie dajze gebusie wojackowl. nie dajze gebusie wojackowi. 
Jak mu nie daé, kie’m mu dala. Jakze nie daé? kie’mnie prosi, 
Bedzies ty wojacka pamictala. gciska mnie, catuje, wodki nosi. 
35. is) Mioszowa. 
(ee Saas 
Brande - burek je - dzie, sto par gas wie - dzie. Cekaj, cekaj 
Heys iS Seas oa are eT aU = ==y 
Sareea Sa iS SULESE, ep eT) oe 
Brandeburku, cekaj, ern Brandeburku, nie two - je to be - dzie, 


(Pieéi ta przypomina treScia znang pieéh o Drewiczu w Mazowszu), 


PIJATY KA. KAR CZAMes 


358. Bronowice. 
2: one: saaaaee eeaee = oa eee | 
Kumo - sia kumosi, gorza - lecke nosi, jakze nie ma nosi¢, 
PS pa fas] SS SS SS SSS SS 
a Se eaig (i kia memumnetsameon! io Name cedars ssi oa 
kiej ja o to prosi. 
1. Kumosia kumosi 4, Bo nam ta nie dadzg 
gorzatecke nosi, ta i nie przyniesa, 
jak-ze nie ma nosié niech-ze sie kumosia 
kie} ja o to prosi, na tym $wiecie ciesq. 
2. A moja kumosiu, 5. Kumosiu, kumosiu, 
napijmy sie obie, kady-z kumoterek ? 
bo nam ta nie dadza Posed do browaru 
gorzalecki w grobie. choé na pou-kwaterek. 
8. Gorzatecki w grobie, 6. Jego kumosecka, 
gorzatecki w Rzymie —- lezy w poduseckach, 
juz nam ta nie dadzq, bo ja ulozyla 
jak sie ktora zdrzymie. grzecna zydowecka, 


') Opréez powyzszych, krazy jeszcze mndstwo piesni wojenno-patryoty- 
cznych, osobliwie po miastach i po dworach. 
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7. Gorzatecka z wyka, 
ja ja rada tykam, 
jak przyjdzie zapltaci¢ 
to ja sie umykam. 

8. A napila ja sie 
za poltora jaja, — 
chwala panu Bogu 
ze go kura miata. 


9. Kumosia kumosi 
kury pozjadaia; 
cem-ze je pieprzyta 
‘kiéj w mieégcie nie byla? 
10. Kocham cie kumosiu 
w tym tu legne grobie — 
nie jest w moji mocy 
zapomnié o tobie. 


J. Konopka P. 1. kr. str. 149 38 


359. Modlnica. 


Zesta sie jedna z druga, mialy roz-mawe diugg. “Po téj roz- mowie, 
{) ot 
A 9 ee ee = oer a (227 Sie 3 Le A es ee SS ee 
ee eet og Ie ae aa aa ee mam nT Sar parE RO 


dlugiéj, mowila jedna drugiéj. 


1. Zesta sie jedna z druga 
mialy rozmowe dluga. 
Po ty} rozmowie dtugij 


3. A jak sie baby popity 
oj 0 megzéw sie swarzyly. 
Oj jedna drugij mowilta: 


mowila jedna drugi) : oj tys do mego chodzila. 
2. Wypijmy po kubecku, 4, Nie turbuj sie kumecka, 
bo nie mamy nic w cubecku. jest u karcmarza becka, 
Skoro dziesigty kubek wiem ze nam skredytuje 
zagrzal sie babom cubek. i was kumecko pocestuje. 


J. Konopka P. 1. kr. str. 150. 


360. 


Krowodrza. 


Ja ubo - gi wieSniak, na imie mi Grzela, nie pijam 


gorzatki 


jeno co nie - dziela. 


1. Ja ubogi wiesniak nie pijam gorzalki 
na imie mi Grzela, jeno co niedzicla, 
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RIP eee 


2. Pijam gorzaleysko 
jak we dnie tak w nocy, 
radbym jezycysko 


w gorzalcynie mocy}. 6. 


Sc 


3. Wstane we Switanie 
choéby i bez pasa, 
ciggnie mnie cheé na gorzatke 


jak wilka do lasa. le 
4. A jak sie upije, 
przyde do chatupy, 8. 


widze ctery katy, 

piece sie juz obalil, 

juz temu rok piaty. 
5. Dajze mi jesé zono 


jeslis dobra zona, 

bo ja ci pysk przetne 

jak wezme wrzeciona. 

Bo ja na Bugaju pil, 
portki’m sobie zgub:t, 
przysedem do chatupska, 
babe-m sobie wybil. 

Moja zono tak mnie stuchaj, 
idZ na Bugaj, portek sukaj. 
Ona-é posta, nie znalazta, 
przysta do dom, za piec wlazta: 
»5% i tutaj dwie kgdziele, 
bedg portki na niedziele.” 


J. Konopka P. 1. kr. str. 151. 


$———-——- FIT ae Ss 
ane SS 


Nie chee cig dziewcyno, bo brudne 


nogi mas. 


I ja cie - bie nie chee, 


Sa) 
iv Seas Wo ees 
bo gorzalke pijas, ijacie - bie nie chee, 
1. Nie chee cie dziewcyno 3. 


bo brudne nogi mas. 
I ja ciebie nie chce 
bo gorzaltke pijas. 
2. Pojde ja do rzéki 4, 
umyje se nogi, 
a ty pijes, w karty grywas 
i bedzies ubogi. 


9 NN pe a ee _ SN me = 
eines rsoestsecs asses ase lee es 


bo gorzaltk¢ pijas. 
Nie uwazaj na to ; 

gdy zbiere me smaty, 
przedam je zydowi 

i bede bogaty. 
Oj nie chce cie chopce 

oj nie chce cie weale, 
przepilbys swe smaty 

i moje korale. 


J. Konopka P 1. kr. str. 38. 


Napi - j¢ sig troske na swo - jy ee 


Paczoltowice. 


napi - j¢ si¢ sila, 


5 ad 
Ss Ree eg ee eS ae 
Ge 7 7 Se pee = Beeieem eee ane 


batka byla. Nie cubatka, jarzebiatka 


co mi data moja matka, 


1. Napije sie troske 
na moj3_ kokoske, 
napije sie sila, 
bo cubatka byla. 
2. Nie cubatka, jarzebiatka, 
co mi data moja matka, 
Bog ij zaplaé za nie, 
miatam kupca na nie. 
3. A coézbys to za nie chciata. 
zebys jg téz przedaé miala? 
Sto zlotych cerwonych, 
pieé konisidw wronych. 
4, Na targu-sci $ nig nie byta 
a drogo-s jg zacenila. 
kKomu sie zda drogo 
mnie z kokoskg blogo. 
5. Jak-ci przyjdzie wiosna 
bedzie jajka niosfa, 


Bog j6j zaplaé za nie, miatam kupca na nie. 


jak przyjdzie pod jesien, 
sama przyjdzie przed sien. 


6. Albo my to jacy tacy 


sami krakowiacy, 
albo my to komu 

z kwaterki wypili; 
albo my to w stodole 
mlocié nie umieli. 


. Wiedzcie moi ludzie 


ze ja tu-nie bywal, 
zeby nie ostatki 
nic-bym nie uzywal. 


. Bo ostatni wtorek 


to syéko zaplaci — 
co kilka dni zarobi, 
to jeden utraci. 


J. Konopka P, 1. kr. str. 152. — Lud, Seryja IL Nr 179. 


Cterech parobecké6w tak 80 


Kobylany. 
ae 
= e Eng = 
ont 
bie mo - wi - li: pojdémy 


na zaloty, tam wieprz - ka zabili. 


najedz-ze sie kawalerze, 
bos tu po to przysed. 


1, Cterech parobeckow 
tak sobie mowili: 
pojdzmy na zaloty, 4, Przysed na zaloty, 
tam wieprzka zabili. ale nie do dziéwki, 

2. Nasmarzyli kielbas na jabka, na gruski, 
nawarzyli kisek, na biate poduski. 

@ ja powiem matce 5. Przysed na zaloty, 
zem w zaloty przysed. i odzial sie w kabat, 

8. Nasmarzyli kietbas on to po to zased, 
nawarzyli kisek: azeby sie najad(t), 


Byt tu chopek we wsi na imie mu Maciek, niewielkiego wzrostu 


1, Byt tu chopek we wsi jak Macka nie stato 
"na imie mu Maciek wsy¢ko pokwasnialo. 
nie wielkiego wzrostu 5. Do tanca najmowal 

by! wielki pijacek. i piwka kupowal. 

2. Umar Maciek, umar, Jak to spomnieé mito. - 
juz ci on nie wstanie, jak to z Mackiem byto. 
odpusé ze mu grzechy, 6. Niesa Macka niesa 
wsy¢kie mily Panie ! a bez srodek wieski, 

8. Bo to byl czlek grzecny wystyé-ta do niego 
skoda ze nie wiecny; z caly wsi kumeski. 
rad w karcmisku bywat 7. A witajze Macku, 

i gorzatke pijat nadobny pijacku;, 

4, Jak gorzatki kupil jak to spomnieé milo, 

kazdy sie nig upil, jak to z toba byto. 


J. Konopka P. 1. kr. str. 151, — Lud, Seryjg II Nr 198. 


364. b) 


Umar Maciek umar, juz wiecy nie wstanie, odpuéé ze mu wazyékie grzechy 


mily Panie. Boé to byt czlek grzecny, skoda ze nie wiecny. Oj toé to, to) da dy dom’ 


taj tom, to) da dy dom. 


Umar Maciek umar, juz wig-cy nie wstanie, Boé, to by! czlek grzecny szkoda 
odpuéé ze mu wszystkie grzechy mily Panie. 


ze nie wieczny, 0) umar Maciek umar, oj juz wig-céj nie wstanio. 


1. Umart Maciek umarl, juz wigcéj nie wstanie, 
odpusé ze mu wszystkie grzechy, mily Panie. 
Boé to byt eztek grzeczny, 

szkoda ze nie wieczny. 
Oj umarl Maciek, umart, 
0) juz wiecej nie wstanie. 
2. Mial on czem zabawic, umial pieknie spiewaé, 
w karezmie lubil zawsze przesiadad, przebywac. 
Piwa czesto kupil, 
kazdy sie z nim upilt. — Oj umart itd. 
3. Sprawial nam ochoty, bo skrzypka najmowal 
czesto do bialego dnia z nami tancowal, 
Ze i wspomnieé milo 
jak to z Mackiem bylo. — Oj umart itd. 
4, Teraz Maciek lezy, ani sie nie rusza, 
juz po kacie sprawa, kiedy uszla dusza. 
Juz nam nie zaspiewa, 
juz nie kupi piwa. — Oj umart itd. 
5. I w coz sie obroci karczma jegomosci, 
kiedy w niéj nie bedzie bywaé tyle gosci. 
Ktoz piwo wypije, 
gdy Maciek nie zyje? — Oj umart itd. 
6. Podobno nie bedzie takiego odbytu, 
bo przedtém z wieczora do samego $witu 
z Mackiem sig pijalo, 
poki piwa stafo. -- Oj umart itd. 
7, Podobno nie bgdzie juz komu szynkowad¢, 
bo jak Maciek umar!l, nie ma kto czestowaé. 
Juz piwo kwasnieje, 
i szkoda sig dzieje. — Oj umart itd. 
8. Teraz kwasne piwo, karczmarz sie turbuje, 
ze niema odbytu, mocno sie frasuje. 
24 
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Karezme chce porzucié, 
z arendy sie zrzucié. — Oj umart itd. 
9. Pozatujmyz Ma¢éka wszycy mili bracia, 
karezmarzu z karezmarka i kochani swacia. 
Juz wszystko ustalo, 
gdy Macka nie stato. — Oj umart itd. 
10. Potluczmy kieliszki, potluczmy i dzbany, 
kiedy nam juz umart nasz Maciek kochany. 
Przetrzasmy go jesce, 
czy niema co w kiesce: — Oj uinar! itd. 
(Ze zbioru po ks. M. — Od Staszowa, Opatowa). 


SL aAMN YR OODEY: 


Genealogija Szlachcica zagonowego 365. Modlnica. 
' x —_ 


Jechbal Maciek do Warsegi na welekcy - jq, coz na tém? 


¥ — 
na we-lek-cy - ja. 
1. Jechal Maciek do Warsegi (Warszawy) racyja na to. 
na welekcyjg. Coz na tem? Bo mial glowe ,kieby skapa 
na welekcyja. kastanowatg. Coz na tém? 
Najat sobie na przedmieégciu kastanowata. 
w karemie stancyjg. Coz na tem? 5. A wujosek by! chorgzym 
w karemie stancyja. na to racyjo. Coz na tem? 
2. I jeli go przyjaciele na to racyjo: 
na piwo prosié. Coz na tém? Nosil swietg choragiewke 
na piwo prosic¢. przed processyja. Coz na tem? 
A on sig im z famulija przed processyjq. 
zacal wynosic. Coz na tem? 6. Starsego téz mego brata 
zacal wynosic. Bog scesciem zdarzyl. Céz na tém? 
3. MOj ojciec byt wojewoda Bog scesciem zdarzyt. 
bo wozil wodg. Coz na tém ? By! kuchmistrzem i nie lada 
bo wozil wode. bo psom jesé warzyl. Coz na tém? 
Mialy zydy po Warsedze bo psom jesé warzyt. 
z niego wygode. Céz na tein? 7. A milodszego za cesnika 
z niego wygode. kazdy sacowat. Coz na tem? 
4. A stryjosek kastelanem, kazdy sacowal. 


racyja na to. Coz na tem? Bo on stryckiem i palecka 


pieskow cestowal. Coz na tem? 


pieskéw cestowal. 
8. Jedna siostra kastelonka 


Druga sgdzionka. Céz na tém ? 


druga sedzionka, 


Jedna kradla, druga przedla, 
zgrzebne przedzionka. Céz na tém? 


zgrzebne przedzionka. 
9. Trzecia nasa ladna siostra 


wianka nie traci. Coz na tem? 


wianka nie traci. 
Chociaz miala wigcy dzieci 


nizli nas braci. Céz na tem? 
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nizh nas braci, 
10. Matsia takze swieta byli, 
cuda cynili. Coz na tém? 
cuda cynili, 
I umarli na goracke 
bo ja spalili. Céz na tém? 
bo ja spalili. 
11. Nasa takze pani ciotka 
dobrego pysku. Céz na tem ? 
dobrego pysku. 
Zaden jej pies nie przesceka 
w starem karcmisku. Céz na tem? 
w starém karemisku. 


J. Konopka P. 1. kr. str. 162. 


Genealogija Macka. 366. 


=e 


na welekcyja _c6z va tém? 


Jechal Maciek do Warsegi do Warsegi, 


na welekcyja. 


1, Jechat Maciek do Warsegi 
na welekcyjg — 
najon sobie na przedmiesciu 
w karemie stancyja. 
2. I jeli-é go przyjaciele 
na piwo prosié¢, 
2 on pocon famulijg 
swojg wynosic¢. 
8. MOj dziadek by! kastelanem, 
mial siwg brode; — 
a stryk wielkim wojewodg, 
bo wozil wode. 
4. Maé téz takze nie umarli, 
chociaz nie zyja, — 
bo umieli kresli¢, guslié, 
i spalili ja. 
5. A tatus by! buenym panem, 
piechty nie chodzil, 
bo po cworo na jedng noc 
koni wywodzil. 


6. Jedna siostra staroscignka, 
druga sedzignka, 
jedna przedzie, druga zwija 
zgrzebne przedzianka. 
7. Piérwsy ujek m0j przyrodni, 
zacny sambelan, 
mial kozusek z Jsusterpkami 
do samych kolan. 
8. Z drugim ujkiem takze tez mi 
dobrze Bog zdarzyl, 
nie lada on byt kuchmistrzem, 
bo i psom parzyt. 
9. Trzeci ujek by! stolnikiem, 
stoty nakrywat, 
ewarty ujek byt podstolim, 
fajfury zmywal. 
(lub: pod stdlem ligat), 
10, A piaty za$ by! miecnikiem, 
sable slufowat, 
a kiedy bylo potrzeba, 


i woz okowat. 
11. Sésty ujek wartkim lowcym, 
choé nie w gorgcce, 
bo zabijat, dobrze towil 
wsy po bolacce. 
12. Siédmy ujek byt fergzym, 
aleé nie zyja, — 
nosil swieta feragiewke 
za prosacy)@. 
13. Osmy ujek by! starosta, 
wié o tem wielu, — 
starostowal nie na jedném 
przeciez weselu. 
14. A dziewigty pod-starosta, 
takze nie zyja, — 
by nie wysla geba dusa, 
zdziergli mu syjq. 
15. A dziesigty byl hetmanem 
z bulawg, duzg, — 
chodzil ci z nig do palacu 
na noc na strdézgq. 
16. Jedenasty leutmantem 
wojska swinskiego, 


188 


a dwunasty feltmarsalkiem 
takze koziego. 
17. Trzynasty by! rewizorem 
w kazdym powiecie, © 
znal i wodzit wsystkich dziadow 
po calym swiecie. 
18. A cternasty by! kaplunem, 
zacnym pralatem, 
bernardynskim kanafarzem, 
coz komu na tem? 

19. A pietnasty by! duchownym, 
coz komu wresvie ? 
reformackim by! lajikiem, 
chodzil po kwescie. 

20. Bracisek tez by! podskarbim, 

skryl sig juz w niebie, — 
bo zabieral depozyta 
w nocy do siebie. 
21. Ktéz sie teraz familii 
moje} wydziwi! 
wsyscy byli dobrzy ludzie, 
wsyscy podéciwi. 


(Ze zbioru pozostalego po p. Z.) 


Gazeta mazurska. 


367. 


te 


pg a ees ese SNe sea eae 


Mazurowie 


bracia mili, 


ne?) 


@ gdziezescie to wy byli. W Cersku na zlém piwsku 


w Warce na gorzalce, ej bec bec, tupcup cup ej bec bec Iup. 


1. Mazurowie, bracia mili, 
a gdzie-zescie to wy byli? 
W Cérsku, na zlém piwsku, 
w Warce, na gorzatce. 
Ej bec, bec, tup, tup, tup, 
ej bec bec, tup. 

2. A cdzescie tam slyseli? 
byscie nam téz powiedzieli, 
Wszystko wam powiemy, 
nic nie zatajemy. 


Kj bec, bec itd. 
3. Juz nam ojca na pal whbili, 
i to dobrze ucynili. 
Wysoko on stoji, 
wody sie nie boji. 
Ej bec, bec itd. 
4. I matke nam juz spalili, 
i to dobrze ucynili. 
Sla z dymem do nieba, 
cegoz jej potrzeba? 
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Kj bec itd. za jatéwke bure. 
5. Ciotke nam téz utopili, Bj bec itd. 
i to dobrze ucynili. 7. Wuja z stryjem ¢wiertowali, 
Bo pragnienie miata, i to dobrze udziatali. 
cesto: pié! wotala. Wesola nowina, 
Ej bec itd. krzewi sig rodzina. 
§. Brata nam tez powiesono, Kj bec, bec, tup, tup, up 
i to dobrzo ucyniono, ej) bec, bec, up. — 


W gore posed(t), w gore, 


(Ze zbioru po ks. M.) 


Krakéw. 


a 
Kiedy ja by? mtody chilopiec to ja mial prze-flicny ubiér. Stomiane galoty, 


azuro - wy mundur. 


1. Kiedy ja byt mlody chlopiec 
to ja mial przeélicny ubior. 
Slomiane galoty, azurowy mundur, 
bucicki z olsycki, 
makowe podeszwy; 
jakem poszel do tanca, 
dziéwki mie odeszly. 
2. Jakem tez by! w wojsku, 
mialem palasisko ostro toczone; 
wtenczas niem wywijal 
kiedym sie z chlopami bijat 
w Cyrsku na piwsku. 
3. Mundur élicny od éwigta, 
co w nim pradziadek pasal cielgta. 
Podkéwecki u butow ostro wytoczone, 
piérsg-zem to w karcmie 
zdeptal chlopu zone. 


Szlachty zagonowéj. 369. znana i na Mazowszu. 


1. Przyszed Mazur do Mazura chodaka po - zyczaé, Nie po-syczg bo ko ~- gztuje, 
pozycoz ze mi mily bracie, pojdg sig za - licad. 


ie 


” 


jak uderzysz noga w noge, chodak sie ze-psuje, jak uderzysz noga w noge, chodak sig ze-psuje. 


2. A jakze to, mily bracie, teraz z nami bedzie, 
wszakze tyka na chodaki dostaniemy wszedzie. 
Jak zepsuje, tak odrobie; 
pozw6l-ze mi, mily bracie, niech wyskoczg sobie, 
bo mi bedzie bardzo nudno teraz na watrobie. 
3. Pozyczam ci, mity bracie, chodaka nowego, 
a to czynie jak dla brata i rodaka mego. 
Tancuj sobie z swojg milg, 
nie zalewaj gorzalcyskiem i piwiskiem glowy, 
bo mi jutro masz odrobié rano chodak nowy. 


(Ze zbioru po Z,) 
tekst ob. Ser. V str. 201 Nr 6 


My Mazury z pod Krakowa, u nas kitaj- ka gotowa. WNiechze nas nikt 


nie zawodzi bo mu kitaj - ka zaskodzi. 


My Mazury z pod Krakowa, Z ta kitajka wywijamy, 
u nas kitajka gotowa. z ta kitajka my hulamy. 
Niech-ze nas nikt nie zawodzi, 3. Niech-ze pozna Niemiec hardy, 
bo mu kitajka zaszkodzi. jako Polak we Ibie twardy. 

2. Ctery lata w ziemi rosta, I podskoczy 1 wybije, 
a pigtego w rece posia i z kpa Niemca sig nasmieje. 


‘Ze zbioru po ks. M.) 


‘) Niemiec pokléciwszy sig w karcamie z Polakami, wyszed! z niéj zbity 
przez nich i przekrecajac wyraz kij, kijek, skarzy! sie przed ludzmi, ze 
wzigt od chlopow po grzbiecie kitajkg. Piesni niniejsza jest odpowie- 
dziq na te skarge. — Nadmieniam przy tém, ze tutejsii dalsi chtopi uzy- 
waja czesto wyrazenia: Mazur, w miejsce ogdlniejszego: Polaka. T6z 
i Gorale, idge do KongresOwki na najem do zniw, w przechodzie przez 
Krakéw, wyrazaja sie, ze idg z9¢ na Mazury, gdy idg w strony Mie- 
chowskie, Stopnickie, Kieleckie i t. d. 


Owo ja Ma - zur tego boga - ty, Kosulecka dreliskowa 
Swieca sie na mnie przeglicne sa - ty. 


Zakonczenie. 


naksztalt niby mu6élinowa, dratwami sy-ta, dratwami sy - ta. 


1. Owo ja Mazur tego bogaty, 
$wiéca sig na mnie przeglicne saty. 
Kosulecka dreliskowa, 
naksztalt niby muslinowa, 
dratwami syta. 

2. Druga w robocie u miléj swacki, 
trzecia sluzbista data do pracki, 
Cwarta nowa wisi w oknie, 
pigta stara w lugu moknie, 

sosta wsy zjadly. 
3. Kaftan cerkieski az po kolana, 
dopierom go wdzial dzisiaj od rana, 
Delikatnie stgpowany, 
jesce jak nie zazywany, 
dopiero z igty. 
4. Zoltogorgcy zupan od swieta, 
w ktorym m6j pradziad pasat cieleta. 
Z materyi samolité), 
jezowg skorka podsyty, 
dla proporcyi. 
5. Drugi podrézny, co mam na grzbiecie, 
mozna go zazyd zimie i lecie. 
A co tego w domu dysy 
nie jeden juz zjadly mysy, 
scury popruly,. 
6. Kontus wilcasty pstro nakrapiany, 
a snurek przy nim jest konopiany. 
Sklanne guzy z petlicami, 
i z dlugiemi lapicami 
wisq rekawy. 
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7. Pas tycakowy kstaltu slicnego, 
z jecmiennéj stomy kutas u niego. 
Juz to temu dawne casy, 
jak bywaly takie pasy 
u nas w koronie. 
8. Swiéze portasy od karmazynu 
po nieboscyku najstarsym synu, 
co pojechal na wojacke, 
i wpadl w strasna zabijacke, 
w leb postrzelony. 
9. I capka po nim kuéma lisiasta, 
cudnego kunstu, cterograniasta. 
I chodaki z ostrogami, 
jakich miedzy Mazurami 
jesce nie bylo. 
10. Sabla tez po nim ostro tocona, 
w tylu potyckach juz doswiadcona. 
O jakze on nia wywijal, 
gdy sie z chlopakami bijat 
w Cersku na piwsku. 
11. A ja dosiadsy swego rumaka, 
pojade sukac scescia u Swiata. 
Bo juz-ci mnie wsedy znaja, 
toé mnie zaraz przywitajg: 
jak sie mas Bartku! 
12.Skorom sig tylko z domu wytocyt, 
azZ m0j rumacek zwawo wyskocyl. 
A zadarsy sw0j ogonek, 
biezat ze mng jak jelonek, 
lecial jak ptasek. 

13. Stanglem na wsi blisko miastecka, 
az owo idzie grzecna dziewecka. 
Zaprasa mnie do pokoju, 

widzac mnie w tak pieknym stroju, 
goscia sumnego, 
14.Ja sobie mysle, co to za Slicna 
dama i gwarna i politycna; 
heblowanych obycajow, 
musi to byé z cudzych krajow 
jakas dworacka. 
15. Dobywsy rozka z przednig tabackg, 
pocenstowalem dziewcyne grackg. 
Aze ona jak kichnela, 
wnet sig do mnie usmichnela, 
niby rzebiatko, 
16.Ja jéj sie pytam: bedzies mnie chciala? 
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A ona zaraz racke podala. 
Ojciec z matkg przybiezeli, 
jak sig o tém dowiedzieli, — 

juz-ci wesele. 


(Ze zbioru po ks. M.) 


372. Pieskowa-skala 


Oto ja Ma - zur sumno boga - ty, Kosulecka 
6wiéca sig na mnie przeélicne sa - | ty. 
\ ny 
ae SSae ee ices ==> ieese Go eer 2s a ere 
Serene es Ze 3 = Sloss 
ae > oy ea = Fy 
Z v Y 
dreliskowa, wiafnie by té% muélinowa, dratwami sy - ta jedyna, 


dratwami sy - ta. 


Narzekanie Bartosza. 373. 


Jutcl opak Swiat i - dzie, dobrze sig mieé nie przyj - dzie. 
BR =n! RR — Se (Sd Dan Sareea = 
sy i mk =a =a passers Uses 


Co da - 16j to gorz6j, wkale - cie nie sporzéj grosz lizie, grosz li - zie. 


1, Juz ci éwiat (na) opak idzie, 
lepiéj sig mieé nie przyjdzie ; 
co daléj to gorzéj 
w kalecie nie sporzéj 
grosz lezie. 
2. A za czasu mojego 
bywato dosé wszystkiego ; 
sér jak kocia gltowa, 
mastlo kieby smola 
dosé tluste. 
lub: A za czasu dawnego 


bylo dosyé wszystkiego ; 
chleba, piwa duzo, 
przyjaciele stuzq, 
boé byto. 
3. I na dwoje bywalo, 
dobrze sig téz jadalo, 
kasze z smalcem tlustg 
i szperky z kapustg 
raz w tydzien. 
4, Sucha rzepa, karpiele 
i to jeszcze w niedziele; 
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w pas wody bywalo po groszu. 
zawsze sie pijalo 11. Czapka tchérzem podszyta 
za sw) grosz. szewskg dratwa wyszyta; 
5. I na ucztach bywatem, wytogi baranie 
wysoko téz siadatem — z konopi wyslanie 
proszono, chedogo, na swieto. 
jesé bywalo drogo 12. Druga czapka lisiasta 
bo z pieprzem. w ktoréj’m chodzil do miasta; 
. Taébirem nas czestowali (puwo cien- kurpiele tyczane (obuwie zkory li- 
azesmy sig pozierali: kusz)  alepozyczane (powé), kirpee, krypcie) 
dopiero zartowaé, do karezmy. 
wasika smarowaé 13. Pas czerwony z sprzaczkami 
wiechciem grochowym., z mosigznemi kdélkami, 
. Pieknie sige téz stroitem i to sig swiecito 
kieby pan w6jt chodzilem : niby zloto bylo, 
pas by! i gurmana (sukmana, yor- tak Sliczne. 
zawsze na mnie zrana nica)14. By! tez pieniadz w kalecie 
w kosciele. jak sami dobrze wiecie ; 
. Ciggatura z wyszywka, teraz ani grosza 
kaftan z zolta podszewka bieda gryzie Bartosza 
w nim foftek (haftek) szesnascie nie kiepsko. ; 
za groszy dwanascie — lub: Byt téz i gros w kalecie 
tak drogo. jak o tem dobrze wiecie; 
lub: 9. Zupan z materyi siwéj teraz nima grosa 
byto przy nim guzow cztery wsy gryza Bartosa, 
i foftek czternascie toé bida. 
po groszy szesnascie — 15. Tam sie bylo ozenié, 
dosé drogo. nie trza sie byto lenié, 
10. Druga sukniaz paklaku (yrube sukno) wzigsé panne z dziecigtkiem, 
i to jeszcze od szlaku; jaléwke z cielatkiem 
sznurek byt czerwony w posagu. 


kosturem (kijem) mierzony 
Zeg. Pauli P. 1. p. Gal. str. 196. 


RZEMIOSLO. 


Flisacka czyli Widezkéw. 374. sf Zwierzyniec. 
x 


‘) Whoezkowie. Tak zwani w Krakowskiém, Indzie trudnigcy sig spla- 
wianiem drzewa na Wisle (jak na Bugu Orele). Krakowscy wloczkowie 
(niegdys wyrabiajgcy i wloki takze ezyli sieci rybackie, razem i lodzie) 


nieboracek robi na chléb jak robacek, plynie do To -_ runia, 


ptynie do To - runia. 


1. Flisackowa zona dajciez (nam téz) chleba. 
siedzi sobie w doma; Dawnoscie tu nie bywali, 
a flisacek nieboracek chleba’scie nam nie dawali, 
robi na chléb jak robacek, teraz téz bywajcie 
plynie do Torunia. chleba nam dawajcie. 


2. Flisackowie z nieba, 


= 
= 
RASA MER 


Krakowiacy jada z tatarczang kasza, co ujada mi - lg, 
Moja pani matko, chowajze mnie gladko, od niedzieli do niedzieli, 


to koniki pasa. 
jak ezerwone jabko. 


Z dziela: Prosedya polska J. F. Krélikowskiego (Poznan 1821 r.) 


posiadali odwieczne prawo, spuszczania drzewa do miasta z miejsca 
zwanego przystanie; ztamtad nikomu nie bylo wolno, oprécz nich, pro- 
wadzié go daléj. Ten przywile} w nagrodg walecznosei otrzymaé mieli. 
Obacz opis konika zwierzynieckiego (Lud Ser. Y. str. 301). Przywileje 
ich wymienia Pszczolka krakowska 2 r. 1820, tomik 3 str. 197 iL. Go- 
te biowski w dziele Gry i zabawy (Warsz. 1831) str. 330 i 67. Mig- 
dzy innemi posiadali i prawo dozoru nad lasami krolewskiemi. 

Byta u Flis6w w zwyczaju Frycowka czyli catowanie baby dre- 
wnianéj, to jest kloca naksztalt glowy ostruganego, ktéry na komo- 
rach nadrzecanych frycom dawano do pocalowania. Na jedne) z tra- 
tew byla urzgdzona skarbowka t. j. komorka z desek, w ktoré) siedziat 
zyd dozorca nad transportem 1 mial zywnosé dla orylow. 


Krakowianie jada ztatar - czongkaszg, co ujadg mile, to ko- 
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da to ko - niki pasq. 


377.*} Krakéw. 


eee taaea cane eeres eeeaaaae 


Hej wa chlopcy krakowiacy, a help z ga - larami, dzi§.mozemy potaficowaé¢, 


') Flisy. ,Stonce juz zachodzilo (méwi autorka Pamigtki po dobréj matce, 


Klem. Tanska), gdyS’my z Drzewicy (w Opoczynskiem) wyjechali, a 
okropne piaski nie dozwalaly pogpiechu; ale jednostajnosé drogi przer- 
wato nam mile zejscie sig z flisami, wracajgcemi z wyprawy. Lubig 
niezmiernie tych rzecznych zeglarzy; sq oni moze réwno z morskiemi 
odwazni, rozgarnieni, wytrzymali; ich powolanie, niebezpieczenstwa, 
przygody, trudy, na jakie sig narazaja, lekkosé ubioru, zwinnosé ko- 
nieczna, daja im pewny kroj romantyczny. Juzesmy caly ich tabér 
w Nowém-mieégcie (nad Pilicg) widzieli; bo tam znaczng ilosé soli do- 
stawiwszy, szczesliwie wracah do domow; teraz pigciu z nich przylq- 
czyto sig do nas, a jeden zaczgt rozmawiaé. Chociaz jeszcze mlody, 
szed! zawsze najpierwszy ; zywe oko czarne, wilos ciemny i gesty, do- 
rodna i smiala postawa, ubiodr porzgdny, przypomnialy mi ow obraz 
flisa w Klonowiczu. 


W szerokiéj krajce, pieknéj, przekobialej, 

z nowyin przysiekiem (siekverkg), w magierce (czapce wegierskié) 

czupryna k’rzeczy, biala szarawara ; zuchwale}, 
kto idzie? -— wara! 


»Nie dziwitam sig wigc bynajmniéj, kiedy w ciagu rozmowy od- 
kryl nam, ze jest rotmanem czyli dowédzca tych wszystkich flisow, ze 


z Sandomierzan-kami. Krzyczretmanie, nie pomoze, do wiosta,do liny, juz krakowskie 


0 
oczka hoze zwalily dziew - czyny. 


1. Hej wa chlopcy krakowiacy 
plyniem galarami, 
dzis mozemy potancowaé 
z Sandomierzankami. 
(lub: kiéj sie trafi czasek jaki 
tanezyé z Mazurami). 


2. Krzycz retmanie — nie pomoze: 


do wiosta, do liny, 
juz krakowskie oczka, hoze 
zwabily dziewezyny. 
8. Krzycz retmanie — nie pomoize, 
precz wiosla, precz liny! 
juz krakowiak nie opusci 
swéj tadnéj dziewczyny. 
4. A kiej] wej dobierzem pary 
i puscim sie w tany, 
bierz tam diabli twe galary, 
retmanie kochany. 
5. Daj-wa z podkéwek ogniska 
nim pora przeminie, 
bo moze jutro chtopczyska 
nasz galar odplynie. 
6. Do nas dziewczeta, prosiemy 
i wam sig téz Spieszy, 
jednym galarem plyniemy — 
niech sie kazda cieszy. 
7. Bo dziewczeta — czas jak woda 


bardzo predko plynie — 


tancuj kazda pokis mloda, 


z jutrem wszystko minie, 


8. Grajcie skrzypku mnogim uchom, 


jest tu trocha groszy, 


ustapig krakowskim zuchom 


warszawskie Bartoszy. 


9. Bo ja chlopek wcale zwawy 


jeno sig obréce, 


kazdego Bartka z Warszawy 


przez noge przerzuce. 


10. Daléj chtopcy do roboty 


pomiedzy dziewoje; 


ktora przyjmie twe zaloty, 


bierz ja téz jak swoje. 


11. Hajze dziewcze z modrém oczkiem 


nie ujdziesz przede mnq, 


dawno patrzysz na mnie boczkiem, 


pojdz tancowaé ze mn, 


12.1 ty z czerwonym buziakiem 


spuszcezasz oczka skromnie, 


masz cheé tanczyé z krakowiakiem, 


pojdz wiec prosze do mnie. 


13.Bo nie predko taki zwawy 


trafi sie do tonca, — 


nie puszeze cig od zabawy 


az do wschodu stfonca. 


mial ich teraz 90 z soba, a miewal czasem i wiecéj, ze Kazimierza 
Gedziora cesarscy i krolewscy jak zly szelag znaja ,Musicie byé bo- 
gaci?“ zapytal sig nasz woznica. ,Bogatym jest, bom zdréw z taski 
Pana Boga,“ wyrzek! natychmiast. ,A nie przykrzy wam sig to flisow- 
skie rzemiost{o?“ spytatem sig. ,Gdzie tam* zawolal, ,jest ci wpraw- 
dzie mitregi dosy¢, cztowiek nie dospi, nie doje; czesto w wodzie, 
kieby ryba pluskaé musi; ale za to jak doprowadzi szczésliwie ong 
sol do mety, rad temu i wes0l, kieby go kto na sto koni wsadzil.“ — 
yA w domu diugo odpoczywacie ?* — ,Jak najkrécéj; czlek stawi sig 
przed starszyzng, kobiecie 1 dziatkom gosciniec odda, rozpowie kumom 
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Na murarzy i innych rzemicSlnikow 378, 


| 
Smieré mu - larzowi narobi - la bélu, wzigla go za leb, 


&ciggnela go z muru. 


(lub na nutg dziadowskg Nr 431). 


1, Smieré mularzowi narobila bélu, 
wziela go za leb, sciggnela go z muru, 
Jesce mu wapnem ocy zalepila, 

tak sie pastwila! 

2. I z panem cieslq narobila strachu, 
wziela go za leb, zrucila go z dachu, 
jesce go gontem w krzyze uderzyta, 

tak sie pastwila. 

3. I z panem krawcem obok se zasiedzie 
wsy¢kie kawalecki prezentowaé hedzie 
co od kapotek i sukien zostafo, 

zydkom sprzedano ! 

4. I pana sewca za drzwi wyprowadzi, 
ostryin kngbulcem za ucho zawadzi; 
wyprowadzi go na droge i rznie nim o ziemie, 

znaj szewcze plemie! 


J. Konopka P. 1. kr. str. 146. 


w karczmie flisowskie dzieje, trocha sie dowie co sig w wiosce stato, 
i dalé} rusza gdy jedno moze. A ktoby sig tam za piecem na sucho 
osiedzial, kto raz wedréwki i wody skosztuje ?“ 

,»Gdysmy tak i podobnie z Gedziorem rozmawiali, towarzysze jego 
sporszym idgc po piasku od koni krokiera, wyprzedzili nas; nie byto 
ich widaé, bo juz ciemnosci zapadly; ale rozlegal sig po wieczornéj 
rosie odgtos wesolych ich piesni; — w tém ucichly nagle, a po kilku 
chwilach jazdy, dostrzeglismy ich kleezacych przed mala Matki Zba- 
wiciela kapliczka, niedawno wystawiona przy drodze. Klgkt z nimi 
Kazimierz Gedzior i my, wysiadtszy z powozu ukleklismy takze. Nie 
pamigtam, azebym kiedy modlita sig gorliwiéj. Jeszeze mam to blogie 
uczucie, jeszcze widze te matg kapliczke, jasniejacq w niéj) lampe, ten 
wieczor cichy i cieply, i tych flisow w bieli.“ 

» le flisow roty rzadko kiedy sq bez grajka, ktory na skrzypcach 
przygrywajac rodzinne piosnki, a czasem rzepolgc niemitosiernie, roz- 
rywa wolne od przykrej pracy chwile i powrét ich w ojczyste progi 
uprzyjemnia. 

(Przyjaciel ludu. Leszno 1835 rok 2gi Nr 18.) 


Na mlynarzy. 379. Krakéw 


as NS 

ares é 
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Pani matko by? tumtynarz, co pozycat pytla u nas. Cézes ty za my narz 
Pytel malty, woda duza, to sie maka porozkurza. 


co ty py - tla ni mas, zebami zubrujes a garlem obsiéwas. 


1. Pani matko byl tu mynarz, 2. Cozes ty za mynarz? 
co pozycal pytla u nas. co ty pytla ni mas, 
Pytel maly, woda duza, zebami zubrujes, 
to sie mgka porozkurza. a garfem obsiewas. 


Pochwala zarn. 380. >) 


to zatka gar - dziele, 


1, Komu droga miarka, 2. I miele od swieta, 
temu mlynkiem zarnka. bosSmy nie panieta, 
Chociaz grubo miele, Gdy nie masz kucharza, 
to zatka gardziele. nie trza ci mlynarza. 


') Po wsiach zdarza sig czasem napotkaé, ludzi wedrownych (najezgsciéj 
gorali) trudnigcych sie nasiekaniem startych i zuzytych kamieni mlyn- 
skich. Ludzie ci maja w torbie zelazne narzgdzia 1 mlotek do nasie- 
kania kamienia. Czynnosé tg spetniajg po zazegnaniu kamienia zna- 
kiem krzyza sw. A skonczywszy mowig na odchoduém: ,Niech ta(m) 
Pan Jezus i Matka Najswigtsza i wszyscy Swigci pomoga, bo moga, — 
i niech ziarna na zarna dajy, bo majq.* 


8. Mrozu sig nie boji, 


bo se w sieni stoji. 

Nie trzeba mu wody 
zrzeki dla ochlody. 

A choé wiatr nie wieje, 
to mlyn nie zglupieje. 
. Jedna reka sypie, 

a druga obraca, 

@ ziarno wsypane 

w make sie obraca. 

. A im brzuch glodniejszy 
tém kamien wartkniejszy. 
Jak sig zmegczq matki, 
pomoga im dziatki. 
Ojciec sig dotozy, 

kiedy go glod morzy. 

. Gdzie mlynek chyrkota 
w tym domu ochota, 
ale gdzie ustaje, 

tam biéda nastaje. 

. Po trosze trza sypaé, 
bobys nie mogl dychaé. 
Jak sie nie chce kruszyé, 


Na pléciennikéw. 


200 


381. 


trzeba ziarno suszyé ; 
jezli nie domiela, 
to spuszcza) kamienia. 


8. Ziarnko co wyleci, 


nie pdjdzie do smieci; 
kury wyzbierajq 
bo na to czekajg. 


9. Zarna ten smaruje (by nie piszezaly) 


co na sluch choruje ; 

lecz kto patrzy zysku, 

nie boji sie pisku; 

nawet sie raduje,: 

ze mu mtyn wteruje. (wtoruje). 


10. Nie wstyd dla biedaka 


chwycié sig mielaka. 
On cig poratuje, 
mtynarz zbankretuje. 


11. W czasie zas napasci, 


dobry mielak w garsci; 


' zbroni od zlodzieja 


i nieprzyjaciela, 
Wiec sie zarn trzymamy, 
co po ojcach mamy. 


(mel. ob. Nr 266). Modlnica. 


Sareea eras ea eee mae ae aae ras 


Nosili do 


knapa przedze brzemio - nami 


a& méj panie knapie, 


zrobcies przed 4 wigt-kami. 


4. A jak ci te przedze 
na falfy nawijat — 


1. Nosili do knapa 
przedze brzemionami: 
o moj panie knapie, moj mnie mocny Boze, 
zrobciez przed swigtkami. jesce-m takij ni miatl! 

2. Dwa lokcie kielbasy 5. Siedem lokci wrobku 
i miarka ziemniakow — i syrzyny mato, (szérzyny) 
© regcie nie mowie, moj mnie mocny Boze, 
co bedzie w tlomaku. ka z sie to podzialo? 

8. A jak ci te przedze 6. Jak ci posto na blich, 
tam za piece wrzucili, — zacela polewaé — 
mysy, scury zjadly, m6j mnie mocny Boze, 
6ni zabacyli. trawke bez (przez) to widaé! 
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7. Jak sie wybielilo, moj mnie mocny Boze! 
usyla ciasnocke (spodniceg), widaé bez nie ndzke (calg noge). 


mel: Pietni ludu (1857) Seryja I Nr 38 b. i 38 m (str. 289) text. Lud Ser. II Nr 302. 


Ach m6j Bozo c5z mam czynié, ezy wedrowadé, ezy sig Zenié. Wedrowathym 


nézki bolg, ozenisz sie, cierp niedolg. 


1. Ach méj Boze! céz mam cynié 3. Zarosta mi topoling — 


cy wedrowaé cy sie zenié? zem cie pokochal dziewcyno, 

Wedrowatbym ndozki bola, zarosla mi suchym bucem, 

ozenis sie cierp niedolg. my sie z soba dziewce zlacem. 
2. Lepij nozki nasmarowaé, 4. Plyng gaski po Dunaju 

w cudze kraje powedrowac; ach moj Boze! zlgc-ze nas juz. 

ide, ide, nie wiem kedy, Ojciec, matka zlacyé moze, 

zarosla mi droga wsedy. a rodzina dopomoze. 


J. Konopka str. 145, Wojcicki II str. 151, Z. Pauli str. 185. 


Mazur (przerobiony z krakowiaka). 383 


Wedrowa - li sewey, mieli zélte buty, wstapili na piwo, 


do cudzéj fo - lupy. Wedrowa - li sewcy az na Nowa- - gore, nocowali 


ee —————— 
u garbarza, ukradli mu —_ akére. 
26 


co 


. Wedrowali sewcy, 


mieli zdlte buty, 
wstapili na piwo 
do cudzyj chatupy. 


. Wedrowali sewcy 


az na Nowg-gore, 
nocowali u garbarza, 
ukradli mu skore. 


. Obiesili sewca 


w sieni przede drzwiami, 
a sewceta niebozeta, 
ktulty go sydtami. 


. Aw tym tu Krakowie 


sewskie stowo slynie ; 
kobyla sig utopita 
tylko ogon pltynie. 


. A dla Boga, sewcy, 


kobyle ratujcie ; 
dzwignijcie za ogon, 
przecie pozatujcie. 


. A w tym tu Krakowie 


zakwitaly sliwy, 
pieé tysiecy sewcow jezdzi 
na kobyle siwyj. 
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7. Kobyla sie potchla, 
sewcy pospadali, 
ledwo ze sie slowa 
w Cechmistrzu zbadali. 

8. Ledwo tyle wyrzek1: 
kobyle ratujcie, 
dzwignijcie za ogon, 
przecie pozatujcie! 

9. A u sewea tyle bydta (mienta) 
dwa kopyta i trzy sydla ; 

a sewce m0j sewce, 
kopyto cie lechce ; 
Pana Boga nie znas, 
kopytem sie zegnas. 

10. 4 ty sewcu kopyciarzu, 
goniles mnie po cmentarzu, 
ale mnie ta Bonek bronil, 
ze mnie przecie sewc nie zgonil. 

11. W niedziele sie sewcy bili, 
w poniedziatek w kozie byli; 
ja tam zajrzal raniusienko, 
az tam sewcow pefniusienko. 

12. Kogo bijg? — Sewca bijg. 

Niech ta bija, te bestyja! 


J. Konopka P. 1. str. 16V. mel. PioSni ludu (1857) Ser. I Nr 38 b. i 38 m. 


PEt 


Na Slawkowskiej ulicy, 


. Na Slawkowskiéj ulicy 


pijali tam sewcycy; 
tylko jeden nie pijat 
co u dziewcyny bywal. 


. Moja panno, pusé mnie tam, 


odesedlem capki tam. 
Choéby ja cie puscila 
matka by mig obita. 


. Jest zaporka niziuchno,, 


otworz-ze se cichuchno; 
jest skrzynecka za drzwiami, 
poldz-ze se pas na nij. 


od Chrzanowsa, Myslowic. 


spGEr alla 


pijali tam sewcycy, 


4. A capecke na stole, 
sam sie poloz wedle mnie. 
A ktdz nas tu obudzi, 
oboje mlodych ludzi. 

5. Jest jaskolka ranny ptak, 
obudzi nas jeno brzak (brzask). 
Jaskolecka éwiergoli: 
Wstawaj Jasiu, dzien bialy! 

6. Tylko ci sig tak zdato, 
jesce stonce nie wstalo, 
Juzbym ja byl dawnij wstat, 
tylko mi cie dziewoze, zal, 


Nowa-go6ra, Olkusz. 


Hej, hej, trom tajdana, Swieci miesiac na niebie, pué¢ mnie Kasiu do siebie. 


1. Hej! hej! trom taj dana — po capecce z galonem. 
Swieci miesigc na niebie 5. Hej — zl6z capecke we dwoje 
pusé mnie Kasiu do siebie poldz-my sie oboje. 


2. Hej! hej! trom taj dana -- 6. Hej — jaskolecka ranny ptak 
Jakze ja cie puscié mam obudzi nas jutro weas. 
kiéj ja biedna a ty$ pan. 7. Hej — Kasia raniusko wstala 
2. Hej itd. Pocemzeg mnie poznala Kasia rybek zachciata, 
cos mnie panem nazwala. 8. Hej — a dat ci ji grosy seésé 
4, He] — po surducie zielonym. kup se rybek wiela chces. 
386. Krzeszowice. 
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traj daj dana, Swieci mie - sige nanie - bie, 


traj daj, 


Hej, hej, 


Chrzanéw. 


na niebie, puSémnic panno, trom ta rata dyna, pug¢ mnie panno dosiebie. 


Swieci micsiac 


3. A jak ci ja pochwycil, 


1. ,Swieci miesigc na niebie, 
bory, lasy trzescaly, 


pusé mnie panno do siebie.“ 


»Jakze ja cig puscié mam, 
jam jest sluga a ty pan.“ 

2. ,A pocém-zes mnie poznala? “ 
»Poznalam cie po mowie 
po capecce na glowie.“ 


z drzewin wierzchy lecialy ! 

4. Zanids ci ja przed piekto, 
zapukal w srednie okno: 
»Otworzcie-z mi hultaje:; 
ja niewierng wain daje.“ 


J. Konopka P. 1. kr. str. 116. 


PAS 1 BB SW Occ A KOA. 


(ob. Nr 195—201). Modlnica 


Pasla pasterecka, 


wolki u stawecka, 


6piéwala, 


piecknie sobie 


pieknie sobie 6piéwata. 


1. Pasta pasterecka 3. Pozeng ja wolki 
wolki u stawecka, na zielone dotki, 
pieknie sobie spiewata. bedg mi je chopcy pasé; 
Przysed do nij zajgc a ja bede spata 
chcial koniki zajgé, poki bede chciala, 
ona sobie nie dala. aze mi je kazq gnac. 
2. Nie zajmaj mi wotkow 4, Zebys ty by! dobry 
nadobny pachotku, | Jasinku nadobny, 
cézby ja se zganiata ? kazatbyé mi do dnia spaé 
Ty maly pachotku Ales ty nic potem 
nie zajmaj mi wolkow zalecas sig insym 
bo ja bede plakala. a mnie kgzes wolki gnaé. 


J. Konopka P. 1. kr. str. 124. — Lud. Ser. IV Nr 235 (str. 58). 


~ Medlnica. 


Dana ji - no dana na igce u siana, 6térech kosiar-cykéw, a ja ji - 


no sama. 

1, Dana ino dana ugrabila ja se 
na lace u siana — stéry kopki siana. 
stérech kosiarcykéw 3, Jesceby-m se bytla 
a ja ino sama. pigta ugrabita, 

2. Stérech kosiarcykéw by-m sie byla z tobe 
aja ino sama — Jasiu nie bawita. 


J. Konopka P. 1. kr. atr. 22. 


390. Krakow. 


_# 
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Z tamty strony jeziora, z tamty strony lipcem jaworem oj tam za borem jeziora. 
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1. Z tamty strony jeziora, 
z tamty strony lipcem jaworem 
oj tam za borem 
jeziora, 
2. Pasla panna gg@siora, 
pasta panna lipcem jaworem 
oj tam za borem 
gasiora. 
8. A jakzeS go wotata, 
a jakzes go lipcem jaworem 
oj tam za borem 
wolala. 
4, Kiedy’ mu jesé dawala, 
kiedys mu jeéé lipcem jaworem 
oj tam za borem 
dawala. 
5. Wolatam go: liwus moj; 
wolalam go lipcem jaworem 
oj tam za borem 
liwus moj. 
6. Ukgsilas mnie w brzusek méj; 
ukasilaS mnie lipcem jaworem 
oj tam za borem 
w brzusek m6j. 
7. Ja cie w brzusek nie kgsaf, 
ja cie w brzusek lipcem jaworem 
oj tam za borem 
nie kgsal. 
8. Tylkom sie z wody otrzqsat, 
tylko-m sie z wody lipcem jaworem 
oj tam za borem 
otrzgsal. 
9. Nie chodz do mnie w sobote, 
nie chodz do mnie lipcem jaworem 
oj tam za borem 
w sobote. 
10. Bo mam wielkg robote, 
bo mam wielkg lipcem jaworem 
oj tam za borem 
robote. 
11. Przyjdz-ze do mnie w niedziele, 
przyjdz-ze do mnie lipcem- jaworem 
oj tam za borem 
w niedziele. 
12. Lozecko ci posciele, 
lézecko ci lipcem jaworem 
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oj tam za borem 
posciele. 
13. Bedzies z niego kontenty, 
bedzies z niego lipcem jaworem 
oj tam za borem 
kontenty. 
14, Péjdzie ci mitosé az w piety, 
pojdzie ci milosé lipcem jaworem 
oj tam za borem 
az w piety. 
J onopka P. 1. kr. str. 112. — Lud, Seryja IL Nr 180. 


391 Pieskowa-skala. 
Piszcezalka. 


Weora byla niedziotecka dzif poniedzia - tek, 


zaden mi si¢ niespodobal ino owca - rek. 
1. Weora byta niedziofecka, cy nie zeng stada owiec 
dzis poniedzialek, owcarcykowie. 
zaden mi sig nie podobat 4. Zena, zeng, pam matko, 
ino owcarek. sami w zieleni, 
2. Da i bo ten owcarecek a skryj-ze sig moja coro 
chtopiec nadobny : by cie nie wzieni. 
kamizelka haftowana, 5. Wezny, wezng, pani matko, 
pasek jedwabny, dobrze ucynig, 
3. A wyjzryj-ze ty dziewcyno bylabym se owcareckom 
oknem na pole, za gospodynig. 
392, 


tesa as sti 
=a ge —y_-{ ea pan tbe a ON OEY cae 
yee ive ¥ ye — 


, 0 
Weora byta niedziolecka dzié poniedzia - lek, zaden mi sig nie podoba 


owca + rek o dana, tylko owca - rok. 


393 . Pieskowa-skala. 


A za rzékq moje  wolk: ryca, a za rzéka moje wolki 


BS See 
4 Z| ria ai se a! 


3a, a kt6z ci mi kosulke u pierze, upiere ja 


sam. ja ge sam, 


394. Ruszeza 


7 wiecora ja wolki pasal, ty rydy, i w lesie mie miesigc naszedl, 


ty rydy A jut ci ta moje wolki w lesie sa, a kt62 mi tam 


pdéjdzie po nie, ja se sam. 


Kasiu moja Kasiu chodzis po za - lasiu, chodé ino na pole, 
Kasiu moja Kasiu chodzis ino sama, poigramy sobie, 


poigramy sobie. 


Zz wiecora do rana. 


Da jak bedzies wyganiala, wyganiala, wyganidjze 
dto dto dto dto 


bycki, wyganiajze bycki, da ja ciebie bede cekaé tamty strony 
Z rana, dto z rana, dto dto pod kopecka, 


rzécki, z tamty strony rzécki. 
siana, pod kopecka siana, 


Oj Swinie moje Swinie, chodzq po de-binie, a co je - dng pawréce, 


=~ 


to mi druga ginie. 


398. Wola Zabiezowska. 


Hej! kozy mo - je kozy, objadly - Scie brzozy, bodajescie pomarnialy, 
Hej! w zielonym ogrodzie, zjadly ko-zy lifcie, juz mi téz te dziewcatecka 


daj to sy - pu Bozy! 
odebra - ly sceécie! 


Ej, a my za owcami, da péjdéze Kasiu z nami, oj bedzies Kasiu moja, 


Owcarecku, owce zeri, a ino sig ze mna sel. 


Jak napasies owiecki, to poprosis dziwecki. 


A tyé Kurta od Kalisa, a ja Wojtek od Warsawy. Powiedzial ci 
Ja téz na nie wér, w6r, wér, wér, wysuty mi ztorby sér, sér. 


mi pies stary, ze tamte na mnie warcaly. 


Weegrzce. 


puinmaninaars 


Nie wyganiaj owcarecku owiec na ro - 89 na rose, jam chustecki 


nie usyla co ci wynio - 89, wyniose. 
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Modlnica. 


Zenie ow - carz owce, po lipo - wym moégcie, pan mu je rachuje, 


barana brakuje. 


1. Zenie owcarz owce, 
po lipowym moéscie, 
pan mu je rachuje, 
barana brakuje. 

2. ,Kajz ten baran lysy 
co chodzit do Wisty?,“ 
yWilcy mi go wzieni 


po cierniu wlécyli‘. 

3. ,Cemuzes nie biegal, 
albo psom nie kazat?“ 
yMnie nogi bolaly, 
psy scekaé nie chcialy, 
bodaj pozdychaly.“ 


J. Konopka P. 1. kr. str, 140. 


MYSLIWSTWO. 


0 
Pojedziemy na léw, na low, towarzyszu m6j. Ej, ej na léw, na lowy, 


do zielonéj dabrowy, 


towarzyszu  m6j. 


1. Pojedziemy na low, towarzyszu méj. 
Kj ej na tow, na lowy 
do zielonéj dabrowy 
towarzyszu m6j. 
2. Oto biezy zajac, towarzyszu mdj! 
Puszezaj charty na wola, 
niech zajaca dogonia, 
towarzyszu m6j. 
3, Oto biezy sarna, towarzyszu mdj. 
Puszcezaj charty na wola, 
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niech te sarne dogonia, 
towarzyszu moj. 
4. Oto biezy sobol towarzyszu moj! 
Puszezaj charty na wolg, 
niech sobola dogonia, 
towarzyszu m6j. 
5. Oto biezy panna, towarzyszu m6j 
Pusé twe charty powoli, 
niech tg panne dogoni, 
towarzyszu moj. 
6. A teraz sie dzielmy, towarzyszu méj. 
Tobie zajgc i sarna, 
a mnie sobol i panna, 
towarzyszu moj. 
7. A kiedy ci krzywda, towarzyszu m6j. 
Tobie siodfo a mnie kon, 
pojdzze sobie panne gon, 
towarzyszu moj. 


(Ze zbioru po ks. M,) 


Calty dziefi my - 4liwy po knieji po-luje, a gdy nie spo - lowal mocno sig fra- suje. 


C6% to - jest? rzecze o Bo - te! bymbylbezzwie-rzyny, byétonicmo - ze. 


1. Caly dzienh mysliwy po knieji poluje, 
a gdy nie spolowal, mocno sig frasuje. 
Coz to jest? rzecze, o Boze! 
bym by! bez zwierzyny, byé to nie moze. 
2. Rzecze: goncie pieski, po kniejach szukajcie, 
a jak co znajdziecie, to mi odgtos dajcie. 
Z ochotag pieski szukajq, 
nie darmo po kniejach nadszczekiwajq. 
8. Rzuci sig mysliwy na przesmyczq strong. 
az znajduje zwierze na trawie uspione. 
Cieszy sig, budzic zaluje, 
aby snu nie przerwal, to obserwuje. 
4, Przebudza sig baba, dziwi sig mysliwy, 
krzyknie rozgniewana: pdjdziesz niegodziwy! 
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Spaé nie dasz, wez tych psow kupe, 
a jesli nie pdojdziesz, caluj mnie w piete. 


4-@ 
Siedzi sobie zajac pod mie-dza, 
a mySliwi 


pod mie -dza, 


(Ze zbioru po Z.). 


Po knieji sig rozbiegali, 


o nim nie wie - dza, nie wie - dzq. 


aby zaja - ca schwytali forte - lem, 


. Siedzi sobie zajac pod miedzg, 


a mysliwi o nim nie wiedzq. 


Po knieji sie rozbiegali, 6. 


aby zajaca schwytali 
fortelem. 


. Jeden na drugiego mrugaja, 


srodze na zajgca czuwaja. 


Wszystkie swory rozpuscili, oh 


krzyk i halas uczynili, 
jest tu kot. 
Juz goriczy pies sladem dochodzi, 
zajgcowi Smieré w oczy zachodzi. 
Siedzi smutny rozmyslajac, 
testament sobie skladajac 
smiertelny. 


. Co ja tym mysliwym zawinil, 


w czém’em jakg szkode czynil ? 


Choé czasem w kapuscie siadam,- 9. 


po listeczku tylko zjadam, 


nie jak wol. ; 


U nich miodu, wina, nie prosze, 
za coz takg krzywde ponosze. 
Jak ubogi w lace Zyje, 


forte - lem. 


zamiast wina, wode pije, 
sierota. 

Ej wszystko to chlopskie udanie, 

by! tu stary zajgc mospanie; 

dzisiaj rano siedzial w zycie, 

a dopiero uciekt skrycie 
cezémpredzéj. 

Skoro zajac trabe uslyszy, 

zaraz sig. w swym duchu uciszy. 

A mySliwi sa sa, sa sa, 

a zajaczek w tem do lasa, 
juz ja pan! 


8. Staneli mysliwi w gromadzie, 


sami sie dziwujac swéj radzie! 
Miedzy soba sig wadzili, 
ze samochcge opuscili 

zajaca. 

A co uciekajgc pogubil, 

to panom mysliwym poslubit. 
Dobrg-scie zwierzyne widzieli, 
bobki zajgcze widzieli, 

zbieraicie-z ! 


(Ze zbioru po ks, M.). 


Siedzi sobiezajge pod miedza, 
a mysliwi o nim pie wiedzg. 


Po knieji sig rozbiegali, 


aby zajyca schytali. 


~Rere——eeeeeeeeee 
SSS 
ie 
al rf aia ESE Ea ES NT OE RE EE FE 
<0 Eb ysa aca tuba S05" paveadacn [ize epeaeeesene teense ene ieteraennpntnnes eens 
; ¢ 
fortelem, fortelem. 
1. Siedzi sobie zajac 3. Mieso zjedzq psi, 
pod miedza panowie; 
a mysliwi o nim kiski wyrzucg 
nie wiedzq. @ wronie. 
Siedzi, siedzi, lamentuje, A skorke sprzedadzq, 
testament sobie spisuje. kuSnierzom, 
2. A ciu! a ciu! hosa, hosa, a ogonek daruja 
juz zajacek w konéu lasa, zolnierzom. 


juz nas! juz nas! 
J. Konopka P. 1. kr, str. 140. 


ROZNE. 


SS RSE 
ead 4-+-—-4— 
——— 4 — 
Sluzytem u pana na pirse lato, Moja kura, 
wysluzylem sobie kokoskg za to. 


some ree es neem ere eee 


zlote piéra po sadzie chodzila kurceta wodzila, hej, hej, moja kury - ca. 


1. Stuzylem u pana na pirwse lato, 3. Stuzylem u pana na trzecie lato, 


wysluzylem sobie kokoske za to. wystuzylem sobie kacusie za to. 
Moja kura Moja kacka mowi tak 
zlote pidra — m6j scygielek dzidbie mak ; 
po sadzie chodzila moja kura 
kurceta wodzila — zlote pidra — 
hej hej! moja kuryca. po sadzie chodzila 
2. Stuzylem u pana na drugie lato, kurcgta wodzila — 
wystuzylem sobie scygielka za to, hej hej! moja kuryca. 
M6j scygietek dzidbie inak; 4, Stuzylem u pana na ewarte lato, 
moja kura wysluzylem sobie ggsecke za to. 
zlote pidra — Moja ges 
po sadzie chodzila kuprem trzgs ; 
kureeta wodzila — moja kacka mowi tak, 


hej hej! moja kuryca. moj scygielek dzidbie mak ; 
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moja kura kurceta wodzila — 
zlote pidra — hej hej! moja kuryca. 


po sadzie chodzila 
J. Konopka P. 1. str. 157. 


409. 
-_ 


Przed laty przed laty byto ptastwa wielo orzel by! za 
a ——— Saar ei arenes jane Sr pe 
he g--t- —— -hhy A ——— -——-——- 
Pee ree ees |e SS 
—- ee — 9 — o— — 
kréla, sprawial im wes - sele, sprawia! im we- sele. 
1. Przed laty, przed laty to zaraz cestowal. 


bylo ptastwa wiele ; 
Orzet by! za kréla, 
sprawil im wesele. 
. Ggsior sobie pojat 
swojg panig geske, 
kacor sobie pojat 
—swojg panig kackg. 
Cyronecka mata 
byla im za swacke. 
. Krzywonosa postali 
do lasa na syski, 
Dzieciotowi kazali 
zeby strugat lyzki. 
. Kura piwo tocyla, 
kogut go synkowal, 
kto go tylko prosil 


. Swinia marchew skrobala 


po kuchni chodzacy, 
a wilk mieso zasiekowal 
safarzem bedgcy. 


. Kuropatwa malutenka 


za kucharke byta, 
jeno sobie w celusciach 
plecy zasmolila. 


. Sternalowie ptaskowie 


do stolu stuzyli, 
wréblowie panowie 
krajcykami byli. 


. Sikora tancowala 


po smieciach po stole, 
a paw im przygrywal 
na boncie w stodole. 


J. Konopka P. 1 kr. str. 154. 


410. Jaworzno. 


Z tamtéj strony za Warsawa ozenil sig wrobel z kawg. WsySkich ptakéw 


zaprosili ao sowie zabacyli. 


mel. ob. Nr 382. 
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1. Z tamtéj strony za Warszawa 4, Siadfa sobie na przypiecku 
ozenil sie wrdbel z kawa (kawka). kazala graé po niemiecku. 
2. Wsyékich ptaskOw zaprosili 5. Pojon ci ja wrébel w toniec, 
ao sowie zabacyli wyfomat ij sredni palec. 
3. Sowica sie dowiedziala 6. Jak ty tancys, opetance ! 
na wesele przyleciala. wylomas mi sy¢kie palce. 
41}. Raciborowice. 


Ozenit sig wilcek wgaju na kraju, na kraju, a liska na lipie, 


zebami mu zgrzypie. 


1. Ozenil sig Wilcek w gaju na kraju, 4. A to biale Psisko 


a Liska na lipie, w piecu napalilo, 
zebami mu zgrzypie. a to chude Kumorzysko (komar) 
2 A na to wesele w dziezy namisilo. 
trzy Kaplony mloécily w stodole, 5. A ta Ges siodlata, 
a Kura im wieje skrzydlami piec wymiata. 
Kogut sig z nich smieje; A Kacor doradzat, 
owies im podsiewa, chléb do pieca wsadzal. 
do mtyna poséla. 6. A pan mtody dobywa, 
3. Lew mlynarz im miele, lec do kosa nic nieprzybywa. 
Yania sig z niego smieje, A jakze przybyé miato, 
a rogaty Baran z Kozg kiedy mu sie jes¢ bardzo chciato. 


ze mlyna mgke przywoza. 
a hone! J. Konopka P. 1. kr. str. 155. 


Dzieciom. 412. od Zatora, OfSwigcima. 
aees Sea Sree 
Ma J y) 
Pstra sro - czka pstra, troje dziatek ma. Jedno orze na ugorze, 


Git Ft eed gesciezrariac 
3 = 


1, Pstra srocka pstra 
troje dziatek ma. 
Jedno orze 
na ugorze 
drugie pogania, 
2. Trzecie siedzi na kamycku 
trzyma skrzypki na rzemycku, 
gra sobie gra. 
3. W carnéj potoce 
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sroka grzegoce. 
Syn sig ji zeni 
w tureckiéj ziemi. 


4. A sroka sie dowiedziala 


na wesele poleciala. 

Wywidd ci ja wrobel w taniec 
urwal,ci ji palca koniec. 
Pomalu-ze opetance 

bo mi wyrwies wsyékie palce. 


J. Konopka P. 1. str. 156. — Lud. II Nr 182. 


Dzieciom. 


Wieliczka. 


Pstra sroczka pstra, 


troje dziatek ma. 


Jedno orze 


Trzecie siedzi na kamycku, 


trzyma skrzypki na rzemycku, 


wszystko sobie gra. 


Pies tg spiéwajq i na nutg Nr 200. 


Gadka. 


1. Posed krawiec do piekietek 
wzigt troje widelek. 
Pozgal, pomtocil, 

w niwec pieklisko obrécil. 

2. Dajze mi téz Boze scescie, 
lepse niz z nieboskg; 

bo nieboska przedla, motata 


a na smiertelng kosule nie miata. 


Na kiernozisku maslo wozila, 
a kiernozisko jak Swinia 
lecialt bez most, 
masto potluk; 


a nieboska plakala 

masta zalowala. 

A moj mocny Boze 

coz ja teraz pocne, 

jak ja przyjde do dom, 

grzbiet za maslo oddom. 
Grzes mnie pewnie wytluce, 
ja mu i tak potrafie, 
kosulke mu wyptuce 
i wysuse na trawie ; 
pieknie pocaluje 
to on mnie przecie pozaluje. 


J. Konopka P. 1. str. 158. 


415. Giebultéw. 


Powiedz mi dziew-cyno, co w gaju ru-nelo? Kumor meche wywalit 


i z deba sie 4 © - ba = lil. Ach! ach! 
1. Powiedz mi dziewcyno, i z deba sig obalil. 
co w gaju runelo? 4. Potluk sobie paluski, 
2, I jak w gaju runelo, o debowe galgzki. 
az korzenie rusylo. 5. Pottuk sobie i ciemie, 


3. Kumor meche (komar muchg) wywalil, jak uderzyl o ziemie. 


C6z tam w lesie gruchnelo, ze a% tu sly - chaé bylo. Dil dil dil dil dil, 


dil dil dil di] dil, dil dil dildil dildil dil. 


1, Coz tam w lesie gruchneto, czy nie trzeba doktora? 

ze az tu slychaé byto. 7. Nie trzeba tu doktora, 
Dil dil dil dil dil. tylko ksiedza Przeora. 

2. Komor-ci to z debu spadt 8. nie trzeba tu aptéki, 
wybil sobie w d.... gnat. Dil...._ tylko rydla, motyki. 

8. Potlukt sobie paluski 9. Byl-ci tam zal nie malty, 
o debowe galgzki. wszystkie muchy plakaly. 

4, Zlamal sobie golenie, 10. By! i pogrzéb wspanialy, 
o debowe korzenie. gdyz go muchy grzebaly. 

5. Gdy to muchy slyszaly, 11. Zrobity mu nagrobek, 
natychmiast sie zlecialy. gdzie sie us... parobek. 

6. Pyta mucha komora : Dil dil dil dil dil. 


(Ze zbioru po Z.) 
417. Chrzanéw. 


O mé6j mocny Boze, skoda mi sig stata. Kura zgb zlo - mala, 
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$winia osa ~ lata. 


1. Oj] méj moecny Boze, skoda mi sig stala, 
kura zab zlomala, Swinia osalata. 

2. Staw mi sig zapali! — ryby wygorzaly, 
a opalone scupaki do lasu lecialy. 

3. I sed ci chtop z lasu — scupaki pozbiral, 
siekierkg sig opasal — workiem sig podpiral. 


méwige: 


Gdzio to idzies Bartku, Bartusiu, Barteczku, pociecho mo -ja. Nie powiem. 


méwigc: 


A nuz ciebie jesce dobra my$l na - wiedzie, a nuz mi po-wies: Do lasa. 


Echo z lasu niby (na fujarce). 


1. Gdzies to idzies Bartku, Bartusiu, Bartecku! pociecho moja? 
(niby Bartek méwi) Niepowiem. 
A nuz ciebie jesce dobra mysl nawiedzie, a nuz mi powies : 
(m.) do lasu! 
2. A po cés ta idzies Bartku, Bartusiu, Bartecku pociecho moja? 
(B. m.) Niepowiem. 
A nuz ciebie jesce dobra mys] nawiedzie a nuz mi powiés: 
(m.) do lasu! 


') Chlop piesn te spiewajacy, utrzymywal, ze slyszal jq z ust jednego 
parobka z pod Piotrkowa. |W piesni téj postaé spiewajgca spotyka 
Bartka ima oznaczaé jakqs Smieré czy Straszydto. — W tresci dostrzedz 
mozna pewng analogije z basnig i Spiewem Nr 41. a, w moich: Pie- 
Sniach ludu polskiego (czyli Lud. Soy Warsz. 1857) str. 295—9. 
W takimze duchu jest i piesh w zbiorze Z. Pauli (P. 1. pols. w Gal. 
str. 115 Nr 21) zamieszczona. 
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8. Pojadg ja z tobg Bartku itd. pociecho moja! 
(B. mowi) Ani mi sig woz (waz) psio-krzew (psia-krew), 
A nuz ciebie jesce dobro mys! nawiedzie a nuz mi kozesz: 
(m.) to siadoj, — (on) ale na rozworze ! 
4, Bede zbieraé jablka Bartku itd. pociecho moja. 
(B. m.) Ani mi sie woz psio-krzew! 
A nuz ciebie jesce dobra mys] nawiedzie, a nuz mi kozesz: 
(m.) to zbiéraj, — (on) ale nie zezyroj! 
5. Zjém jo jablusko Bartku itd. pociecho moja! 
(B. m.) Ani mi sig woz psio-krzew! 
A nuz ciebie jesce dobro mysl nawiedzie, a nuz mi kozesz: 
(m.) to zezryj, — (on) ale robacliwe! 
6. Ugotujg ci kurg Bartku itd. pociecho moja! 
(B. m.) Ani mi sig woz psio-krzew ! 
A nuz ciebie jesce dobro myil itd. 
(m.) to ugotuj, — (on) ale predko i mietko. 
7, Bedg z tobg jadta Bartku itd. 
(B. m.) Ani mi sig woz, psio-krzew! 
A nuz ciebie jesce dobro mys] nawiedzie, a nuz mi kozesz: 
(m.) to se wyskrob garnek po rosole! 
8. Posciele ci t6zko Bartku itd. 
(B. m.) Ani mi sig woz, psio-krzew! 
A nuz ciebie jesce dobro mysl nawiedzie itd. 
(m.) to posciel, — (on) ale predko i migtko! 
9. Poloze sie z toba Bartku itd. 
(B. m.) Ani mi sig woz, psio-krzew! 
A nuz ciebie jesce itd. ut supra; 
(m.) to sig poldz, — (on) ale w nogach. 
10. Pocatuje cig Bartku, Bartusiu, Barteczku! pociecho moja. 
(B. m.) Ani mi sig woz, psio-krzew! 
A nuz ciebie jesce dobro mys] nawiedzie, a nuz mi kozesz: 
(m.) to pocaluj! — (on) ale w.... 


A gdziez to ten krzywy Jan, co chodzilzto-porem, kijankg sig 


opasywal, podpiera!? sig worem. 
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1, A gdzie to ten krzywy Jan, 4. Biegla liszka przez owies, 
co chodzil z toporem? ulowila sledzia, 
kijankg sig opasywal, padta igla do morza, 
podpieral sig worem. zabila niedzwiedzia. 
2. Miat on studnie za piecem 5. Biezal zajgc przez cmentarz 
czerpal jg przetakiem, obalit dzwonnice, 
ryby towil grabiami, musial ksigdzu grzywng daé, 
wroble strzelal makiem. marmurowg swiéce. 
3. Sikora sig ocielila 6. Wista nam sie zajeta, 
za piecem na grzedzie, ryby pogorzaly, 
lyse ciele urodzila, osmolone szczupaki 
kto wié co to bedzie? do lasu lecialy. 


(Ze zbioru po ks. M.) 


420. Ojcéw. 


A pamietas mily Bartos kie§ chodzitzto-porem, kijankg sig opasowal, 


a 
=e 2 a a 
| 


a 
podpieral sig worem. Mial studnig na piccu przetakiem jg cerpal, grabiami 


ryby lowit, makiem ptaki strzelal. 
1. A pamigtas mily Bartos 3. Stodola sie ozigrala 
kie’s chodzit z toporem; zajaca zgonila, 
kijankg si¢ opasowal Wista widzgc takie dziwy 
podpieral sig worem. oknem wyskocyla. 
2. Mial studnie na piecu 4. Bidne cepy z grabiami 
przetakiem ja cerpal miocily groch w gaju; 
grabiami ryby lowil, wilk kobyle wysiedzial, 
makiem ptaki strzelal. siedzial rok na jaju. 
powoli, 421. 


predséj. 


1. Pojechat chYop do lasa, kupka gliny w lesie. Wzigwszy gling 


na ramig, do domu jq__saniesie. ES e — e do domu jq niesie. 


2. Przynidstszy jg, do domu, o ziemig jg rzucit, 
dawaj mi Zono cepy, bede gling mlécil. 
8. Namlécil jéj trzy éwierci i jeszcze jéj zbyto 
zona sig za leb chwyci, a c6z jéj tam byto? 
4, Poszla glina ulicg — Slusarz za nig z rusznica, 
bednarz za nig z obrgczg — juzci gling zamgczg. 
(Ze zbioru po Z) 


422. 


Anatomija kobyly. 


Jechalchlop do mlyna zdechla mu _ kobyla, 
wie ha ha, wie ha ha, wie ha ha, wie ha ha. 


1. Jechal chlop do mlyna, 7. A z zeber organy, 

zdechta mu kobyla, — wie ha ha. _bedziem graéprzed Pany, — wie ha.. 
2. A zona jéj placze, 8. A ze tba latarnia, 

bo jéj zal téj klacze — wie ha ha. azd..y szafarnia, — wie ha ha. 
8. Cyt zono, a nie placz, 9. A z oczéw widziadla, 

wroci-é sigtwoja klacz, — wiehaha. a z uszow puszczadla, — wie haha. 
4, Z kalduna pierzyna, 10. Z topatek skrzypecki, 

dla starszego syna, — wie ha ha. Zz ogona smyczeczki, — wie haha. 
5. A z flaczkow wstazeczki, 11.A z kopyt grzebienie, 

dla mlodszéj céreczki, — wiehaha. az skury rzemienie, — wie ha ha. 
6. A z chrzypta pacierze, 12.A z grzywy dwa sitka, 


kiedy wilk obierze, — wie ha ha. juz kobyla wszytka, — wie ha ha. 
(Ze zbioru po Z.) 


Glupia rada. 423. 


Szed? chtop do o -bory wdziefi niedzielny rano, i napotkal pod progiem 


-—P P9992 
ld 


i napotkal pod progiem kozy swéjko - lano. 
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eee 


1. Szedt chlop do obory 
w dzien niedzielny rano, 
i napotkal pod progiem 
kozy swéj kolano. 

2. Wrociwszy do domu 
usiad! w rogu stola, 
rzngwszy czapkg o ziemie, 
kurzy mu sig z czota, 

3. Moja mila zono, 
powiem ci nowine, 

a juzci nam wilcy zjedli 
ostatnig kozine. 

4, O moj mily mezu, 
nie darujze tego, 


we 


pojdz do boru na skargg 
do wilka starsego. 

5. Kaci-z go poznaja, 
kie} wsyscy jednacy. 
Ktory na cig krzywo spojrzy, 
ten niech kozg placi. 

G. Posed chfop do boru 
i spotkal sig z niemi, 

a oni gadajg: 
tego chlopa zjemy. 

7. Pomysli chtop sobie: 
zony’m sluchat gtupie(j), 
bede w brzuchu u wilka 
a koza (mu) juz wd.... 


(Ze zbioru po Z.) 


Na zydéw. 


424. 


Skala, Ojoow. 


geo BE Bases 
(arbres ste ee 


Duzin ra - bin6w — 


oj oj oj oj tak naka - zowal, 


oj jej je} jej Jes 


bom bom bom dl dl di dl dl dl 


1. Duzin (tuzin) Rabin6w — oj jej 
tak nakazowal 
flachtg zidoskg — oj jej 
na sylwach zwolal. 

2. Zeby kazdy zolnirz — oj jej 
do strzelbi bil strojny, 
ina te wojng — oj jej 
bardzo bil hojny. 

3. Najstarsy rabini — oj jej 
kulbacy swini, 
mlode zidowieta — oj jej 
kulbacg prosieta. 

4. Bilo tego wojska — oj jej 
dwadziescia tysigcow 
mieli oni capki z futra — oj jej 
z jednego zajacow. 

5. Staugli go obozem — oj jej 


bom bom bem 


pa na na naka - zowal. 


wsyskie pod jednym wozem, 
obstawili sie w kolo — oj jej 
chomontami, 

zebi wigledziwali — oj jej 
jak psy dziurami. 


6. Zebrali sie w kupy — oj jej 


po sto zidow, 
zebi sie bronili — oj jej 
ode wsy i od gnidow. 


7. Jak masierowali raz — 0j je} 


bez jedne wies, 
wipadlo gi dwoch psow — 0j jej 
cheieli go zjesé. 


8. Jedenz tych psich bil carny — 0)jjej 


carny jak smietana, 
drugi z tych psich bil biali — oj jej 
biali jak krucek, 
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aeeaeeeeseee=< +4. 


Po czém mowi Spiewak udajgc niby starego wiarusa Napoleonskiego: 


Siulem lachem Cicho zydzie! bo jak bede sierzantem, 
i to pod wielgim strachem to was z Janglikami razem wytluke. 

i tu wyznaé muse, Jak sie przyjdzie bié z Janglikami 
panicz pojedzie pod karabin; to przysiegam na duse 

zid nie bedzie frontem (nie we- iz ja tych morskich rabuénikéw 
kiedy rabin da pienigdzow, (zmago) fartuchem poduse. 


malo znacy jeneralskie fochy. 
A zydzi Srule (Izraele), to pany, to krdle — 
a) waj! nawet wojaki u kazimierskiéj tawki. 


(t. j. w sklepie i kantorze na Kazimierzu). 


To zydoskie miasto wyfondowano Aj waj simmichaj, cindzi lindzi bom bomb. 


w tém zydoskim miefcie nic nie stychano. 


W koscu dodatek. 


Com go naskupowa? zlodziej go zrabowal aj waj, prec zabral. 


1. To zydoskie miasto wyfondowano 
w tém zydoskim miegcie nic nie slychano, 
Aj waj simmichaj, cindzi lindzi bom bom bom. 
2. Staneli obozem pod jednym wozem. 
Aj waj simmichaj, cindzi lindzi bom bom bom. 
3. Byl-ci ja go zydek bardzo ubogi 
mialem-ci go towar bardzo pziedrogi (przedrogi) 
Aj waj simmichaj, cindzi lindzi bom bom bom. 
4. Com go naskupowat — zlodziéj go zrabowal, aj waj prec zabrat : 
Igly pozlacane — Boze moj kochany — srébne nozycki. 
Aj waj simmichaj, cindzi lindzi bom bom bom. 


426. 


Piosnka zydowska: ,fiim die (von der) polische Granitz.“ 


Moéka wzioni pomiendzeszolnirze, Mosieksobie tengi zuch. Hip hep 
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pin - di- ri - di hip hep, hip hep. 


1. Moska wzioni pomjendze szolnjerze 
Mosiek sobi tengi zuch ; 
alie glupstwo jest takiego wierze, 
prochem hukuie, Mosiek buch. 
Hip, hep, pindiridi, hip, hep! 

Chor: hip hep. 

2. Oni kazg pszykladaé do gemby, 
takie rzecy, to im nic, 

a to tsasnie, az wybije zeby 
a dym jaki, jakbi blic ! 
Hip hep, itd. 

3. Oni mowia, ty zamikaj lewi, 
prawim okim, pac (patrz) gdzje skra! 
po co patsyé, cy to ja cikewi, 
zrobjim lepij: zamknem dwa. 

Hip hep, itd. 

4, Oni mowiom: ty Mosiek w szeregi, 
ty stu) mocno gedyby domb! 
mogon godaé, bu ni znajo tegi 
fiber w lidek, fiber w zomb. 

Hip hep, itd. 

5. A ce tutaj jest jaki handelek, 
cozem zrobil? jeden targ; 
wzieni na borg jednon pare selek, 
cy oddadzo? — dajq f kark. 

Hip hep, itd. 

6. Jeszezy caszem na jaki zégarek, 
albo jaki zygielring; 
to sie zrobi niezgorsy sacherek, — 
jak sie wyda — Mosiek brding! 

Hip hep, itd. 

7, A ten honur, te jakié brawura 
co nie siedzi, co wylazi z dziura, 
co podlazi pod same harmata 
potrzebne-z: to dla judzkiego éwiata! 

Hip hep, itd. 


mel. ob. Nr 425. 427. okolo Jelenia i na Szlgsku. 
Umarla zydowka na karnawaczu, 
wzieli ja do piekta na stragaczu. 
Kto nie wierzy, — niech tam biezy, 
jeszcze tam z niéj skora lezy itd. 


Swiege no - winy i nieSli - chane, Wsistek stary zakon hedzie wiazil 
wojsko zi - doskie jest zbunto - wane, 


na kori aj waj, aj waj mir. 


1. Swieze nowiny i nieglichane, 

wojsko zidoskie jest zbuntowane. 
Wsistek stary zakon, 
bedzie wlazil na kon, 

aj waj, aj waj mir. 
2. Juz Jaroslawskie konstytucyje 
is¢ rozkazali na batalije. 
Sejmik stang] w skole, 
by kazdy szedl w pole, 
aj) waj, aj) waj mir. 
3. Skoro to haslo w skole wydali, 

z czarnego barwg robi¢ kazali. 
Bedzie zolnierz strojny 
odwazny i zbrojny, 

aj waj, aj waj mir. 
4. Strzelby mie¢ bedg poslufowane, 

sable we trzy kul ponabijane, 
pistolecie z kurkiem, 
bedg strzelaé z purkiem, 

paf, pif, puf, pif, pat. 
5. Skdélnik przodkowal z szablem nabitym, 

a Icyk z palkiem slomg obszytym. 
Rabin dziecko mile 
kiw, kiw, na kobyle — 

aj waj, aj) waj mir. 
6. Rabin za soba pognal jednego, 

skolnik z wsistkiemi takze drugiego. 
Skolnik w glow dostali, 
rabin sig pos.... 

7. Z tej wojny zidy jak powracali 

wysli zidowki i ich witali; 
ciosnek i cybule 
wyniesli im w pole, — 

aj waj, aj waj mir. 
(Ze zbioru po Z.) 
29 
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PIESNI DZIADOWSKIE 


ina dziadéw Zebraczych parodye. 


AN pres 


+p ——— 


“co ja mdéj oj - ciec nosiul z dziad6w powo - lany. Bo gdzie tylko 


z nia usigde to glosu ma - go dobedg, whet ja napet - nie. 


1. Wszystkaé moja nadzieja w tej torbie skorzanéj 
co ja moj ojciec nosiul z dziaddw powolany 
bo gdzie tylko z nig usiade — to glosu mego nabede 

whet jq napetnie — 
Drogie, litosciwe, laskawe osoby ! ') 

2. A jak brode pokudlace i okrece syje 
smatami nogi owine, jak kalika wyje 
to-ci mnie drudzy witaja — chleba séra mi dawaja 

az torba peka. 

3. A jak jestem na odpuscie — sigde na ecmentarzu 
zaspiwam pies(n) o bogacu i o gwietym Hazarzu 
oj jak jednego j-anieli, a drugiego czarci wzieli 

WwW swoje pazury. 

4. A kiedy juz po odpuscie dziad kosciél zamyka 
ksigza winko spijajg — chlop gorzalke lyka 
to i ja téz cempredzy — niese pdltorby pieniedzy 

do moji babki. 

5. A witaj-zez moja babko; serduskiem cie witam! — 
Jedng rekg za syje — drugg torbe chwyta; 
bedzies-ci piu! gorzateckg — albo li wina éklaneckg 

o moj Jedrasku. 

6. Uracylas mig babko — pdjde spaé pod sope, 

ty wez-ze masta garcek — i ubij jajec kope; 


') Wiersz ten powtarza sig mowg po kazdéj strotie spiewané). 
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biatka na strong odrzucaj — zéltka z pszenng makg sklécaj 
j-az sie upiece. 
7. A to wszystko uklociwszy obracaj nardznie (dziadowska pteczen) 
azeby sie nie spalito obracaj ostroznie; 
niech zyje Opatrznosc Boska — i moja torba dziadowska 
i moja torba! 


430. Skawina, 


ea 
Wezystkaé moja na - dzieja w téj torbie ské - rzanéj. Bo gdzie 


‘ 
tylko 2 nig u+sigde, wnet ja na - pelnig. (obuew = Praypishi). 


431.1) WB Race 


Dawnij kr6! dziada miot przy swojim boku, cogomialprzy sobie jak Zrenice 


ap) 


7 ER 
ep mace = eee ew een mess Rise _ weeny Rae Eee ST ERT 
w oku, Dawnij kré - lowa nie zjadia o- biada przez (bez) dzia - da. 


1. Dawnij krol dziada miat przy swoim boku, 
co go mial przy sobie — jak Zrenice w oku. 
Dawnij krélowa — nie zjadta obiada 

przez dziada. 

2. Dawnij krél dziada — mial przy swoji radzie ; 
dawnij krolowa — kochala sie w dziadzie. 
Pozazdroscila ci ji tego sewcowa 

Janowa, 


2) Pi eM nierzadko bywaly i bywaja przedmiotem posmiewiska 
zarto idw. Co téz to za przerézne, stan ten ponizajgce, nie wymy- 
glono koncepta na karb zebraczéj ich niegdys spotki ezy korporacyi. I tak: 
swawolne jezyki chcac wydrwié niepohamowang niczém staruszkéw 
gadatliwos¢, pozwalaly sobie utrzymywac, ze np. dziady krakowskie, 
wysiadujacy z rozancem progi kosciolow i cmentarzy, wyczerpawszy 
caly Spiewanych przez siebie piesni zapas i wymieniwszy wszystkie 
znane im imiona Swietych, przyczepiali jeszcze nicbacznie w zapedzie 
oratorskim, gdy jezyk swierzbit ich do dalszego weigz mielenia, do 


Dawni kr6é - lowa w dzia-dzie sig ko - chala, Po - zazdrogci - la jéj tego szew- 
wiadoma wszystkimhi-storyja cata. 


cowa Gabrye -  lowa. 


1. Dawni krélowa w dziadzie sie kochala 
wiadoma wszystkim historyja cala. 
Pozazdroscila jéj tego szewcowa 

Gabryelowa. 

2. Dawni krol nie siod naprzéd do obiada 

nie posadziwszy kolo siebie dziada. 
A teraz dziadow gonig po ulicy 
dziandziary (gandarmy) grzesznicy. 

3. Dawni krél nie mial dziandziaréw przy boku 
dziad go pilnowat jak zrenicy w oku. 
Teraz dziandziary brzeczg pataszami 

i nad dziadami. 

4, Wszakze odpusty, jarmarki, pogrzeby, 
sq wymyélone dla dziadow potrzeby. 
a tam by hulal i mlody i stary, 

zeby nie dziandziary. 

5. Zaden téz dziandziar nie pdjdzie do nieba, 
dziad go nie puéci, — to by se dat chleba! 
Czarci im bedg w piekle skorg Joji¢ 

i smolg pojic. 


wyklepanych litanij, mieszajac zlezdobrém, znane z ewangielij imiona : 
Swigty Pitacie médi sig za nami! — swigty Judasie 1 Katfasie médl sig 
za nami! — it ty swigty Herodzie, krélu w zydoskim narodzie, wsyscy 
Swiget 1 zydziaskowie, coscie Pana nasego 2 wasego mecyli, mddicie srg 
za nami teraz t w godzine smierci nasé). Amen! 

Ztosliwe owe jezyki powiadaly nadto, ze dziadki i babki po od- 
Spiewaniu kantyczek i zebraniu hojnie sypanego im przez milosiernych 
grosza, przySpiewywali do siebie (marzac o rychlo spodziewanéj wspol- 
néj w szynku uciesze) stosowne krakowiaczki. I tak, dziad np. rozpo- 
ezat grubym glosem: garniec i pu-garca toé poltora garca! — do czego 
baba wtorzyla mu zaraz wyzszym, piskliwym tonem: kwarta i pu- 
kwarty, toé pottory kwarty! — Gdy sig zdarzylo, ze dziad spiewajac 
% zapalem, nie mogt ochrzyplém juz gardlem dosiegnaé potrzebnego 
mu wyzszego tonu, wowezas wzywal sasiadke swa, babke, by mu przy- 
szla w pomoc, wolajac: A nadstaw-ze Kaska gtosu, nadstaw! — 
Na co mu Kaska odpowiadala: ej nie bajatbys dziadu glupi, dy ta t 
moje stare pyseysko nie z dzisiejsé) ulepione gliny, toc ono pdterane 
Jak sig patrzy, dosyé sig téz juz po swiecie nawydziwialo — 2 t. d. 


Dawnidj i ksieza dziadéw przyjmo-wali, A teraz swoje 


bo nie tak wino herbatg spi - jali. 


-o- 
gospodynie maja, o dziad6w nie dba - jg. 
434. 
1. Jak byfo na Kalwaryi, nie dawali mu nic 
tak i Cestochowie ; ino same krupy. 
nie moga sig wyzywié 8. Przysed-ci do dworu, 
ubodzy dziadkowie, nie dali mu nic, — 
2. Posed jeden po wsi wysed-ci za wrota, 
od chalupy do chatupy, wypieni nan rz... 


Jd. K. P. 1. kr; str. 153. 


Krzeszowice. 


0-0-0 


PEE 


Przy cieplym piecu siedzial z babka dziadek, Pilisepiwko, pili se marcowe 


pili se piwko, grzali se pofladek. 


¢ : . : . 
io swéj bidzie tocyli rozmowe. 


Z tamtéj strony za Krakowem posluchajta co wam powiem, 


przegrywka (glosem) 


Jest tam kofsciét 
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murowany, _ gumétkami pobijany. 
ar a 
1. Z tamty strony za Krakowem, co odprawia chwale Bogu. 
postuchajta co wam powiem, 4, Przywiezli tam umartego, 
2. Jest tam koscid! murowany za umarlym cioltka pstrego. 
gomdtkami pobijany. 5, A ten ciolek hala! do dom — 
3. A jest ci tam pan z twarogu nie zostal sie jeno ogon. 


W6jecicki P. 1. T. II. str. 277, 


Na dziadéw. 437. od Niepotomic. 


A my dziady z Baranowa (syezge) niedaleko od Krakowa 


(syczac). 
1, A my dziady z Baranowa przemowil dziad do obrazu, 
niedaleko od Krakowa. obraz do dziada ni razu. 
2. Jest tam kosciol murowany, 4. Stal sie tam cud drugg raza: 
sérem, mastem trynkowany glusi widza, Slepi stysza, 
ma on okna, ma i Sciany. umarli w grobach nie dyszq. 


3. Stal sig tam cud jedng razq, 


(podobna ob. Lud. Ser. V str. 276, w przypisku). 


Na dziadow. 438. 


z Baranowa hm hm hm, przybyliémy tu z Krakowa hm hm hm, 


231 


ers rr 


(op) 


1. A my dziady z Baranowa, . Stang baby przed obrazem 
przybylismy tu z Krakowa. i Spiewaja wszystkie razem. 


2. Stal-ci sie tam cud nie malty, 7. Chromi widza, slepi slysza, 
sq tam mury, sq tam Ssciany. umarcia w egrobach nie dyszg. 
3. Dzwony tez same dzwonily, 8. Umarcia w grobach lezeli, 
(bo) chftopy za sznury ciagnely. ani Zdziebka nie dyszelli. 
4. Organiscia przebieraly, 9. A byl-ci tam wiatr niemaly, 
a organy wtedy graly. bo ‘topole sig gibaly. 
5. Przeméwilt chtop do obrazu, 10. Dymu téz ta troche bylo 
on mu na to ani razu. z trybularza wychodzito. 1 t p. 
Na dziadiw. 439, (przez nos) Chrzanéw 


My dziadowie z Baranowa, me, niedaleko od Krakowa he, 


(przez Dos) 


x ao 
niedaleko od fhrakowa he. 


U wie - tego Jan - tonie - go, stat sie cud jedne- 


w Rade - cznicy zja - wio -ne - go, obraz do niego 


go razu, przeméwit dziad do obrazu 


(a)ni razu, obraz do niego ni razu. 


Brel ee tea) Sa Sos 


Pod 
Polska ko - rono Zle stychaé o to - bie, drogie klej - 


no - ty utracilas sobie, drogie klej - noty utracilaS —_— sobio. 
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1. Polska korono, Zle slychaé o tobie 
drogie klejnoty utracila$ sobie. 
2. Ziemia nie rodzi, jak przedtém rodzila 
czy Bog zakazal, ezy sie wyplenila. 
3. Drzewo nie rodzi, jak przedtém rodzilo, 
czy Bog zakazal, czy-sie wyplenilo. 
4, Pierwéj sie ludzie brzydzili grzechami 
a teraz ci mlodzi hezg tysigcami. 
. Chodzi po ulicy, tysigcami liczy, 
matka, ojciec slyszy, rozgq nie wyéwiczy. 
6. Kiebys ty matko, dzieci rozgq siekta, 
wybawilabys, dusze swojq 2 piekta. 
7. Nauczaé dziatki, nie da¢ rozpustnosci, 
uczyé pacierza i swigtobliwosci. 
8. Ales ty matko dzieciom folgowala, 
nie bedzies ty matko spokojnosci miala. 
9, Matka u corki domu nie zagrzeje, 
bo sie w jéj domu zle przeklenstwo dzieje. 
10. Corko moja corko, gdzies tego naucna, 
bodajzes byla w mym zywocie uschta! 
11, Wykarmitam cie swojemi piersiami 
co spojrze na ciebie, zaleje sie tzami. 
12. Siostra u siostry domu nie nasiedzi 
bo sie bogata ta ubogg brzydzi. 
13. Siostro moja siostro, patrz na me ubdstwo 
ktore mig trapi, neka i sieroctwo. 
14. Ojciec syna prosi a 0 wspomozenie, 
syn na ojca wejzral, liche ma odzienie. 
15. Oj synu synu, masz wszystkiego dosyé, 
nie wyrzekaj sie tego (co ja) chleba prosié. 
16. A kiedy przyszty te ostatnie gody, 
syn ojca prosi o kropelke wody. 
17.Choébym ci synu dal i cafe morze, 
twoja dusza w piekle, nic jéj nie pomoze. 
18. Nie pomogg zbiory te lakome tobie, 
ani twojéj duszy, ani cialu w grobie. 


an 


442. 
a 
az ee pot teleost ee lope ete 


eens Bee Ege eee oe ice 
oe LAP eA BPP Ea) Pee 
A dla Boga, dla Boga, co juz to za lata, czy juz sadny dziet nastal, 


czy juz ko - niec &wiata Nazajutrz bardzo rano bramy odmy - hano a do miasta 


v 
do Wiédnia Turczyna witano. 


1. A dla Boga, dla Boga, 
co juz to za lata! 
ezy juz sadny dzien nastat, 
czy juz koniec swiata. 

2. Nazajutrz bardzo rano 
bramy odmykano, 

a do miasta do Widnia 
Turcyna witano. 

3. Gdy pod miastem pod Widniem 
Turek sig wszaricowal, 

a do miasta do Widnia 
zbroje wygwindowal. 

4, O Wiédnianie, Wiédnianie 
wszyscyscie wy moi, 
juz mi was nikt nie zabroni 
i ten co nad wami, 

5. Wyjechat basz turecki, 
monstrancy}g wzi¢to, 
siedmdziesigt zakonnikéw 
pod klasztorem scieto. 

6. A gdy panny zakonnice 
gwaltem porgbali, 
Przenajswietszy Sakrament 
nogami deptali. 

7. Trabia w traby, grajg w surmy 
na zalosne strony, 
zawolajmyz serdecznie 
do Najswietszé) Panny. 

8, Ach Najswietsza Panienko, 
wiele tego razy 
a tloczono, deptano 
Twe swiete obrazy. 


1G: 


1] 


13. 


14, 


15. 


16. 


. Gdy juz nadchodzily 


tureckie okrety, 

ua tém miejscu stanety, 
gdzie byl obraz swiety. 
A gdy juz tam wyszli 
wszyscy z orezami, 
eztéry razy obrazy cieli 
Przenajswietszéj Panny. 


.A jak ci go cieli 


wszyscy wygineli, 
tamok ci sie Turcyni 
cuda doznawali. 


.A przyjechal krol polski’) 


do koéciola biezy, 

przed Najswigtszg Panienka 
padt i krzyzem lezy. 
Azeby my mogli zyé 

z Zbawicielem Panem, 

a z Najswietsza Panienka 
na wiek wiekow, Amen. 

A widzisz ty ezlowiecze 
jaki swiat széroki;: 

cnota, wiara, pokora 
przebija obtoki. 

A juzci to moj Jezus 
gorzkim zalem zdjety; 
poratuj nas, poratuj, 

oh Panienko swieta! 
Poratuj nas, poratuj, 
zmituj sig nad nami, 

ach Najstodsze Imie Jezus 
racz przebywaé z nami. 


1!) Procz téj krazyly i inne piesni o krélu Janie. Jedna z nich rozpoczy- 
nala sig w ten sposdb (nuta podobna do Marsza Sobieskiego, obacz 
Lud Seryja V, przy opisie konika Zwierzynieckiegy) : 


Wsiadaj na kon tw6j, dzielny monarcho waleczny, 

dzien przychodzi sasiadom twojim ostateczny. 

Juz Turek przebyt Dunaj, juz Wegry zabiera, 

juz Staremberg ogrody wiedenskie otwiera. 
Niemcy rgce wznoszg — i 0 pomoc prosza, 
pozar bliski scianie -- ratuj wielki Janie! 
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17. Najéwigtsza Panienka 18, AzebySmy mogli zyé 
Z ottarza zawolata: z Zbhawicielem Panem, 
a powstan krolu polski a w niebie z nim krolowaé 
na Turka pogana. na wiek wiekow, Amen. 


Oj Jezu méj przenajstodszy zmituj sig nad nami nad mizerném twém stworze- 
niem, 


ojciec nad dziat-kami. 


1. Oj Jezu moj przenajstodszy! 
zinituj sig nad nami, 
nad mizerném Tweém stworzeniem, 
Ojciee nad dziatkami. 

2. Stawne miejsce jest Kamieniec 
przez Korone polska, 
a powtore jest Kamieniec 
granica podolska. 

3. A we wtorek bardzo rano 
miasto odbierano 
i z wielkiemi zalosciaini 
Turezynom oddano. 

4. Turek zdrajca przestepuje, 
Sambory juz wzieto, 
na ‘piecdziesiat zakonnikow 
przed klasztorem scieto, 


5. A te Panny zakonnice! 
zdrajey pottumili , 
ten Przenajswietszy Sakrament 
pod nogi rzucili. 

6. Pokruszyli, pofamali, 


koniom jes¢ dawali. 
Konie Jego nic nie zjedli, 
przed nim poklekali. 

7. Z jasnych, gtosnych dzwonéw 
konie napawali, 


') Piesn te spiewal w lecie 1862 r. lirnik ze Strzelbisk w Brzezanskiem, 
w Jawezu pod Rohatynem zamieszkaly 
, Umiescilismy jg tu dla pordwnania z poprzedzajacg. Obacz takze; 
Zeg. Pauli P. 1. pols. w Gal. str. 65—67, 
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i plotniane te obrazy 
pod siodta Scielali. 
8. W jezuickim koéciele 
konie postawiali, 
i Swigtego Jantoniego 
z koSciola wygnali. 
9. I swietego Jantoniego 
z kosciola wygnali 
i ten Swiety koscidt 
wiernie zrabowali. 
10. Bijg kotly, graja traby 
na zatosne strony, 
zawolajmy dzis naboznie 
do Najswietszéj Panny. 
.O Panienko litosciwa! 
upros syna swego, 
zeby pomogl zawojowaé 
cara tureckiego. 
12. O! Panienko litosciwa! 
jakie ida lata, 
czy juz bedzie pokdj wieczny, 
ezy skonezenie swiata ? 
13. My za Twoja przyezyng 
padniem na kolana, 
blagajacy Jezusa 
i Chrystusa Pana. 
14. Zebysmy mogli: zy¢ 
a z Jezusem Panem; 
a po Smierci z Nim krolowaé 
na wiek wiekow, Amen. 


1 


—_ 


Je - zu laskawy chrzegcijaiski Boze, wspo - mnijnaPolskg ktéra juz nie 


moze. Bo &wieto ko - $cioly, jak pusto sto - doly spusto - szaly. 


') Sprawa Torunska z r. 1724, obszernie opisana w Gazecie Warszawskiéj 
zr. 1861 Nr 35—40 przez J. Bartoszewicza, jako i w Eneyklo- 
pedyi powszechnéj (wyd. Orgelbranda). Piesn tei Nr 442 Spiewal dziad 
(r. 1854) z pod kosciota XX. Karmelitow na Piasku, — 

Umieszczenie t¢j i 2 popracdnich piesni, jako dajgcych dokladny 
obraz ducha epoki w ktdéréj powstaly, uwazalismy za rzecz stosowng. 


Gece 


s 7 
Wiele ko - &ciol6w Swietych ode - brali gdy hery - tycy sobie przywiasz- 


ezali klasztor w To - runiu. 


1. Jezu laskawy, chrzescijanski Boze, 
wspomnij na Polske ktora juz nie moze. 
Bo éwiete koscioly, 
jak puste stodoly 
spustoszaly. 
Wiele koscioléw Swigtych odebrali, 
gdy herytycy sobie przywlaszczali 
klasztor w Toruniu. 
3. A gdy u Panien uroczystosé byla 
w niedzielejszy dzien msza sig odprawila. 
Gdy z processy}a szli, 
% uéciwoscig niesli 
Sakrament swiety. 
. A herytyk zasie przy téj furcie stojac, 
i kapelusza z glowy nie zdymujgc; 
Sztudent przyskoczywszy, 
kapelusz zréciwszy: 
patrz co jest! 
. A herytyk zasie sobie uwazajge, 
przed rodzicami swemi oskarzajac. 
Sztudenta zlapali, 
do wiezienia dali 
choé nic nie winien. 
6. A Jezoici instancyjg wnoszg 
i za sztudentem herytyka proszq; 
aby wypuscili, 
wiecéj nie wiezili 
sztudenta. 
7. A sztudenci dwoch lutréw ztapili, 
i na szkoly swe, tam ich zasadzili. 
Dopotad trzymali, 
pokgd nie puscili 
sztudenta. 
8. A herytycy gdy sie zbuntowali 
i kamienice wszystkich obestali: 
aby wychodzili, 
klasztor rujnowali 
Jezoitow. 
9. W okolo miasta bromy zamykali, 


ws 


cs 


ox 
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ludzi polskich w miasto nie puszczali. 
Krucyfix zrabali, 
szpadg sprzebijali 
obrazy swiete. 
10. Na srodku miasta ogien zalozyli 
Najswietszy} Panny obraz wen wiozyli. 
Krzyczeli, wolali, 
nogami deptali: 
bron sie Maryja ! 
11. Az do dwunastéj ledwie ugasili; 
do Cymboryi jeszcze strzelaé chcieli. 
Ale uproszono — 
w tém ich rozproszono 
herytykow. 
12. Zatosne mowy po miescie stychano, 
z predka nowing zaraz dowiedziano, 
gdy listy pisano 
do Warszawy znac dano 
szenatorom. 
13. Gdy sie zjechali tam polscy panowie 
z zolnierstwem wielgiem i szenatorowie. 
Dziesiecio ich wzieto, 
rece im ucieto 
cztéroma. 
14, Jedenastego prezedenta wzieto 
i o pigtéj go na ratusie scieto 
Innych zas pobrali, 
drugich ¢wiertowali 
na teatronie. 
15. Rece na bromach przybijae ich cheieli 
ale Polacy dozwolié nie chcieli, 
by strachu nie bylo, 
po mieécie straszylo 
tak wiele ludu. 
16. Krélowa polska, Najswietsza Maryja, 
slicny kwiatecku, niebieska lilija ; 
potiom herytykow, 
a daj katolikom 
zwycieztwo, 
17. By chwala Twoja zwyz Boga slyneta, 
Najswietszéj Pannie nigdy nie gingla. 
A daj panom zgode, 
i w czyscu ochlode 
Lubomirskiemu. ') 


Wspomnie¢ tu wypada i o piesniach historycznych, dziadowski row- 
niez majacych zakréj pod wzgledem dykcyi, o piesni umieszczonéj 


445, a) _ Jaworzno, Jelef. 


ee 


Smutny dzietina - staje, smutnato no - wina, wiatrem opisuje, 
oh scabies Fal : 
2 
saan my! a 
wiatrem opisuje, smutos tu no - wina. 
445, b) *) od Zatora. 
ae rN 


Smutny dzief nastaje,smutna to godzina, smutna to go - dzina, wiatrem opisujé, 


1. Smutny dzien nastaje, smutna to godzina 
wiatrem opisuje smutna to nowina. 

2. Wiatrem opisuje w miescie Jeruzalem, 
zdjeta jest panienka, zdjeta wielgim Zalem. 

8. Sta panna z kosciola z Jerozalimskiego, 
zgingt ij synacek, nie spostrzegla jego. 

4, Postabym go sukaé, sama niewiem kady, 
juz mnie nocka zasla, juz ciemnosci wsedy. 

5. Gabryjelu swiety, slugo poboZliwy, 
zginol mi synacek, zginot ty godziny. 

6. Nie turbuj sie maiko, nie turbuj sie wiele, 
najdzies ci synacka Bozego w kosciele. 

7. Na srodku kosciolta doktoréw nauca, 
liste im podaje, pisma ich nauca. 


przez Maciejowskiego w Album Wiajcickiego (Warsz. 1848), 
nieranié} o Dumie o Karolu Gustawie, z rekopisu klasztornego w m. 
Krakowa podanéj przez X. W. J. do Przyjaciela Ludu (Leszno 1844, 
rok 11. Nr 5. 6.), 0 wierszu o bitwie pod Warng w Pamigtniku nau- 
kowym (Krakow 1837, Tom I str. 345) i t. p. 


') Obok powyzszych piesni krazy mnéstwo naboznych, odpustowych, z kté- 
rych tu kilka przytaczamy melody] nie zanotowanych u ks. Mio- 
duszewskiego, naniesionych przez patnikéw z Gérnego Szlgska i 
zkad ingd, gdzie w osobnych broszurach lub na kartkach 1 to w miej- 
scowéj czesto gwarze wiersz ich bywa drukowanym. 
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8. Nimialo to dzicie roku trzynastego, 
zeby naucalo doktora mgdrego. 

9. Idzie ta panienka z temi radosciami, 
nalazla synacka miedzy doktorami. 

10. Oj synu m6j synu, synu méj jedyny 
zraniles mi serce teraz téj godziny. 

11. Nie tyleé ty matko zalu bedzies miata, 
kiedy mie ty bedzies z krayza piastowata. 

12. Wolatabym synu trzykroé razy umrzéé, 
nizeli cie synu raz na krzyzu ujzréé. 

13.1 razu-¢ ty matko umiéraé nie bedzies, 
przecieé mie ty z krzyza piastowala bedzies. 

14, Ojce z nieba Boze, ustys moje mowe, 
pocies i poratuj smutng biatoglowe. 


Legenda. 446. 


synacka BwO - jego za racke wo - dzila. 


1 


. Najéwietsza Panienka po swiecie chodzila, 
synacka swojego za rgcke wodzila. 
2. Gdy oboje z Jozefem na tym $wiecie zyli, 
a@ co praca z rgk swoich synacka zywili. 
8. Byli w miescie Nazaret, tam roboty mato, 
nimieli tam za co zyé, glod dziécie cierpialo. 
4, Ludzie z miasta Nazaret tak im doradzili, 
do Jeruzalem miasta by sie tam dostali. 
5. Jeruzalima wielgie i bogate miasto, 
tam bedziecie mieé zycie i roboty nadto, 
6. Do tego miasta jest tam bor niemaly, 
na posrodku mieska zbojnik tak zuchwaly. 


Legenda. 447. od Krzeszowic, Mtoszowy. 


Z tamtéj strony Duna - ja, a jest ci tam . dwa ga ~ ja. W jednym 


wie Spie-wajg, aw drugim lu - dzie ga - dajq. 


1. Z tamtéj strony Dunaja 
a jest ci tam dwa gaja; 
w jednym ptaskowie spiewaja, 
a w drugim ludzie gadajq. 


2. A o cém ze ta rada: 6. 


0 wojtownie swiatowyj, 
ze dwoje dzieci powila 
za panienke sie nosila. 

3. Przysed do nij mlodzieniec 


pyta sie jg o wieniec. 7. 


Oj porwal ci jg i niesie 
po borowisku, po lesie. 

4, Niesie, niesie to ciato, 
aze liscie lecialo. 
Zanids-ci jg przed piekto: 
siedz tu duso bo ciepfo. 

5. Posadzit jg na stolcu (stotku) 
dawal ci ji pié smalcu: 


(o-) 


ynie pijze smalcu smolnego 
ino se zawolaj mitego.* 

»Nie bede ci go wotala 

ino sama bede cierpiata.“ 
»Obejzryj ze sie po prawy, 
jesli ta niéma kogo z Morawy, 
od twoji matki kochany.“ 
»Mas-ci ta matko jesce dwie, 
kara) je lepij nisli mnie.“ 

»Ja cie corko karala, 

tyS mnie sluchaé nie chciala.“ 
,Jakzes mnie matko karala! 
do kogciola-§ mi isé nie data.“ 
Do karcmy-s mie ubrala 
jesce-8 za mng wyjzrala: 

nie tancujze z ubugim, 

ino z ladnym, chedogim. 


J. Konopka P. 1. kr. 115. 


448. 


Klasztorna. Lament nad Kmitg. (Parodya stara na nute choralu Braci czeskich). 


Ime Nyaeea 
Toes — 


° 


é 


a 


Alech my w to 


potrafiemy, dluzsza deske polozemy, duszy na ul- 


ze = nie. 


1. Zmerl nam Kmita, mili Pane, 
przez te mary ne prestane. 
Alech my w to potrafiemy 
dluzszq deske polozemy 

duszy na ulzenie 
2. Zmiluj nad nim Pane weale; 
a my Ciebie za to ale, 
i wy przyjaciele w zalach 
pomozciez nam plakaé ach, ach! 
duszy na ulzenie. 

3. Wylewajcie lez obfity, 
bo to byl pan znamienity. 
Wielki w ojczyznie starosta, 
niech ma w gore droga prosta, 

duszy na ulzenie. 


. Kochal on ewangeliki, 


a nie lubil katoliki. 

I lub umer! jak papista 

przeciez dusza byla czysta — 
duszy na ulzenie. 


. Ach m6j mili pane Kmito! 


bodaj takiego zabito, 

kto po smierci lzy twe imie, 

bo ty u nas w wielkiéj stymie, — 
duszy na ulzenie. 


. Schofajmyz to cialko w ziemie, 


jak kot grzebie gofno w siemie, 
robaczkom na pozywienie, 
duszy jego na ulzenie, 

duszy na ulzenie,') 


i 
sen e Seite ae 
3--N—_p #0 = = = a 
ZA-O | ae =a ot 


Gdziezes Jezu m6j kochany i najmilszy Zbawiciel, gdzie jest rados&é 


Dusza moja jest zraniona i grzechom ob-cigzona, przyjdZze m4j ko- 


duszy mojéj, gdzic jestméj Od-kupiciel. 


chany Jezu, 8 bedzie u-zdrowiona. 


450. 


Matko nas grzesnych, niech cig lud chwali, mysig rézancem twym opasali, 


Anieli w niebie tobie 6piéwajq, przed wspanialoscig twoja padajq. 


') Czasopismo Przyjaciel Ludu (Leszno 1837 rok 4, Nr 2) pray opisie 
Wisnicza podaje zyciorys Piotra Kmity. (zmarlego w roku 1553). — 
31 


nie dla honoru nasobie mamy, tylko ze ciebie scyrze kochamy 
My wdomu bozym Ciebie wielbimy, rézanice $wiety odSpiewujemy. 


Stysa - Iem §li - cny glos, Mary - ja wo - ta nas Poédécie sem patnicy 
PS Te I ois Bae 
Eur erees J —_ a eae 

Zaye ee Seabee. 


wierni sluzebnicy, ana - wiédzcie mnie juz. 


Z dalekiéjfémy kraji- ny nie mamy tu rodziny, 
przySligmy tu na pogrzéb téj Panienki Maryi. 


Najéwiet - sza Panno wrézowymo - grodzie, W grzechowym kale, 
ja grze - Sny cztowiek tone jak we ~ wodzie. 


jestem za - topiony, chee Twéjo - brony 


Wielka to milo$é Boga Ojeca byla, Wydal go w okrutne rece, 


conamdatnaS§wiat jedynego Syna. 


= as, Se 


Ww najokropniejszéj) mece, dla zbawienia cztowie - ka, 
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ar - chanielska. 


Krélowa 


Gideleka, 


ska 


Matko Bo 


DWORY i MIASTA 


Szkota. 


Abecadto. 456. eh 


peers 
ae Zeseres 


B, a, ba, b, e, be, b, e, be, b, i, bi, b, 0, bo, b, u, bu, 


C, a, C2, ¢, e, ce, Cc, @, ce, ¢, i, ci, e, 0, co, c, u, cu, 


') Czqastka zamieszezonych tu piesni mianowicie pod tytulem: Szkota, 

wiat, Cnota, Gréb, Wies i t. p. pochodzi ze zbioru w rekopisie po- 
zostalym po 8. p. ks. Mioduszewskim. — 

Niektore z zamieszczonych w tym dziale piesni, $piewane takze 

bywaja (lubo pokaleczone) i pod strzecha wloscianska. Natomiast do 

miast i dwordw obywatelskich wciskaja sie piesni wiesniacze wyzéj 

juz wytloczone, a osobliwie dziadowskie, ktére prawie do miejskich 

sig licza. 


ba, be, bi, bo, bu 
ca, ce, ci, co, cu it. ay 


Onera scholarum 


Nemo credit quidsit schola, quinonstudu-it. Fota die discimus, 


et in schola sistimus, ignorantes quid sit dictum expavesci - mus. 


1. Nemo credit quid sit schola 
qui non studuit ; 
est fatalis illa hora 
quae nos genuit. 
Tota die discimus, 
et in schola sistimus; 
ignorantes quid sit dictum 
expavescimus. 
2. Si sim primus vel secundus, 
jam sum ambiens, 
81 sim laetus vel jucundus, 
jam sum negligens. 
Meus error minimus, 
solet esse maximus, 
tali modo a studento 
abest animus. 
3. Si sit Festum, vel si detur 
recreatio, 
non minescit sed acrescit 
occupatio. 


Duplicatur lectio, 

triplicatur scriptio, 

additurque nimis magna 
expositio. 

Ergo fratres relinquamus 
has miserias, 

non moremur sed tetemus 
sortes alias. 

Sors est nostra optima, 

si vivamus saecula, 

semper laeti ac jucundi 
inter pocula. 

Non tunc Censor, nec Magister, 
nec Familias, 

non notabit, objurgabit, 
procul sileas, 

Vox tremenda stridula, 

apage jam virgula. 

Non signavit nec gravabit 
manum ferula. 


Juventus, juventus, 


has voces audias, omne bonum facias. 


Sis intenta studiis, et hilaris 


Romtomtom,r. t. tom, et hilarig in iis. 
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1. Juventus, juventus, has voces audias, 
omne bonum facias. 
Sis intenta studiis, 
et hilaris in iis. 
Rom tom tom. 
2. Doctrinae, doctrinae praetiosissimae , 
sunt fructuosissimae. 
Sine illis Caesares, 
non habent sedes Reges, 
Rom tom tom. 
8. Laetemur, laetemur nos condiscipuli, 
et simus dulciculi. 
Nil illas recipiet, 
qui illas custodiet. 
Rom tom tom. 
4, Honores et laudes ferunt haec studia, 
antecellunt omnia. 
Aestimantur plurimi, 
noxia sunt nemini. 
Rom tom tom. 


Swiat. 


Fallacia mundi. 460. 


Cur mundus militat sub vana —_ gloria, cujus pros - peritas 


etree 


ejus po - tentia, quam vasa figuli, 


est transi - toria, tam cito labitur 


quae sunt fra - gilia, 


1. Cur mundus militat sub vana gloria, 
cujus prosperitas est transitoria; _ 
tam cito labitur ejus potentia, 
quam vasa figuli quae sunt, fragilia, 
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2. Plus erede litieris scriptis in glacie, 
quam mundi fragilis vanae fallatiae. 
Fallax in proemiis virtutis specie, 
qui nunquam habuit tempus fiduciae. 

8. Credendum magis est viris fallacibus, 
quam mundi miseris prosperitatibus, 
Falsis insaniis et vanitatibus, 
falsisque studiis et novitatibus. 

4. Die ubi Salomon olim tam nobilis, 
vel ubi est Samson dux invincibilis, 
vel pulcher Absalon vultu mirabilis, 
vel dulcis Jonathas multum amabilis. 

5. Quo Caesar abiit celsus imperio, 
vel dives Epulo totus in prandio ; 
die ubi Tullius clarus eloquio, 
vel Aristoteles summus ingenio ? 

6. Tot dari proceres, tot rerum spatia, 
tot ora praesulum, tot regna fortia ; 
tot mundi principes, tanta potentia, 
in ictu eculi clauduntur omnia. 

7. Quam breve Festum est haec mundi gloria, 
ut umbra hominis sunt ejus gaudia. 
Quae semper snbtrahunt acterna praemia, 


et ducunt hominem ad dura devia. 
8. O! esca vermium, o! massa pulveris, 


o! vox, o! vanitas, cur sic extolleris ; 
ignorans poenitus utrum cras vixeris, 
fac bonum omnibus quamdiu poteris. 
9. Haec carnis gloria quae magni penditur, 
sacris in litteris flos foeni dicitur; 
vel leve folium quod vento rapitur, 
sic vita hominis, haee vita tollitur, 
10. Nil tuum dixeris quod potes perdere, 
quod mundus tribuit, intendit rapere; 
superna cogita cor sit in aethere, 
felix qui potuit mundum contemnere. 


kontentchoémnis tosy cisna, nienawidzg srobro alote, wszystko marno$é wazystko blotos 


kiedym tylko zdr6éw zdréw, kiedym tylko zdréw. 


1. Tyle zdan o szczesciu w Sswiecie, 
ile pustych glow; 
a ja kontent sobie przecie 
kiedym tylko zdrow. 
Nienawidze mys] zawistna, 
kontent choé mnie losy cisng, 
nienawidze srébro, zloto, 
wszystko marnos¢, wszystko bloto, 
kiedym tylko zdrow. 
2. Im kto wiekszy pan w powiecie, 
tém ma wiekszy dlug ; 
szuka ludzi w calym Swiecie, 
mnie zas milszy plug. 
Ten mi z-orze, ja zasieje, 
dobre zbiore, zle wywieje. 
Wtém zasigde 2 przyjacioly, 
zjem, wypije z niemi wspoly 
kiedym tylko zdrow. 
3, Gdy cie calujg nieszczerzy, 
i ty catuj téz ; 
jaka ci kto miarkg mierzy, 
takg mu odmierz. 
Czarng mysla chocby chceieli 
oszuka¢ twych przyjacieli, 
nie zal sie, bo tu u swiata 
zwyczajna cnoty zaplata, 
kiedys tylko zdrow. 
4, O przysztos¢ trapic sie brzydko, 
nie warto i slow, 
niech tam kaci wezma wszystko 
kiedym tylko zdrow. 
Bo ja sobie na ustepie 
zyj¢ zawsze w mojém tempie. 
Choé mi sie zdarzy co zlego 
powiem, co komu do tego ? 
kiedym tylko zdrow. 
5. Kiedy sig czasem zachmurz¢ 
gdy mi idzie wspak, 
jak najciszéj} znosze burze, 
bym nie dostak w znak. 
Kontent zawsze z mojé) doli 
cheé nie idzie po méj woli, 
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rzucam losy na przemiany, 
trudno glowa przebi¢ éciany, -~ 
kiedym tylko zdréw. 


Swiat sala redutowa. 


6g tt og te 


Swiat jestsala redutowa, . gdzie sig entré drogo placi, gdziemasek wig- 


~0 5-0 —\— ,--- - 


-k-8za polowa, ludzac sig wza - jem czas traci. 


1, Swiat jest sala redutowa, 
gdzie sie entré drogo placi. 
Gdzie masek wieksza polowa, 
ludzgc sig wzajem czas traci. 

2. Oszust zwodzgc poczciwego, 
cnoty plaszczem sig okrywa. 
Dumny chcac zwiézé pokornego, 
maske pokory przywdziewa (porywa) 

3. W posréd tak wielkiego tlumu, 
ktory nieustannie biega, 
ezesto pod maska rozuinu 
glupca tylko sie spostrzega, 

4. Rozliczna ta migszanina 
wspak nature przeobraza; 
pod bialy maskg murzyna 
ezestokroé spotkaé sig zdarza, 

5, Znajdziesz co oczu nie majq, 
te najwieksze robig wrzaski, 
ktocg sig, swarzg, szturkajq, 

a to sq przesgdu maski. 

6. Ten ktory bez maski chodzi, 
uwodzony bywa zdradnie ; 

Iecz przykrosé nadziejg stfodzi, 
przyjdzie czas, gdzie maska spadnie. 

7. Czesé tych co sig w maskach snuje, 
czesto maski swoje mieni; 
reszta co sig nie maskuje, 
choé liczniejsza, tazi w sieni. 

8, Karzel w odziezy olbrzyma, 
niewiesciuch w Herkula skorze, 
tchorz sie w przylbicy nadyma, 
rozpustnik tazi w kapturze. 


Chytroéé Swiata. 463 


Kt6z to zwazy, kto zmiarkuje, chytroSéSwiata zpenctruje, a biedaz to to to, 


a biedaz to to to, a hiedaz to moja 


1. Kt6z to zwazy, kto zmiarkuje, a kt6% swiatu juz dogodzi. 
chytrosé Swiata zpenetruje. A biedaz to it, d. 
A biedaz to to to 4, Choébym jako aniot chodzil, 
a biedaz to moja. takbym Swiatu nie dogodzil 
2. Byé wesolym chwile ktorg, A biedaz to i t. d. 
jest sie Swiatu staé cenzurg. 5. W Tobie Boze ufnosé moja, 
A biedaz to i t. d. niech sie dzieje wola Twoja, 
3. Byé tetryeznym, i to szkodzi, nadzieja-z to moja, 
, 464. 


Spiew z opery Henryk IV na Gowach (muz. Méhula). 


Kto zada szezesciaod Swiate, niech sig do niego sto - suje, niech 


; vd 
sie przemyslem kie -ruje, niech niema wzgledu na brata. Bo tam gdzie cenig 
po- 
— o-9-@-@ pe ow 9—{- 
Se apap — : = 
Pine ee a nee eee 
—_—4— —A— > 
zory, tam 8zczéros¢é nie wiele nada, in - tryga idzie do gory, a 
a 
@ 
zasiuga u - pada, in - trygaidzio do géry, a zasluga u - pada. 


1. Kto zada szezescia od swiata, 
niech sig do niego stosuje. 
Niech sig przemyslem kieruje, 
niech nieina wzgledu na brata, 
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2. Bo tam gdzie cenig pozory; 
tam szczerosé nie wiele nada. 
Intryga idzie do géry, 

a zastuga upada. 

8. Ani cig rozum zaleci, 
ani cig cnoty wzbogacg. 

Kto niema pierzy, nie wzleci, 
gdys goly, zawszes ladaco. 

4, Ten blyszczy, ten ma honory, 
kto liczne zloto posiada. 

Intryga idzie do géry, 
a zasluga upada, 

5. Gdy niemasz z bogactw zalety, 
plaszcz sig przed panem bogatym. 
Lub szukaj tadnéj kobiety, 
dzis cale szczescie jest na tém. 

6. W swigtynie, miasta, na dwory, 
wszedy sig nieslusznosé wkrada. 
Intryga idzie do gory, 

a zastuga upada. 


Prawda jest gorzka po - trawa, nieznang na wielkim fwiecie, idzie kto wlewg 
czy 


Ww prawg, chee by go chwalono prze - cie. Glupca nazywaj ro - zumnym 


bedziesz szczgSliwym. 


1. Prawda jest gorzkg potrawg, 
nie znang na wielkim éswiecie, 
idzie kto w lewg czy w prawg, 
chce by go chwalono przecie. 
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Glupca nazywaj rozumnym, 
pokore przyznawaj dumnym, 
chwal zdrajce, ze jest poczciwym, 
pochlebiaj, pochlebiaj, bedziesz szczgsliwym. 
2. Rzetelnosé z glodu umiera, 
wigc nigdy nie gadaj szczérze ; 
méw Ze cig kupiec nie zdziera, 
lichwiarz procentu nie bierze. 
Ze patron sprawy nie sprzedal 
ze sedzia uwiezé sie nie dal, 
ze ksigdz jest zawsze cnotliwy, 
pochlebiaj, bedziesz szczesliwy. 
3. Juz nawet i milosé sama, 
zrodtem obludy zostala ; 
kt6razZ na swiecie jest dama 
aby sig uwiezé nie duta. 
Brzydkiéj przyznawaj ze Yadna, 
kobietce ze nie jest zdradna, 
dewotce umystf nie msciwy, 
pochlebiaj, bedziesz szczesliwy. 
4. Slowem, ze prawda wygnang 
jest prawie z kazdego stanu; 
zolnierz sie chlubi wygrana, 
sluga ze wierny jest panu. 
Ze zona dla meza cala, 
ze milos¢ mezowska stala; 
ze stan wdowy jest cnotliwy, 
pochlebiaj, bedziesz szczesliwy. 


466. 


Arya z opery Telemak (muz. Hofmeistra). 


ser ae saaeaes = 
(fis ae 
U 


wielkich Bowens i panéw, byé dobrze podchlebna pa - puga, do 


a 
wszystkich stosowaé sig standw, to picrwszq na $wiecie za-slugq. Ja samo podchlebstwa 


bym 


gadal, 20 kazdyz nich madry, pocz -ciwy, a za to cukierki bym zjadat, i 


bytbym nad Judziszezg-Sliwy. Dziés wiclu co dobrze sig maja, pa - pugi, papugi u - 


dajg pa - pugi, papugi u - daja. 


1. U wielkich bogaczow i pandéw, 
byé dobrze podchlebng papuga, 
do wszystkich stosowaé sie standw, 
to pierwszq na Swiecie zastugg. 

Ja same podchlebstwa bym gadal, 
ze kazdy z nich madry, poczciwy, 

a za to cukierki bym zjadal, 

i bytbym nad ludzi szezesliwy. 

Dzis wielu co dobrze sie maj, 
papugi, papugi.udajq. 

2. Oj gdybym by! w klatce u ksig¢dza, 
gdzie zawsze hulanka i goscie; 
mowilbym ze: Zycie przepedza 
na saméj modlitwie i poscie. 

A gdybym w padi w rece sedziego, 
co 4 biednych kubany wydziera, 
wrzeszczaltbym ze: tylko u niego, 
bezstronnosé i prawda jest szczera. 
Dzis wielu co dobrze sig maja, 
papugi, papugi udajg. 

8. A gdybym sie dostal do zony, 
do ktéréj gach chodzi w ciemnosci, 
mowilbym dla meza ochrony, 
ze to byl pieseczek jejmosci. 

A gdyby megzulo mitfosny 

wszedl w nocy do panny stuzqcéj, 
mowilbym do zony zazdrosnéj, 

ze to byl kot myszy gonigcy. 
Dzis wielu co dobrze sig maja, 
papugi, papugi udajg. 


Cnota. 


v 
Kiody czlowick 2y! w pro-stucio, kocha - li siy ludzic wzajom, mdéwio- 


no ma - too 


cnocie, bo cno-ta by - la zwy - czajem 


1. Kiedy czfowiek zy! w prostocie 
kochali sig ludzie wzajem; 
mowiono malo o cnocie, 
bo cnota byla zwyczajem. 

2. Teraz piszg folijaty, 
wszystkie usta brzmig moratem ; 
lecz z tych ramot zysk jest maly 
sam pan autor sowizdrzalem. 

3. W ustach pieknie lecz nieszczerze, 
dowcip sili sig na cuda, 
pigkna cnota na papierze 
lecz w sercach sama obtuda. 

4, Dzis egoizm rzgdzi Swiatem, 
zysk i chytrosé jego rajce; 
duma ojcem, zlosé¢ mu bratem, 
poslugacze sami zdrajce. 

5. Nie dba swiat na czasy stare, 
by mogt zyskaé dopigé raznie, 
depeze oltarz, depcze wiare, 
zdradza krewnych i przyjaznie. 

6. Aby by! zag niepoznany, 
wdziewa na twarz maske cnoty, 
plaszczem moralu przybrany, 
predzéj dojdzie swéj roboty. 

7. Szezesliwy by! ow wiek stary, 
co ni pisat ani czytat, 

z tona matek bral grunt wiary, 
z gladédw ojcdw cnoty chwytal. 

8. U prostakow prawda przecie, 
za nature cnote miano; 

Yotrow bylo mniej na swiecie 
choé moralno nie pisano. 


Arya z komedyi: Dziedzictwo 468. 


Nio zawszo ten jest szcezq - éliwy, kto 


- je w&réd wiernéj dru - tyny i 


mnogie skarby po - 


ne¢dzy wsparciem sig 


al 
siada, al - bo kto wymySlil, dziwy, Tub kto narodami 
staje. ty - je wé&réd wiernéj dru - zyny i nedzy wsparciem sig 


wilada. Ten ‘mile pedzi godziny, ktoradnamalémprze - staje, es 
staje. 
1. Nie zawsze ten jest szczesliwy, Sam im sig staje przykladem, 
kto mnogie skarby posiada, sam im udziela nauki, 
albo kto wymyslil dziwy, z tryumfem nazwie sie Dziadem, 
lub kto narodami wlada. kolyszac poczciwe wnuki. 
Ten mile pedzi godziny, 3. Naturo! kogoz nie wzrusza 
kto rad na matém przestaje, twe cudotworne dziatanie, 
zyje wSrod wiernéj druzyny, twa mocg najsrozsza dusza 
i nedzy wsparciem sie staje. najlagodniejszg zostanie, 
2. Mieszka pod ojcédw swych strzecha, Twoja to potega ezyni 
praca mu zsyta dostatki, ze czlek boskg roskosz czuje, 
i widzi z tkliwg pociechg gdy temu co mu przewini 
w cuocie wzrastajgce dziatki. wspaniale krzywde daruje. 


M6j tatulo mawial sobie: synu gdychcesz zyé szezeSliwy, czy wszystko tak 


jak ja robig, najbogatszy kto poczciwy, 


1. Moj tatulo mawial sobie: 

Synu, gdy cheesz zyé szczesliwy, 
czyn wszystko tak jak ja robie, 
najbogatszy kto poczciwy. 

2. Na tym blyszczq gwiazdy, wstegi, 
zlotem napchane kieszenie; 
lecz gdy ma czarne sumienie, 
nie wart tej twoje) siermiggi. 
3. Ach, niejedni w smutné} chwili, 
za swag, cnote utracili, 
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i majatki i nadzieje, 
cnota i w nedzy jasnieje. 
4, Poczciwy rownie kochany, 
czy zyje w swietnéj ozdobie, 
ezyli go kryjg tachmany, 
tak tatulo mawial sobie. 
5. Niech wiedzqz mozni prozniacy, 
ze przy uzyteczné) pracy, 
bogactwa szczescie przynosza, 
i sg prawdziwg roskoszq. 
6. Dla tego pracowaé radze, 
praca nieszkodzi powadze. 
Milszy grosz, gdy go zarobie, — 
tak tatulo mawial sobie. 


} 2 
Grob. 
470. 
? a 
aw 
fh 6 
Gye a ns o— 
Jedna garstka ziemi, co pokryty bede, a po mych fra- 
os 
= ' 
a S Ci NS ae i 
er —~e -0*—_@-g-0 = 
sunkach spoczynku na - bedg. Zaden mi juz kYopot dekuczy¢é nie 


SS 


zdola, spaé bedg w mym grobie, az mig Bog za - wola. 


1. Jedna garstka ziemi, co pokryty bede, 
a po mych frasunkach, spoczynku nabede. 
Zaden mi juz ktopot, dokuczyé nie zdola, 
spaé bede w mym grobie, az mnie Bog zawola. 

2. Jedna garstka ziemi, bylaby mi swicta, 
bo przez nig zgryzota zycia mego wzieta. 
Ten ktory mnie stworzyt, Izy i biéde skréci, 
a smutek m6j wszelki w radosgé mi obroci. 

8. Jedna garstka ziemi dosyé mi wystarczy, 
bo wiem iz mnie mnéstwo robavtwa obarczy. 
W grobie niemasz wojny, ani klopot bywa, 
tu sie wiele cierpi, tam mile spoczywa. 


_ 
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4. Jedna garstka ziemi i mnie sig dostanie, 
co wiem Ze sig trafia ludziom w réznym stanie. 
Czyli to bogaty, czyli to ubogi, 
zar6wno go bedg deptaé ludzkie nogi. 

5. Jedng garstke ziemi przyjaciel m6j rzuci, 
@ wiem Ze sig z losu mojego zasmuci. 
O gdyby by! taki, co by mig mogilg 
przysypal, ta ciezkosé bylaby mi milg. 


(Melod. podobna do mel. B. A. Webera z trag. Schillera: Wilhelm 
Tell: Mit dem Pfeil und Bogen, lubo tam idzie ona w %, takcie). 


Grubarz. 


Kop-ze kop luba }o - pato, 


mnic 4ywisz o - dziewasz, nie je - 


dno juz zeszto 


1. Kop-ze kop, luba Yopato, 
ktora mnie zywisz, odziewasz ; 
nie jedno juz zeszlo lato, 
jak ludzi ziemig pokrywasz. 

2. Zaréwno do mnie przychodzi 
tak zebrak jak i bogaci; 
kto tylko na swiat sig rodzi, 
kazdy mi zgon sw6j optaci. 

8. Oto te zbutwiate koéci, 
zwaly sig poteznym panem, 
nie znaly w zyciu ludzkosei, 
gardzily ubozszych stanem. 

4, Te zebra i te topatki, | 
ktore tu sterczg wérdéd biota, 
8q lichéj dumy ostatki, 
ktora blyszczala od zlota. 

5. Ta czaszka z oprzalym wiosem, 
przed kilku ledwo latami, 
wiladala sercem i losem, 
gdzie sig zwrdcila oczami. 


lato jak lu - 


dzi ziemig po - krywasz, 


6. Bylo to pieknosci béstwo, 


wdzieczne jak rézy kwiat éwiezy, 
wzdychalo do niéj sere mnéstwo, 
najprzystojniejszé] mlodziezy. 


7. To ramie spruchniate, czarne 


i ta tu golen strzaskana, 
o! jakze czastki sg marne 
owego wiadcy, hetmana. 


8. Ktory widdt krocie na jatki, 


wsie, miasta palit dla stawy, 
sieroty, wdowy i matki 
pomstujg jego miecz krwawy. 


9. Ten kogci spruchnialy snopek, 


ktory sig teraz dobywa, 
by! w zyciu ubogi chlopek, 
dzig wraz z hetmanem spoczywa, 


10, Ot6z i reka kaptana, 


ktora wspierata sieroty, 
wielbi jq ludzkosé stroskana , 
kleknijmy na widok cnoty. 
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Miasto. 


472. 


Co to za panicz 


Panny rzuca wzrok,gdzie nedzarz patray w bok, hej hej miotetki 


brat, co za przewrotny fwiat, a 


o 
tam, po ~ pgdza konie sam, & furman 2% pan 


furman za pan brat, co za przewrotny éSwiat. Na 


mamdlx pang tanio 


1. Co to za panicz tam, 
popedza konie sam, 
a furman za pan brat, 
co za przewrotny swiat! 
Na panuny rzuca wzrok, 
gdzie ngedzarz patrzy w bok; 
hej, hej, miotetki mam, 
dla pana tanio dam 
miotly, miotelki ! 
2, Coz to za pani ta, 
co na {bie fioki ma, 
krok szumny, émialy gest, 
wszak to kucharka jest. 
Nie pojdziesz ty mi ztad 
do kuchni zaraz w kat, 
dla takich wielkich dam, 
miotelki mokre mam, 
miotly, miotelki! 


3. A to ten wielki pan, 

z swéj hardéj duszy znan, 

dmie sie jak gdyby paw, 

ani sig w oczy staw. 

Choé skarzyé chcesz, to cyt, 

bo bedziesz za to bit, 

wigec tak dumnéj glowie 

czitek w kacie tylko powie: - 
miotly, miotetki ! 

4. Lecz czasem ma i éwiat 
wéred cierni piekny kwiat, 
nie sama na nim ztosé, 
jest i dobrego dosé. 

Sa, co wspierajg je, 

co émiate ganig zie, 

Dla takich respekt znam, 

lecz dla zlych... miotly mam, 
miotly, miotelkit 


Co to za panicz tam, popgdza konie sam. Na panny rzuca wzrok, 


gdzie ngdzarz patrzy w bok, hej he) mio-telki mam, dla pana tanio dam, miotly , 


pozycezany. Cudze poriczosz - 


Hej ostroznie kolo Sciany, bo to fraczek 


ki i spodnie, bo ci nie le - 43 wygodnie, nie zaplaco - ne trzewiczki, 
pozyozane rekawiczki. 
1. Hej ostroznie kolo sciany, Na szyji sq cztéry chustki, 
bo to fraczek pozyczany. a w kieszeni same pustki, 
I kapelusz nie tw6j wlasny, 3. Zapiety 2 przodu surducik 
bo ci na glowie przyciasny. ze dwu bokow zszyty bucik. 
Cudze ponczoszki i spodnie, Przy ramieniu kazdem skrzédlo, 
bo ci nie le4g wygodnie; roz na twarzy i bielidto. 
niezaplacone trzewiczki, Caly w tancach, w susach, w skokach, 
pozyczane rekawiczki. % dajezerska (deutsch) klapy po bo- 
2. Czub na glowie jak u dudka, Poztacany koélezyk w uchu,  kach. 
a w reku laseczka krotka; pustki w glowie, pustki w brzuchu. 
z tylu naksztalt waryjata 4, Z kolnierzami trzema plaszezyk, 
Yeb mu wystrzygli u kata. zamiast ponczu, pije barszczyk, 
Z przodu geste faworyty, a mléko zamiast orszady, 


sg to nie ludzkie zaszczyty. dla wigkszej fanfaronady. 
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Curtum visum afektuje, ktéry bez wyjatku, ludzi 

a po lozach lornetuje. wszelkiego gatunku !udzi, 

Robi smiechy i amory, Alarxéw, Rauchow, Cieslikow ; 

gdzie poczuje worek spory. kupcéw, majstréw, cukiernikéw, 
5,. Otdz postaé eleganta; obiecujgc im procenta, — 

panienki, strzezcie sie franta! zwodzi was gtupie dziewczeta. 


Czarny kolor. 


Czarny kolor naszym miastom daje zawsze pierwszq, modg i meéczyznom 


i niewiastom ezyni honor i wygéde. Czarno, galo - wo sig zowie, 
ee })— ——— 
Bede ee os a eas 
czarno chodzg, wielkie pany, cezarno patro - ny sedziowie 


* se Se . 
i czarno. Du - chowne stany. 


1, Czarny kolor naszym miastom 
daje zawsze pierwszg mode, 
i mezezyznom i niewiastom 
ezyni honor i wygode. 
Czarno, galowo sig. zowie, 
ezarno chodzq wielkie pany, 
czarno patrony, sedziowie, 
i ezarno Duchowne stany. 
2, Czarno sig stroji kobietka, 
gdy chce ulowié fircyka; 
czarny ma frak szerepetka, 
gdy sig w panskie domy. wmyka. 
Czarny wlos bywa ozdobg, 
czarne oko serce zwodzi, 
czarna pleé wabi za sob, 
czarna ziemia lepiéj rodzi, 
3. Lecz nie dosyé ze w ozdobie 
ezarny kolor tak wygrywa; 
kto ma czarng dusze w sobie, 
ten szczesliwym czesto bywa. 
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Czarna potwarz tryumfuje, 
ezarna niewdzigcznosé jest smiechem, 
ezarna obluda zyskuje, 
i czarna zdrada nie grzéchem. 
4, Sflowem, nasz kolor przyjemny 

jest u nas dowodem chwaly, 

ale ja slugus nikczemny 

niech raczéj zostang bialy. 
Czyste sg wasze roskosze, 
nie brudzZcie serc waszych proznie, 
bialym zostawcie mnie prosze, 
bo czarnym zwaltbym sig réznie. 


Nasz 6liczny Kra-k6w, 6liczny prze$licz-ny, Tak przeflicznie wygladzony, réwniusietiko 
dziwuje mu sig Ind okolicz - ny. 
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x katdéj strony, sto tysiecy ludzi zmieéci jeszcze przestro-ny. 
obacz Lud Seryja V. str. 215. 


477. 


Jadac z jar-marku w jesiennéj dobie, leglem pod dgbemchcgcspoczgé sobio, 


A gdy mnie trunek rozma-rzy? trochg, przyszlymi my-6li do glowy  ploche. 


1. Idgc z jarmarku w jesiennéj dobie, 
legtem pod debem, chcac spoczgé sobie. 
A gdy mnie trunek rozmarzy! troche, 
przyszly mi mysli do glowy ploche. 

2. Czemu to Pan Bog wszechmocny wsze¢dzie 
dat, by na debie rosly zoledzie. 
Na takim drzewie co tyka nieba, 
dyniom przynajmniéj roscby potrzeba, 
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3. A wtém gdy spadnie ZolgdZ 2 wysoka, 
ledwom jednego nie pozby! oka, 
Dopieroz méwie: wié Bog co ezyni, 

i ze na dgbie nie stworzyl dyni. 

4, Bo jezli maly owoc dgbowy 
podbil mi oko, sprawil bdél gtowy; 
wiec gdyby dynia mnie ugodzila, 
glowy i zycia by pozbawila. 

(tre&é z bajek Gellerta). 


Wies. 


Cae 


| 


Juz tyle razy slonice wra - calo i blaskiem swojim 


dzievi szczy - ci, &amemu swiatlu c6z sig to stato, ze mi do 


tychezas nie Swie - ci. 


1. Juz tyle razy slonce wracalo 
i blaskiem swojim dzien szezyci, 
a memu swiatlu cdz sig to stato? 
ze mi dotychczas nie swieci. 
2. Juz stowik w lesie zaczgt swe piesni, 
gaj mu sie caly odzywa, 
klocg powietrze ptaszkowie leéni, 
a@ m0j mi ptaszek nie Spiéwa. 
8. Juz tyle kwiatow ziemia wydala, 
po onegdajszéj powodzi; 
w rozne sie barwy Igczka przybrala, 
a moj mi kwiatek nie wschodzi ! 
4, Juz sig i zboze do gory wzbilo, 
i ledwie nie klos chce wydaé; 
cale sig pole zazielenilo, 
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a mej pszeniczki nie widaé ! 
5. O wiosno! pdkiz bede cie prosil, 
gospodarz zewszad_ stroskany ! 
Juzem te ziemie Izami urosil, 
wrdé mi urodzaj kochany! 


Arya do lata, 479. nuta obacz Nr 568. 


1. Przewyborne czasu chwile, 
ulubiona roku poro, 
czemu schodzisz tak nam _ skoro 
majac w sobie uciech tyle ? 
Nie wiem cobym ja dal za to, 
zeby dluzéj trwalto lato. 
2. Dni twoje byly przyjemne, 
stodziuchne zabawy w_ tobie; 
dzig nas rzucasz w smutnéj dobie 
zale wzbudzajgc daremne. 
Nie wiem co bym i t. d. 
3. Wiatry powiewaly ciche, 
gdysmy po tgce chodzili; 
strumyk mruczal, my nucili 
zabraly to czasy liche. 
Nie wiem cobym i ¢, d. 
4, Stowik z pasterzem wesolym, 
usiadiszy pod drzewa cieniem, 
zabawial nas wdzieczném pieniem, 
dzig nie Spiewa w lesie gotém. 
Nie wiem cobym i t. d. 
5. Posepna nadchodzi pora, 
ja musze na wies uciekad, 
i tam zalosnie narzékac 
na czas co uplynal wezora. 
Nie wiem cobym i t. d. 
6. O dwie tylko rzeczy prosze, 
przez co musze zal m6j skrdécié 
aby mozna ten czas wroci¢, 
albo jego mieé roskosze. 
Nie wiem co ja bym dal za to 
zeby dtuzéj trwalo lato. 


Nad wszystkie podléj intrygi wnioski, nad wszystkie skarby, 


By > be ee — Es ae BEN — i 
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nad wasystkie dary, milsze mi lasy mé6j lubéj wioski, jutrzenka 


wieczorek szary. 


1, Nad wszystkie podléj intrygi wnioski, 
nad wszystkie skarby, nad wszystkie dary, 
milsze mi lasy méj lubéj wioski, 
jutrzenka biata, wieczorek szary. 

2. W miesgcie zyé chcacy, trzeba cos stracié, 
na wsi szczesliwosé darmo przychodzi. 
Drzewo za cien sw0j nie kaze placié, 
mily zefirek bez kosztu chtodzi. 

8. W miegcie za rozkosz wolnosé oddaje, 
za mojg szczérosé biorg zgryzote; 
wioska mi slodki przywilej daje 
kochaé bezpiecznie prawde i cnote. 

4, Rosa co stodka na trawe spada, 
strumyk co mruczy, wiatrek co wieje, 
nic mi 0 swojich laskach nie gada, 
ani falszywe czyni nadzieje. 

5. A gdy sig trafig jakie zmartwienia, 
mych smutkéw twarde glazy nie czujg 
choé slyszq géry ciezkie westchnienia, 
lecz mnie jak ludzie nie przesladujg. 

6. Jezeli lubisz niepokdéj, wrzawe, 
przy zbytku klotnig, nedze, niewolg, 
nazywaj twojém szczesciem Warszawe, 
@ ja zas na wsi, na wsi zyé wole. 


O! 6li - czna wiosko, 0 wios-ko syzna, pigknosdézpo - #ytkiem 
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przyzna. Nie wiem je - #li sig znaj - du - je ktéra,  coby j& 


1, O! Sliczna wiosko, o wiosko zyzna 
pieknosé z pozytkiem kazdy ci przyzna. 
Nie wiem jezli sig znajduje ktéra 
coby jéj data tyle natura. 

2. O co za widok! lasy zielone 
czynicie kolo het zapuszczone. 

Gdzie sig obréce, wszedzie was widze, 
miejskie uciechy juz sobie chydze. 

3. Rozliczne slychaé po lesie gtosy, 
toé tych mieszkancéw  szczesliwe losy. 
Radbym me z niemi chetnie zamieni!, 
po krzakach bym sig chodzié nie lenil. 

4. Styszateé Jasiu, jak pieknie nucit 
ten co z piszcezatkg w bok sie odwrécil. 
Owo tam trabia jadgc na lowy, 

Pean ten lesny muzyk mi nowy. 

5. A téj pasterki glos przyrodzony, 
milszy niz wloski zbytnie pieszczony, 
co na teatrach warszawskich sztucznie 
popisuje sig slabo, nie hucznie, 

6. Zwolna pojezdzaj, ty mily Kuba, 
dostucham piosnki, bo dziwnie luba; 
ktorg zaczely wiejskie épiewaczki, 

w te, co sie skryly przed nami, krzaczki. 

7. A tam na goérze co za gromada 
wesolo Spiewa, znaé ze nam rada. 
Patrz jak sig kazda schyla i tadnie 
uzete klosy na garsci kladnie. 

8. W dole pod lasem rozkoszna niwa, 
pyszna ze zloty kwiat ja okrywa; 
smutna gdy kosa straszna go zbiera, 
bo élicznosé onéj wrodzong zdziéra, 

9. Widze ow gajik po lewéj stronie, 
jak pigknie chlodzi gorzyste skronie. 
Tam sig z bydetkiem pasterz ukrywe, 

- gdy go w poludnie slonce dogrzéwa, 

10.I te porzgdne drewniane gmachy, 
czynig, ozdobe, choé z klepek dachy. 
Nie sa-éci, prawda, jakie w Warszawie, 
lecz tysigc razy lepsze sq prawie. 

11.Tu gumno jedno, tam lepsze drugie, 
budynki w miarg szérokie, dlugie. 


12. 


13. 


14, 


16. 


Ne 


18. 


19. 
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Ten domek ktéry pray bramie stoji 
dostareza zywnosé nam, bracia moji. 
Wszystko porzgdne, wszystko bezpieczne, 
i oko bawi i pozyteczne. 

Ja tez dziecinstwa cale nie lubie, 

nie rad pieniedzy na traszki gubie. 
Ostroznie Kuba, wstrzyma) rumaki, 

by nas nie zniosly z mostu na haki. 
Jaki szum czynig te mlynskie kola, 

ktoz sig wydziwié tej sztuce zdola? 

O! co tu karpi plywa w stawiku, 

wozic sie bede po nim w baciku. 

A na karpiki zapuszezaé wede, 

lub ich rozpieszczaé dzwoneczkiem bede. 


.Ta w wieczor moja bedzie zabawa, 


zielona owa rano murawa. 

Ptaszki na drzewie tam osiadajq, 

gdy Sliczne sfonce wspolnie witajg. 
Sypiaé na lace bedg w namiocie, 

po téj rozkosznéj dziennéj robocie. 
Gdy sie sloneczko skryje ogniste, 

edy sie ukaze niebo gwiazdziste. 

W poludnie bywa upal sfoneczny, 
kgpac sie pojde do wody rzecznéj, 
ktora pod laskiem strumykiem plynie, 
spadajyc pedem z kola pray mlynie. 
Gdy slonce w wieczor na ziemie spada, 
dopiero-z mila jest promenada. 
Przebiegaé bedg gory, niziny, 

ogladaé zboze, siana, jarzyny. 

Coz to za palac miedzy drzewami 

na gorze stoji, z tylu oknami? 

Jest naksztalt niby w dzikim ogrodzie, 
widok przecudny, bo po-nad-wodzie. 


20. Naprzeciw widze folwark wspanialy, 


21, 


22; 


choé nie niemieckie rece stawialy. 

Gust m6j z pozytkiem rad-em jednoczye, 
czekaj, — wysigde, -—— pdjde go zoczyé. 
Prawda ze wszelkg mam tu wygode, 
pdjdg o te wies z panem w ugode. 

Jezli za droga, wezme w arende, 

az sig na summe znacznga zdobede. 
Gdyby mi nawet odmowil tego, 

jak przyjaciela mam go grzecznego. 
Bawié pozwoli na niedziel kilka, 
krétka-¢ to wprawdzie, lecz stodka chwilka. 
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23. O éliczna wiosko, o wiosko zyzna, 
pieknosé z pozytkiem kazdy ci przyzna. 
Nie wiem, jezli sig znajduje ktora, 
coby jéj dala tyle natura. 


(ze zbioru po ks. M.) 


Cichy zakgcie, wioseczko mila, na twojém Jonie rym skladam. Umys! m6j krzepi 
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twa dzielna sila, lepiéj juz soba dzi§ wiadam. 


1. Cichy zakacie, wioseczko mita, 
na twojém Yonie rym skladam. 
Umysi m6j krzepi twa dzielna sila, 
lepié} juz soba dzis wladam. 
2. Kiedy wérod zgielku miast hucznych zylem, 
nogi zbijafem o bruki,; 
tysigcem nowin zgtuchly chodzilem, 
mowilem: na wsi nieuki. 
8. Bredne to byto moje mniemanie, 
ze w miastach rozum sig rodzi; 
lecz odtad inne mam o wsi zdanie, 
rozum za pracg przychodzi. 
4. Ta zag pochmurna zgryzota duszy, 
co miasta jadem swym truje, 
niema tu wstepu, wrzawa nie gluszy, 
swobody wiesniak kosztuje. 
5. Po wielkich miastach platne zabawy, 
chytrosé, obtude zyskuja; 
tysigcem przypraw zatrute strawy, 
% trunkami niemoc kupuja. 
6. Nie chee pysznego z marmurodw gmachu, 
gdy mam wygodny dom z drzewa; 
wewngtrz bez ozdéb, sloma na dachu, 
w zimie piec z cegly ogrzewa. 
7. Miernosé zazdrosci w nikim nie rodzi, 
nie wglada w moje nikt sprawy ; 
ziemia swym plonem prace me stodzi, 
wszystkie me stodkie zabawy. 
8. Niwa obficie daje mi chleba. 
a z trzodki dosyé mam inleka, 
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blisko zdroj czysty: i ezegoz trzeba 
wiecéj do szczescia czlowieka? 
9. Niech kto wytworne potrawy jada, 
spelnia wegrzyna kielichy ; 
coz ztad, gdy smutny do stolu siada, 
gryzie sig, taje byt lichy. 
10. Jam sam tu panem, wszystkiemi rzqdze, 
hogom sig ziemskim nie klaniam ; 
sam sie ukorze, gdy w czém pobladze, 
chlopkéw od krzywdy ochraniam. 
11, Syt daréw Trojcy zyje z sasiadem, 
tam spacer, gdzie Ceres droga; 
ciesze sig mego bydeltka stadem, 
wesol uwielbiam rzad Boga. 
12. Niech innych bawig brzmigce muzyki, 
zgluszaja na czas ich troski; 
jam kontent, gdy mi nucg sfowiki 
w oko! swobodnéj méj wioski. 
13.Nie zna goryczy w swém zyciu, ktory 
w ustroniu na wsi ma chatke; 
zyje obdarzon laskg natury, 
nature wielbigc za matke. 


Riedy kwitng kwiatki, kakole, bla - watki, gdy ptaszki 6pie- 
juz mnie w domu 


waja, pszczé6lki midd zbie- rajq, 
nie ma, nic mnie nie za-trzyma. 


1. Kiedy kwitng kwiatki, 8. Za domeczkiem ogréd, 
kakole, blawatki, a@ w ogrodzie drzewa, 
gdy ptaszki spiewaja, ana drzewie stowik 
pszezolki miod zbieraja, Bogu piosnke spiewa, — 
juz mnie w domu niema, po ogrodzie biegam, 
nic mnie nie zatrzyma. i jak ptaszek spiewam. 

2. Gdy sfoneczko $swieci, 4. Spiewa Bogu épiews, 

a na laczkach dzieci; ta mioda ptaszyna, 
slowik wyspiewuje cosmy Bogu winni, 
co serduszko czuje — to nam przypomina, — 
juz mnie w domu niema, po ogrodzie biegam 


nic mnie nie zatrzyma. i jak ptaszek épiewam. 


kto twéj pracy uzyé zdola? My wieSniacy. 


1. Wsi spokojna, wsi wesola, Szumig deby, kwitnie Igka, 
8piewaé ciebie kto wydola? pagorkami cien sie blgka. 
kto rozkoszy, kto twéj pracy 4, Dla nas z wiosng zboze wschodzi, 
uzyé zdola? My wiesniacy. dla nas jesien owoc rodzi; 

2. My pod dobrym zyjac Panem, o nas w zimie ezyli w lecie, 
czy nad Wislg czy nad Sanem, Pan nasz dobry mySli przecie. 
z bozq laska w kazdej dobie, 5. Trosk bogaczéw my nie znamy, 
najszezesliwiéj zyjem sobie. znocezgc prace, szczescie mamy. 

8. Nam jutrzenka rosy leje, Niech sie wielki Swiat przewraca, 
nam sie w nocy ksiezyc smieje. z nami zdrowie, radosé, praca. 


(Ze zbioru po ks. M.) 


Dom. Go8é. 
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Prostota. 485, 


Niemam srébra a-ni zlota, nie dam wam zadnyh prezentéw. 


Uboga moja 


prostota, nie zna takowych ponetéw. 


1. Nie mam srébra ani zlota, 
nie .dam wam Zadnych prezentow; 
uboga moja prostota 
nie zna takowych ponetow. 
2. Prosty jestem z urodzenia, 
po prostu gadam i czuje, 
prosty mam sposdb myéslenia, 
po prostu was téz przyjmuje. 
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3. Oto médj domek nikezemny, 
i wszystko co tu widzicie ; 
niech wam tak bedzie przyjemny, 
jak mi jest wasze pobycie. 

4, Juz przyszedi ten czas szczesliwy, 
los mi go szczéry sprowadzil. 
Ach! jakze jestem troskliwy, 

w mem sercu was bym posadzil. 

5. Oto owoce, blawatki, 
oto jest chlodna murawa, -- 
to wszystkie moje dostatki, 
to moja dzienna zabawa. 

6. Znikome szezescie czlowieka, 
nikogo diuzéj nie cieszy ; 
pomyslnosé predko ucieka, 
smutek czémpredzéj pospieszy. 

7, Czemuz mi nieba nie daly ; 
byé panem kraju wielkiego ; 
stawialbym kolos wspanialy 
na wieczng pamieé dnia tego. 

8. I tak wyrzng na kamieniu 
was wszystkich rzedem imiona, 
na zgnak ze byla w tym cieniu 
cnota 2 przyjaznig 2fgczona, 


Potegnanie przyjacidl. 486, 


vd tie Woe Sala ae, 
Nie wiem co czynié w takowé6j chwili. Smutek mi serce 


Sciska w t6j mierze, nad statecz - nogcig juz gére bierze, 


1, Nie wiem co ezynié w takowéj chwili, 
gdy was odjezdzam, wspdlbracia mili. 
Smutek mi serce éciska w téj mierze, 
nad statecznosciq juz gore bierze, 

2. Scistéj przyjazni pamieé wystawia, 
ktorych na zawsze los ten pozbawia. 
Mite rozrywki koniec sw6j maja, 
razem z bytnoscia dzisiaj ustajq. 

3. Wige to mi tylko ezynié zostaje, 
bym opuszczajac was i te kraje, 
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pozegnal mile wdzigcznym sie stajgc 
wszelkich przyjazni ztad odjezdzajgc. 

4. Valete bracia, a mnie w pamigci 
chciejcie daé miejsce; niech was przyneci 
przychylnosé moja, ktora wzajemnia 
Swiadczona byta wszystkim ode mnie. 

5. Przeciwko komu jeélim wykrocezy!, 
wine jakowg jezli kto zoczyt, 


niechaj daruje; — ja teraz skladam, 
uklon powinny, — na powdz wsiadam. 
Wiwat na odjezdném. 487. 


Kisiadz nasz pre - fesor niechaj zdréw bedzie, Za zdrowie jego 2 kielisake pel- 
jadt i- pil! znami i jeszcze bedzie. 


(pp ee = 
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nego wypijem, wypijem do dna sa - mego. 
Unio cordiuts. 488. 


Licect terra, licet mari, corda possunt separari. Semper tamen 


una sunt, si amore juncta sunt. 

1, Licet terra, licet mari, 8. Sic lex Dei adimpletur, 
corda possunt separari. amor mutuus dum fovetur. 
Semper tamen una sunt, Dabit Deus gratiam, 
si amore juncta sunt. et perennem gloriam. : 

2, Corda ergo concentremus, 4, Hoc pro fine decantemus, 
et amore ampliemus. una voce exoptemus. 

Ut sit constans unio Omnes Deum diligant, 
in amoris vinculo. illi soli serviant. 


Patrzcie bo - gacze Swia - ta jak malo eztleku trze ~ ba, 


HE on a 


na starosé kawal 


chle - ba. Gdy chcesz mieé 


iz nia je - stem szczg-6li - wy. 


1, Patrzcie bogacze éwiata, 
jak malo czteku trzeba 
nauki w mode lata, 
na starosé kawatl chleba. 
Gdy chcesz mieé to oboje, 
pracuj a bedz poczciwy, — 
ja sobie pcham taczkg moje, 
i z nig jestem szczesliwy. 
8. Ci sie fundujg w mury, 
ci w kosztowne ubiory, 
ci biednych drg ze skory, 
ci w karty robig zbiory. 


Niech grajg, niech sig strojg, 
niechaj budujg dziwy, 
ja sobie pcham taczkg mojq, 
i z nig jestem szczesliwy. 
8. Gdy na swiat zwracam oko, 

widzg go w mojém kole, 

to dzwono raz wysoko, 

drugi raz jest na dole. 
Tak czesto postaé swojg. 
odmienia los zdradliwy, 
ja sobie pcham taczkg mojg 
i z nig jestem szczgéliwy. 


Jus Spiewasz 


skowroneczku jutci i ja 


nam w robocie jedno swieci 


ZOrZze, 


Bog pom6z skowroneczku i dodaj na - 


bie ja razem 


i dla siebie 


1. Juz spiewasz skowroneczku 
juz-ci i ja orze, 
obudwom nam w robocie 
jedno Swieci zorze. 


Oj} nie tak, skowroneczku, 
nie tak nam sie dzieje, 

u nas zawsze bywa smutek , 
a tobie sig Smieje, 


Bog pomdz skowroneczku 4, Twa luba skowroneczku 
i dodaj nadzieje, ciebie tylko kocha, 
i dla ciebie ja razem u nas przyjazn jest nie stala, 
i dla siebie siejg. u nas milosé pfocha. 
2. Skowronek odlatujac Spiewaj-ze skowroneczku, 
tak mi odpowiada: ja zanuce z tobg; 
sie] rolniku, bedzie rosto cieszgc sig nad twa dola, 
jest Bog co tem wilada. a placzac nad soba. 
Niech widzg ci panowie, 5. Nadziejo, czego ty chcesz, 
co z wielkiego éwiata, ezego czteka tudzisz; 
rolnik trzyma z tym przymierze, im wiecéj tobie ufam, 
co w powietrzu lata. tem wiece} mnie nudzisz. 
8, Szczesliwys skowroneczku Juz rozpacz gore bierze, 
nie wiele ci trzeba, prawde wyznaé musze@ ; 
masz dosyé pol kwiecistych ze dopoki zyw bede, 
i ezystego nieba. tez mych nie osusze. 
obacz: Lud Ser. II str. 182, — Lud Ser. IV str. 165 


Pie6i ta wyszla z druku w Warszawie u Braeziny okolo r. 1820, 


Jestem so- bie chlopek zrecznie plu-giem orze, wszySko mi sig wiedzie 


chwataz To - bie Boze. 


1, Jester sobie chtopek, — 
zrecnie plugiem orze ; 


wsysko mi sig wiedzie, 


chwala-z tobie Boze, 
85 
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Jestem rolnik zawolany, 


2, Z pracy nie choruje, 6. Niebojim sig zimy, 
ze wsystkiego sydze; ma-wa dwa kozuchy; 
do kosy, do cepa, chalupine ciepla, 
to sig nie powstydze. i niegfodne bzuchy. 
. Co wezme do reki, 7. Nie boje sie pana, 
wsystko mi sig pali; ani jego dzieci; 
ze ksigdz pleban i wojt, odrobilem dwa dni, 
i wokomon chwali. odrobig i trzeci. 
4, Moja zona hoza, 8. Nie boje sie pana, 
dobra gospodyni; ani wokomona ; 
co jarmark przyczynia, odrobig se panskie, 
pienigzkéw do skrzyni. bede siedzial doma. 
5. Mam-ci ctery konie, 9. W karcmie’m nic nie winien, 
ta-é i ctery wolki; choé w kazdq niedziele; 
ta-¢ i zyta, grochu, kumow pocestuje, 
pene dwa przysiotki. i sam se podchmiele. 
Ob. Lud Ser IV (Kujawy) str. 176 i 194 (Nr 358), 
Arya. 491. b) 


rad pilnuje roli, orze, sieje, 


pracuje do woli. Wiosna, lato, jesien, zima, w kazdéj roku porze, 


nic nie wstrzyma, zawsze sobie orze, 


1, Parobecek jezdem ci jamam plug mami woly, 


ale nimam roli. Gleboko za 
jam mu role sprawil. Praca doka 


méj ochoty 


orzg na wierzk nie za -siejg, 
zala, Ze mu sig plon rodzil, 


bez ustanku, 


AE MW TT Em BS See EET 

ie 2h 5 ed Dey A Je 

[feeat —} Ge | gl gl as 
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nic nie wstrzyma, zawsze sobie orzg. 


pracowalbym i z ochota, 
2. Stuzylem u gospodarza, bymsigz pracy wslawil, gdy gospodarz pil i taviczy?, 


skibe dobrze 
kazdy w domu 


aa 4 
se odloze plug minieste - pieje. 


dobrze wiedzial, zem roli do - godzit. 


Stan szcezeSliwy (wieSniaczy). 493. 


ov? 
Mily m6j stan na §wiecie, na Swieciez nikim nie wo-juje, 
napiwszy sig gorzaliny, gorzaliny, tak se wyspie-wuje : 


Oj da da da, 


—_ 


Mily m6j stan na Swiecie, 
z nikim nie wojuje, 
napiwszy sie gorzaliny, 
tak se wySpiewuje : 
Oj da da da, da da da, 
tak se wyspiewuje. 
2. Fujareczka za pasem, 
w kobialce gomulka, 
wstawszy rano pedze wolki, 
az kuka kukulka: 
Oj ku ku ku, ku ku ku, 
az kuka kukulka. 
3. Nie mam stogow ani brogéw, 
nie zabierze woda, 
da mi kto w pysk, ja mu oddam 
juz ci latwa zgoda. 
Oj da da da, da da da, 
juzci tatwa zgoda. 
4, Przyjdzie swieto, do karczemki 
pojdzie sie tancowaé, 
przyjda drudzy z piosneczkami, 
bedg ich czgstowaé. 
Oj waé, wacé, waé, — wac, wad, wa, 
beda ich czestowac, 
5. Zabawiwszy do pdlnocka 
powroce do domu, 
zmowie pacierz, poloze sie, 
c6z do tego komu? 
Oj mu mu mu, mu mu mu, 
coz do tego komu, 
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6. A kt6z moj stan pogani, 
kt6z go nie pochwali, 
dawniejszy-é on na Swiecie, 
nizZ szlachta nastali. 
Oj li li li, li li hi, 
niz szlachta nastali. 
(Ze zbioru po Z.) 


Powinszowanie wioécian. 494, 
Dziéwki. 


1, Pani co wiladasz sercami na-szemi, pedZ wszcezesciu zawsze najdluzsze 


Dopoki zywa na +t6j jestes ziemi, nie doku-czy nam zlo&é catego 


lata, 2, L my té% pani z swemi zycze - niami pedzimy krok 


" —eay—-- = 
al SP 7 [AES (RET 
tuz tu% za dziew - kami, wznosim do nieba i rece i oczy, 
Razem 
Hes bee peapereessal ae 
eeesaaeareee 
v 4 
niech cig Bog ZAWSZO swq laska o - toczy. 8. Rado&é sig dzisiaj 


dziei ten u - rodzin 


TSS == 


w sercach naszych wznosi do ktdéréj wadzigeznosé istotna na - klania, 


pamigtka hoj - noéci Pana kt6 - ren jest wart czci i ko - chania. 


Whoicianie krzeszowiccy w dn, oA, r, 1868, 495, 


Mel. la Cracovienne Bendla. 


|__] 
ae 
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Kiedy - Scie patistwo la - ska - wi przyjaé nas u _—— siebie, niech wam 


A my chlopey 2wawo, bo sig dzisiaj godzi wykrzy - 


da Bog raj na ziemi i krélestwo w niebie. 
knijmy razem wiwat paristwo mlodzi. 


1. Kiedyscie panstwo laskawi 2. Teraz niech nam wolno bedzie 
przyjaé nas u siebie, panstwu podziekowaé, 
niech wam Bog da raj na ziemi iz naszemi dziewuchami 
i krélestwo w niebie. troche potancowaé. 
A my chlopcy zwawo, Niechaj Wtochy Ukraina 
bo sig dzisiaj godzi, znajq Lachow nogi, 
wykrzyknijmy razem (wszyscy) niech z obcaséw sypnie ogien, 
wiwat panstwo mlodzi. a trzaski z podlogi. 
Pastwisko. 
496. 


BL Mie Ba Sa Se ee a Q 
DS Aa SS et ee eee ee a See eee 
Na S B Pn W DB Pe ees 


1. $liezny Fi - lonie pasterzu, stra - piony, zgubileé owce , 
2. Nie wstydz sig prosze, i jam tak zle - ciala, jam té2 po kostki 


chodziez jak sza - lony. Napadla cig zadza, ty chodziszpo prostu, zamySliw - 
spodniczkg zwa - lala. I sztam przez miasto, za mng pasmo Swini, mowili 


szy sig, wpadleS w bloto z mostu. 


ludzie: dobra gospo - dyni. 
(Ze zbioru po Z.) 


Pastwisko zgubione. 497. 


‘Nie te to doliny. nie te to pa - gérki, nie te to jagnieta, 


nie tych matek cérki, co na su - knig wetIny i dzban miléka pelny, 


vie —— 


kazda w cza - sie dala, pasterza o - dzialu. 


1, Nie te to doliny, nie te to pagdorki, 
nie te to jagnieta, nie tych matek corki ? 
co na suknig welny 
i dzban mleka pelny 
kazda w czasie dala, 
pasterza odziala. 
2, | ten strumyk wody nie tak czysto plynie, 
jak pod owg gorg w przeslicznej krzewinie. 
Szemrzac przez krzemienie, 
mite nucgc brzmienie (pienie ?) 
sen przynosi oku 
przy tym to potoku. 
3. A gdzie% jest 6w gajik, gdzie owa krzewina? 
gdzie moj¢éj pasterki przesliczna dziedzina? 
Gdziesmy z soba spdlnie, 
bawili sie wolnie; 
i trzode pasali 
i razem hasali. 
4. Ale oto chata, pojde spytam smiele, 
od mego pastwiska, jak-em zbladzil wiele. 
Przebog! co to znaczy, 
tak to, nie inaczé), 
u drzwi samych chaty, 
mé}j pasterki szaty. 
5. Nie zbigdziles, rzecze gospodyni chaty, 
ten tw6j kraj rozlegty, w pastwiska bogaty. 
Tu twoja dziedzina, 
i tu jest dziewczyna, 
co z toba swe trzody 
wyganiala wprzddy. 
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6. I te tu, co widzisz, rozkoszne pastwiska, 
ktore sq od chaty zdaleka i zbliska, 
te owce, te welny, 
i dzban mléka pelny, 
kazda ta w swéj chwili 
pasterza posili. 


mel. ob. Lud Ser. I (PieSni ludu polskiego 1857) str. 133—136, 


Caprella. Kézka. 49 8, 


Coridonis Coridonis en Ca - prella. Per virentes adjacentes 


(Av A He BS AY Pe 
V EE EL ARS EE PSR ea 


campos saltat, jamque cornu jamque genu se ex - altat. Titir, ‘Vitir 


mulge lac, perge fac, cito caso - olum, esculenta opulenta praepa - 


| ES» a SSS YS GTS Ei oT Sr GE EY 
Sa Se Co PSS bE 2) > Eel (EE 0 2S 1 BS DE RS) 
(38 4 i BR BE. Bn Et HE ie Ge) wh W 2 eS SS Te De ee ie 
At )/ (Vi EES B.S A Se See Be 2 ee Er os een ae 


rato, nolo carnem nolo pinguem lac pa - rato. 


1, Coridonis, Coridonis en caprella 
lacte plena quam amaena, o quam bella! 
Per virentes adjacerntes campos saltat, 
jamque cornu jamque genu se exaltat. 
Titir, Titir 
mulge lac, perge fac, cito caseolum, 
esculenta opulenta praeparato, 
nolo carnem nolo pinguem lac parato. 
2. Mea veni, capra veni, sat vorasti, 
quantum lactis cura fractis apportasti? 
Plus instare salebrare non permittam 
nisi gratum lac allatum non dimittam. 
Dato, dato, 
quod habes, quod debes, solve Capreola, 
plus daturam ad mensuram te monebam, 
non das tantum ego quantum exposcebam. 
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3. Optimarum pascuarum tot rosisti 
lactis vero bono hero, nil tulisti. 
Multum angor, valde tangor hinc procerto, 
dura Capra, nequam Capra, plus afferto. 

Me me, me me, 

ne clames ne plores, sileto improba. 
Gregem pete in quiete, ego tandem, 
caseolum promam solum et non grandem. 


Kozka. 


1. Korydona, Korydona, kézka mlécna, 
owo plasa, trawke kasa, o! jak slicna. 

O jak zwawie po murawie wskok wypada, 

krzywe rozki, proste ndzki pieknie sklada. 
Tytyr, Tytyr, 

déj koze nieboze, pojdz haw, zréb sérek. 

Bo z sérecka potrawecka wnet sie styka, 

nie chce migsa ani kesa, wole mléka, 

2. Moja, pojdz haw, kézka, pojdz haw, dosé jedliscie, 
wiele-z mlécka, do skopecka przyniesliscie ? 
Wiecéj beku, wiece] skoku nie dopusce, 
jezlis mafo nam przyniosta, nie wypusce. 

Daj-ze, daj-ze, 
cos winna, powinna, dawaj niebogo, 
cheialem wiecej, cemu wigcéj nie zyskatas, 
jesce ile chciatem, tyle nie wydatas. 

3. Pod te casy, dosyé pasy mialas wsedzie, 

a tu mlécka pol skopecka, ledwo pbedzie. 
Jak-ze mnie to, jak-ze mig to cigzko mecy, 
o bestyja, sprobuj kija, a nos wiecéj. 

Me e, me e, 
A nie bec, a nie wzec, {wrzeszcz) cisé] niecnoto, 
idz do trzody, a ja wprzédy serek malty 
predko zrobig i zjem sobie, a zjem caly. 

(Ze zbioru po ks, M. M.) 


Siedzi pasterz pod miedza, pod miedzq, owieczki traw-ke jedza, 


owieczki traw-ke jedza. 


Na tez nutg: Siedzi zajac pod miedza, 
a mySliwi nie wiedzq. 
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MiloSé. Zaloty. 


Cheiato sig Zosi jagédek kupié ich za co nie miaia, 


Ja& ich miat pelen ogrédek, ale go prosi6é nie smiala, 
1. Chciato sig Zosi jagédek, z sztuki sie Jasia nasmiala, 
kupi¢ ich za co nie miata ; i nowg, szkode zrobita. 
Jas ich mial peten ogrédek, 6. A tu sig Jasio domyslil, 
ale go prosié nie smiata. _ co to za ptaszek tak smialy ; 
2. Wnet sobie .sposob znalazta, nowe sidelka wymyilil, 
ciszkiem sig z domu wykradla, i dobrze mu sig udaly. 
zrecznie przez plotek przelazta, 7. Na miejscu tyki ustanéj, 
wisnie Jasiowi objadia. sam niby pod drzewem staje; 
3. Poznal sie Jasio na szkodzie, stare przyoblekt tachmany, 
wroble to, méwi, zrobily ; jak gdyby stracha udaje. 
juz odtad w moim ogrodzie 8. Tu Zosia podlug zwyczaju, 
wroble nie bedg goscily. galgzki sobie przygina: 
4, Na drzewie, na tém, najwyzéj, A tus mi piekny hultaju! 
snopeczek slomy wygtadzil, zlapana biedna dziewczyna. 
i staréj nakladt odziezy, 9. Potem, co slusznosé kazata, 
jak gdyby stracha posadzil. karal zlodzieja przy szkodzie! 
5. Zosia sig stracha nie bata, z poczatku Ziosia plakala, 
zrgcznie przez ptotek przebyla; zamilkta potem przy szkodzie. 
Filis. 501. 


Wyszla Filis do ogrodu, ram tam ram tam ram tam tam, 
matka nie wi- dzgc powodu, ram tam ram tam ram tam tam, 


Tam czekajgc Filona, zasngla snem zmorzona, ram tam ta di 
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ta di di di, ram tam ta di, ram tam tam. 
1, Wyszta Filis do ogrodu, 8. Filis ze snu przebudzona, 
matka nie widzac powodu. bierze matke za Filona. 
Tam czekajgac Filona, Ach Filonie! mnie zwodzisz 
zasnela snem zmorzona. ezém tak pdézno przychodzisz? 
2. Wiém matka cicho nadchodzi, 4, Chegc amanta kochaé skrycie, 
ezyli Filis sam chodzi? trza byé ostrozng kobiecie; 
Gdy ja spiaca znajduje, i z Filidy przyktad braé, 
$ciska, piesci, catuje. czekajac go nie trza spaé. 


Pieéi ta rozpowszechniona u nas wealym kraju, znang jest miejscamiiwpélnocnych Niemczech. 


Na onéj lgczce zie - lonéj, pasta pasterka ba - ranka, 
i od samego po - ranka, styszala glos uprzy-krzony. 


Glos ten ktéry po lesie wiatrdo uszu moich nie - sie, ku ku ku ku, 


traj daj daj ku ku, traj daj daj ku ku, la la la la. 


503. 


Co: 
Wtenczas Filon jest szczesliwy, gdy swéj Laury raczke fciska, 


o los przyszly nietroskliwy widzgc szczeScie swoje zbliska, 


Widzac szczgfcie swoje zbliska. 


Be 


Moja dziew -czyna robotna byla, wzicla kq-dziolke, po wsi cho-dzila, 


v 
I przg - dzie i mo, = ‘ta; tu mojéj dziewczy-ny ro - bota, tu mojéj 
$US eee 
dziew - czyny ro - bota. 


1, Moja dziewcezyna robotna byta, 
wziela kgdziotke, po wsi chodzila. 
I przedzie i mota, 
tu mojéj dziewezyny robota. 
2. Wziela bebenek i skrzypowiska, 
pognala gesi na pastwiska. 
Bebnila i grata, 
na swego Jasinka wolala. 
3. Bebenek sttukla, gaski zgubita : 
c0z ja nieszczesna bede robita ? 
I placze i wota, 
ach nieszcezeéliwa ma dola. 
4. Lament Kasinki Jasio uslyszat, 
biegt do dziewczyny, az sig zadyszat. 
Dziewezyno, nie placz-ze, 
twa zgube wynajde, zaplace. 
5. Poszedt Jasinek tej zguby szukac, 
poczgt na gaski: wul, wul, wul! chuchaé (hukac). 
I znalazl w gestwinie, 
przypedza czempredzcj ku dziewczynie. 
6. A moj Jasinku, moje ty ztoto, 
co mi rozkazesz, z wielkg ochotga, 
za twoj trud i prace, 
pono ci sig sama sobg zaplace. 


(Z broszurki jarmarcznéj drukow, okolo r. 1820.) 


Wybér meza. 505. 


Sama niewiom zamy$lona, ktérego ja mam byé zona. Konkurrentéw 


bardzo wiele, kazdy sig pod 


1. Sama nie wiem zamyslona, 
ktOrego ja mam byé zona. 
Konkurrentow bardzo wiele, 
kazdy sie pod nogi Sciele, 

kazdy mnie lubi. 

2. Pierwszy grzeczny urodliwy, 
ale dla mnie meszczeéliwy. 
Sama nie wiem, co takiego, 
ze nie mam serca do niego, 


nogi Sciele, 


4. 


kazdy mnie lu - bi. 


Trzeci wielki szalawila 
opiwszy sie rzecz niemila. 
Opiwszy sig, bardzo glupi, 
kto go zechce, to go kupi, 
tego nie lubie. 


. Czwarty wszystko po /acinie, 


a po polsku brzydko stfynie. 
Wszystko mowi od figury, 
a to wszystko ma z natury, 


ze go nie lubig. 
8. Drugi grzeczny i bogaty, 6. 
z fortuny ma dosé intraty, 
nadyma sie, pyszny, hardy, 
do kochania bardzo twardy, 
tego nie lubie. 


tego nie lubie. 
Pigty Zolnierz doswiadczony, 
bo ten w wojsku zasluzony. 
Choé fortuna utracona, 
ale cnota nagrodzona, 

ten mojim hedzie. 


Arietta. 


Trzeba sie kochaé 
stodka 


piekna Rozyno, 


p6ki nam milode 
rzeézwiejsze 


na to ci 


milo&é i pigkno&é 
serce 


lata nie ming, dana, aby§ kochala 


byla kochang, 


aby$ kochala byta kochang. 


1. Trzeba sig kochaé pigkna dziewczyno 
poki nam mlode lata nie mina, 
milosé i pigknosé na to ci dana, 
abys kochala i byta kochana. 
2, Trzeba sig kochaé wszystko ci gada 
co tylko zyje i sobg wiada, 
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temi prawami rzgdzi cig wiecznie 
trzeba sig kochaé i to koniecznie. 

8. Prawda ze milosé czesto dokuczy, 
nie spi, nie jada, nic nie nauczy, 
ale i wtenczas kiedy ja klgtem, 
ezulem ze byla moim zywiolem. 

4. Milosé prowadzi ludy w gromady 
matka pokoju nie cierpi zwady, 
milosé rozkoszq zycia jedyna. 
trzeba sie kochaé piekna dziewezyno. 


Bes RS ee ee 


BE LAA AT r 
Himba eees ; 
Pr6zno sig mocarze ziemi swojq, wielkoSciq chet - picie, 
milofé wam nadata ty cie, jesteScle przed nig ma-temi. 
a 


a a 
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Berlo sig kruszy ze zlota, tron trzgsie sig na jéj rozkazy, choébyécie byli jak 


Nic mocniej-szego nad miloé¢ nie widze, bo ta po - rusza i dusze i 


miato. Monarcha, rycerz, minister ro ~ zumny, co calym Swiatem samowladnie 


1z4dz4, zagroda kmiotka tron monarchy dumny, wszyscy i 
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wszedzie dla milosci bladzq 


1. Nic mocniejszego nad mitosé nie widze 
bo ta porusza i duszg i cialo; 
czy kocham kmiotka najmuiéj sig nie wstydze 
byle kochanie me wzajemnosé miato. 
Monarcha, rycerz, minister rozumny 
co catym gwiatem samowladnie rzadzq, 
zagroda kmiotka, tron monarchy dumny — 
wszedzie i wszyscy dla milosci blgdzq. 

2. Twardy filozof co na Swiat nie patrzat 
i w swym uporze by! nie przelamany, 
gdy ujrzal pig¢kng kobietkg i zadrzal, 
i oka rzutem wnet by! pokonany. 
Mnich ktéry wszystkich ludzi znienawidzil 
i w prawach Boga swe szczescie zakladal — 
odrzekt sig Boga, prawa swe wyszydzil, 
a przed pigknoscig na kolana padal. 


zamki, rygle, wieze, gdy ja cnota ‘nie u - strzeze. 

1. Co ma wisieé nie utonie — bo i sfowik obdarty z pierza 
nie dodawaj stréz6w Zonic; bedzie naksztalt niedopérza. 
za nic zamki, rygle, wieze, 4, Wlasnie gdybym by! uzyty, 
gdy ja cnota nie ustrzeze. strézem do piekné} kobiety, 

2, Postuchaj wiee mojéj rady cézbym za nagrodg dostal 
byS nie doznat jakiéj zdrady ; gdybym sobie wrogiem zostal. 
los sig z ostroznosci Smicje 5. Powiedzcie mi moje damy, 
bo i stréze sq zlodzieje. jak wam sie podobaé mamy ; 

3. Rady mojéj postuchajcie powiedzcie nam choé na migi, 
do mitogci nie wzdychajcie, bedg pierwszym na wyéscigi. 


Gdy masz ladng zone, nic wychod4ze z domu, bo to nie te czasy, 


av 


zeby& wierzyt komu, bo to nic te czasy, Zeby$ wierzyl komu. 


1. Gdy masz Yadng zone, lub: Cheesz ze mieé spokojnosé 
nie wychodz-ze z domu, i radosé w twym domu, 
bo to nie te czasy, pozwol niech caluja 
zeby§ wierzy! komu. zonke pokryjomu. 
2. Jezli chcesz mieé milosé 8. Da ci panicz ponczu, 
i spokojnosé w domu, wina ci naleje; 
nie pozwalaj mowié zone twa wysciska , 
z zong pokryjomu, z ciebie sige nasmieje. 


Gdy w czystém polu stoneezko Swie - ci, dzionek przy pracy 


predzéj ule - ci. I mnie chwiloe miléj plyng i godzina za godzing 


Zz moja dziewczy-ng matulu zZ moja dziewczy - nq. 


1. Gdy w czystém polu sloneczko swieci 
dzionek przy pracy predzéj uleci. 
A mnie chwile miléj plyng 
i godzina za godzing 
z mojq Marysiq matulu, 
Zz mojq jedyng. 
2. Krowka powraca do swéj zagrody, 
szukajgc cienia i zimnej wody. 
A mnie teskno bez milego, 
chlopaka czarnobrewego 
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Jasienka mego matulu, 
Jasienka mego. 

. Kwitnie w ogrodzie lilija biala, 
roSnie na stawie trzcina wspaniata. 
Kieby lilija, kieby tracina 

moja nadobna dziewczyna, 
moja Marysia matulu, 
moja jedyna. 
. Wige s téj lilii kwiatki Slecialy , 
wiee sig pomienil kolor ich bialy. 
Wiec lilija jak lilija, 
choé nadobniejsza dziewczyna 
moja Marysia matulu, 
moja jedyna. 
. Pojdg ja zzynaé trawke zielong 
zaspiewam sobie piosneczke ong: 
com éspiewala kochanemu 
i zawsze mi zyczliwemu 
Jasiowi memu matulu, 
Jasiowi memu, 
. Pdjdg ja zzynaé pszeniczne snopki 
albo ukladaé w polu polkopki. 
A jak mi sig kwiat nawinie 
to go zaniosg dziewezynie 
Marysi mojéj matulu, 
mojéj jedynie. : 
. Pigknie pod wieczor w wiosennéj chwili 
w ziclonym gaju slowik sie kwili. - 
Ale dla serca mojego 
milszy glos ulubionego 
Jasiehnka mego matulu, 
Jasienka mego. 
. Pigknie wzrok bawi swiéza kalina, 
slodko smakuje winna malina, 
Ale swiezsza jak kalina 
jeszcze stodsza jak malina 
Marysia moja matulu, 
moja jedyna. 
. Wszystko przemija zwykle na éwiecie 
wiosna po zimie, jesien po lecie. 
Nasze szczgscie nie przeminie 
bo w kszdéj zycia godzinie 
kochaé sig bedziem wzajemnie 
kochaé jedynie, 


Wactaw z Oleska P.1. w Gal. str, 251. 
Wojecicki P. 1. T. IZ. str. 250. 


512. od Miechowa. 


Gdy w czystém polu sIoneczko Swieci. A mnie chwile 


stodko plyna, i godzina za godzing z moja Mary - siq matulu, 


Z moja jedy - ng. 
ob. Lud Ser. IV str. 168. 


Trawka ponad ‘wodg, pasgc moja trzode, ja na brzegu sobie sigdg, 


et 
Stasia czekaé bede, ja na brzegu sobie siqdg, Stasia czekaé bede. 


1. Trawka po nad wodg 3. Od sgsiada Kasia 
pasg milg trzodg. odmawia mi Stasia 
Ja na brzegu sobie sigd¢e Lecz to wszystko nadaremnie, 
Stasia czekaé bede. on sig kocha we mnie. 
2. Przywiezie mi w prazki 4, Przyobiecat przecie 
trzy czerwone wstgzki; na obzynku w lecie 
bedg sig wszyscy w niedzielg ze po zbiorach téj jesieni 
dziwowaé w koéciele. ze mngq sig ozeni, 
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pedzié w pole kréwki swoje. Oj nio to to, oj nie to to to to, co mnie dole-ga nicenoto, 


87 


oj nie to to, oj nie to to to to, co mnie dole-ga niecnoto. 


1. Powiadaja ze ja plocha, te sig kilku we mnio kocha. Wole kilku 
2. Kocham Jasia, kocham Stasia, i ten mily, i ten mily, oczy moje 


niz jednego, bo cé4, prosz¢, jest w tém zlego? 


polubit jak jednego tak drugiego. 
it . “i ob. Lud Ser. IV str, 169 i 186. 


Pieéi Karpisiskiego. 516. 
[4 


Juz miesigc zaszedl, psy sig u - Spity, icof tam klaszeze za bo - rem, 


pewnie mnie czeka m6j Filon mily pod um6 - wionym jawo - rem, 


ob. Lud Ser, II (Sandom.) str, 181. 


Dobry wieczér ci Halino, kochana dziew-czyno, dokgdzes mi 


sig wybrala tak péang go- dzing, - dzing. 


1, Dobry wieczor ci Halino 
kochana dziewezyno! | 
dokgdzes mi sig wybrala 
tak pozng godzing? 
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2, Dobry wieczér! — do koégciola, 


co mam mowicé wiele, 
widzisz wianek na méj glowie, 
dzig moje wesele. 
3, Ach ja biedny, nieszezeéliwy, 
jam cie kochal szczérze ; 
tys mi o tém nie moéwila 
ze cie inny bierze. 
4, Anis mi sie o to pytal 
ani mi sie §nilo, 
lecz gdy inny juz zawital, 
jak odmowié byto? 
5. Spojrzyj na mnie, lube dzieweze 
widze Ize z twych powiek ; 


ty mmie kochasz, kochasz jeszcze, 


jam szczesliwy czlowiek. 
6. Niechaj ci sig nawet nie éni 
ze Izy dla cie biega, 
zal mi tylko zem juz wezesniéj 
nie szla za innego. 


518. 


Gin oat oo 


W biegu swoim nader skora, zeszla mila 


wiosny pora. 


eae ree 


Kios na polu 


zaczgl schnaé, pojdzmy eat Fak tas 


1. W biegu swoim nader skora 
zeszia mila wiosny pora 


juz sig z Zosig kwiat nie zrywa, 


juz nastaly chwile zniwa. 

Ktos na polu zaczat schng¢: 

pojdzmy Zosiu, pojdzmy za¢! - 
2. Wezoraj kiedy w milym chtlodzie 

dziwilem sie twéj urodzie, 

Kuba co za nami chodzil 


milszych zabaw nam przeszkodzil. 


Lecz (a)by Kuby uniknaé, 
pojdzmy Zosiu, pojdzmy 23¢ ! 
8. Patrzaj Zosiu jak z pod klosu 
skowronek dobywa glosu, 
drugi z lotu swego zniza 


ae F=e} ——— 
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ku ziemi sig lecge zbliza. 
Siedzg razem cos robige, 
pojdzmy Zosiu, pojdzmy 2aé! 

4. Co za rozkosz Zosiu w zniwa 
klos przed ludzmi nas ukrywa, 
umié razem grzaé i chlodzié, 
nie przestanmy w zboze chodzié, 
Wkrétce Zniwa muszg mingé, 
pojdzmy Zosiu predzéj z9¢! 


Na dolinie przy strumyku gdzie sie drézy-na zaczyna, stoji krzyzyk, 


na krzyzyku obraz meki Zhbawiciela, stoji krzyzyk, ne krzyzyku 


SS 


obraz meki Zbawiciela. 


1. Na dolinie przy strumyku | 
gdzie sig drézyna rozdziela 
stoi krzyzyk ; na krzyzyku 
obraz meki Zbawiciela. 
2. Pod krzyzem kleczy dziewica 
cezarna krepa jg okrywa, 
Yzy smutki roni dziewica 
i czeste slysze westchnienia. 
3. Czegoz ty placzesz dziewico 
czy ci ojciec zszedt ze swiata 
ezy matke kryje mogita 
moze siostre, moze brata. 
Ani mi ojciec zszed! ze swiata, 
ni matke kryje mogila, 
ani’m siostre utracila 
ani mi bracia pomarli, 
lecz tutaj w téj ot mogile 
mego kochanka zawarli. 


> 


293 


—_—eeeeOom 


5. Odtad co wieczér i rano 
: przychodze szukaé swej straty , 
rozmawiam z duszg kochanka 
i podlewam Izami kwiaty. 


Arietta. 520. 


Jakzem ci wiele winien gi - taro, z twéj laski wzigtem pocalo - wanie; 


alem prze - placi? drogg o - fia - ra, bo ma spo-kojno&é oddalem za nie, 


bo m4 spo-kojnos¢ oddaltem za nie. 


Pigkna Basiu, luba Basiu, raczek swych nie lam. Poszli nasi 


PS 
Bet Bi 
aaa ease at 2 WA 


- 1. Pigkna Basiu, luba Basiu 
, rgczek swych nie lam; 
o twym Stasiu, o twym Stasiu 
dobre wiesci mam. 
2. Poszli nasi do Szkalmierza, 
przedaé co Bog dal, 
tam slyszeli od zolnierza 
ze Stach krzyz dostal. 


294 


oa 


3. Nosi na bialéj) sukmanie 
i jest o nim spiew, 
ze jak przysiggl swéj kochance, 
tak sie bil jak lew. 
4, Basia w tany, w skoczne tany, 
i powiada nam: 
jak powréci Stas kochany, 
obrgczke mu dam. 
5. A w tém Stasio zdréw wyskoczy!, 
bo go skrywat krzak, 
i jak Basie swojg zoczy! , 
wyleciaY jak ptak. 
6. Splatajcie hoze dzieweczki 
. rutke w wstazeczki, 
a wy chtopey i parobcy 
krzeszcie w podkdowki. 


Innni zmieniajg po zwrotce trzecié): 


4, Machat kosq jak stoklosg Basia obraczke mu dala 
bo to dzielna bron, na mitosci znak. 
az sig krew zmieszala z rosa G. Praytomne na to dziewczeta 
az ostygla skron. mialy na to rzec: 
5. Wtém Stas wpada jako strzata, chlopcy do kosy! by wstazki 
bo go skrywal krzak, i obraczki mieé, 
Rady kochanki, 522. 


Biegnij wreszcie staczaé walki, gdy% tsk doradza star - 


szyzha, dla ta - kiéj tylko ry - walki usta - pig jak jest oj - 


czyzna, ust, - pie jak jest oj - ezyzna. A nim wnijdziesz migdzy 


roty,  musisz mi da¢é slowo twoje, %e wy pelnisz codo joty wszyéciu- 


terikio prosby 


1. Biegnij wreszcie staczaé walki 
gdyz tak doradza starszyzna, 
dia takiéj tylko rywalki 
ustapie jak jest ojezyzna. 

A nim wnijdziesz miedzy roty 
musisz mi da¢ stowo twoje, 
ze wypetnisz co do joty 
wszysciutenkie prosby moje. 

2. A gdy przyjdziesz na kwatere 
badz przyjemny i lagodny, 
niech ci chgci domu szczére 
sluzq za bankiet dogodny. 


moje, wszy&ciu 


tetikio progby moje. 


Stowem, gdzie zwrdcisz swe slady 
ezy w tym kraju, czy w:dalekim, 
pamietaj na moje rady 

pokaz sig zawsze czfowiekiem. 


. A gdy wojenne zapedy 


znagla cig bronia wywijaé, 
miejze na bezbronnych wzgledy 
niechciéj pokornych zabijaé. 

A gdy sig juz waszé] slawy 
szcezesliwie dopelini miara, 
badzze na mnie tak laskawy 
przynies wstazke od sztandara. 


1. Sa to zdradne te chlopezeta, 


bo ich tylko 


jest zamiarem tu i owdzie 


2. Lecz ja ua ich wszystkic wdzieki, nic dbam,n.db. tylko sig Smieje, ani zqadam 


rzucaé oczeta, chlubigc sie pigk - nofci darem, by kogo zngcié, 


widzac co sig 


niczyjéj reki, 


7 
glowg za - krecié. 
sw6j  woli panig. 


1. W zielonym gaju przy milym 


drugim dazieje, 


wolg byé 8amg, 


dwie dzie - weczki bardzo tadne, 


cudnym  ksztaltem bardzo skladne, 
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9. Przypatrujac sig ich pieknéj minie 
i rozumialem ze dwie boginie, 
a to bylty dwie dzieweczki 
z mojéj wioski pastereczki. 

8. Biegne ja za niemi, a one w strong, 
prézno ich prozno po lesie gonig. 
Stanalem wicece zadumiany, 
na ten widok niespodziany. 

4. Jak to uroda pyche daé umie, 
ja rozumialem ze dwie boginie, 
ze wszystkie doskonalosci 
znajduja sig w jéj pieknosci. 

5. Lilija kwitnie roza opada 
narcyz, tulipan swe liscie sklada, 

z czasem sie téz wszystko psuje 
toé i pieknosé nie wiekuje. 


1. Kukuleczka — w lesie kuka, juz poranek  czuje, Oj dana 


dzigcioteczek w drzewo puka, sfowik wySpie - wuje. 


moja dana, 


Pa 
- na JO - ziu - 


2. Prozno glowe tkasz w poduszke, nic to nie pomoze, 

kiedy masz ciezkie serduszko, nie zagniesz nieboze — Oj dana. 
3. Gdzie Joziuni swiecg oczy, tam serce zachciewa, 

ledwo-z lilija nie weszla, juz sie do ni¢j zrywa — Oj dana. 


10 


1, Juz ptaszki nucg swe lube 


pienie, stonice juz 


weszlo wy-soko, 
wyjdzze Fe-luniu zmniejszyé cier-pienia, 


niechaj nie 


ec a) 


wzdycham gl¢-boko. 


2. Ocknij sie, ocknij, Feluniu mita 
pospiesz zagoic me rany, 
gdybys sie chwilke dtuzé) spdznila 
umartby Walus kochany. 

3. Ide juz ide, moje kochanie 
juzem sig ze snu ocknela, 
dam ci caluska dam na Sniadanie 
za to zem wezoraj go wzicla. 

4, Scignij mig rybko rybko pieszczona 
ja cig przycisng wzajemnie 
serca zblizone lonem do Jona 
rozmawiaé bedg tajemnie. 


Jakze la - godnie ona od-dycha, sama nie - winnoé¢ na twa - rzy, 


ploniac si¢ niby, niby u - $miecha, sen jéj stod-kiego coS ma - rzy. 


1, Raz wiaénie w czasie pi¢knego lata, motylek z pary sploszony, 


co zwiedzil wszystkie zakaty Swiata, w nasze zablakal sig strony. Sktad jego ciala 


by! mu _ zaleta i po skrzydetkach pstre znaki, caly w kolorach, 


se 


&8 


leoz gdyby nie to, bylby juk inne ro - ba-ki, 
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2. Pyszny z swych wdziekéw, hardy z urody 
zwyczajnie motyl niestatek 
zwiedzit on wszystkie Igki, ogrody, 
zlatujac z kwiatka na kwiatek. 
3, Az téz nareszcie poznal swg szkode 
i c6z sig z motylem stalo? 
Pogubil szkrzydta, stracil urode, 
i nic mu sig nie zostato. 
4. Gdy juz utracil swych ozdob znaki, 
i cale szczescie wraz z uiemi, 
stal sig tém, czém sg inne robaki 
co sig czolgajg po ziemi. 
mel. ob. Lud Ser. II (Sandom.) str. 176 Nr 208. 


529. 


Jak pojedziesz przez wieé, zdéjmze magie - reczke, ukioi sig ma - tusi 


dostaniesz c6 - reczke, ukton sig ma -  tusi, dostaniesz cé - reczkg. 
1, Jak pojedziesz przez wies 3. Zaraz byécie dali 
zdejmze magiereczke te waszq coreczke, 
uklon sie matusi a@ Ww posagu do niéj 
dostaniesz coreczke. zlota szkatuleczke. 

2. A moja matusiu, 4. A jak jéj nie dacie 
zebyscie wiedzieli to pozalujecie, 
jakiego byScie wy : bo lepszego dla niéj 
ze mnie zigcia mieli. meza nie znajdziecie. 

Krakowiak, 530. 


Méwilta ma - tusia, méwilta Ja - gusi: Sied% dziewucha w domu, 


ki djabel cig kusi. Lataszatym Jantkiem, a hultaj Jan-toni, ciebie ino 


durzy, zainnemi  goni. 


1, Mowila matusia, méwita Jagusi: 
»siedzZ dziewucha w domu, ki djabel cie kusi? 

2. Latas za tym Jantkiem, a hultaj Jantoni 
ciebie ino durzy, za innemi goni. 

3. Jak mi nie przestanies takich nic do rzecy, 
ani sie spodziejes jak ci stluke plecy!“ 

4. Mowila matusia, Jagué niesluchala 
jakby ja kto najgt za chlopcem latala. 

5. A starszych nie sluchaé ciezki grzéch na Swiecie, 
to sig téz Jagusia doigrala przecie. 

6. Cos tam zwojowala, ze ja w samej rzeczy 
matus tak wyttukli, az jéj spuchly plecy. 

7. Zeby tylko. plecy, pot biedyby byto! 
daj Boze zeby sie na plecach skonczylo. 


Kalendarz krakowski 1857, 


Ratujze mnie Boze ratujze mnie przecie, bo mnie stra-sna bida 


< 


na sercysku gniecie. Zakocha - Yem ci sig az po same — usy, pojaé Ka- 


sinecke radbym z caléj dusy. 


1. Ratujze mnie Boze, ratujze mnie przecie, 
bo mnie strasna bida na sercysku gniecie. 

2. Zakochalem ci sig az po same usy, 
pojaé Kasinecke radbym z catéj dusy. 

3. Nicego mi nie brak hom chlopak fertycny, 
mom gebe jak jablko, przytém wasik Slicny. 

4. A choé w kabzie dziura, wsyéko nic nie znacy, 
mom ci pigsci zdrowe i rece do pracy. 
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5. Ale céz mi z tego kiej sobaka Kasia, 
raz sie spojrzy na mnie, trzy razy na Jasia. 
6. Choé brzydkie chtoposko, ale ma chatupe, 
bydlo, trzode, role i pienigdzy kupe. 
7. 1 glupiq dziewuche tak ciggnie mamona, 
ze woli ode mnie onego gawrona, 
8. Oj! niemgdro Kasiu dyé pienigdz marnosci, 
céz ci po pienigdzach bez scérnéj mifosci. 
9. Ale niepomogg perswazyje slabe, 
predzéj stonko zgasis, niz przekonas babe. 
10. Wiem ci ja co zrobie, pojdg na wojoka, 
bede se sabelka wywijot zpo! roka. 
11.A jak mi scegsciecko potocy sig kolem, 
ostane ci przecie chocéby jednorolem. 
12. Bede miot kapelus z taka wielkg kita, 
a kiesen pieniadzmi jak kiche nabitg. 
13, Wtenczos wpadne na wies na Slienym koniku, 
a za jednorotem zolniérstwa bez liku. 
14. Jak ci koze Jaska za tleb wywlée z budy, 
bedzie sie miol zpysna, jak mu orzng dudy. 
15. Porzué ty galganie Kasineckg moje, 
zebys ja miol kiedy, niedockanie twoje. 
16. Kasia tez jak ujzry pana jednorola, 
to ci bedzie za mng choé sama lotala. 
17, Ja sie zrazu podre, ale potém zmigkne, 
i z moja Kasicka przed oltarzem klekne. 
18. Kupig stuke gruntu, postawie domostwo, 
kieby ano folwark abo téz probostwo. 
19. Bede oraé ziemie a Bog téz poscesci, 
bo nie pozaluje ni plecéw ni pigsci. 
20.A Jaska pocware wezme za pastucha, 
niech sig memu scesciu napatrzy, naslucha. 
21. Bo my sig z Kasicka bedziem kochaé wiecnie, 
calowaé ogniscie i Sciska¢é serdecnie. 
22,A kiedy nas Pan Bog obsypie dziatkami, 
bedg takie Slicne jako i my sami. 


Kalendarz krakowski 1857—8. 


Of6wiadczyny staroszlacheckie. Hoos 
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Niech bedzie Jezus Chrystus pochwalony, powiedz wasiidéka 


0 
ezym nie oddalony. Powiedz wasitidéka co-é waz, ezy sig tu bywaé 


1. Niech bedzie Jezus Chrystus pochwalony, 
powiedz wasindzka czym nie oddalony. 
Powiedz wasindzka co-é waze, 
czy sig tu bywaé odwaze. 
2. Powiedz wasindzka szczerym dokumentem 
ezyli nie jestem jéj kokurrentem. 
Niechaj se koni nie trudze, 
i siebie prézno nie nudze, 

3. Kiedy twe konie nad wszystko szacujesz, 
ze mi ich tutaj na moment Zalujesz; 
wezze twe konie dla siebie. 
obejdzie sie tu bez ciebie? 

4, Niech bedzie Jezus Chrystus pochwalony, 
zegnam wasindzke, kiedym oddalony, 

teraz i zawsze na wieki 
wypuszczam was¢ke z opieki. 


ohacz Lud Ser. IV (Kujawy) str. 173—4, 191. 


Zwysokich Parnasséw oddawnych juz czasé6w, natg¢zone majac intenta, © 


Ach predz&j by skala skruszy¢ mi sig data, ty&twardsza nad glazy, méwig ci sto razy, 


: ——— a 


@ pfe mofcia panno byé taka. 


1, Z wysokich Parnasséw ku twojéj personie 
od dawnych juz czasow wyluszczam swe sentymenta. 
natezone majgc intenta, Ach predzéjby skata 


gdy uchylam skronie skruszy¢ mi sig dala; 
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ty§ twardsza nad glazy ze sie nagng mile 
mowie ci sto razy, ' i nawzajem na siebie mrugn3. 
a pfe! mogcia panno byé taka. Tys twardsza nad glazy 
2. Wszakze i cyprysy méwig ci sto razy, 
maja swe kaprysy, nie pogardzaj proznie 
przed zefirem czola nie ugna. kochaj mnie nie réznie, 
Majq jednak chwil¢ postrzez sig jezeli chcesz byé moja. 


obacz Lud Ser. IV (Kujawy) str, 174. 191, 


Calek jedng kochaé przy-rzeka, zedlaniéj caly wiek straci, lecz taka natura 
Migdzy inunemi za - lety, wszak tg za najwigkszag licze, grzecznym dla kazdéj ko- 


czteka,  nowo8é go najwigcsj —_ bawi. Mimo kobiet uézalenia 


biety, choé jednéj serce dzie - dziczg. Zawsze maz lep - szy z fircyka, 


i guiewu przez 3 mi- nuty, wiemy przeciez z doSwiadczenia, najszczeSliwsze balamuty. 
nie ufaj zimnej fi - gurze, co udaje pustelnika, a djabla no - si w kapturze. 


mel. ob. Lud Ser. IV str. 182 (Nr 336). 


Cudze - gom szcz¢Scia nie chciwa, konten-ta z wlasnego losu, o jak- 


ze jestomszczg-Sliwa, gdy nie - znam milofci  ciosu. 


Teatralna. 536. muz. K. Kurpifiskiego. 


Nieraz sobie myélgc oo tém, 2e nie moéna sig tak zostac, muszg 


jakg zonkg jaka zonke, jaka zonke jaka zonke, jaka zonke dostaé, lecz c6z 


ze mng bedzie potem, czy to Wenus pewne rogi, czy Me - duza ach o 


Bogi! stowem, czy tak czy siak biada, na c6% mi sie zeni¢ nada, na c6z 


mi sig zenié nada. 


1. Nieraz sobie mysle o tém 
ze nie mozna sig tak zostad; 
musze jakg zonke dostadé, 
lecz c6z ze mng bedzie potém? 
Czy to Wenus — pewne rogi, 
czy Meduza — ach o Bogi! 
Slowem czy tak czy sak biada, 
na c6z mi sig zenié nada? 

2, Lepiej z dwojga wybraé zlego! 
lepiéj) daé sie pigknéj tudziéd, 
nizli cate zycie trudzi¢é — 
lecz niewiem co bedzie z tego. 
Gdyby mozna trafié miernio, 
choé mniéj pigknie, wiecéj wiernie; | 
ale to sq prawie cuda, 

i czyz mi sig znalesé uda? 

8. Nie jeden szczescia probowal 
ktérego nie masz na swiecie, 
kto go za& szukal w kobiecie. 
ten jeszcze bardziéj zalowat. 
Choé nie mowit nic nikomu 
co sig dzialo w jego domu, 
ale zaraz zna¢c po minie 
kto sig zwiddt na kupidynie. 

4, Rownie zony jak megzowie 
na malzenstwach nie zyskujq, 
tamte sie mniéj oszukujg 
bo nie majg nic na glowie, 
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Na wolnoéci niby tracgq, 

lecz mezom rogami placa, 

iz téj to wlasnie przyczyny 

nie chcg wolne byé dziewczyny. 
5. Choé sq morza rozhukane 

plywajq po nich okreta, 

choé sg swawolne dziewczeta 

nie mogg byé niekochane. 

Nie tra¢my zatém ochoty 

sa w ludziach wady i cnoty ; 

a gdy ich nie mozna zmienié, 

nie mozna sig wiec niezenic. 


Fraszka. 537. 


Kyryje pannom elejson mg - Zatkom, odpusé Bote 


——— 


wdowulefikom, a Requiem babkom. 
1, Kyrie pannom, dobre piwko wdowulenkom 
elejson mezatkom, a tazbirek babkom. 
odpusé Boze wdowulenkom, 4. W karetach panny 
a Requiem babkom. na bryczkach mezatki, 
2. Za stot panienki, na wozach wdowulenki, 
przed stolem meéatki, na taczkach babki. 
a przed piecem wdowulenki, 5, Do nieba panny, 
@ za piecem babki. do raju mezatki, 
8. Wina panienkom, a do czyszcza wdowulenki, 
a miodu mezatkom, a do piekla babki. 


Mitosé. Skarga. Zal. 


Lament cérki nad nieroztropnogcig matki, 538. 


Komu jest mily rozumi  cnota ten niezna coto jest zdra- da, 
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kim rzgadzi zawsze szczéra pro - stota, ten, co ma wimySli, to ga - da. Tram tiram tam 


tam tamtam, tramtiramtam tamtam tam, tramtir. tam tam tam tam, tramtir. tam tam. 


1. Komu jest mily rozum i cnota, 
ten niezna co to jest zdrada; 
kim rzqdzi zawsze szczéra prostota, 
ten co ma w mysli, to gada. 
Tra ti ram tam, tam tam tam. 
2, Przyzwyczajona pod matki rzgdem, 
prawdg sig wyznaé gotuje, 
nie uwiedziona zadnym przesadem, 
pozwo6l to wyznaé co czuje. 
Tra ti ram tam, tam tam tam. 
3. Niech cie, o matko, ztoto nie slepi, 
ani majatek uwodzi, 
z milym w ubostwie bedzie mi lepiéj, 
z niemilym roskosz zaszkodzi. 
Tra ti ram tam, tam tam tam. 
4, Kiedym kochana i kochaé bede, 
syta’m o chlebie i wodzie, 
lecz niekochajgc smaku pozbede, 
goryez da sie czué i w miodzie. 
Tra ti ram tam, tam tam tam. 
4 5. Wszak wiész jak dawno Antek mi mily, 
stale go kocham i lubie; 
on wzigt mej duszy mysl, tchnienia, sily, 
a ty mnie wiedziesz ku Kubie. 
Tra ti ram tam, tam tam tam, 
6. Powolna’m twojéj, o matko, woli, 
kazesz daé Kubie mq reke ; 
lecz serca mego on nie zniewoli, 
ale powiekszy mq mekg. 
Tra ti ram tam, tam tam tam. 
7. Chceesz chyba tedy zgubié nas dwoje, 
nieszezescia bedziesz przyezyng; 
na ciebie bedziem plakaé oboje, 
2 rgak matki dzieci poging. 
Tra ti ram tam, tam tam tam, 
8. Losie, zmigkcz matki to serce srogie, 
lub sig téz pospiesz z mq zguba; 
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bo kiedy z Antkiem ja zyé nie moge, 
to téz nie bedg i z Kubg. 
Tra ti ram tam, tam tam tam. 
9. Nie rzgdzi nigdy mys] ptocha Antkiem, 
Bostwo cng dusze mu dato. 
On jest tak dawno mojim kochankiem, 
a ja-2 mu mam byé niestalg ? 
Tra ti ram tam, tam tam tam. 
10, Niech mi lud daje polowe swiata, 
niech milijony porusza, 
drozsza mi bedzie Antka utrata, 
bo w nim cnotliwa jest dusza. 
Tra ti ram tam, tam tam tam.. 


Lament cérki. 539. Lw6éw. 


Komu jest mily rozum i enota, ten nie gna co to jest zdra-da, 
kim rzgdzi zawsze szczéra pro-stota, ten, co ma w my6sli, to ga - da. 


Rom da da da, da di di di, rom da da da, radi, ridi, ten, co ma w myéli, to ga - da. 


Lament pasterki. 5 40. 


I kt6% m6j los uzna lichy, chociaz to jest rzecz prawdziwa, ze mnie trapi 


peer 


smutek cichy, ach! jakte ja nieszczesliwa . 


1. I kt6z moj los uzna lichy, 
chociaz to jest rzecz prawdziwa, 
ze mnie trapi smutek cichy, 
ach! jakze ja nieszczeéliwa ! 
2. Ztosé swe na mnie srozy sily, 
wszelakiéj] mocy dobywa; 
juz mnie Izy me zatopily , 
ach! jakze ja nieszczesliwa! 
3. Zrana pedzgc owce w pole, 
osobliwie kiedy zniwa, 
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nieraz nog do krwi nakolg -- 
ach! jakze ja nieszczeéliwa! 

4, Kaczyé owce 2 trzody w grono, 
pasterka te wolnosé miewa; 

a mnie i to zabroniono, — 
ach! jakze ja nieszczesliwa! 

5. W wieczér wréciwszy do chatki, 
kazda spokojnie spoczywa; 
ja pracuje u méj matki, — 

ach! jakze ja nieszczesliwa! 

6. Serce smutek dusi w sobie, 
juz nie zdolam jak’em zywa; 
musze mysleé o sposobie, 

bom juz bardzo nieszczesliwa! 

7. Coz takiego na tym éwiecie, 
ze zadnych odmian nie bywa. 
Jaki taki kontent przecie, 

a ja zawsze nieszczesliwa. 

8. Reko! cos mnie utworzyla , 
zdaje mi sig zes jest msciwa; 
com takiego wykroczyla, 

zem tak bardzo nieszczesliwa! 

9. Ale wiem ja co uczynie, 
pokim jeszcze mloda, zywa; 
pomysle ja o chlopezynie, 

a tak bed¢g z nim szczesliwa. 


541. 


So ze eae ee tt ee 


Gdyby mirzekIzemnie kocha, tobym mu wierzyé nie $miala, mitosé 


WwW mezczyznach jest plocha, juz ty - le kobiet zdra - dzala, milosé 


plocha, juz ty - lo kobiet zdra ~ dzala. 


C6z mi po téj__roli kiedy poo -  rana, co mi po dziew - czynie 
Nie si6j takiéj  roli kt6ra Zle zo - rana, nie kochaj sig w takiéj 


kiedy poko - chana. 
ktéra rozko ~- chana, 


Tesknota. Strapienie. 


Kiedy o - kropna cichof€ pa - nuje, i zda sig wszystko 


eX Ane ce = 
spoczy - wad, wolno mi plakaé na to co ezuje, wszak noc Izy 


bedzie pokry - wad. 


1. Kiedy okropna cichoéé panuje, 
i zda sig wszystko spoczywaé. 
Wolno mi plakaé na to co czuje, 
wszak noc Izy bedzie pokrywaé. 

2. Nikt mnie podobno z ludzi nie slyszy, 
bo tylko zyjg samotnie. 
Wolno mi plakaé siedzgc w zaciszy, 
i los m6j lajaé stokrotnie. 

8. Losie okrutny,.zycia tyranie! 
i c6z cig nad to poruszy? 
na takie moje cigzkie wzdychanie, 
dawno zamkniete masz uszy. 

4. Ja od samego prawie $witania, 
do ciemnéj nocy Izy leje; 
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znowu oddycham przez czgste tkania, 
stracifem calg nadzieje. 

5. Choé jedni mowig, ze stonce wschodzi, 
ja na nie patrzg przez chmure ; 
co jednych bawi, to mnie zaszkodzi, 
zbrzydzilem calg nature. 

6. Losie, wszak ci to z natury dano, 
nad calym swiatem krélowaé ; 
ezemuz nie czynisz jak ci kazano? 
losie, nie umiesz panowaé. 

7. Co az do zbytku prawie drugiemu 
i nad potrzebe darujesz ; 
czemuz prawdziwie nieszczesliwemu 
ezesci udzielié zalujesz. 

8. Boze! jezeli z Twéj Opatrznosci 
do tego jestem wybrany; 
nie chee ja zlota ani wielkoéci, 
tylko abym by! kochany. 


ob, mel. Lud Ser. II (Sandom ) str. 181 Nr 214. 


Skowronek. 544, 


Juz sko - wronek nuci pienie, dla mnie wszystko obu- 


miera, twoje tylko przymi - lenie, nedzng mojq istnoé&é 


wspiera, twoje tylko przymi - lenie, noedzng moja istnofé wspiora. 


1. Juz skowronek nuci pienie 3. Gdy ziemig ciemnosé pokrywa, 
dla mnie wszystko obumiera, wtenczas ide miedzy sosny, 
twoje tylko przymilenie. a choé sie slowik odzywa, 
nedznqz mojg istnosé wspiera. ja wydaje jek zatosny. 

2. Bez ciebie wszystko jest cieniem, 4. Strumien ten co wody sgczy, 
Spiewanie smutku wyrazem; polowa lez moich plynie; 
wesolosé czczem omamieniem, gdy me zale z wodg zlgczy, 


gdy nie jestem z tobg razem pigknosé twa i w morzach slynie. 
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5. Wazystkie atoli cierpienia, 6. W tém najmilszém omamieniu 
nadzieja przyszlosci stodzi, : serce me z radosci bije, 
ze odzyskam twe spojrzenia i choé w przykrém oddaleniu 
juz przyjemno czucia rodzi. dla ciebie jedynie 2yje. 
545. od Kielc, Radomia. 


‘Juz sko - wronek nuci pienia dla mnio wszystko ubu - miera, twoje 


tylko przy-mi - le - nia, ngdzng moja istnosé wspiera. Bez 


ciebio wszystko jest cienicm, Spie - wanie smutku wy - razem, we - soltoSé czezém o- 


yn 
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mamieniem, gdy nie jestem z toby razem, gdy nie jestem z toha razem. 


(podobna mel. w operze: Przerwana ofiara, Wintera). 


Teatralna. 54 6. 


O jak przykre te mo - menta, ktére przez cig trawié musze, i na - 


oe 
tura niekon - tenta, w smutku trapi tkliwg duszg. Bo gdy _ trace objekt 


niony, rozpacz zatom jest nad sily, tém moj umys! nape? - niony, t6m mdj 
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PierScioneczku ulubiony, m6j do Smierci nawet potem, Jak za éycia 
kiedy dusza w gérne strony niecofnionym zniknie lotem. 


Komuz ja té3 wierzy¢ moge, chcege o - szukaé mnie nie - boge, 


gdy mnie luby Jasio zdradzil, bym kochala, ZaWwsze radzit, 


1, Komuz ja téz wierzyé moge? 2. Zaklinal mnie, plakal, szlochal, 
chcegc oszukaé mnie nieboge, jam myéSlata ze mnie kochal; 
gdy mnie luby Jasio zdradzil, jam myslala ze-niewinny, 
bym kochala, zawsze radzil. a on poszed! szukaé innéj. 


Straciwszy szcozygla mlo - da szcezy - glica, po $licznym 


Siadlszy na uschtéj ga - lg - zi drzewa , te dla ko - 


samcu smutna 52 #j$- mica, po  Slicznym samcu, 


chanka slowa Za - $piewa, te dla ko- chanka 


smutna 8% - mica. 
slowa za - &piewa 


Ksig - zycu co sig po Scianie wie-szasz przed memio-czyma, pré - 


Mo - zo sig onau - Zali, mo - zeme szczgscie u-stali, mo - 


ano tozwiedzasz miesz-kanie mo - jéj kochanki tu niema. Od - wréé twe blade pro- 


ze sig serce po - ruszy, gdy ta wieSé tchnie o jéj uszy. Stwér - co radogci i 


mienie, od okien kochanki —_lubéj, po-wiedzjéj z mego west-chnienia, 2e6 


smutku, prowadZ me checi do skutku, co cieszyszjawnie i skrycie, lub 


ty byt Swiadkiem méj zguby. 
pozw6l skoficzyé me izycie. 


mel. obacz Lud Ser. IE (Sandomierskie) str. 178. Nr 210. 


550. 6) Wieliczka. 


Mie - sigcu co sig po- Scianie snu - jesz przed memi o-czyma, dar - 


mo zwiedzasz me miesz - kanie, mego kochanka tu _—oniema, 

1. Miesigcu, co sig po Sécianie % pamieci swojé} wykrysli, 
snujesz przed memi oczyma; to smutku mego przyezyna. 
darmo zwiedzasz me mieszkanie 4, Tworco radosgci i smutku, 
mego kochanka tu niema. co cieszysz jawnie i skrycie, 

2. Odwrdé twe blade promienie prowadz moj zamiar do skutku, 
do okien mego lubego, lub pozw6l zakonezyé zycie. 
powiedz mu z mego westchnienia, 5. Roskosznoéé pigknéj doliny 
ze ja tu tesknig bez niego. gdziesmy sie z sobg zegnali; 

3. On moze o inszéj jus myésli, swiadkiem tu deby, krzewiny, 
© mnie juz niedbaé zaczyna, zesmy sie stale kochali. 


Na - dziejo zawsze$ mi mila, tyS zycia mego o - zdoba, tyles 


razy mnie zdra-dzita, ja prze - cie biegng za tobg. 

-1, Nadziejo zawszes mi mila, 3. Przeszlosé sig nam juz nie wrdci, 
tys zycia mego ozdoba, a czas czém predzéj sig spieszy, 
tyles mnie razy zdradzila, choé mnie los w zyciu zasmuci, 
ja przecie biegne za toba. nadzieja wkrotce pocieszy. 

2. Szezesliwy kto sig spodziewa, 4. Kochaj wiec inng tyranie, 
los szezegscia idzie kolejg, zapomnij o mnie na wieki, 
niech sie na ciebie swiat gniewa, niedlugo w tym smutnym stanie 
ja przecie chce zyé z nadziejq. Smieré zamknie moje powieki, 


Plyna czasy dni mijaja, a jachudzi -  neczka, spodziewajac 
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wygladajac mego kocha -  neczka, spodziewajac, wygladajac 
40 


meégo kocha - neczka. 


1, Plyng czasy, dni mijaja, Bywaj, bywaj méj najmilszy, 
a ja chudzineczka kochanie moje! 
spodziewajac, wygladajac 3. Pociesz, pociesz, mnie nieboge, 
mego kochaneczka. bo i plakaé juz nie moge; 
2, Lzami kropie 16zko moje, pospiesz do mnie m6j najmilszy, 
cierpigc (w sercu) niepokoje. w szczesliwg, droge. 


Wojoicki P. 1. T. I str. 181.. 


553. 
6 of Ea fol Cae =e = 
8 aa a ete 
1. Jakiez czuje zachwycenie w miejscach téj pie-knéj lubo - Sci, 


tu byly pierw - sza westchnienia pierwsza 1za slodkiéj mi - losci Cafe to mi - 


Ye zacisze, strumier co kwia-ty te Frosi, trawka kt6rq wiatr kolysze, 


wszystko mi roskosz przynosi. 


2. Tu moj kochanek przybywal, 3. Ale juz wszystko minglo 
ta wodg gasil pragnienie, pamieé zostala mi tkliwa, 
na téj tu trawie siadywal szcezescie zablysto, zniknelo, 
jego chlodzily drzew cienie. jak Iza co strumien porywa. 


1, Péjdg ja w te zaciszy, plakaé na los mej doli, nikt mnie tamnie 


—s 


i a 4+ —— — 4 
ustyszy, w mojéj cigzkiéj niewoli. 


2. Lisé zielony sie chwieje ja plakaé nie przestane 
czuja radosé zywioly, bo ty jestes okrutna. 
a jam straci? nadzieje 4. Niechaj Izy ktore plyng 
bym by! kiedy wesoly. uczynig cie wzajemng 
3. Zycie me optakane ach Rozyno, Rozyno, 
i dola moja smutna ulituj sig nademng ! 
Arya 555: 
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Luba, gdzieé ty, gizie twa postaé, gdzie tw6j stodkiplynie gtos, Ach pozostani choé nachwile 


dzié sig mamy z sobq rozsta¢, dzié nas dzieli srogi los. 


3 reali as Spa 
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bo pieré pali gorzki zal, chyba zechcesz bym mak tyle kovica szukat w téj mogile, 
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chyba ze chcesz by méj smutek w srogiéj Smierci koniec mial. 


1, Luba gdzie ty, gdzie twa postaé, ~ bolegniejszy kazdy krok. 


gdzie twoj slodki plynie glos? Ach ma luba niech cie wzruszy 
dzis sig mamy z sobq rozstaé, m6j steskniony do cig wzrok. 
dzig nas dzieli srogi los. 8. Milosci dodaj mi silty 
Ach! pozostan choé na chwile bo w m6j cudny marzen swiat, 
bo piers pali gorzki zal, nieszczescia zgdla sie wpily 
chyba ze chcesz bym mgk tyle jak robak w nadzieji kwiat. 
konica szukal w téj mogile, Mitosé, zdrowie dton podala 
chyba ze chcesz by moj smutek Wiernos¢é panien slowo czcze, 
w srogiéj émierci koniec miat. a w piers co dawniéj kochala 
2. Juz pogasly ognie slonca zolci gorycz sie dostala, 
noc rozlata czarny mrok ' iw piers co ci wszystko data 
tylko czolo nocy gonca tyS utkwila srogi miecz. 
strzgsa z6lty wlos z oblok. 4. Wigce pozostan, bywaj zdrowa, 


Smutniéj jeszcze mojéj duszy zegnam cig juz, musze¢ is¢, 
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wnet umilkng moje slowa i pobladty smutne lica 
trudno sercu Zal ten zniesé. wiernego stréza ksiezyca, 
Slyszal gajik i ulica lecz juz mniej smutnie oswieca 
i wietrzyk co dmuchat w liscie, gdy wzdycham luba do cig. 
556. 


Sialem proso na zagonie niemogiem go 246, pokochalem 


lube dzieweze, niemoglem go wzigé. Tak siaé a nie Za¢, kochaé a nie wzigé, 


choé zdradzito lube dzieweze nie bede go klgé. 


Niemasz szcz¢Scia w Swiecie, niema, kiedy go milosé nie nada; j6j sie 


ludzkiem szezeSciem wilada, Wszystko biegnie w t6j ko - leji, ezolga 


sig do jéj ta - boru, a mnie tylko bez na - dzieji, 6mieré zo - staje do wy - 


born, Smieré zo - staje do wy 


LE 


Kamien da ciebie li -  toSci nie 


2. Jezeli serca czuciem obdarzony 
nie zmiekezyl jekiem ni Izami, 
nie zwodz sie, nie patrz z nadzieja w te strone 
gdzie mieszka wécieklosé z wichrami. 
3. Chyba ze z ludzmi brzydzisz sie juz taczyé, 
iZ cl sprawily dni smutne, 
wolisz na zimne gtazy Izy swe sgczyé 
nizli na serce okrutne. 
4. Idz gdzie chcesz, znajdziesz wszedzie upor dziki 
gdy ci los szczescie zagrodzil, 
ani na nedzne skarz sig przeciwniki 
placz raczéj zes sig narodzil. 


Niewola ptaszka. 559. 


Ach biednyz ja pta - szyna, gdzie ma wol-noSé je-dyna? © jak mnie cigzko 
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1. Ach biednyz ja ptaszyna, 5. A ja jecze w niewoli, 
gdzie ma wolnosé jedyna? nieszezesnym dla méj doli; 
O jak mnie ciezko boli, wiekiem mi jest godzina 
ze zyje w téj niewoli. w ktoréj zyje ptaszyna. 
2. Przeklinam ojea, raatke, 6. Jecze, placze sowicie, 
zem sie dostal w te klatke. bo mi niemitle zycie. 
Nudne mi s3 wygody, Ziarno i metna woda, 
gorzkie zréddlowe wody. cala moja swoboda. 
8. Slodycze i kanary 7. Czasem cukru skosztuje, 
brzydzg, gdy niémam pary. ledwie sie nim nie struje 
Wspomnieé mi ach! nie mito przestrzegam was ptaszeta, 
jak sie w wolnosci zylo. ze zdradna jest poneta. 
4, Jak zimie tak i lecie, 8. Woléjcie bujaé glodne 
biegalo sie po swiecie. niz klatki mieé wygodne. 
Tam licznych ptaszgt stado, Bo jak wsadzg to nudno, 
spotem weseli¢é rado. i wylecie¢ z nich trudno. 
Narzekanie na stan. 560. 
ee 
cca UNE PI 
Przykry na = S&wiccie zycia mego _atanie, ze zyj9 éwiatu 


jak poddauy prawie, przetou - padam na zyciu i slawie. 


1. Przykry na éwiecie zycia mego stanie, 
gdy w rzetelnoSci wynurzam me zdanie, 
ze zyje swiatu jak poddany prawie, 
przeto upadam na Zyciu i slawie. 

2. Bog zwykt tém rzadzié, ktory niebem wlada, 
szezescie, nieszczescie, — gdy na czteka spada. 
Ja bedge praktyk w niewinnosci, szczeécia, 
w dalszym zag wieku doznaje nieszczescia. 

3. Kt6z temu winien zem dotychczas btgdzil, 

a stan mj nedzny za najlepszy sadzil, 
w ktorym gdy widze zysk maly zbawienia, 
czekam 0 Boze, twojego wejrzenia. 

4. Uczyn wige ze mng wedtug swojéj woli, 
niechaj nie zyje w tak cigzkiéj niedoli. 
Odmién me Zycie, ta jest progsba moja, 
odmien i stan mdj, jezli wola Twoja. 
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Wiwaty. Tatice. 
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Riej wypij¢ flasse wina, zarazu mnie insza mina, ‘i ochota 


do 6piewania, wnet mnie bierze i do grania. Zapominam na me troski, 


za nic u mnie patistwa wioski, ja na malém bo prze -_ staje, 


1. Kiej wypije flasze wina, Ni mi wojna, parstwo w glowie , 
zaraz u mnie insza mina; niechaj sie bijg krolowie, 
i ochota do spiewania laja ksieza, dra lichwiarze, 
wnet mnie bierze i do grania szumig z nauk bakatarze. 
zapominam na me troski, 3. Ze maz jaki rogi nosi, 
za nic u mnie panstwa, wioski; ze nie biedny jednak prosi, 
ja na matém bo przestajg ze sig zona swarzy w domu, 
co mi wlasna praca daje. sluga krzywdzi pokryjomu. 
2. Wino mnie to narobilo, Ow udaje ze nie klamie, 
bo sie go dosyé wypilo, ten przysiegi swoje lamie; 
nic méj glowy nie turbujg nic méj glowy nie turbuje, 
powiedzialem to co czuje. powiedzialem to co czuje. 


E 


A cé6z to wam mé6j Anto: 


jakoé kiepsko wygladacie, 


Qj nie to to, 


1, A c6z to wam, moj Antoni? 

jakos kiepsko wygladacie. 
Ze wam wilk zjadl parg koni 
toscie smutni po téj stracie. 
Oj nie to to, oj nie to to, 
oj nie to to, 0} nie to to. 

2, Jakiez tam macie mozoly ? 
izescie sie tak zmienili. 

Czyscie tanio swoje woly 
na jarmarku spienigzyli. 
QO} nie to to: ..)- 

3. Chyba nas twarz wasza tudzi, 
lecz widaé zegcie zmartwieni. 
Pewnie wam kto w cizbie ludzi, 
wyciggngt grosze z kieszeni. 

Ojenie toNoisac 


oj nie to to, 0) nie to to, 


oj nie to to 


4. Moze was kto zelzy! stowy, 


wszak go pomsta Boza czeka. 

Nie zwazajcie na zle mowy, 

toé 1 pies na miesige szczeka. 
Oj nie to to.... 


. Chodzicie cog jak nie swo)i, 


ezy wam zona glowe suszy ? 
martwié sig tak nie przystoji, 
lepié} babie wytrzeé uszy. 

Oj nie to to.... 


. Wreszcie o tém pewno wiemy, 


zescie na jarmarku byli. 
Kto wie czy wam nie zgadniemy, 
zescie sig wezoraj przepili. 

Oj toé to to, 

oj toe to to. 


Pije Kuba 


do Jakéba Jakéb do Mi-chala, 


A kto nie wy -pije, 


tego we dwa kije, 


Tupu cupu, 


i, Pije Kuba do Jakoba 
Jakob do Michata, 
wiwat 1 ty, wiwat i ja, 
kompanija cata. 
A kto nie wypije, 
tego we dwa kije, 
Jupu cupu, cupu tupu, 
tego we dwa kije. 


2. W dawném stanie, choé w Zupanie 


szlachcic zloto déwiga ; 
dzisiaj wpieto, kuso weigto, 
a w kieszeni figa. 


Kto za moda zyje (lub: bez grosza) 


tego we dwa kije, 


ecupu tupu, 


tego we dwa kije. 


tupu cupu, cupu tupu, 


niech modnie nie Zyje. 


3, Koroneczki, pereteczki, 


pani miala sama; 


dzis szynkarka i kucharka 


stroji sie jak dama. 
Kto nad stan sw0j zyje, 
tego we dwa kije, 


Yupu cupu, cupu lapu, 


niech nad stan nie Zyje. 


4. Dych (. barsecz) z bigosem, jedyk 


jadty dawnié} pany, z sosem 


dzis robaki i slimaki 


jedzy jak bociany. 
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Kto zabami Zyje, Jupu cupu, cupu tupu 
tego we dwa kije, niech po polsku Zyje. 
lupu cupu, cupu tupu, 7. Pili nasi pradziadowie 
niech gadem nie Zyje. kazdy wypit ezare, 
5. Tys polakiem i ja takim, jednak glowy nie tracili 
jeszcze mamy szable, bo pijali w miare. 
przyjdzie ktéry, to mu skéry Kto nad miare pije 
potrzepiemy djable. tego we dwa kije 
Kto wrogow nie bije, fupu cupu, cupu tupu. 
tego we dwa kije, niech po polsku zyje. 
Tupu cupu, cupu tupu, 8, Pili nasi pradziadowie, 
niech ich dobrze bije. nie byli pijacy; 
6. Tys polakiem i ja takim, zyli mezni, pracowici, 
w tém jest nasza chwala, badzmyz i my tacy. 
wiwat ja, wiwat ty, A kto nie dopije, 
kompanija cala. tego we dwa kije, 
A kto nie wypije tupu cupu, cupu tupu, 
tego we dwa kije, niech po polsku Zyje. 


(melodya znana i w Czechach.) 


Zacni sa - siedzi, przyjaciele mili, Wykrayknijmy wezyscy razem 


Soleni - zanta bedziem zdrowie pili. 


by nasz byl, wzdrowiu szczeéciu setne lata z nami Zyl. Wypil, wypilt, nic nie zo - 


stawil, bodaj go, bodaj go Bég blogo - slawit. 


NB. , Wypil, wypil, itd.“ $piewa sig czasai i po innych wiwatach ktore tu zamieszczono. 


565. 
Nabrzmiale twarzo, Bachusa syny, opiewam dni wa - szych Zy - cie, 


41 


(“4 
jak codziei wchmurnéj nocy, go - dziny, niobaczni gnugno  ‘trawi - cie. 


1. Nabrzmiate twarze, Bachusa syny, 
opiewam dni waszych zycie ; 
jak codzien w chmurnéj nocy godziny, 
niebaczni, gnusno trawicie. 
2, Na coz wam rozum dala natura, 
jezli on steru nie wodzi. 
Céz po tém sloncu, gdy oczy chmura 
otacza codzien w powodzi! 
3. Co ku pragnieniu Nieba nam daly, 
to wy na zbytek trwonicie. 
Drogi czas tracgc, wiek prawie caly 
w opilstwie gnusnie topicie. 
4, W niechetng gebe pchacie z sromot, 
puchary, w nalog wprzezeni. 
Choé brzuch nie trawi, jednak z ochotg 
pijecie, z ust wam sie pieni. 
5. Ow Alexander pogromca éwiata, 
zabija Klita pijany ; 
narzeka potem: ,Ach wielka strata, 
ywiernik nie zyje kochany !“ 
6. Lecz nalog zaszly skraca dni jego, 
Herkulesowym pucharem, 
skutek pijaistwa, trunku mocnego 
2laczy! go z grobowcem starym, 


Pijak pan, 566. 


Jestem sobie panem, gdy siedze nad dzbanem, umniewdomu cztery katy 


i pottuezo - ny piec pigty. Oto to ja pan pan, oto to ja pan pan, oto to js 


pan pan io nic nie dbam. 


. Jestem sobie panem 
gdy siedze nad dzbanem 
u mnie w domu cztery katy 
i potluczony piec piaty. 

Oto to ja pan. 

. Niedbam ja o zloto, 
przepije z ochota; 
ani pomne o méj zgubie, 


gorzaleczke z piwkiem lubig. 


Oto to ja pani t. d. 
8. Niedbam o kontusze, 
niech gardta nie susze; 
ani tez dbam o wyslugi; — 
ten przepije bedzie drugi. 
Oto to ja pan it. d. 
. Z Bachusem sie kapie, 
kroku nie odstapie. 
Moj Bachusie, bracie mily, 
pijmyz poki stanie sily. 
Oto to ja pan i t. d. 
. Wszystko moje zniwo 
poszio juz na piwo. 

Byle tylko me flaszeczki 
peine byly gorzaleczki, 
oto to ja pan. 

. Oj pilem ja pilfem, 
malo co wypitem. 


Co dzien piwa po dwie beczki, 
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dziesie¢é garncy gorzateczki, 
oto to ja pan. 

7. Wszystkie ojca zbiory 
chfopy, wioski, dwory, 

z pijakami przepijalem, 
jednak na to nic niedbalem. 
Oto to ja pan. 

8. Oj! pitem ja, pitem, 
juz wszystko przepilem, 
Me koniki na muzyki, 
me sajdaki na przysmaki; 

oto to ja pan. 

9. Jestem pan nad pany, 
brzuch trunkiem nalany. 
Chodze sobie obszarpany. 
rozum w glowie pomieszany: 

oto to ja pan. 

10, Slyszeli z ulicy, 
gdym szedt do piwnicy. 
Mietko spatem choé w rynsztoku , 
niedbalem ze kij po boku; 

oto to ja pan. 

11. Moji kompanowie, 
pijciez za me zdrowie. 

Jak ja umre, pochowajcie, 
i nade mng zaspiewajcie: 
umarl pijak pan. 


9 


Pt Ss ee 
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To mi zycie do zazdrosci, gdy wpokojach wiater goéci. 


To to ja to 


A J 
ie ee a ae 
EL a ER OD A TE A, LE TE PD 
rem 
fies 3] 


(oo ee Pm PRD Pe Gero ee 
0) Saas FA LE EEE SE 


pan, to to ja to pan, pan pan pan, bo o nic nie dbam, 


1, To mi zycie do zazdrosci 

gdy po oknach wiater gosci; 

drzwi bez zamkow, w szybach dziury, 
(lub: dach jak przetak, w oknach dziury) 
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piec bez kaflow, puste mury. 
To to ja to pan, 
pan, pan, pan, 
bo o nic niedbam. 

2. Mam sasiada, brata zyda, 
u ktorego karb i kréda; 
gorzaleczke pije rankiem, 
a wieczor sie bawie dzbankiem (piwa). 

To to ja to pan, 
pan, pan, pan, 
bo o nic niedbam. 


Yen mémzdaniem dobrze Zyje, ten na dlugie lata godzi, Po szklaneczce 


do piosneczki, po piosneczce do szklaneczki 


1, Ten mém zdaniem dobrze zyje, 5. Precz posepne medreéw czola, 
ten na dlugie lata godzi, naukom zly humor szkodzi, 
kto pod miarg winko pije, milsza jest mgdrosé wesola, 

i piosnkami troski slodzi. wino mysli dobre rodzi, 
Po szklaneczce do piosneczki, Po szklaneczce itd. 
po piosneczce do szklaneczki. 6. Pytagor muzyki brzmieniem 

2. Ustepuje wnet frasunek, Z przywar serce swe wybawil, 
znika serca utrapienie, Dyogenes beczki cieniem 
skoro usta czujg trunek i siebie i drugich bawil. 

a uszy wesole pienie. Po szklaneczce itd. 
Po szklaneczce itd, 7. Powraca nauk wiek zloty, 

8. Aleksander tak zyl Wielki pracujacych pan posila, 
skoro ucichla. Bellona, pan dodaje sam ochoty, 
przynoszono mu butelki, czwartek dla nas zlota chwila. 
przy nich szly spiewaczek grona. Po szklaneczce itd. 

Po szklaneczce itd. 8. Trudy roskosz niech przeplata 

4, Tak czynil i nasz Batory, umiejmy czas dobrze trawié, 
milosnik uczonych hojny, bodajbysmy w setne lata 
lubil piosnki i likwory, tak sie mogli jak dzié bawié. 


nawet podezas trudéw wojny. 


Po szklaneczce do piosneczki 
Po szklaneczce itd, 


po piosneczce do szklaneczki. 
Spiewana podezas obiadéw czwartkowych dawanych ukréla Stanislawa Augusta 


(Ze zbioru po Z.) 


znaé musicie, musi rebié lyk, lyk, tyk. 


1. Wszystko co zyje na éwiecie, nigdy tego nie przeskoczy, 
mowi, lub wydaje ryk; gdzie przedajg lyk, lyk, lyk. 
wszyscy mi przyzna¢é musicie, 5. Szuler przegrawszy dukaty, 
musi robié: lyk, lyk, tyk. gdy juz goly gdyby smyk, 
2. Na przyktad: mezni zolnierze, chege zapomnieé swojéj straty 
poslyszawszy armat ryk (v. huh), trabi (v. ciggnie) goche: lyk, tyk, 
kazdy za manierke bierze, 6. Antreprener z aktorami, lyk. 
dla odwagityk, lyk, tyk ((v. gluk). gdy juz w kasie ni rublik, 
8. Pobozni ksieza i mnichy, przez dzien zyjgc konceptami, 
gdy ukoncza swiety krzyk, pozniéj w wieczor lyk, lyk, lyk. 
potem biorg za kielichy, 7. Mezatki, panny, dziewice, 
dobrze trabig: lyk, lyk, lyk. robig trzezwe skromny dyg, 
4. Policya co wszystko zoczy, pochwyciwszy za szklenice, 
wie w miescie kazdy kamyk, wykryja sie: lyk, tyk, lyk. 


Niech nam zyje gospodarz, jego caly dom, Niechajwtraby trarara, 
kto zdrowia nie wypije, precz ztad, won, won, won. 


ieczora aze do dnia 


niechaj w kotly bum bum bum, niechajzarmat dajq ognia, od 


————————— 


pif, paf, puf. 


Kurdesz. (Litewska i Mazowiecka) Biteles 


’ 
A | 
‘Taw 
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kami, kurdesz, kurdesz, nad kurde - szami. 


1. 


Kaz przyniesé wina, m6j Grzegorzu mily, 

wszak twoje laski te same co byly. 

Precz ztad kieliszki, pié bedziem dzbankami, 
kurdesz, kurdesz, nad kurdeszami. 


. Najpierwsza szklanka, ta za twoje zdrowie, 


siwego wlosa zyczém ci na glowie. 
Mily Grzegorzu szczérze cie kochamy, 
kurderz, kurdesz, nad kurdeszami. 


. Gdybym zas wypil szklenice i druga, 


zycezytbym takoz Jejmosci zyé dlugo. 
Wesoto, milo, z wlasnemi dzwiekami (dziatkami ?) 
kurdesz, kurdesz, nad kurdeszami. 


. A nasza prozna szklenica juz dzwoni, 


nalawszy kazdy, Ichmoséciom pokloni. 
By zyli dlugo z synmi i z corkami, 
kurdesz, kurdesz, nad kurdeszami. 


. Jeszeze i gosci przywitaé nalezy, 


Grzesiu mrugnij, niech po wino kto bieZy. 
Wiwatem goscie z swemi tytulami, 
kurdesz, kurdesz, nad kurdeszami. 


. Owo przyjaciel przyjezdza od Wilna, 


pan to Gaudenty, diable glowa silna. 
My Jegomosci przepié sig nie damy, 
kurdesz, kurdesz, nad kurdeszami. 


. Lajezdza, — stanciez prosze razem w kolej, 


moégci Doboszu, szklanke sobie doléj. 
Tak Gaudentego razem przywitamy, 
kurdesz, kurdesz, nad kurdeszami. 


. Pan slyszelismy z wielkiego to swiata, 


szuka rownego Gardzielisty, brata. 
Kuflami pijmy, a lepiéj dzbankami, 
kurdesz, kurdesz, nad kurdeszami. 


. Coz za nowine przynidst ten w oponczy, 


jak to? pelny zas antal sie juz konezy. 
Co? wina niema, to sie juz zegnamy, 
kurdesz, kurdesz, nad kurdeszami, 


(Ze zbioru po ks. M. M.) 


yD. Krakéw. 


Hejze panie bracie, do kubeczka braé sig, kurdesz, kurdesz, 


nad kurde - szami, 


kurdesz, 


kurdesz, 


nad kurde - szami. 
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Przy - jacie - lescha-dzajci¢ sie, 


Zbierzmy sic bracia w to ko - to 
kazdy niech serce 


i zaSpie - wajmy weso - to, Niech gospodarz 


swenie-sie. Na ochote 


£- 


£ 


preggissces aes 


temu panu, ktory pije 


pipettes 


sto lat Zyje, niechzdréw zuaim! wino pije, 


Wespotz nami, 


niechznamiwi- no pi - 


stare to ko - chajmy a 


DAs mel. ob. Nr 474. 


Ve Ere eerie ee 


Witaj winko 


ulubione, 


od nikogo nic zganione, witaj mily, 


Juby trunku, ZAZy Woany 


1. Witaj winko ulubione, 
od nikogo nie zganione, 
wita) mily luby trunku, 
zazywany od trasunku 

od wszystkich ludzi. 

2. Pijajy cig monarchowie, 

i wszyscy senatorowie: 
vrzywodzisz ty do ochoty, 
jakotéz 1 do niecnoty, 

tak bardzo wiclu. 

3. Sedzia kazdy gdy cig lyknie, 
sprawiedliwosé zaraz zniknie, 
jak nu glowg przewartuje, 
to winko dekret feruje, 

grzywny przysadza. 

4. Patron gdy winka skosztuje 


wnet wskros sprawg spenetruje, 


od frasunku, od wszystkich lu-dzi. 


klijentom swym oczy mydli, 
flegme z worka ciggngé sidli 
z swoich kazdego, 

5. Panna gdy kieliszek wytnie, 
roza jé) na twarzy kwitnie ; 
toz skuro sig zarumieni, 
zavaz si¢ jC} w oczach mieni, 

na urok steka, 

6. W nieszezesliwéj jestem doli, 

ze mnie bardzo gtéwka boli, 

przyrodzony mdj rumiencze, 
dla ciebie ja w takiéj mece, 
ze mnie urzekli. 

Och Zli ludzie, méwi dalé), 

co mi sig tak dziwowali, 

i udaje jako moze: 

zachowa) cig mily Boze, 


~ 
: 


takiego bolu. 

8. Wdowa gdy skosztuje wina 
nieboszezyka przypomina. 
Krzyczy, placze, lamentuje, 
kt6z mnie teraz poratuje, 

daj Boze meza. 

9. Zona gdy winka skosztuje, 
megzowi sie nadstawuje. 
Serce, serce, mgza trgca, 
kolo niego sig wykrgca, 

affekt gotuje. 

10.Dame gdy proszqz na wino, 
przebog! choroby przyezyng 
bywa mi to, przeto prosze 
dajcie pokdj, bo odnosz¢ 

ztad wielka przykrosé. 
11.Moja damo, niewolg cig; 
lecz zobaczyé no jg w kacie, 
tyka winko ile sily; 
w kompanii jéj nie mily 
bywa ten trunek. 

12. Jejmosé staba w tozku lezy, 
panna do niéj z flasza biezy, — 
lyka a zdaje sie zgola, 
ze jejmos¢é jé) chora wola: 

hej bul bul bul bul! 

13. Ksiedza na pogrzéb spraszajq, 
winko przed nim zastawiaj9. 
Jak lyknie raz, drugi, wina, 
dusze czesto przypomina 

z wielkiém westchnieniem. 

14,A na odpust zaproszony, 
nie bierze sig do ambony, 
az lyknie raz, drugi, trzeci, 
zaraz Zz kazaniem wyleci, 

i prawi suto. 


Wiwat, 
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15.W zimie z celi zakonnicy 
posylaja do piwnicy: 
ej szafarzu, dawaj wina, 
bo to teraz ciezka zima, 

niech sie zagrzejem. 

16. Do swych porcyj zakonnice 
maja winka z zagranice. 

A niechze sobie podpija, 

nieraz sig z sobq pobijg, — 
otoz masz winko! 

17.Zolnierz gdy wina skosztuje, 

cuda sobie wystawuje. 

Marsz na piwo do szynkarki, 

do karczmarki arendarki, 
czopowe zbierac. 

18, Wytrzymuje meznie sztychy, 
ale w rane pcha kielichy,. 

Sto na siebie jeden bierze, 
i przysiggiby ze w téj mierze, 
: zwawo dostoji. 

19. Az w tém w nocy zapial kurek, 
on rozumial ze to Turek. 
Poddaje sie, rzecze, Panie! 
ale zycia darowanie 

da} dobrodzieju! 
20.Szlachcic gdy w goscine jedzie, 
na winko ochota wiedzie, 
Niechze w czupryneg naleje, 
zaraz jakby oszaleje, 
korda dobywa, 

21.A gdy-sejmik nastepuje, 
wprzod roztropnie postepuje. 
Niechze winka kielich tyknie, 
yniepozwalam“ zaraz krzyknie , 

choé nie wié na co. 
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Oto stoji 


zwawy synek, 


a ty masz cé - reczke, na nich zdajmy 


pojedynek, 


my walczmy o beczkg. 


i 


. Oto stoji zwawy synek, 


a ty masz coreczke, 
na nich zdajmy pojedynek, 
my walezmy o beczke. 


. Kto nie lyknie beczki miodu 


i zostanie frycem, 
niech sig zrzeknie praw do rodu, 
nie bedzie szlachcjcem. 


3. Niech przepadnie kto nie tyknie 


kto dzis geby skrzywi 
kto poczciwy z nami krzyknie, 
niech zyjg poczciwi. 

4, Nigdy nie jest taka bieda 
by nie wsparl brat brata, 
nie zmieni sie szlachcic w zyda 
choé w najdiuzsze lata. 


Kazcie wina nalewaé, piwoniech u- stapi. 


a@ piwo zaé& skapi. 


Kazcie wina nalewaé, 
piwo niech ustapi. 
Wino pija uczciwi, 

a piwo zas skgpi. 


. Wino zdrowe, choremu 


wnet bardzo dogodzi, 
ale piwo dostatek 
ztych humorow rodzi. 
Kazcie wina przynosié 
do stolu naszego, 
niechaj piwa nie bedzie 
glowe psujgcego. 


. Wino mgdrym uczyni 


choé téz i prostaka, 

a glupiego przemieni 
w uczonego Zaka. 
Kazcie wina nalewac 
kazdemu w szklenice, 
kieliszki niech ustgpig 
teraz gdzie w ciemnice. 


. Wesole téz nam wino 


manijg wybije, 


uczciwi, 


Wino pija 


wino doda dobréj mysli, 
kto sie go napije. 

7. Pijcie wszyscy wesolo 
jeden do drugiego, 
zyczcie sobie pospotu 
zdrowia dzis dobrego. 

8. Pijcie wino wegierskie, 
wnet tu zmgdrzejecie, 
napiwszy sig raz, drugi, 
do tanca pdjdziecie. 

9. Kazcie wina przynosi¢ 
do biesiady zwinnie, 
bedziem pilnie wytrzgsaé, — 
kto sig nam nawinie. 

10. Wino dobre wegierskie, 
lepsze nizli piwo, 
ano chwali i chlopek: 
piwo jako wino. 

11.Wino chwali i kmiotek 
co za plugiem chodzi, 
a ubogi téz rolnik, 

i ten na nie godzi. 
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12. Piwo zas tylko skapi lepiéj oto ltyknijcie 
sami wychwalaja, nasz trunek wegierski. 
co nie zdrowiu, lecz mieszkom 19. Pijcie wino poki co 
swojim dogadzajq. staje go w szklenicy, 

13. Kazcie wina nalewaé, a wypiwszy niechaj wiec 
doktora pewnego; kazdy z nas zakrzyczy. 
uleczy to frasunek 20. Wesolg piesn i zaraz 
ezlowieka chorego. niechaj potancuje, 

14. Nadto jeszcze rozumu azali tak smutnego 
doda dowcipnego, Saturna zwojuje. 

z Koridona uczyni 21. Kolo sliczne — wesolo 
Platona mgdrego. przez zdrowie swe pijmy, 

15. Pijcie wino wegierskie, a wegierskiego wina 
bedziecie weseli, dobrze sig napijmy. 
ustapi wnet frasunek, 22. Winem dzisiaj swg milosé 
jezliscie go mieli. bracia utwierdzajmy, 

16. Wino serce rozgrzeje a szklankami pelnemi 
i mozgu przyezyni, k’sobie uderzajmy. 

a kto go zas nie pija, 23. A skoro sig napijem, 
bardzo sobie wini. spaé sie pokladziemy, 
17. Wino dobre lekuje poprawiem jutro da Bog 
czlowieka chorego, jak tylko wstaniemy. 
ale piwo nadyma 24. Na dobranoc wypijmy, 
choé téz i zdrowego. spaé pdjdziem wesoto, 
18. Odmie sig brzuch od niego daj Boze dobre zdrowie 
jak beben moskiewski, nasze mile kolo, 

Vini effectus, 577. 


Fertur in con - viviis vinus, vina, vinum. In neutro genere 


vinum est di - vinum, vinum facit clericum optimum la -_ tinum. 


1, Fertur in conviviis: vinus, vina, vinum, 
masculinum displicet atque foemininum. 
In neutro genere vinum est divinum, 
vinum facit clericum optimum latinum. 

2. Vinum facit homines leniter salire, 
mutis dat eloguium, surdisque audire. 


3. 


4, 
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Vinum facit hominem ut avem volare, 

vinum facit quinimo infirmum sanare. 

Vinum bonum ipsis met claudis addit alas, 
facit illos per pedum transmeare scalas ; 
vinum movet nunc supra, nunc infra deorsum, 
dextrorsum, sinistrorsum, antrorsum, retrorsum, 
Vinum sunt deliciae Romanae si nescis 

et quam par sit credere, gusta quid torpescis. 
O! si quis mihi queat collum dare gruis, 

ut semper dulcoribus vinum adsim tuis. 

Qui vult esse socius vellim hunc monere, 
vinum ut diutius valeam sorbere ; 

est mihi propositum in taberna mori, 

ut semper adsit potus sitienti ori. 


Ejusdem furfuris. 


Mihi est propositum in taberna mori, 
vinum sit appositum morientis ori. 

Ut dicant cum venerint monachorum chori, 
Deus sit propitius huic potatori. 


. Poculis accenditur animi lucerna, 


cor imbutum nectare volat ad superna. 
Mihi sapit dulcius vinum in taberna, 

quam quod aqua miscuit praesulis pincerna, 
Suum cuique proprium dat natura munus, 
ego nunquam potui scribere jejunus, 

Me jejunum vincere posset puer unus, 

sitim et jejunium, odi tanquam funus. 


. Tales versus facio quale vinum bibo, 


neque possum scribere, nisi sumpto cibo, 
Nihil valet penitus quod jejunus scribo, 
Nasonem post calices carmine praeibo. 
Mihi nunquam spiritus prophetiae datur, 
non nisi cum fuerit venter bene satur. 
Cum in arce cerebri Bachus dominatur, 
in me Phaebus irruit, admiranda fatur. 


Bjusdem furfuris. 


. Prae caeteris na swiecie diligo tabernam, 


nunquam illam deseram, nec ad morte spernam. 
Donec pro mnie monachos venientes cernam, 
cantantes mi z weselem requiem aeternam. 
Domus haec mojém zdaniem meo regno digna, 
ubi Bachus kroluje et Ceres benigna. 

Ac pendent przede wroty triumphantis signa, 
wiecha, wientec, kropidto, benedicta ligna. 
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3. Recta, wesota bacze, dulcis vita mea, 
nam semper beben z dudq resonant in ea. 
Quotidie caly dzien ducuntur tropheea, 
nunquam a2 do pédnocy cessantur chorea. 

4. Et jako rozumiem, dzis bibunt ibi sane, 
nam semper gorzateceka propinatur mane. 
Nec pinguibus ferculis objesé sig profane 
Raphanus et kapusta et his cocto pane. 

5. Et czesto wedle pisma w niéj recti vivitur 
nam thesaurus tajemny nunquam absconditur. 
Nec tinea ant rdza ibi corroditur, 
quia co do rgk przyjdzie zaraz consumitur. 

6. Na scianie Arithmetica mihi non placuit. 
dum kostera pijany supinus jacuit, 
et szynkarka adscribens non clamat sed tacet, 
nec illi alphabeto tota sczana jacet. C 

7. Et quando dure dormit mieszek declinatur 
si quid habet przy sobie omnibus privatur. 
Expergiscens chudzina dolens querulatur, 
quo jure co miat w mieszku injuste privatur. 

8, Et hoc mnie plus frasuje quando vado ibi, 
gdy porto wtosy na fbie, aliis non sibi. 

Quia choc pdzno przyjdg jubeor adscribi, 
et muszg rowno placié chociag partem bibi. 

9. Nam ibi lada o co, certa injuria, 
licet non Migsopusty semper Comedia. 

Nec chociaz drzwiami przyjdziesz conceditur via, 
cogitur podezas dziurg, dum quis niedopija. 

10. Ale semper do dom wezas lepiéj zawsze ire, 
antequam pijanice erunt insanire. 

Quia musisz cum illis choreas inire, 
oportet chocbys nierad tam saltare ire. 


Bibuta. 578. 


Quocunque_ibo, tunc semper bibo, Ej czuk czuk,czukczuk cz, winko ko- 
nunquam s0-brius, sed semper pius. 


chane, ej pij pij, pij pij pij, wieczér i mane. 
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1. Quocunque ibo, 4. A ty Domine, 
tune semper bibo, 


nunquam sobrius wystaw dolija (doléj ja) 
sed semper pius, na kompanijg. 
Kj ezuk ezuk, ezuk czuk czuk, Kj czuk ezuk itd. 
winko kochane, 
€) pij pij, Pi) pij pi 
w wieczor i mane. 
2. W wieczor i rano, 


miéj dobrg mine, 


5. Lubo jest pauper 
vestis na grzbiecie, 
winka milego 
dajcie mi przecie. 

semper de dzbano, Kj ezuk czuk itd. 
bo multum scire 
facit haurire. 

Kj czuk czuk itd. 

3. Dzbanus est pater, 
konewka mater, 


6. Kiedy po smierci 
voluptas nulla, 
niechze sie teraz 
dusza nahula. 
Bj czuk czuk, czuk czuk czuk, 


soror szklenica, winko kochane, 
ej pij pij, pij pij pij 
wieczor i mane. 


venter piwnica. 
Kj czuk czuk itd. 


Procrastinatio emendationis vitae. 579 


Cras volo poenitere, cras crimi - na deflere, cras emen- 


dabo vitam, cras soci - os dimittam, hoo certe fiet cras, cras, cras. 
1, Cras volo poenitare, hoc certe fiet cras, 
cras crimina deflere; cras, cras. 
cras emendabo vitam, 4, Cras corvum dealbabis, 
cras socios dimittam, cras cygnum denigrabis, 
hoc certe fiet cras, cras stellas numerabis, 
cras, cras. cras montes ponderabis, 
2. Cras neque poenitebis, nonne sic fiet cras, 
nec crimina deflebis, cras, cras. 
nec vitam emandabis, 5. Cras deseram popinas, 
nec socios vitabis; aedes petam divinas, 
nonne sic fiet cras, a vino abstinebo, 
cras, cras. promissa adimplebo; 
3. Cras suspirabo sursum, hoc certe fiet cras, 
scrutabor vitae cursum, cras, cras, 
cras colam pietatem, 6. Cras mundum non vitabis, 


vovebo castitatem, ut hodie amabis, 
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frequentabis popinas, hoc certe fiet cras, 
aedes spernes divinas, cras, cras. 
nonne sic fiet cras, 8. Quam ergo mente stulta, 
cras, cras. pro cras vovemus multa. 
7. Cras Regem poenitentem Et tamen ignoramus 
Davidem sequar flentem, utrumne cras vivamus. 
in lacrymis natabo, O maledictum cras, 
iram Dei placabo; cras, cras. 
Czaj. Pieéi Sybirakéw. 580. 


Niechaj kto ga-ni napoje, dobrze na Swie - cie ze dzbanem, ma on udziel- 


a 
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ng moc swoje, gdyzzrowna bie ~ daka z% panem, Caly Swiat zy-skizgromadza, ale nieréw- 


nym zwyczajem, ten oszuku - je ten zdradza, ja prosto han - dlujg czajem. 


1. Niechaj kto gani napoje, 
dobrze na swiecie ze dzbanem, 
Ma on udzielng moc swoje, 
gdyz zrowna biedaka z panem. 
Caly swiat zyski zgromadza, 
ale nierOwnym zwyczajem: 
Ten oszukuje, ten zdradza, 
ja prosto handluje czajem. 
2. Przez niego nie jeden z ludzi, 
nie czuje tego co boli. 
Przynajmniéj) nim sie obudzi, 
nie widzi swojéj niewoli. 
Nadzieja trzyma z nim _ wezedzie, 
sen nowe cuda naraji; 
lecz nim przyszlosé lepsza bedzie, 
lyknijmy tymcezasem czaji. 
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581. 


Krakowiak. Muzyka A. Mecitskiego (1816 roku). 


Tatcujcie dziew - cz¢ta, taticujcie chlo - pa - ki, z nami wolnosé 


Swigta, daléj krako - wiaki. Podkéwkami ogieii krzegzcie, niech zabrzgknie 


1. Tancujcie dziewczeta, 3. Pomozcie nam w_ hasach, 

tancujcie chlopaki, 1 wy ojce starzy, 
Z nami wolnosé swieta, co o dawnych czasach 
daléj krakowiaki. slodko wam sig marzy. 
Podkowkami ogien krzeszcie, Pamietajqg Ractawice 
niech zabrzaknie kéolek dwiescie, wasze kosy i ktonice; 
u kazdego pasa, a pod Lipskiem w ktusy 
hop sasa, hop sasa. lataly krakusy. 

2. Tancujcie dziewczeta, 4. Tancujcie dziewczeta, 
tancujcie chlopaki, tancujcie chlopaki, 
kiedy wolnosé gwieta niechaj wolnosé swieta 
wienezy krakowiaki. cieszy krakowiaki. 

Najprzod wojtowa dziewucha, Niech sie pysznig inne kraje, 
utnijcie skrzypki od ucha ze potega moc im daje; 
i huczna Maryna my za to wolnymi, 
niech wtory wyrzyna. choé na maléj ziemi. 


Tancujcie dziewezeta, taricujcie chiopaki, 4 nami wol - nogé Swicta 


daléj krako -  wiaki, 


daléj krako 


-  wiaki. Podkéwkami ognia krzeszcie 


pa - 84 hop sa sa hop 8a 8a. 


Niech wioc kazden Spiewa 


jak czyja o - chota, my za8 kra-kowiacy, 


znani z mgz-twa, pracy, zuch chlopak wchlopaka utniem krako-wiaka. 


1, Niech wiec kazden Spiewa 
jak czyja ochota, 
niechaj tanczy, hula 
kadryla, gawota. 
2. My zas krakowiacy 
znani z mestwa, z pracy 
zuch chlopak w chlopaka, 
utniem krakowiaka. 
3. A zatem chtopacy, 
uderzcie w podkowy; 
najmilszy ze wszystkich 
taniec narodowy. 
4, Jak nasi przodkowie 
‘przed jaty tanczyli, 
tak i nam w te plasy, 
puscié sie najmiléj 
5. Nie splami krakusa 
do walca pokusa; 
nic nad krakowiaka 
niéma dla polaka. 
6, Kiedy eztek nie nosi 
W swéIn sumieniu mola, 


$piewa sréd niedoli, 
kiedy grajg, hula. 
7, Przytem gdy dziewczyna 
Sliczna jak kalina, 
do tatica nas neci, 
ktoz sie nie zakreci? 
8. Nie jeden mazepa (Mazur) 
dotad sie nie ruszy, 
poki ze dwie flasze 
wina nie wysuszy. 
9. U nas choé bez wina 
zawsze dziarska mina; 
zawszesmy weseli 
choé ezlek nie podchmieli. 
10, Mito krakowiakom 
w podkoweczki dzwonié, 
milé) od napasci 
kraj piersig zaslonié. 
11. A gdy do dom wroci, 
znowu wesol nuci; 
) znowu hulaka, 
spiewa krakowiaka. 
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584, 


Spiew gérali (z Opery: Nowe Krakowiaki i Géralo, muz. Kurpifiskiego). 


Morgal. 1. Nuzchlopaki, dzi6 wchodaki, hula¢ bedziem calg noc,hoc hoc hoc, hoe hoc hoc, 


Poczem: wszyscy gérale. 


Podus kozy przyjacielu, niech zagra du - decka, mamy dosyé 


=—— 
w gltowie chmielu, potaficem tro -  secka 
Kwicotap. Kwicotap. 
2. Kto midd tyka, 4. Lec gdy casem 
jak kon bryka, po Tbie pasem 
i zawsze zdrow jest jak byk; kto nas z gory palnie klap, 
Iyk, lyk, lyk. klap, klap, klap. 
Swistos. Morgal. 
3. Kto za skrzypke 5. Wtencas zuchu, 
da zacypke, co mas duchu 
tego zaraz na smieré mec; zaraz zywo W nogi drap, 
bec, bec, bec. o) drap, drap. 
585. 


Spiewy ochoeze Krakowiakow i Gérali (z téjze Opery). 


1, Pedécie trzode z 4k pasterze, i grajciew mul-tanki, pasterki wam 


na wieczerz¢ dadzq mleka w dzbanki. O pasterki nam nie trwoga, bedg dla nas 


hojne mamy wejcie, chwali¢é Boga, dovyé krowki dojne, Prawda ze wa- 
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se cielicki tluste i fer - tycne, ale u nas za to bycki majq rozki Slicne, 


Krakowiaki. Krakowiaki. 
2. Cheiejcie przyjgé od mtodziuchnéj 3. Wendzcie do nas tu Bartkowa 
panienki wionecek, z godng swojg cora; 
a dajcie za midd stodziuchny jutro bedzie juz Stachowa, 
piwa ze dwie becek. dyé wam ja odbiora,. 
Pan Bartlomiéj przyjmie w darze Wysluchajta prosby Stasia 
jesli w ktos obfity, jego dawne checi; 
bo to lubig gospodarze niechaj jemu dzisiaj Basia 
wionek pigknie wity. swa reke poswieci. 
Gorale. Gorale. 
Toé kié}) koza wolochata, Nie daj wa sie dlugo prosi¢ 
lepsa z takiéj baja ; zrobta mu nadzieje, 
i kokosa kiéj cubata dyé niewarto wionek nosié 
lepse niesie jaja. kiedy juz zwiednieje. 
586. 


Krakowiacy, Gérale i Miechodmuch organista (z téjze Cpery). 


Dana dana, dana dana, taficujmy wszy-scy do rana 


Krakowiaki. Dana dana, dana dana, 
tancujmy wszyscy do rana. 
Gorale 1. Hajda, hajda, hajda, hajda 
zagraj skrzypku zagraj gajda. 
Gorale. 2. Grajcie skrzypki, grajcie dudy, 
tancuj tlusty, taicuj chudy. 
Organista. Hasa hasa, hasa hasa, 
kiedy§ tlusty popuésé pasa. 
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Krakowiaki. Krzeszcie ognia podkéwecki, 
hop, hop, hop, hop, hop dziewecki. 


Gorale. Nie tanc-ze tak jak najety. 
hop, hop, hop, hop-ze w piety. 
Organista. Niechaj-ze innie kto zakropi, 


bo sig sadlo we mnie stopi. 


Spiew Janka (z téjze Opery) 587. 


W miegcie dziwne oby - caje, méwigze toSwiat u - cony, ale mnie sig tak wy- 


daje jak gdyby on by? sa - lony, jak gdyby on by! sa - lony. Tam nie méwla witaj 


bracie, scgsé wam Boze lub pu - dobnie. tylko jak koi noga skrobnie, i toznacy jak sig 


1. W miescie dziwne obycaje, 
mowig ze to swiat ucony, 
ale mnie sig tak wydaje, 
jak gdyby on by! salony. 
Tam nie mowig: witaj bracie! 
scesé wam Boze, lub podobnie. 
Tylko jak kon nogg skrobnie, 
a to znacy: jak sig macie? 
2, Padam do nog, kazdy wola, 
lec by upadt jest ostrozny, 
nie jednego kiesen gola, 
pzeciez go zwig pan wielmozny. 
Nie wspomogg tam biédaka, 
choé sg zlota pelne kieski. 
Cukry jedzg panskie pieski , 
kij jafmuzng dla zebraka. 
3. Karcma w kazdéj kamienicy, 
épig pig¢ godzin po objedzie. 
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Lalki chodzgz po ulicy, 

w 1ézku lezg blade sledzie. 
Wreécie rézne sq salenstwa, 
panny zwig sie marmuzele, 
za tak marne ceregiele 
wyrzekaja sie panienstwa. 

4. Ledwo sig w poludnie wzbudz3, 
w wiecor siedza pzy objedzie, 
potem sie przyjaznig ludzq, 
az sie to panstwo rozjedzie. 

Slowem takie jest mazenie 

w tych tam wielkich miasta murach, 
glowy postrojone w_ pidorach, 

choé oskubane kiesev-ie. 


588. 


Spiew Zosi (z téjze Opery) jak i z Opery Elsncra: WiSliczanki czyli Zokietek. 


Serce nie sluga 


nie zna co to pany, 
Spiewa w kla-teczce 


nie da sig okué 
wigziona pta - szyna, ze byla 


gs = ee -- 6 -62= $—+-- 9 9 
ape re ere 


przemocg w kaj - dany. 


Miloscig zyje, w niéj szuka ros - koszy, 


sobie przypo - mina. A choé jéj ptasznik daje doéé zy 


- wnosci, 


bez niéj u - sycha 
jednak przez 


jak kwiatek bez rosy. 
szcezeble wzdycha do wol - nofci. 


Na to nutg Spiewaja takze: Polak nio stuga itd. Nadziejg zyje itd. 
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Krakowiak (z r. 1810). 589. 


Nie mas jacy jedna Polska, jeden Krakéw, i jedna War - szawa, 


1. Niemas jacy jedna Polska, jeden Krakow 
i jedna Warsawa 
gdzie kwitnie zabawa. 
2. Tam chtopcy kiéj malowani, 
wycesani, wymuskani, 
j-aze milo dusy, 
j-az sie serce krusy. 
3. Jak zawali kontus, zupan, 
i pas lity, wyémienity, 
karabelg brzeknie, 
j-az sie Miemiec zleknie. 
4, A jak wdzieje karazyjg, wysywanq, 
petlickami wyktadang, 
tak Polak przybrany, 
m6j Miemce kochany. 
5. Powiedz Miemce nieboraku, 
cy w kopraku (kubraku), cy we chraku (fraku), 
a cy ty znas Krakow, 
w nim zuchéw Polakow? 
A pamigtas-ze Sandomierz, Rasyn, Gore, 
gdzie ci Polak skroit skore, 
zes odbieg! bagazu, 
dorby i furazu, 
od jednego razu. 
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7. Oni majg Jamsterdamy, Roterdamy, 
Brandebury, i inne podobne dziury: 
my jacy Warsawe, . 
i nas stary Krakow 
w nim zuchéw Polakow. 
8. Daléj chlopcy, ciswa Miemca, cudzoziemca, 
w trzewicetach i sprzecetach, i kréciusienkich portce- 
a hulajmy w kolo, tach, 
hozo i wesolo. 


Nagana ubioru. 590. 


Polskie nosili o dzienie slawnicjsze od nas nad - dziady, 


ezemuz prosz¢ unizenie, nie cheecig wstapié wich lady. Slady . 


90 
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1. Polskie nosili odzienie 
slawniejsze od nas naddziady , 
czemuz, prosze unizenie, 
nie chcecie wstapi¢ w ich Slady. 
Nasz Stefan Batory wielki , 
gromigc moskiewskie bojary, 
nie uzywal kamizelki, 
leez zupana i czamary. 
3. W zupany znowu, w zupany 
przebieraj sie, cny Polaku: 
ten co gromit bisurmany , 
nie wjezdzal do Wiednia w_ fraku. 
4. W kontusze znowu, w= kontusze — 
bo chege byé dobrym Polakiem , 
nie dosyé mieé polska dusze, 
polrzeba sig rozstaé z frakiem. 


te 
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5. Wyscie, panny, temu winnne, 
zeSmy fraeczki pokochali ; 
zamiencie checi dziecinne, 

(lub: te checi winne) 
my sig bedziem przebierali. 

6. Wy dzieciom waszymn, Sarmatki, 
zachwalajcie stro} Polaka; 
te przyjma rade od matki 
i powezma wstret do fraka. 

7. | wy pieknosci boginie, 
co tysigcem sere wiladacie, 
cheiejcie tych kochaé jedynie, 
co w Polaka chodza szacie, 

8. W tylt wyloty, w gore wasy, 
zrecznie poprawiajcie pasa, — 
dalé) mlodziez, dale) w plasy, 
toé Polskiego kazdy hasa 


Nie tuk to ille tempore bywalo, mosci Czesniku dawny m6j sasiedzie, 


bylo doSé zlota a wydatku mato pilo sip wlasny miodek przy obiedzie. 


1, Nie tak to in illo tempore bywato, 
mosci Czesniku, dawny m0j sasiedzie. 
Byto dosé ztota a wydatku malo, 
pito sie wlasny miodek przy obiedzie. 
2. Dzis chociaz w Gdatsku nie placi pszenica, 
pijg szampany i madery slawne; 
ale téz za to, na dobrach szlachcica 
cigzg djabelnie te listy zastawne. 
3, Dawniéj az milo widzieé ojcu, matce, 
syna w kontuszu 1 kontederatce, 
pas zlotolity i przy boku szabla, 
was zawiesisty, — czerstwosé, mina djabla. 
4. Dzig idzie panicz jak chusteczka blady, 
roznych chorodbek widaé ua nim Slady; 
a czy to starzec, czy to gotobroda, 
obadwaj kuso, — bo dzis taka moda. 
5. Bodaj nam bylo przy kontuszach zostac, 
kontusz Polaka, zaw6) ‘Turka zdobi; 
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z kontusza tatwo bylo na frak dostaé, 
dzis z fraka kontusz, zjé djabla, kto zrobi. 
6. Dawnié} wiedziales, komu sie uklonié, 
pan szedt w kontuszu a stangret w kubraku. 
Dzisia} pomytki trudno sie uchronié, 
bo pan i sluga, obadwaj we fraku. 
. Gdzies sig podziala, polska goscinnosci! 
ktora sie nasi przodkowie szczycili ; 
kontent byt szlachcic, gdy mial duzo gosci, 
prosit na kleczkach by jedli i pili. 
8. Dzisiaj gdzie pdjdziesz, wszedzie nic nie dadzq, 
jesli cie proszg, — to fenomen rzadki; 
o wielkich rzeczach do pdlnocy radzq, 
wreszcie ci wcisng szklaneczke herbatki. 


baat | 


Hej! eichy potok plynic po naszéj do - linie, se 


1. Hej! cichy potok plynie 6. Hej! przez ciemne dabrowy 


po naszéj dolinie, mg niwe kochang , 
a Ww niéj jeszcze ciszéj ktorg zegnam wieczor 
moje zycie plynie. a pozdrawiam rano, 
2. Hej! ciszéj zycie plynie, 7. Hej! pozdrawiam rano 
milszy kwiat go stroji, jak matke piskleta, 
nie masz szczescia, nie m4, bo to macierz nasza 
jak w zagrodzie mojéj. i dobra i swieta. 
3 Hej! bo sig w méj zagrodzie 8. Hej! dobra i swieta, 


wielki skarb ukrywa, 
sedziwi rodzice: 
i zona zyczliwa. 
4, Hej! zona zyczliwa, 

z dwu synow pociecha; 
rozniesciez po swiecie 
me szczescie, 0 echa! 
rozniescie echa, 
wietrzyku majowy , 

przez gory, doliny 
i ciemne dabrowy. 


5. Hej 


kochaé ja zaszczytnie; 
ona co rok chlebem 
nadziejg nam kwitnie. 


. Hej! nadziejg nam kwitnie, 


weselem dojrzewa, 
dla niéj to skowronek 
blogoslawigc spiewa. 


10, Hej! blogostawigc spiewa, 


jak ja wiecznic bede, 
bowiem niema szczescia, 


nad rodzinng grzede. 


Kwiaty. 593. 


Wszystkie me listki i kwiaty, rozdzie- 


litbym jak na lezy, piekne ale ezeze bla - waty przypial- 


bym lieznéj) mto - dziezy. Leez mlo - dziezy co na - u - ki przekta - 


da nad toa - lety, najpie kniejsze biorac 


sztu - ki zrobi! - bym dla niéj bu - kiety. 


Kwestarz. 594. 


Ja ubogi Berna(r)dyn, nie mam nic wla-snego, tylko habit i trepki 


z drzewa lipo - mies lipo - wego lipo - wego. 
1. Ja ubogi Bernardyn, gorzalichy wydusze, 
nie mam nic wlasnego , jestem tego rodu. 
tylko habit i trepki 4, Coz mam caynié, gdy beczyé 
z drzewa lipowego. trzeba zawszce w chorze, 
2. Mam téz jedng i druga jalmuzny nie chca dawaé 
w celi méj skrobaczke (miotte) prawie w zadnym dworze. 
ktora zamiataé musze, 5. W egipskie tez baranki 
iz rozkiem tabaczke. dosy¢’em bogaty, 
3, Jeden gasior i drugi ktore licze igielka, 
piwosza i miodu, przeszywajac laty. 
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. Smiejcie sig jako chcecie, 7. Hej! gdyby mi kto podat 
przecie’m kontent z tego, éwiecone kropidto, 
nie dam wam za bogactwo pokropilbym i zalal 
ubdstwa mojego. to swawolne bydlo. 


: (Ze zbioru po Z.) 
Na tez nut¢g Spiewa)a: 


Do Grabarza. 


. Zrob mi Domek grabarzu, wiatr mi nosit nowiny. 
na krakowskim cmentarzu ; Moj grabarzu! 
bo w chaty i palace 4. A niech stoji pod drzewem, 
wszedzie biéda kotface. by mi nucil ptak spiewem; 
Moj grabarzu! i przychodzien siadl w cieniu, 
. Dom wige dla méj postugi, podumaé na kamieniu. 
ma trzy tokcie byé dlugi; M6j grabarzu! 
drugie tyle wysoki, , 5. Niech go latem i wiosng 
a poltora széroki. : w kolo kwiaty obrosng 
Moj grabarzu! Niech wié kto przed nim stanie, 
. Staw go czolem do wschodu, ze to szezescia mieszkanie. 
do krakowskiego grodu ; M6j grabarzu! 
by od lubéj rodziuy 0 PS fave 


(Przyjaciel ludu, Leszno 1838, rok 4. Nr. 46.) 


Bernardyn Gach (z r. 1808), 595. 


Kiedyim byt czerwony, kiedym by} biaty, hoc kloe dzium dz. kiedym by? bialy. 


1. Kiedym by! czerwony, kiedym byt bialy, 
hoc kloc, dzium dzium, kiedym by! bialy — 
wszystkie mnie zyjacych serca kochaly, 
hoc kloc, dzium dzium, serca kochaty. 
2. Teraz mnie nie lubig, z jakie} to miary ? — hoc itd, 
pewnieé to dlatego, zem bury, szary; — hoc itd. 
3. Trudno sig juz zaprzeé, prawda zem bury, — hoc, 
lecz kroju damskiego moje mundury — hoc, 
4, Plaszcz do ich salopki podobny w kroju, 
kapiszon czy kaptur majg w swym stroju. 
5. Ich rubron, moj habit, rowno rzesisty, 
jezli ich kr6j modny, to i méj czysty. 
6. Wszak damy do slubu idg w koronie, 
zawsze za8 korona wienczy me skronie. 
7. Szydzicie ze w trepkach bez cholew chodze; 
bez cholew trzewiczki na damskiéj nodze, 
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8. Brzydzicie ten powréz, ktéry mnie szczyci, 
wszak damskie ubiory sq takze z nici. 
9. A wigce juz powrozem nie zwiejcie prosze, 
co ja dla parady przy boku nosze. 
10. Przy kordach panowie chodzg podrdézni, 
ma chorda od korda mato sig rézni. 
11.A zamiast fartuszka nosze pacierze, 
za wszystkich taskawcéw modle sie szezérze. 
12.Nie patrzcie na kolor, na te zatobe, 
lecz tylko na szezérosé, dam tego probe. 
13.Ten kolor zalobg zwaé sie nie godny, 
to morder prawdziwy, a teraz moduy. 
14,Rzeczecie ze géral i krakowiacy, 
w tych chodzg morderach, bo burzy tacy. 
15. Rozpatrzcie sig prosze, a wnet sie wyda, 
iz goral, krakowiak, wyraza zyda. 
16. Bo goral z wegierska kusa katana, 
krakowiak z cyganska, ot6z odmiana. 
17, Poprawciez juz odtgd dawnego zdania, 
a nie upadlajcie mego ubrania. 
18. O strdj moj i damski nie czyiicie sporu 
@ nie upadlajcie mego ubioru. 
19, Waszaé to naganna moda codzienna, 
od dawnych lat moja nic nie odmienna. 
20. A wreszcie Smiejcie sig, jam wesd! na to, 
bom modno przybrany, cho¢é nie bogato. 
21. Stroj piekny, kroj dobry, kolor wesoly, 
mozna go poroéwnaé z damskim pospoly. 
22.1 choé’em kloc maty, jak sami znacie, 
lecz jestem wspanialy w tak sutéj szacie. 
23. Za nic teraz niemcy, za nic polacy, 
Bernachy to gachy chociaz bosacy. 
24.Za nic juz parle frans, za nic mein Bruder, 
Bernachy to gachy, chociaz bez pluder. 


(Ze zbioru po Z.) 


Nim promieti slorica za - blyfnie i do méj chaty sig weiénie, 


porzucam zaraz me 10Z0, i flaszke w torebke wloz9, peten najstodszéj nas 


dzieji, puszezam sie z ogary do knieji. 


1, Nim promien stonca zablysnie, 
i do mé)j chaty sig weignie, 
porzucam zaraz me loze, 

i flaszke w torebke wtloze. 
Pelen najstodszéj nadzieji, 
puszczam sig z ogary do knieji. 

2. Tu kwiaty rosg zmoczone, 
przedziwna wonie wydajq; 
tu ptaszki ze snu zbudzone, 
ezule sie wzajem witajg. 

I tak wesoly i skory, 
puszezam ogary ze swory. 

3. Przebiegam gory, doliny, 
ciernie, kamienie, zawaly; 
puszczam sige w geste krzewiny, 
i sfucham gdzie psy pognaly. 

Wtém jelen jak wiatr przemyka, 
ja strzelam, a on utyka. 

4. Wnet pojezdnego ztrebuje, 
pieskom odprawe dawamy; 
gorzatka w kolo czestuje, 

z lupem do domu wracamy. 

I tak mysliwiec ubogi, 
ayje szczesliwie bez trwogi. 


Nebulo. 597. 


Eja scande scalas nebu- - lo, Helu - 0, 


nihil ego 


0, nihil ego mortem metu- - 


nec tor - torom. nibil ego 


mortem time 


imo laetus 


furcam Ssube - 0, imo lactus furcam sube 


1, Eja scande scalas Nebulo, Heluo, 
nihil ego mortem metuo 
Nec praetorem, 
nec tortorem, 
imo laetus furcam subeo. 
2. Nulla mihi mors est carior, dulcior, 
ista ego sorte glorior. 
Quod in scalis 
stem cum alis, 
nulla mihi mors est, etc. 
3. Supra me micabunt fulmina, lumina 
infra me virescent gramina. 
Sol lustrabit, 
ros rigabit, 
supra me micabunt etc. 
4, Quando tua mittes flamina, Borea, 
mea agitentur viscera, 
Et subinde 
hine et inde, 
quando tua mittes etc. 

5. Mea cadent ossa putrida, arida, 
duraque non prement marmora. 
Omnes rident 
dum me vident, 

mea cadent ossa etc. 


Opryszek Wisielec. (nuta taz sama). 


1. Przez dlugi czas zawsze zbijatem, zdzieratem, 
toé i gardto drogo przedatem. 
Smieré choé sroga, 
przeciez droga. 
Choé mnie szubienica spotkala, dostata, 
sztuka umrzéé drogo nie mata, 
1, Teraz jestem prawie szezesliwy, gdy mSciwy 
Sedzia, wydat wyrok sztraszliwy. 
Bym na stryczku, 
jak w baciczku 
po wolném powietrzu bujajgc, hustajac, 
zmarl spokojnie, niby usyplajac. 
3. Wstepuje smiato na drabine, zastyne, 
Zz niéj, W pami¢gci predko nie zging. 
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Wspomnig dlugo. 

zem przyslugg 
swojq, wielu zabit okrutnie, krad! zwrotnie, 
rzekna: zem grat role obrotnie. 
A gdy mnie na haku powieszg, obwiesza, 
zaraz mnie stworzenia pocieszg. 

Wiatr precz chmury 

spedzi z gory, 
by mnie stonce cieplem zagrzato, jasniato, 
i nad glowa sig obracato. 
Gdy zas slonce nie da promieni, bym w cieni 
nie wisial, ksiezye w noe go zmieni. 

Takoz gwiazda, 

wszediszy, kazda 
nie zaniedba Swiecié i Slicznie i lieznie, 
pokazujge ognie rozlicznie. 


. Pode mng taka zielona, ozdobiona 


kwieciem pieknym, takoz upstrzona. 
Wiec i trawa 
i murawa 
rozrywaé mnie bedg w téj doli, powoli. - 
az mnie sedzia schowaé pozwoli. 


598, z roku 1848. 


Jestem Slowian Slaski, w ruchn mojim wartki, mam dzieweczk¢ szwarna, 


scrcem mi od - dang 


1. Jestem Stowian Slaski 3. Za Beskidem mieszkam, 
w ruchu moim wartki, tam Stowakow wszystka 
mam dziewuche szwarna, liczba pod Tatrami, 
sercem mi oddana. z hozemi corkami. 

2. Pobratymcem moim, 4, A ty Morawianie, 
jest mi Polak wschodnim, tak jak ja Stawianie! 


mow@g znakomity, 


Zyzna masz kraine 


w zboze, sol obfity. i ladng dziewczyne. 
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5. Slonca na zachodzie, 
Czechu w twoim rodzie, 
zywot sig bajarzy, 
jezyk wrecz twdj gwarzy. 


Drelicharz. 


Jestem Mazur z arclichami, 


6. Rodactwo, rodactwo 
a nasze Slowianstwo, 
wigzesz nas w spdlecznos¢é, 
to chwalebna grzecznosé. 


FP BY Se, 


wideze sie po swiecie, 


z towarami 


ou. 

7 | NN as 
ee ee 

QE wh 5k me 


SOAR A ee ee Pee 


Sniegi, deszcze, 


pychy, 


dé4wigam na mym grzbiecie, Nie dziwcie sie 


aie 

Bi Sara ES 
to Boo Sea eee a Tee En BO ea 
yp —-F Tt gf ty} yy, i gt 


wszystkie trwogi przetrwaja dre - 


zem ubogi 


liehy. 


tém uciesze, 


iw podkéwki 


1. Jestem Mazur z drelichami, 


wl6ezg sie po Swiecie, 
caly moj sklep z towarami 
dzwigam na mym grabiecie. 
Nie dziwcie sig zem ubogi, 
i nie miejcie pychy; 
éniegi, deszcze, wszystkie trwogi, 
przetrwaja drelichy. 
Kupcie, niech sig tém uciesze 
i w podkéwki wam zakrzesze. 


2. Nie chodze ja gdzie patace 


mijam szumne grody ; 
tam w jedwabiach biéda skacze 
i chce zmiennéj mody. 
M6j zas towar sig nie zmieni 
z sercem jednéj pychy, 
kto wytrwalosé w biedzie ceni, 
kupuje drelichy. 
Kupcie niech sig tém uciesze. 
i w podkéwki wam zakrzesze. 


wam zakrzesz¢, 


3. Do was prosto tu przychodze, 
bo m6j towar znacie, 

dowiedzialem sie juz w drodze, 

ze go mieé zadacie 


et eae 
Nie wzgardzcic% nim, bardzo prosze, 


chociaz troche lichy, 
z szezeré) checi wam przynosze, 
kupujeie drelichy. 
Kupcie, niech sig tém uciesze, 
i w podkowki wam zakrzeszeg. 
4. Teraz sobie pdjde daléj 
gdym juz wszystko stracil. 
caly towar mi zabrali, 
a nikt nie zaptacil, 
Po téj szkodzie ani watpig, 
smutek mnie ogarnie; 
juz ja szczgscia nie dostapie, 
wszystko poszlo marnie. 
Kupcie, niech sig tém uciesze, 
i w podkowki wam zakrzesze. 


caly méj sklep 


i nie miejcie 


Kupcie, niech sig 
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Mazurek narodowy. 


600. 


(Warszawa 1798 r.) 


sae bee baa eee eee caer 


Ach bieda% nam Mazury, jakiéj nigdy nie byto, Niemcy nas dra ze skéry, 


ee 


GbLS 


Gait 


t# anaes 


Pn- Uae EAE as 
ae ao a Se eieaieeee esos! 
ee SPE SIN Ne Siero Se 


oczémsignam nie snilo, Niseey pas er zeskéry o czém sig nam nie Snilo. 


1. Ach biéda-Z nam Mazury, 
jakiéj nigdy nie byto; 
Niemcy nas drag ze skory 
o czém sig nam nie Snilo, 

2. Bo ktozby sie spodziewal, 
ktozby sie o to staral, 
by sie Bog tak rozgniewal, 
ze nas Niemcami skaral, 

3. Ni rozmowy, ni sprawy, 
bo coz z Niemcem za mowa? 
ni z nim zadnéj zabawy, 
bo sam siedzi jak sowa. 

4, Tylko dybie na czteka, 
gdyby jastrzab na kury, 
niemiecka to opicka: 
odrzeé czleka ze skory. 

5. Mily Boze! -- z Warszawy 
co sig teraz zrobilo, 
ni tam zadne) zabawy, 
ni tych tudzi, co bylo. 

6. Wszedzie Niemca a Zyda 
tylko spotkasz na drodze, 
kedy spojrzysz to biéda, 

a wszedzie cig drgq srodze. 

7. Boze! petny litosci, 
do Cig prosby wznosimy, 
pozbawze nas tych gosci, 
wystuchaj nas, prosimy. 


Kobyla doktorska. 
a pth — 


8. Bo nas Niemcey nie styszq, 


10. 


ll, 


12. 


13. 


14, 


ni zalié sie nie dadzq, 
tylko pisza a piszq, 

a plenigdze gromadzq. 
Dawnié} cztowiek bywalo, 
gdy do miasta przyjedzie, 
to sig wszystko przedalo, 
nazad z groszem wyjedzie. 
Teraz Niemcom plaé a plaé, 
diabel nadat te sprawe, 

ani mozna ich napchac, — 
gdyby wory dziurawe. 

Nie moze by¢, parobcy, 
zeby sie tak zostalo; 

w naszéj zicmi cztek obcy, 
by mu sig dobrze dziato. 
Wszak przystowie to niesie, 
poki tylko swiat swiatem, 
poty Polak Niemcowi 

nie mogt i nie byt bratem. 
Jeszcze bedziem wywijaé, 
krzesaé ognia w podkowki; 
bedziem jeszcze przepijaé 
nasze polskie zlotowki. 
Wroci sig nam Warszawa, 
wroci dla nas, dla kupca, 
niéma Niemiec tu prawa, 
bijmy zatem holubca! 


(Ze zbioru po Z.) 


3-0, Fs — 


Szego letysz ma kobyli, 


mego gin mego mili. Ty tak ate? 


sees eS es 
Hectoe oe iS 


4 


brykifala, na cwaj nézki  skakifala. 
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1. Szego lezysz ma kobyli, uder mocno w bok kulaka, 
mega piekny, mego mili; szy nie wyda jaka znaka,. 
ty tak pigknie brykifala, 5. Jak ja do kobyli przyszed, 
na cwaj nozki skakifala. zaraz z niego ducha wyszed. 
2. Teraz lezy glupi sobie, Figcé) juz nic nie mofila, 
jaki diabla stal sig tobie. tylko ogon odrzucila. 
Ani fiber ni goraszki, 6. P6dz Franciszki do méj zony, 
ani od pijanstwa drzaszki. niech drej taler da na dzwony, 
3, Musial to bys jaka ziele, szoby bylo tak podzwonié, 
co wypedzié ducha z ciele. szo moj kobyl juz poklonié. 
Niech go diabla z piekla rodem, 7. I nadgrobki szeby byli, 
wezmie ziele i z ogrodem. napisano nad kobyli. 
4. Pédz Franciszki, podz mdj mili, Sze tu lezy moj kobyli, 
przyloz ucha do kobili; szo doktorski przedtym byli. 
Komplementa Niomca do Anusi. 602. 


=" Fale bE GS eGR DE a 
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Nenne luba, Nenne mila, jam sig w sobie polubila. Oh, oh, 


Nenne mila, jam sie w sobie polubila. 


1. Nenne luba, Nenne mila, 
jam sie w sobie polubila, Oh, oh i t. d. 
2. Ich bin rodem fon Austryja, 
ja mieé grafa mego stryja. Oh, oh fon i t, d. 
3. On jak jakal na fyzyte, 
drej par koni mial karete. Oh, oh na i t, d. 
4, Furman, forys, sa fermala, 
cwej hajduka na nim stala. Oh, oh. 
5. I z aksamit suknia nofa, 
paruk mit puter (peruke 2 pudrem) na glofa. 
6. Ona sama szteif trzymala, 
ona miefaé halsztuch biala. Oh, oh. 
7, Mnie wysylal w cudza kraja, 
uczyé mi modna zwyczaja. Oh, oh. 
8, Byl na Berlin i Madryta, 
Sztokholm, Paris i Moskwita. Oh, oh. 
9. Wszezie wizié grzeczna dama, 
a nie wizié jak ty sama, Oh, oh, 
10, Prosze ze mnie powiedz smiele, 
szy mnie kochasz malo wiele. Oh, oh. 
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11. Jeésli nie dasz slowa sale (weale), 
mit pistolet w leb zapale. Oh, oh. 
12. Albo przedam kon mit szory, 
wender machen na klasztory. Oh, oh. 


Moje lu - be dziwsze, powiedzze mi przecie, co ten Po-lak zawsze 


\d 


o Niemozyskach plecie. Czy to wdzieti czy w nocy zawsze méwi o tém, ze ein Deut- 


scher tylko kraju jes’ 


Qs 
® 

o 
od 

6 

o 
oO 
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1. Moje lube dziwsze, powiedz ze mi przecie, 
co ten Polak zawsze o Niemczyskach plecie. 
Czy to w dzien, czy w nocy, zawsze mowi o tém, 
ze ein Deutscher tylko kraju jest despotem. 
2. Dawniéj strzelal (v. pijal) Polak ze zony trzewika, 
aw gebie mial tylko polskiego jezyka. 
A nasz piekny jezyk baranim mianowel, 
tym pieknym jezykiem chyba psa zawolal. 
8. Dawniéj miewal Polak dukatéw wiela, 
do boku se przypiol ostra karabela; 
ktora ezesto gesto w gore wywijala, 
kochanemu bratu uszy obcinala. 
4, A my té% dlatego waffenpass wprowadzil , 
aby ta karabel o nas nie zawadzil. 
Bo u nas Deutschen zawsze Ordnung bylo, 
a uszy obcinaé nam Deutschen nie milo. 


\\_ | 
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Jakal ja jakal na wander mojego i sostal w karszma klopa nieto-prego. 


Niomieski manier jak mnie na - uszala, wezedszy na karszma: szen gut morgen dala. 
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1. Jahal ja jahal na wander mojego, 

i zastal w karszma klopa nietoprego. 
Niemieski manier jak mnie nauszala , 
wszedlszy na karszma: szen gut Morgen dala. 

2. Daé kazal brandwein und kafalka brot, 

by essen sobie das ist frisztik gut. 

A klopa szpicbub na drin ze mnie zwozi, 
sze szart przekleta po niemieska chozi. 
3. Krank mego serca z cholerem poszelo, 

a klopa prosta bodaj licho wzielo. 

Das ist nicht prafda, ja jemu dowozil, 
ze nigdy diabel po niemieska chozil. 
4, Aber ten klopa stara znofu gada, 

i palsem na mnie: diabel ty, pofiada. 

Ja ten pigulek niemogla strafowaé , 
szwajg sztil, pan klopa, musiala zafolaé. 
5. I daléj robot klopofego slucha; 

ale on szpicbub na mojego ucha, 
so raz to barzié) krzyczy niemieckiega: 
tak chozi jak ty, diabel przekletego. 

6. Ja mu znof mofié so manier kazofaé, 

aby pan klopa se mnie nie szartofac. 

A on mnie zaraz szturknol w brzucha mego, 
szicho byé tobie Niemsa przekletego. 
7. Szicho byé tobie Niemsa fransofata 

abys na frisztik nie kosztofal bata. 

Na karszma klopa fszystko folno jemu, 
a tobie sq drzwi szarta nemeskiemu. 
8. Nicht werden filen, nie bezie darofas, 
a mego krzyfda bezie pofetowas. 
Jak ja wysziggnol ostra szpada mego, 
a on do palka swego skladanego. 
9. Larm fielki w karszma, wszyékie usiekali, 
raus na finf ‘l'ajfel i duzy i mali. 
Giswind na fekty mospan klopa stara, 
aon wziol kija by berlinska miara. 
10.Jeden drew gruby byl, drugi sienkiego, 

i przyfigzany sznurkiem do tamtego (cepy). 
A sze byl dluzszy niz mojego szpada, 
ja mu na fekta (Gefecht) nie mogla daé rada. 

11.1 jak nalozyl na pleca mojego, 

poltora kija, klopa nictoprego ; 

tak saraz krzyza mego sfankofala, 
i cala fekta szfafego ustala. 
12, Ach Jemor, ja juz przestalem fektowas, 

a on nix palkiem mnie komenderofas. 
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I jeszcze mi go na leba nalozil, 
i saraz oka na fierszcha wylozil. 
13.1 w tego sposdb ja uboga Niemsa 
stala sig glupia i ostatnia szelmsa. 
Nie bezie z Polak fojowas cuzamen, 
besser go nieznaé in Nwigkeit Amen, 


Warszawa 1806. 605. 


QGlupie Niemcy gtupie, nie siedzq w cha-lupie, od Francuzéw w kupie 


‘ Sad 
dostali po skérze, skérze. 


1. Glupie Niemcy, gtupie, jak zeby pokazq 
nie siedzz w chatupie, Francuz6w porazg. 
od Francuzow w kupie 5. Jasne widaé zeby 
dostali po skérze. o éwieré mili z geby; 

2. Skora Niemca swedzi, Niemeczki zebate, 
reszte ludu pedzi, Niemcezyska garbate. 
co ma Niemiec, straci, 6. Stali Niemcy, stali 
Francuzow zbogaci. w redutowe) sali; 

3. Kusy fraczek, kusy, gdy Polak pil trunek 
(h)arcabek po uszy; geby nadstawiali. 
Polak szabla ruszy, 7. Sto Niemcow chwestyna,') 
Niemiec juz bez duszy. wyszla kwarta wina; 

4, Slaby Niemiec, slaby, ta niemiecka zgraja, 
niech wysle swe baby; zjadia po pot jaja. 


Sacy woda  sacy, po kamieniach pada, nie kee ja Francuza 


ani té% Mo - skala, nie keg ja Francuza ani té2 Mo - skala. 


‘) Chwestyna¢é — fetowaé, ucztowadé. 
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1, Sgcy woda sacy, 4, Moskala tez nie kce, 
po kamieniach pada, po polsku nie gada, 
nie kee ja Francuza z cego sie wypiera, 
ani tez Moskala. z nicego spowiada (klamie) ') 

2. Francuza ja nie kce, 5. Nad nasym kosciotkiem 
po polsku nie myéli, boze slonce swieci, 
we Ibie mu Sykwanny, mowig, ze Moskale 
a nie zadne Wisly. jedza polskie dzieci. 

3. Francuza ja nie kee, 6, A jeden i drugi 
choé przy sklance wina, diablu duse sprzedal, 
bo by ja mamuniu, nawet i sam pleban 
byla niescesliwa. élubu by nam nie dal. 
Cygani. (Teatralna) 607. 

n2— 
ae 


A za nami zawsze nedza, od wsi do wsi nae popedza. Hej! chtodno 


Sh 


i gtodno, ale tyjem swobodno, 


1. A za nami zawsze nedza 4, Czy w6jt jaki czy starosta, 
od wsi do wsi nas popedza. co bas bije, co nas chiosta. 
Hej! chlodno i glodno, Hej! chlodno itd. 
ale zyjem swobodno. 5. Na co nam sig zdadzq szatry (a- 
2. Przyloz drewek do ogniska, ktére spedzg lada wiatry. mioty) 
bo mi zimno boki éciska, Hej! chtodno itd. 
Hej! chtodno itd. 6. Las mi domem, niebo dachem, 
8. Byle na dzis bylo chleba, ni ja zydem, ni ja Lachem. 
juz na jutro nie potrzeba. Hej! chtodno i gtodno, 
Hej! chlodno itd, ale zyjem swobodno, 
Na Kujawiakéw. 608. 


Kujawiaczku nieboraczku, czegos zasmu-cony?  4%e cig dziewki mnie kochajq 


') Nie przyznaje sig do tego co uczynil 2lego, a przyznaje do tego do- 
brego. czego nie uczynil. 
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jeszcze nicinasz zony. 


1. Kujawiaczku nieboraczku a nimbys ci ja uszezypngt, 
czegos zasmucony ? zjadtbys biésow trzysta, 
ze cie dziewki nie kochajq, 6 Oczki jak tareczki, 
jeszcze nie masz zony. lica bych jagody, 
2. A pocdz smalié cholewki na krakowskim czarnoziemiu 
naszé) Kujawionki, poznasz co to gody. 
zebys dostal cztery sery 7. Czerwony koral na szyji 
i dzbanek maslanki. a sukmanka szyta, 
3. Nie bierz dziwki Bachorzanki a w taneczku jak podskoczy, 
toé jéj posag ino! kieby zrebak bryka. 
i za cale Mazureczka 8. W ogrédeczku biala chata, 
da ci piasek wino (wiano). w chacie przepidreczka, 
4. Hej jedz do nas gdzie wej nasze a w komorze kieby zorze 
juraszki chtopaki, krakowska dzieweczka. 
co to wognia w podkoéweczki 9. W alkierzu sklane wygledy (okna) 
krzeszq Krakowiaki. i miska cynowa, ~ 
5. Kazda dziwka by lelija a jak spojraysz przez okienko , 
krzepka, krzemienista, widno do Krakowa. 


Wojeicki P. 1, T. IL str. 330, 


Oberek ; 609, 


w gebe soli, i zdat ci mnie Boskiéj woli, izdat ci mnie Boskiéj woli. 


1. Zrodzitem sig na Lobzowie , a tatus i kumoterek 
ochrzcit ci mig ksigdz w Krakowie, wyrzneli se potkwaterek. 
nasypal mi w gebg soli, 4, I mnie takze dali kapke 
oddal ci mie boskié) woli. i wlozyli na teb czapke, 
2. TatusS mig przezwali Kuba, ze mnie mato nie zdusili, 
i jaz se zadarli cuba, ale bo sie tatu spili. 
tak byli ze mnie kontetny 5. Najprzédem ja zbijat baki; 
bo byt ci ja chtopak setny. azem se raz wlazt do maki, 
8. Przyniesli mig do matusi tak mi skore zrepecili, 


a matusia: husi husi, a bo niechta! mig wybili. 
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Potém’em ja pasal woty, 
wpedzilem je do stodoly, 
zjadly zyta po snopisku, 
a jo se spol na bojisku. 


Wiec ze taki bylem gtupi 

tatus jak mi ksigzke kupi, 

jak mie zawiezie do miasta: 

Ucz sie Kuba, no — i basta. 

8. Ucyli mie abecadta, 

i jak siarka smoka zjadla, 
potém ale gramatyki, 
aze wkoncu elektryki. 

Wszystkiego mig naucyli, 


ale mi teb przewrdcili: 
chceieli ze mnie zrobié greka, 
i zabili we Ibie éwieka.: 
10. Ja im tez za te praystuge 
jedng razq datem fuge, 


nieoparlem sie a2 w domu 


alem drapnal pokryjomu. 


11. 


13. 


15. 


Teraz znowu na wsi zyje 
precz’em wygnol teoryje, 
robie w polu het z praktykg 
plugiem, sierpem i motykg, 

12. Spodobala sie dzieucha 
jakem jéj sepngl do ucha 
komplimenta co sie zowie,. 
i dali mi ja ojcowie. 

Jak po masle mi sie wiedzie ; 
syn za synem co rok jedzie; 
jedénastu, tepskie zuchy, 

jak Samsony takie juchy. 

14. Ho nieboje sie starosci, 
ni wszelakié} ludzkiéj ztosci, 
bo jakby mig kto napasngl, 
toby go syn w gebe trzasngl, 

A jak sie nazyje wiele, 

dziad mi zadzwoni w kosciele, 
ksigdz pokropi, w dol mi¢ wsadzq 
a moze ta i zakadzgq. 


Kalendarz krakowski 1857—8. 


Mazur ci ja 


a 
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z% Radziwoja, nic uwierzysz Kasiu moja, 


jak ja pije, 


jak ja bijg, taki naréd 


niechaj zyje. 


Mazur ja se z Radziwoja 
nie uwierzys Kaska moja, 
jak ja pije, jak ja bije, 
taki naréd niechaj zyje. 


Juzem patke zalat wodkg, 
zatancujg chocby krotko. 
Daléj chlopcy, zdala dojmy,') 
a tancujac koledujmy. 


') Dojié tHlaszke — pi¢ gorzatke lub piwo. 
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Hej! koleda, po koledzie, he 
choé zle byto, lepiej bedzie. 

W poscie sobie odpocniecie 

jak sie teraz zmordujecie. 

Hej! dziewuchy, nie wychodZcie 8. 
i ua mrozie sie nie chlodzcie. 

Bo to niby sie ochtodzié, 

a to moze co zaskodzié. 

Boska to czasu przygoda, 9. 
ale cleka naraz skoda. 

Skoda, skoda tej dziewecki, 

co taduje podusecki. 


10. 
Stysalem raz w Kalwaryi 
od kanafasa Michala, 
ze i oni choc klastorni 
maja swego jeduerata. 
Chiatka. 611. 


Oj i na tych bym ja wazyl, 
bo to strasni ludenkowie, 
jeden, drugi kieby olbrzym, 
najstrasniejsi w Zebrzydowie. 
Pamietam raz w Kalwaryi 
ojciec Marek sie raz upil, 
kogo napad!, tego wyprat, 
ani mu sie kto okupil. 

A i brat nas (K)alasanty 

po chalupach sekwetrowat ; 
co napadal, to brat fanty, 
kieby wojak rekrutowal. 

A dlacego kapucyni 

takie brody zapuscajq, 

bo jak Samson sily w wiosach, 
oni w brodach rozum majq. 


(Ze zhioru po Z.) 


Chociaz pod uboga strzecha, obok braci, ojca, 


matki, mozna dni pedziéz po- 


ciecha, nie wychodzqac ze swéj chatki. 


(Wesele na Pradniku, obrazek przez A. E. z muzyka Smaciarzyriskiego. Krakéw 1868 r.) 


Mazur Hutanéw, 


Juz to jaki§ 


pociag diabli, ukryty jest 


w brzeku szabli, niech go posty - 


szy dziewczyna, wraz sie cata 


zapomina. 


Niemasz jak na-sze ulany, gdy ustysza glos do bitwy, kazdy odwa- 


Pe ne Ra 
BEF! F287 ey ee iD Se 

Oe ls 2S bai as ae 
SS VEE PT 7 EE PS ae EE! SO OH a 


ga zagrzany, pedzi na dziar-skie gonitwy. Naprozno ku - le, kartacze, Swiszeza wedle 


nich do kola, potrafig  Smia - te wasacze nadstawié im swego czofa. 


614. 


Spiew Katarzyny % obrazku: Chtopi arystokraci (W. L. Anezyca, 1849 r) 


Sogiacrrecs 


Kiej ctek swoje grunta zlapie, przeniesiema sie do dwora, bede sicdzieé 


na kanapie, bede sobie zawdy chora. meee 


Bez caly dzien be¢dy pila, pa obiad co- 


dzieti gesina, harakiem sie bodg myla, wiwat pani 


46 
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1. Kiej clek swoje grunta zlapie. A gdy jade do kosciola, 
przeniesiema sie do dwora; luberya konie zacina, 
bede siedzieé na kanapie, juz styse jak nardd wola: 
bede sobie zawdy chora. wiwat pani Kogucina! 
Bez caly dzien bede pita, 3. Wojtku! tobie fracek sprawie, 
na obiad codzién gesina; sobie sal za rynskich dwieécie ; 
arakiem sie bede myfa, bez lato w kapielach bawie, 
wiwat pani Kogucina. w zimie bede mieskaé w miescie. 
2. Jak panowie z polityka, A gdy jestem za granicq, 
z Wiednia se sprowadze¢ granie, wtedy myslac zem grefina, 
mnie zwaé beda: Dobrodziko! juz styse jak Miemcy krzyca: 
mego Wojtka: Jasnie panie! wiwat pani Kogucina ! 
615. 


Mazur Tomka z komedyo-opery Hobzowianie (Anczyca). 


Parobecek ci ja nie lada nie lada, niechze mnie za - Swiadcy 


icala gro - mada, - mada. 


text obacz str. 136 


616. 


Spiew Szymona z kom. op Hobzowianie, na nute textu: Jak sie macie Bartlomieju itd. 


M6j kumotrze Zle sie dzieje miota ctekiem los. Nie tak za mych czaséw bylo, 


kazdy starca czcit, dzisiaj czteku tak niemilo radby juz nie zyl. 
1, Méj kumotrze, zle sie dzieje, dzisiaj cleku tak niemifo, 
miota clekiem los, radby juz nie zyl. 
kazdy z starego sie $mieje, 3. Wprzddy cy mlody, cy stary, 
nicém siwy wios. kochal ojcdw swych, 
2. Nie tak za mych caséw byfo, strzegt przykazan swietéj wiary, 


kazdy starca ccil ; dat zycie za nich. 
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4, Dzisiaj za nic dawna cnota, stokroé z roli sie wracalo, 
wsycko w pienigdz dmie; darzyt Bog z wsech stron. 
wsyékiem u ludzi garéé zlota; 6. Zalujmyz za nase grzéchy, 
zle sig dzieje, zle! wzniesmy w niebo gios, 
5, Jak-zeé tyz sig wprzddy dzialo, glicny Jezus da pociechy 
jak bujny byt plon, i ostodzi los. 
617. 


Krakowiak Magdaleny z komedyo-opery Zobzowianie. 


vv 
Cym ja to nie - godna, cy ja to mar - nuje, ze kubek wypije 
Rare (ae eee S| ee MATTE EK 
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kiéj na to pra -  cuje, ze kubek wypije kiéj na to pra - cujg. 
i) Pree “Ts be RE TET! areas (a as aig cri 
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Wsakze i panowie co pala = co maja chodza do cukierni 


i likier spijaja, spijaja. 

1, Cy’m ja to niegodna, 4, Rzeknie jedna drugiej: 
cy ja to marnuje, — napijma sig obie, 
ze kubek wypije, bo nam tam nie dadzg 
kiéj na to pracuje. gorzaltecki w grobie. 

2. Kiej dobrze na placu 5. Wsakze i panowie 
sprzedam ogorecki, co palace majq, 
kt6z mi zbroni z kumg, chodzq do cukierni 
wypié gorzatecki, i likier spijajq. 

8, Kubecek gorzalki, 6. Niech im sluzy likier 
albo sklankg kawy, i smacne ciastecka, 
clek jak sig pokrzepi, nam babom gesina, 
to zdrowsy i zwawy. z kroplami wodecka, 

618. 


Spiew Zobzowian. (lub na nute Nr 377). 


Ohe s drogi mosci panie z drogi do sza - tana, 


Mel. obacz str. 87 Nr 171. 6 — oraz: Piesni luda pols. (Lud, Ser, I, Warsz, 1857) str. 281—285 


mianowicis Nr 36 c, i 38 d. 
Na tez nute i &piew z molod. Gérale: Chocia% ja sem pajtasz kusy i t. d. 


1. Ohe! z drogi, mosci pantie, sprzeda, kontent, to 1 miodem 
z drogi do szatana; wraca podchmielony. 
idg z miasta Lobzowiante. 6. Lecz w niedziele. kiedy starzy 
dana, dana, dana! w dtugim siedza rzedzie, 
2. Kto uam w oezy stawi Zucha. to sie 1 dzfonek przegwarzy 
lub hardo odpowie; na mile} gawedzie. 
to mu krzyknijmy do ucha : 7. Tu spoczywat, mowig w cieniu, 
byles ty w Lobzowie ? krol, co lubit chlopy ; 
3. Wawel, Wista, trzy mogily, jeszcze widaé na kamieniu 
ezarny grunt Lobzowa; wyrzerzane snopy.') 
zawsze beda, zawsze byly 8. Predze) Wista z Sandomierza 
zaszezytem Krakowa ’ odwiedzi Bielany (krakowskie), 
4. Céz w tem ztego, niech kto powie, nizli imie Kazimierza 
ze Lobzowian spiewa; zapomng wiosciany. 
lepszy zagon na KLobzowie 9. Kto nie gardzi chfopka stanem, 
niz gdzieindzie} niwa czei dobrego pana, 
5. Gdy do miasta ezlek przed wscho- niech wykrzyknie z Kobzowianem: 
poniesie swe plony, dem dana, dana, dana ! 


J. N. J(askowski). 


(Prayjaciel (udu, Leszno 1838 rok 4, Ny 36). 


Pochwala drzémki. 6 19. 


Och jak wtenczas nudno, kiody spaé jest trudno, Od przyjacié? od bankietu 
jako nam me@% - czyznom tak damom za-réwno. 


trzeba biedz do gabinetu, itam sig wy - spaé, 


') Wprawdzie snopy ktore sie widzieé daja w Mobzowie nad kazdém oknem 
i drzwiami (dawniejszych chat i dawniejszego palacu) sa znakiem her- 
bowym familii Wazow, lecz nasz chlopek nie jest bieglym w_heral- 
dyce (méwi p. J. N. J.) 


TANCE. 


TANTIEO., 


Pod wzgledem oryginalnosci formy, krakowiak jest bez wat- 
pienia jednym z najwybitniejszych tancodw w Polsce. Zanim okre- 
Slimy blizéj znamiona, na jakich gléwnie oryginalnosé jego polega, 
postuchajmy éwiadectw o tancu tym, zaréwno jak i towarzyszq- 
cych mu wierszach i Spiewach, zlozonych przez znakomitych w li- 
teraturze, a z duchem ludu z tona ktérego powstal, nalezycie 
obeznanych autordw. 

%. Golebiowski w dziele swém: Lud polski (Warsz. 1830 
str. 28) w nastepujacy sposdb kresli zabawy krakowiakéw: (a za 
nim czasop. Przyjaciel udu Leszno 1846, rok 13, Nr. 6 str. 46). 

»Przez caly tydzieh zajeci praca, w niedziele za szczesliwych 
poczytuja sie, gdy z sqsiadami przy lulce, piwie lub kieliszku wédki 
zasieda spokojnie w gospodzie. Rozmowy ich zwolna coraz wiek- 
széj nabierajg otwartosci i zapalu; dawne czasy zwyczajnym ich 
rozpraw przedmiotem. To przywodzq sobie na pamie¢é zmarlych 
krewnych lub znajomych, to poréwnywajq terazniejszych pandw 
z dawnymi; nie zapominajg dawac zdania o ekonomach i t. p. 
urzednikach. Wtém coraz wieksze dziewczgt z matkami zbiéra sie 
grono, muzyka sie odzywa, rzucaja pogadanki, biorg sie do tanca 
ochoczo miodsi; nie pogardzajq nim i starsi wiekiem. Zaczyna sie 
od Polskiego, nastepnie potém, co Mazurem zowig; a kiedy weso- 
losé coraz bardziéj wzrosta, nastaja wtenczas dopiero Krakowiaki, 
wérdd ktérych obiegtszy koto, pierwsza para przed muzyka staje 
i mezczyzna Spiewa strofe juz znang, ktdérych umiejq tysigcami, 
albo Swiezo ja tworzy, i do swéj kochanki stosuje mysl dowci- 


ey ee 
png, nieraz, tkliwa, milosna, wesota, czasem i swawolng; to znowu 
do okolicznosci jakiej chwyta podobienstwo, dawne porywa wspo- 
mnienia i sluchajacych go przejmuje, porusza, rozrzewnia lub Sinie- 
szy. Wsrod tych zabaw schodzi im nieznacznie dzionek swiateczny 
i cale towarazystwo rozweselone wraca Spiewajgc i wykrzykujac 
do domu.“ 


Kazimierz Brodzinski w rozprawie o Tancach narodowych 
taki daje opis krakowiaka: ,Taniec krakowiak oznacza lud jesz- 
ceze bliski natury i najwyzsza wesolosé; uzywany jest u ludu. Da- 
leki od sztuki i zalotnosci hiszpanskiego tanca Bolero, to ma 
z nim wspdlne’), ze ze spiewem jest polaczony i ze w obudwu 
tanczacy wybijaja takty, w tamtym grzechotkami, w tych mosie- 
gnemi kotkami lub podkéwkami. Zreszta krakowiak bynajmnie) 
nie zdolny do tego upieknienia przez sztuke co Bolero (?). Wiecé] 
on okazuje entuzyjazmu i sity, nizeli zrecznosci. Brzeczenie kol- 
kami, ktorych wiejscy junacy w Krakowskiem po kilkadziesigt u 
pasa zawieszaja, zawieszenie u tegoz pasa narzedzi potrzebniej- 
saych, krzesanie ognia podkdéwkami, przypominaja lud wojenny i 
bliski jeszcze pierwotnego stanu spdlecznosci. Poruszenia, ruch, 
ubiodr 1 muzyka tego ludu tak sq oryginalne, ze pewno zadna 
sztuka, tych wesotych tanecznikéw nasladowaé nie zdota. Piekuy 
chociaz pstry ubidr krakowiakow 1 krakowianek, szczegdéloié) im 
do tego tanca przystoi. Dlugie krakowianek warkocze, po dwa 
splatane, unosza sie w powletrzu za tanecznica miedzy kilkadzie- 
sigt wstegami réznego koloru. Wstegi takowe oznaczaja cala hi- 
storyje tancerki, gdyz zwykle sq podarunkami zalotnikéw, matek 
chrzestnych, i sq nagrodami za zniwa pilnie odbyte, pamigtkga od- 
pustu z Czestochowy i t. p. Krakowiak, w formie swojéj usympli- 
fikowany polonez’) i w pordwnaniu z tymze jest obrazem pier- 
wotnego stanu towarzystwa. Jeden najsmielszy i najsilniejszy rej 


') Wlasnosei te nietylko z Bolerem (choé ono idzie w 3, takcie, gdy 
krakowiak w °*/,) ale i z wielu innemi tancaii, nawet polskiemi, ma 
on wspolne. 

*) Antor nie dosyé wtajemniczony w technike muzyezng, nie odrdznit 
rytmicznosci (t]. tempa i akcentéw) obudwu tancow ani wyrdznil ich 
charakter prowincyonalny. Zresztg forma poloneza (ludowego) réwnie 
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wodzi miedzy wszystkiemi; jemu wtéruja inni tak, jak on Spiewa: 
tancza, tak, jak on prowadzi. Zreszta taniec ten uwazany byé po- 
winien, jako maty balet, wystawiajacy zwykla historyje romansu. 
Para wlodziezy wystepuje na scene stojac przed muzyka, i mto- 
dzian okazuje sie w postawie junackiéj, nieukréconéj jeszcze mto- 
dzienczéj dzikosci, napuszony swojg postacig i strojem; wnet, staje 
zadumany ze spuszczonemi oczyma, szuka natchnieuia do Spiewu, 
do ktérego zacheca go okrzyk mtodziezy za nim stojacéj i takt 
stala wybijany, nakoniec dziewica oémielajgca go plasami do §pie- 
wu i tanca. Tanecznik jedna kolej odbywszy staje przed muzyka,. 
dozwala sobie zwykle pieSni, mogacéj tanecznicy daé powdd do 
zawstydzenia, ktéra przeto w plasach przed nim ucieka; mlodzie- 
niec ja Sciga dajac dowod zrecznosci w skokach rozmaitych i szyb- 
kosci. Za trzecia koleja, gdy z dognana dziewica do Spiewu staje, 
on sam przed nig sig usuwa, a za nim dziewica dazy dopoki sie 
jego ramienia nie chwyci: tak polaczeni tanczg razem w objeciu 
(lecz jedng reka tylko sie trzymajac) dopoki zakonczona muzyka, 
pasma ich uciechy nie przetnie.“ 


W dziele swém: Gry i zabawy (Warsz. 1831) str. 319 tak 
znow Gotebiowski opisuje krakowiaka: (powtarzajac w czesci 
stowa Brodzinskiego). ,Krakowiaki w Krakowskiem i caléj niemal 
Maléjpolsce powszechne, sq to poezye (wiersze poetyczne) z tan- 
cem polaczone po 10 lub 12 syllab, rymowane, i zajmujq w sobie 
cos mitosnego, wiejskiego lub krytycznego (raczé} krytykujacego) 
ulozonego w strofy po 2 lub 4 wiersze. W krakowiaku przedta- 


moze byé starg, jezeli nie starszg od krakowiaka gdyz takt na %/,, %/, 
ukazuje sig w glownych piesniach weselnych krakowskich, jak i we 
wszystkich stowianskich. Niema atoli watpliwosci, ze obie formy, jako 
polskie maja cechy wspdlnosé ich narodowosci znamionujace. By sig 
o tém przekonaé, dosyé jest np. krakowiaka na str, 22 Nr 34.+38 
z ezastek po 3 takty zlozonego, zamienié na poloneza z czastek po 2 
takty zlozonego, czyli po prostu podzieli¢ calego krakowiaka idgcego 
w takcie */, na takt 3¥/,, przez co zamiast 12 taktow otrzyma ich sig 8 
(co i odwrotnie uczynié mozna). Miarg réznicy formy, obok ducha 
miejscowego, stanowié tu bedg naciski wlasciwe i wzgledna dlugosé i 
prozodya wiersza, 
47 
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necznik za$piewa, a kiedy muzyka to powtarza, wszyscy taicujg. 
Charakter Krakowiaka oznacza lud bliski jeszcze natury i naj- 
zywsza, wesolosé; Spiew nie jest tu jak w innych z tancem rozigczony. 
Tancujacy w uniesieniu wesotosci jest razem poeta natchnionym. 
Taniec ten wiecéj okazuje sily i entuzyagmu nizeli sztuki, poréw- 
nany z polonezem jest obrazem pierwotnego stanu towarzyskiego. 
Jeden tu rej wodzi, wedle poruszen ktérego, a czestokroé i wska- 
zane] néty czyli muzyki, inni skaczq jak on prowadzi. Bragk licz- 
nych kétek, dawanie ognia o stal podkdwkami, wybijanie hotubcow, 
chérem powtarzane okrzyki, znamionujg lud bitny. Wreszcie to 
balet historya mitosnego romansu okazujacy. Mtoda para wyste- 
puje na sceng przed muzyke, tanecznik staje z powierzchownoscig 
junactwa, napuszony mtodoSscig i staranniejszym ubiorem, lecz duma 
i szuka natchnienia do épiewow. Dziewica z skromnie spuszczo- 
nem okiem przez plasy mu odpowiada. Za powtérzong koleja i 
tarica i Spiewu, gdy zalotnik coraz jest Smielszy, dziewica w sko- 
kach, w inna oddala sie strone, za ktora mlodzian goni, dajgc 
przez to dowody i przywigzania i zrecznosci, nastepnie sam ucieka, 
ktérego znowu Ssciga dziewica, az z kolei w objeciu wspdlnem 
plasy mile koncza. — Krakowiak, Scisle to narodowy taniec, kté- 
rego nikt z innej prowincyi dobrze nagladowaé nie zdotal. Gdy 
Stanislaw August byt w Krakowskiem na balu, taicowano krako-. 
wiaka w ubiorach ludu. Jeden dobry tanecznik majetniejsza od 
siebie kochajac i doznajac trudnoéci, w gpiewkach stawi dobroé 
kréla, swe nieszczescie opowiada, konczgc taniec wraz z kochankg 
swa kleka przed panujacym i za wdaniem sie monarchy. pozy- 
skuje panne.“ 

Do krakowiakéw liczy Golebiowski petne zrecznosci i sily 
tance gorali naszych ktérzy wéréd plaséw toporami zreczne wy- 
prawiajqa obroty, znamionujgce lud bliski natury. 


Karol Czerniawski w dzietku: O Tancach narodowych 2 po- 
glgdem historycenym 1 estetycenym i t. d. (Warsz. 1860 w druk. 
Kowalewskiego drugie wydanie, pierwsze 1847 w Bibl. Warsz.) 
taki rys dziejowy tanca krakowskiego przedstawia: 


es 


371 


»Po polonezie co do starszefstwa idzie krakowiak. Byt on 
kiedys tahcem wielkim i tafczyt go lud krakowski i szlachta ca- 
16) Polski. Wyszedt on réwniez jak tamten z ludu, a przez szlachte 
uksztatcony, stat sie jéj ulubionym tatcem, z temiz samemi ce- 
chami spolecznosci slowianskié) co i polonez, to jest gromadg i 
jednym przodkujacym: byt on taficem mlodszéj braci szlachty i 
migdzy niemi nabrat z czasem charakteru wojennego; tanczyli go 
bowiem czesto sami mezczyzni, jeden drugiemu stuzac w pare, 
jak towarzysz rycerzowi. Krakowiak byt kiedyé tak powszechnym 
jak dzisiaj mazur, i zwano go Wielkim(?), poczatku wszakze jego: 
miedzy szlachtg trudno oznaczyé; byé moze iz on wszedt do niéj 
i rozpowszechnil sie za Kazimierza Wielkiego, tego kréla chtop- 
kow, ale nie zdarzyto nam sie czytaé o tém zadnych napomknien. 
Pewniéj juz mozemy twierdzié ze go tanczyta szlachta za Jagiel- 
low. Rey bowiem powiada: ,Patrzajze na pieszczoszki paniey for- 
thuny, a oni sie ubiegajg ktho ma pierwszy w thanku poskoczyé.* 
Wyraz poskoczyé nie moze sie stdsowac do poloneza, gdyz taniec 
ten nie byt skoczny, ale powazny i zwano go tez pieszym; wyraz 
zas pierwszy, to jest w pierwszq pare, wnioskowaé kaze, iz to nie 
byt zaden z zagranicznych tancow ktore za Bony u nas wprowa- 
dzono, ale jako majacy ceche stowianska (t. j. pierwszenstwo przod- 
kujacego), nie byt czém inném, jedno krakowiakiem. Wyrazny 
wszakze opis krakowiaka znachodzimy dopiero w pamietnikach 
Paska, ktéry opowiadajac iz przenidstszy sie z Mazowsza w Kra- 
kowskie, musiat znosi¢ nieraz docinki szlachty co go przybyszem 
zwata, az poki kilku nie porabat w pojedynku, tak mowi: ,Po 
wieczerzy poszedt Szembek w taniec; Zelecki méwi do mnie: pdjdé- 
cie mu stuzyé (w pare zamiast niewiasty), odpowiem: ,,dobrze.“ 
Tanczymy tedy, az skoro juz wielkiego poczgli tanczyé, ow: (Kor- 
dowski) stojgc na trakcie (w pierwszéj) parze przed muzyka) po- 
czqal Spiewac: 

Mazurowie naszy 
po jaglany kaszy 
stone wasy majq, 
w piwie je maczajq. 


i tak owa piosnke kilka razy powtarza; mnie téZ gniewno sie 
uczynito, wezme owego Zeleckiego na rece tak jak dzieci noszq, 
bo chlopek byl maty (goscie rozumieli ze ja to czynie z kochania) 
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i ide z nim, a pomijajac Kordowskiego Spiewajacego te piosnke, 
uderze go w piersi Zeleckim, ten padt w znak, a ze byl chtop 
srogi jak dab, dosiggt jako’ lawy glow, uderzyt sig w ty! i zem- 
dlat; Zelecki téz, bom nim o drugiego ze wszystkich sit uderzyl, 
nie mdgt potém wstaé i t. d.“ — Caly opis tanca i zwrotka Spie- . 
wana jest wyraZnie krakowiak.') Pasek nazywa go tancem wielkim, 
bo on wéwezas jeszcze byt takim, to jest glownym tancem caté 
szlachty; zreszta tance nie braly u nas swéj nazwy od prowincyi 
ani od kraju. W tym opisie widzimy rowniez iz pierwiastek wo- 
jenny wowezas jeszcze przewazal, gdy Pasek stuzyt Szembekowi 
zamiast panny. Z tego réwniez widaé, ze krakowiak, pomimo prze- 
niesioné} juz stolicy do Warszawy i przewagi. Mazowsza, dtugo 
z Mazurem o pierwszenstwo walczyl. I dzié jeszcze chociaz taniec 
ten ustepuje wienca mazurowi, zniki z dwordw szlacheckich, je- 
dnak w Krakowskiem i Sandomierskiem jako w swojéj kolebce, a 
czasem i w innych prowincyjach migsza sig on do zabaw dwor- 
skich, cho¢ pierwszenstwa nie trzyma. W kuligach jednak zapu- 
stowych, dotad jeszcze innym tancom przodkuje, zwiaszeza gdy 
kulig gromadnem weselem krakowskiem szlichtadg do dworéw za- 
jedzie. Krakowiak jak z ludu wyszedt, tak znowu w lud stopiony, 
zachowuje sie dotad u wiesniakéw krakowskich z calq swa krasq 
ubioréw, Spiewek i ochoczego Krakowian zycia, szlacheckiem wy- 
robieniem duzo podniesiony. Kilkadziesigt nieraz par z przodku- 
jacym na czele wali sig (np. po ddbytym élubie) do karczmy; tam 
(lub zblizajgc sig) kazda para w pot ujeta splecionemi rekoma 
(on ja prawa a ona go lewa rekqa) trzyma sie szczérze i mocno, 
jakby z gory galopadg lecac, obawiata sie upadku, i wzajem so- 
bie pomocy udziela. Stychaé z dala Spiew caléj gromady w jeden 
ton zlany: jacy tacy, tacy jacy, coraz to blizéj i glosniéj, az we 
drzwiach hukngt gtos: Wzdyéma Krakowiacy! jakby echo w Ta- 
trach sig odbijato. Z samego nacisku stéw: jfaccy taccy, taccy 


') Nie koniecznie. Strofka przytoczona zaréwno dobrze moze byé $pie- 
wang na rytm krakowiaka jak i mazura, a nawet poloneza. A ponie- 
waz wszystkie te tance mialy w zasadzie przodkujgcego i postugiwaly 
sig Spiewka czy to wérdd plaséw czy przed skrzypkiem nucong, wiec 
bynajmnié} dowiedzionem nie jest aby wyrazenie Paska: wielki, écig- 
galo sig do krakowiaka; tém bardzié) gdy lud nigdzie go takim nie 
nazywa, lubo mégtby w istocie za taki uchodzié (osobliwie mijany) 
wzglednie do znanego tu takze drobnego lub drobionego gérala. 
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jaccy — odgadniesz krakowiaka suto kdleczkami obwieszonego, 
ktéry na dobitke krzeszac podkéwkami, szczek, brzek, wydaje. 
Ubiér krakowski jakiz bogaty i strojny! Co to za rysunek w wy- 
szyciu, co za rzeZba na pasie, co za kréj sukmany, jaka zucho- 
watos¢ z czapkg na bakier z pawiem pidrkiem, jaka fantazyja i 
smak w calém ubraniu.’) A u dziewek wlosy w kosy zaplecione, 
aw tych kosach co za wstazki! co za barwy na spodniczkach, 
co za hafty na koszulkach, a gorsety, a trzewiczki! 

Autor Wiestawa, (Brodzifski) jakze wymownie nam w nim 
kregli caly taniec: 


I wybrat druchne, ktoréj wdzigk uroczy 
Zwrocil na siebie wedrownika oczy. 
Najprz6d wychodzi, przed muzyka staje,. 
Halina w plasach reke mu podaje; 
Za nim sie wkolo mlodziency zebrali, 
Nucg i bijg w podkdéwki ze stali. 
Wieslaw sig za pas ujgl reka prawa, 
Zagasil wszystkich powazng postaw3; 
W skrzypce i basy sypnat grosza hojnie, 
Ojcom za stolem sktfonil sie przystojnie. 
Halina plgsa z ming uroczysta, 
Oburgacz szate ujgwszy kwiecista ; 
On tupngl, glowe nachylit ku ziemi 
I zaczgt nucié slowy takowemi: 

Niechze ja lepiéj nie zyje, 

Dziewcze skarby moje itd. 
Bierze Haling i tak w okoto 
Przodkujac druzbom tanczy wesolo; 
A gdy ku skrzypkom znowu powroci 
Staje i w plasach tak daléj nuci: 

Czemu ja w Proszowskiej ziemi itd. 
Halina w plasach przed nim ucieka, 
On w rece pleszczgc goni z daleka, 
A gdy dogoni, z ujeta wroci 
Staje i w plasach tak daléj nuci: 

Nie uciekaj ptaszku luby itd. 
Sam teraz w plgsach przed druchng stroni 
A ona za nim poskocznie goni, 
I dogoniony, gdy znowu wréoci 


') Ojczyzng wszakze tego ubioru, jak to juz wyzéj powiedzieliémy, jest 
raczéj okolica Miechowa, Skalmierza, bardzié) nz Krakowa. 
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Staje i w plgsach tak przed nig nuci: 
Gospodarzu nie dasz wiary itd. 

Dion mu podata, a on w okolo 

Przodkujac druzbom tanczy wesolo; 

A gdy do nowéj piosenki stanie 

Skrzypek drzymigcy zakonczy! granie. 


J. Maczyfski (w dzietku: Woscianie 2 okoke Krakowa 1858 
str. 92) méwi: 

»Kiedy wszyscy na §wiecie zwykle tanczg jak im zagrajq, je- 
dni krakowiacy tak tancza jak sobie sami zaspiewajg.*) To szcze- 
golniejsze odrdznienie, zdaje sie naprowadzaé na domyst, ze ta- 
niec ten powstal na tonie rodzacéj sie spolecznosci; kiedy kto 
chciat, a by! odwazny i émialy, obejmowat dowddztwo nad innymi.* 

»Domyst taki czyni prawdopodobnem wszystko w.tym tancu, 
bo nie tylko to ci wskazuje tanhczacy w pierwsza pare a prowa- 
dzacy za soba innych, kierujgcy ich obrotami i ruchami, ale masz 
ten taniec polgczony ze Spiewem, co jak sie zdaje, ze pochodzi 
z czasow, w ktérych jeszcze nie umiano uzy¢ muzyki, aby wtdro- 
wala taicom, i zastepowano jg Spiewami (?).“ 

,Zreszta utwierdza to mniemanie, Ze w tancu tym natural- 
nos¢é jest jego pigknoscia, ze ja oszpeca kazda okrasa niby sztuki, 
i ze taniec ten wyraza tylko te uczucia, jakie na tonie pierwiast- 
kowéj prostoty wiadaly cztowiekiem.“ 

nlaniec ten jest chwilg wySwiecajaca nam, jak poetycznym 
i muzykalnym jest ten lud, kiedy swoje piosnki improwizuje, nute 
do nich uktada, muzyka zaraz jq wygrywa, a oni w takt ja (po 
niéj) tanczg. O! te ich piosnki i muzyka, to dwie siostry, a ta- 
niec to ich brat, wszyscy za$ troje, to bliznieta, tak podobni do 
siebie, Ze zaraz kazdy odgadnie, ze to dzieci jednej matki, a ta 
byta Chrobacyja. A choé juz tyle wiekéw przezyly, nie zmienit 


') Spiew istotnie przewazng zdaje sie by¢é krakowiaka cecha. Dowodem 
tego, ze lud mnié) zrytmem obeznany, mianuje czasami sain taniec ten 
mazurem, gdy spiew (cho¢by nawet do nuty obertasa zastésowany) 
zawsze nosi nazwe krakowi 
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sig ich pierwiastkowy charakter, i zawsze je zaleca prostota, swo- 
boda i wesotosé.“ 

»Gdy muzyka zagra krakowiaka, rozdzielaja sie pary; — ko- 
biety ze skromng minkg w lekkich plgsach uciekaja w jedne strone, 
a mezczyzni przytupujgc i pokrzykujac: hejze ino, dama ino! pu- 
§ciwszy sie w strone przeciwng, spotykaja je w tej] ucieczce, a 
zgrabnie i zwinnie podsunawszy reke pod ramie tancerki, chwy- 
taja je w swoje objecia. Ujeta wspiera sie rekq na jego ramieniu, 
poddaje sie jego woli, a on ja prawie unoszac na swéj silnéj rece, 
tanezy z nig pobrzekujac mosieznemi kdtkami pasa 1 krzeszqc 
iskry z stalowych. podkéwek, a to wszystko z ming i ruchami, 
wykrywajacemi rados¢ i wesotos¢.“ 

yAby tak tanczy¢ krakowiaka jak go oni tancza, trzeba sie 
urodzi¢ krakowiakiem. Patrzac na ten taniec, zdaje sie, ze wi- 
dzimy obraz porwania dziewic. Lecz czegoz nie widzimy w tym 
peinym poezyi taicu, kiedy co moment jakieS w nim zmiany, a 
po zimianie nowe obrazy przedstawiajgce niemal cata historyja 
dwojga kochankow.* 

,Zawsze odgadniesz, co kazdy obraz przedstawia, bo spie- 
wane przy tem krakowiaki, sq jak na dawnych obrazach napisy 
z ust wychodzace, co wygtaszaty mysli i czucia wymalowanych 
osob.* 

»Po przetancowaniu kilkakrotnem w koto, zatrzymujq sie przed 
muzyka, a taiczacy w pierwsza pare, znowu im zaspiewa i znowu 
tanezq. Po czterech, pieciu takich tancach, muzyka graé przestaje, 
a podiug ich wyrazenia: ucina 1m muzyka, i na tem konezy sie 
taniec tak niespodzianie, jak zwykle na Swiecie konczg sig zycia 
naszego roskosze i przyjemnosci.“ 

»2 tem naglem wypowiedzeniem postuszenistwa, albo tan- 
czacy w pierwszg pare stawa przed muzyka i rzuconemi w skrzypce 
kilku czeskiemi przywodzi ja do postuszenstwa i utrzymuje sie 
przy dowddztwie w nastepnym tancu, albo udaje sig na wypoczy- 
nek, a inny ptacac muzyke spadkobierca praw jego zostaje. Z po- 
ezatku doéé zgodnie te przemiany nastepujq: lecz pdZniej, gdy 
podpijg, a to zwykle nastepuje, bo tanczacy w pierwszg pare i 
sam pije i drugich czestuje, wtedy nie tak latwo jeden drugiemu 
tego pierwszeistwa ustapi, a ztad rodzi sie kidtnia a czesto po 
niéj i byatyka.* 
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nic nie zatuja, wszystko chetnie oddaja; wiec wiodacy taki rej 
w taficu zwykle wszystko co ma (przy sobie) wyda ua czestunek 
a szczegélnie} na muzyke, i dla tego mozna ich styszeé Spie- 
wajacych : 

Skrzypek se: pan skrzypek, my jego rolnicy, 

nie zostawi cleku nawet i gornicy (guni, sukmany). 

I gérnica wlezie w jego skrzypek dziura, 

ale za to-¢ jesta (jest tancerz) po nad wszystkich gorg. ')“ 


Wi. Anczyc (w Tygodn. illustr. Warsz. 1862 tom V. str. 119) 
mowi: ,Taniec, to dusza krakowiakéw. Gdy wiejskie skrzypki 1 
wtdrujacy im bas zahuczg, to przy kilkotaktowej jednej i tej saméj 
melodyi, gotow kilkanagcie godzin, do pdélnocka, bez wytchnienia 
hulaé. Tancza zwykle obracajac sie w kétko, na rytm krakowiaka 
lub oberka; po obiezeniu do kola karczemnej izby 2 swq tan- 
cerkg, zatrzymujq sie przed skrzypkiem i Spiewajqg, najczescie} 
piosenki improwizowane. — Kto zaplaci, ten podaje nute skrzyp- 
kowi, ktory musi ja wygraé wedle zyczenia tancerza. Biada temu, 
coby sig smial wysungé przed niego i pusci¢ przodem; jeszcze 
nie obiegnie dokola, a juz uczuje ciezka pies¢ wspdlzapasnika 
na swojé) glowie; powstaje bitka, czesto i krew poplynie, mo- 
cniejsza strona slabsza za drawi wyrzuca, a tance, jakby nigdy 
nic, -rozpoczynaja sie na nowo.“ 


Dodamy tu, ze krakowiak tyle wyrazisty w gtéwnych swych 
rytmach (wskazanych juz w Seryi V t.j. poprzedzajqcéj, na str. IV), 


') Zdarza sig wszakée, ze ktos z biedniejszych, nie posiadajacy gotéwki, 
a jednak pragnacy zabawy, ucieka sie i do présb takze, jak tego do- 
wodzq krakowiaki (w zbiorze Konopki): 


Skrzypek se pan, skrzypek, — my jego rolnicy, 
kiedy zagra, drzemy — buty po prdéznicy. 


A grajg mi, grajg, — chociaz mnie nie znajq, 
choé pienigdzy nie mam, — to mi poczekajg, 
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rozne ma, jak kazdy taniec ludowy, drobne odmiany w ruchach 
wedle okolicy lub powiatu. Tancerz objawszy kibié tancerki prawa, 
reka, gdy ona objela go w pas lewa, (lubo i odwrotnie sie zdarza), 
trzyma lewg wolng w powietrzu i puszcza sie z nig dokota izby 
krokiem raczéj posuwistym niz skocznym, ale krzepkim i silnym. 
Tancezac przytupuje do taktu wysokiemi stalowemi podkéwkami, 
z ktorych, gdy je o siebie lub o podloge tiucze, ogieh niekiedy 
wykrzesuje; to znédw potrzasa wolna reka u pasa zawieszone ké- 
teczka mosiezne dla tem wiekszego braeku i szumu (zwtaszcza 
pod Szkalmierzem i Proszowicami, gdzie iloé¢ owych brzekadet 
jest wiekszq). Miejscami tancerz i tancerka biorg sie tylko za rece, 
nie obejmujgc weale kibici; to zndw przy podniesiondj ochocie 
tanczqa wedle okolicznoéci kobiety z kobietami, a (rzadziéj) mez- 
czyZnl Zz mezczyznami, jak to i w obertasie miewa miejsce. 

Czasami po przetanczeniu dwu-i kilkokrotném dokola izby 
i odSpiewaniu przed skrzypkiem jakiego dwuwiersza, wszystkie 
pary przystawaja w kétko (co znéw przypomina slowianskie: koto), 
juz to trzymajac sie za rece, juz bez tego, a zarazem chwiejgc 
rekami lub z lekka kotyszac sie ku sobie przez chwile. Wéwczas 
jedna z par tanczacych wysuwa sie naprz6d; i w érodku owego 
kola, stanawszy naprzeciwko siebic, para ta wyskakuje i wydre- 
ptuje (drobi) ku sobie na podobiefstwo goérali, poczém tancerz 
goni sw tancerke, lub sam przez nig jest Scigany. Wreszcie mez- 
ezyzna pochwyci swa tanecznice i oboje wracajq na swe miejsce 
do kota, poczém ida znéw w taniec wszystkie pary krakowskim 
krokiem w koto izby, dozwalajac kolejno w tenZe sam sposdob wy- 
suwaé sie nastepnie do tanca drugiéj, trzeciej itd. parze. Taniec 
ten, zawsze w takcie */, idacy, nazywaja Mijanym.') 


') Gazeta Dziennik Warszawski z r. 1851, Nr 98—119, pisze w korrespon- 
dencyi swej: ,Krakowiak spiewany w Ojcowie w tancu brami: 


Zaswieé-ze miesigcu we cztery ae 
Pradnickim dziewezetom co idg do zniwa. 

A Smorzowskim nie swieé, bo tego niegodne, 
bo cig obmowily, miesigczku nadobny. 


»Krakowiak zalezy wigcéj na expromtach prowadzacego taniec, 
nizli na zrecznoéci tancerzy. Lecz taniec mijanym nazywany, ma wiele 
powabu i nastrecza obszerne pole tancujacym do popisania sig zrgcz- 
noscig i do rozwinigcia uroczych wdzigkow plasu. Taniec na tem za- 
lezy, ze uczestnicy formujg kolo, w srodek ktorego wstgpuje jedna 
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Niekiedy znéw tancza Praebieganego, t. j. gdy kazda para 
tancerzy, stangwszy twarza do siebie, sunie si¢ jedna za druga do 
kota izby, tak, ze chtop cofa sie w plasach w tyl, gdy naprzeciw 
niego, stojaca goni go kobieta, lub téz przeciwnie. Mezczyzna 
trzyma sie przytém pod boki (jak w kozaku), kobieta zas za konce 
lub boki uniesionego nieco fartuszka. Gdy kobieta cofa sie a goni 
ja mezczyzna, wowcezas kolysze sie ona niekiedy to ku prawéj to 
znéw ku lewéj stronie lub wykreca w koto siebie. Taniec ten nie- 
ktérzy Obertasem krakowskim zowia (obacz takze co o tym tancu 
powiedziano na str. 59—60, 69—71). 

Czestokroé rozpoczynajac sie krokiem wolnym, krakowiak co- 
raz to idzie chyzéj, zwawiéj], w podskokach, az nareszcie prze- 
chodzi w tak zwanego Suwanego, czyli w predka galopade na dwa 
tempa rowne w takcie, gdzie raZnie z-nogi na noge przestepujgc 
przesuwaja, sie tancerze po izbie. 

Stowa do krakowiaka nucone czy to wérdd tanca, czy w przer- 
wach tanecznych przed skrzypkiem, przy rdznej tancerza gesty- 
kulacyi (podobnie jak i Spiewane przed fortepianistg po domach 
szlacheckich i po miastach, krakowiaki) sq to krétkie dwu- i czwo- 


para; tancerka krecac sie jakby w walcu, ucieka przed kawalerem, usi- 
lujacym schwytaé ja, czesto naprozno jezeli tancerka zreczna, az na- 
koniec uniesiona htoscig nad znuzonym zapasnikiem, odda sig w jego 
rece, i waleem(?) zakoneza te walke wesolg, ktoréj] wazace sie koleje 
z rozgtosng radoscig podzielajg widzowie, poczem nastepuja coraz 
swieze pary do ukonezenia tanca. MezezyZni zwinni i zreczni (silnéj 
budowy acz wzrostu nie wielkiego), a kobiety ksztaltnej powierzcho- 
wnosci (schludne w odziezy i chatach), zwawe i ochocze w tancu, oso- 
bliwie w miyanym, rozwijajg zalete tancerek z niezrownanym wdziekiem. 
Taniec (lubo piekny) na warszawskiej scenie w Weselu w Ojcowie, nie 
przypomina weale tanca Ojcowskiego ludu. Czerwone buciki Zosi lub 
Jagusi Ojcowskiéj, wiecéj] maja powabu. Podczas kiedy mldédz skacze, 
starce i matrony bawig sig kielichem; mlodzi w chwili odpoczynku, 
chetnie zwigkszaja to powazne grono; Ze nie sg nader mowni, wigcéj 
zatem spiewajg. Tesknota jakas przedziera sie nawet przez wesolosé 
i rubasznosé ich piesni.“ 

Cytujac te wyrazy, zwrécié winnismy uwage, Zc czerwonych bu- 
cik6w w Krakowskiem oddawna juz nikt nie nosi, lubo zdaje sie, ze 
niegdy§ mogly one na wieksze uroczystosci i do taica byé tu obu- 
wane, jak o tém swiadezq niektére krakowiaki (w zbiorze J. Konopki): 


Plynie woda plynie, — okolo Zwierzynca, — 
ezarne buty do roboty, — czerwone do tanca, 
Hojze ino, hojze, — czerwony trzewiczek , — 
mnie sig nie podoba, — ino ogrodniczek. 
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rowiersze, zawierajgce zwykle w pierwszym wierszu obraz jakig 
z natury wziety, w drugim zag zastésowanie jego mniej-wiecéj 
szezgsliwe do sentencyi lub uczucia jakie sig z piersi Spiewajacego 
wydobywa. Od formy, a raczej uktadu podobnego, tam nawet kra- 
kowiak nie zawsze odbiega, gdzie épiewka przybiera wyradnie 
barwe miejskg, okolicznosciowga lub dworackg, lubo tutaj wiersz 
wstepny nie tyle juz z natury, ile z otaczajacych scen bierze sw6j zy- 
wiol; ztgd mimo pozornéj gtadkoéci i wymuskania, Spiewka cata 
staje sig w wyrazeniach bledszg i prozajiczniejszq niz chtopska, 
iw takim to ksztatcie dostaje sig obok niéj nastepnie do jarmar- 
eznych drukowanych broszurek, na etykiety do karmelkéw i t. d. 
Tu ukazuje ona zwykle brak zupetny poezyi i oryginalnoéci, a co 
gorsza, bywa czesto niesmaczném klecidtem ryméw, wérdéd ktdrych 
wyzierajq ulamki dum i piesni znanych i nieznanych wieszczé6w i 
wierszoklet6w splecione z niezawsze trafnie przyczepionym do nich 
konceptem nowego twércy — cukrowara. Ze chwila natchnienia 
nie samych tylko nawiedza wybranych, ale i kazdego innego moze 
byé udziatem Smiertelnika, wiec nic dziwnego, ze wsrédd powo- 
dzi takich wierszydel, zdarzy sie napotka¢ i coé udatniejszego. 

Wowezas, gdy rytmy krakowiaka w jednostajnych powtarzaja 
sie odstepach, a miara wiersza jest jednakowa, Spiewak wszelkie 
nawijajace mu sie stowa czyli wyrazy swéj spiewki, o ile tylko 
do owego rytmu przystajg, bez skrupulu pod biezaca podktada 
melodye. Ztad to bywa, ze. slowa wielkie) krakowiakéw (jak i ober- 
tasdw) liczby, na jedne i tez sama Spiewang by¢ mogg nute i od- 
wrotnie, jeden i ten sam dwuwiersz, w rozmaite przyoblec sig moze 
tony. Przytoczone wiec w zbiorze niniejszym stowa, pod melodye 
podiozone, z malym tylko wyjatkiem (tyczacym sig osobliwie 
pierwszych krakowiakow), uwaza¢ nalezy za przypadkowo przez 
Spiewaka do nuconéj przezen przystosowane melodyi. 

Poniewaz obertas, réwnie jak w innych Polski ziemiach, upo- 
wszechnit sie i w Krakowskiem (gdzie przewaznie nawet panuje 
obok krakowiaka), ztad tez slowa Spiewek krakowskich, pod- 
kladane nieraz bywajq pod nute obertasa lub mazura, przyczém, 
ze rytm tu i tam jnny, obciaé cog ze zgtosek, lub wypelnié trzeba 
&piewakowi braki dodatkami: oj da, dana i t. p. A zdarza sig i prze- 
ciwnie, t. j. ze stowa obertasowe rzucane sq dosyé niewlasciwie 
na pastwe nuty krakowskié). 
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Polski taniec , tu po prostu polskim lub wolnym zwany , przy 
godach weselnych jedynie (i to nie zawsze) tanczonym bywa. Na- 
tomiast biorg sie wloscianie dosé czesto do sztajera (walca), do 
polki, do drobnego (géralskiego tanca) do flisaka, lub do kozaczka.') 

Miedzy wydanemi zbiorkami krakowiakéw, odznacza sig ko- 
rzystnie zbidr Goraczkiewicza,*) jak niemniej zbidr dotaczony do 
pieSni ludu zebranych przez Wactawa z Oleska a instrumentowa- 
nych przez Karola Lipinskiego. Melodye te, jak i im podobne, 
wsr6d wielu innych, znaleZé czytelnik moze i w_ niniejszym 
zbiorze. 

Poniewaz zaréwno szlachta, jak i mieszczanie i chlopi, posia- 
dajacy do muzyki gust i usposobienie, przy odpowiedniej pod- 
niecie, S$piewa¢ krakowiaki lubig, i wzajem sobie melodyi i obra- 
zowania wyrazen uzyczaja, po swojemu je tylko urabiajac, — wiec 
w toku dolgczonych tu melodyj, nie oddzielitem jednych od dru- 
gich, by je (podobnie jak piesni) w osobne zbi¢ gruppy, coby 
zreszta zbyt drobiazgowa, a jednak mato pozyteczng byto pracg. 
Wszakze styl kazdego z tych rodzajéw tak jest wydatnym, ze 
z latwoscig da on sie rozpoznaé czy to w uktadzie tekstu, czy 
w pochodzie melodyi. 


') Broszura pod tytulem: Gorzka Wolnosé mtodzienska albo Odpowtedz 
na etlote yarzmo matézenskie przez jedng dame dworskg i t. d. bez daty 
i miejsca wydania, stronnic 47, (w Krakowie jednak za krola Michala 
drukowana), wspomina w tych stowach o rdznych tancach, migdzy 
ktoremi sq i cudzoziemskie: ,A m6j mily.bracie, wzdyé dosyé macie 
czasu y okazyey przypatrzyé sig tym pannom. Na toé to biesiady, na 
to konwersacye, na to tance rdzne, zebyscie sig im slusznie przypa- 
trzyli. Na to gwieczkowy, zeby iesli ktory nie dojrzy, lepiey ja, widzial 
przy swiecy, ktorg przed soba nosi. Na to mieniony, zeby z boku oba- 
czyt 1ém lepiey, jak chodzi. Na to goniony, zeby widziat ieéli nie 
kalika, albo nie dychawiczna. Na to spiewany kowal, zeby styszat iesli 
nie niemota (niemowa). Na to Niemiec, zebyscie jak w garce kolatali 
czy dobra miedz, y zlosé iesli sig w niey nie ozwie. Na to angielskie 
tasice Swiezo wprowadzone, zebyscie ku sobie rekami klaskali, motali 
sig 2 soba.“ 

*) Okolo r. 1820 wyszed! w Warszawie (w litografii Skladu sztuk pie- 
knych przy ulicy Miodowéj Nr. 497; lubo przy koncu nadmieniono ze 
sztychowal Jedrzej Miller w Wiedniu): Zbidr krakowiakéw wlozo- 
nych na fortepian, 2 dodaniem kilkunastu zwrotek textu, wydany 
przez bezimiennego, a obejmujgcy 20 krakowiakow (nut). W kilka lat 
poznié}] ukazal sig w Wiedniu u Ant, Diabelli’ego (Nr 3314) podobnyz 
zbior pod tyt. krakowiaki zebrane ¢ utozone na fortcpian przez Winc. 
Goraczkiewicza, ktory w czgsci widocznie z poprzedzajgcego korzy- 
stal; zbiér ten obejmuje 34 krakowiakow, wposrdd ktorych jest i kilka 
melody} goralskich. 


KRAKOWIAKI, 


Polki, Szoty, Galopy, i t. p. (w 2/, takcie). 
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Alboz my to jacy tacy, 
jacy tacy, jacy tacy — 
chlopcy krakowiacy, 
ule nie pijacy. 
Biala magiereczka, 
niebieska wstazeczka, 
jedna kochaneczka. 
2. Karazyja wyszywana, 
cecioc jakos cudowana; 

% guziczkami, z petliczkami, 

ezyrwonemi niteczkami, 

ztocistemi klapeczkami 
na okolusienko — 

moja matusienko. 

8. Daléj pasiczek kowany, 
tak i owak wyszywany, 

2 bialéj skory wykrecany, 

rzemykami przeplatany, 

gwiazdeczkami nabijany, 

z gwozdzikami stalowemi, 

z koleczkami mosieznemi 
do kolusineczka — 
moja kochaneczka. 

4. Przy nim takze przyczepiony, 
na rzemyczku zawieszony, 

i w kaliteczke wlozony, 

moj koziczek wyostrzony, 

u élufirza slufowany, 

a w Krakowie farbowany') 
do kolusinieczka — 
moja kochaneczka, 

5, Pawie piorko u czapeczki, 


kapelusz, przy nim wstazeczki, 


n. 


wyprawny na kapciuch rzemien, 
hubka, krzesiwo i krzemien 
i cybuszek i fajeczka, 
do niej zlota przykryweczka 
zlocista spineczka, 

moja kochaneczka, 


6. I nowusienkie skdérzaki, 


kozuch téz nie lada jaki, 
i faworek u koszuli 
com go dostal od Urszuli, 
woz kowany, cztery siwki 
com nim wozil tadne dziwki, 
dana moja dana 
i biala sukmana. 


7. A ktora mnie bedzie chciala, 


to to wszystko bedzie miata, 
i spddniczke z galonami, 
i sukmane z potrzebami, 
i poztocisty pierscionek, 
i Sliczny krakowski wionek, 
kilka wstazek do warkoczy 
i szpilke bijaca w oczy ; 
dajze téz o Boze 
jezli to byé moze. 


8, Rantuch z koroneczka czysty, 


fartuch w kwiaty okolisty, 
gorset z lité) materyje, 
korali petno na szyje; 
przy nich medal z Matkg Boskg 
cudotworng Czestochowskg — 
a wiec moja zonka 
bedzie jak slachcionka, 


Zeg. Pauli P. 1. pol. w Gal. 


NB. Takty melodyi: od 2go do 5go, powtarzajg sig w miare potrzeby ; 
ostatnie zas 8 taktow spiewu sluzg zawsze dla ostatniego dwuwiersza kaz- 


déj strofy. 


‘Albo my to 


jacy tacy, jacy tacy, chilopcy kra-kowiacy, 


Morawica Aleksandrowice. 


') Koziki miewajgz oprawg drewniang zdlto lub czerwono farbowang. 


podkéwki sta - lowe 


1. Albo my to jacy tacy, jacy tacy, 
chiopcy krakowiacy— 
podkowki stalowe 
nowiusienkie nowe. 

2. I buciki z skéry kovskij, 

u nich rzemyk na podwigzki ; 
i portecki z skory fosij, 
w podarunku mam od Zosi — 
dana moja dana, 
i biala sukmana. (bis) 
3. Biala bieluchna sukmana, 
hajze ino, obsywana — 
| Zosiuniu kochana (bis). 
4, I faworek od kosule 
com se dostal od Orsule, . 
pod ‘syja spinecka — 
zlota ztocinecka. 

5. I pasicek okowany, 

z skory. bialy wykrecany 

ceteckami, rzemyckami, 

koleckami nasadzany — 
mosiezne kdlecka 
dala kochanecka. 

6. Na kapciuch wyprawny rzemien, 

hubka, krzesiwko i krzemien, 
cybuch i fajecka — 
dala kochanecka. 


7. Mam pienigdze za osiwki, 

a ja kocham sy¢ékie dziwki, 
.cesto z niemi strace, 
gdzie ktorg obace. 

8. Cyli w éwieto, cy w niedziele, 
cyli w karemie, cy w wesele, 
syékie przetancuje 
jesce przyborguje. 

9. Cas by mi sie juz i zenié, 
niewiem ktorg mam odmienié; 
cyli Kaske, cy te Baske, 

cyli te Orsule 
co dala kosule. 

10. Pojatbym se Rozalija, 
da sprawiata karazyjq ; 

ale bardzo plocha 
boé kazdego kocha (lub: co wi- 

11. Za Kaskg mi daja krowe (dzi to kocha) 

i gospodarstwa polowe; 
ztosnica dziewcyna, 
taka w nij przycyna, 

12.A w Marysi dobra dusa, 

z& zone ja pojgé muse; 
mowig mi sgsiedzi: 
daj na zapowiedzi. 

18. Pojedziemy na jarmarek 
kupiemy se bydlgt pare; 


~~ 


i krowigtko i koZlatko, do stu diaskéw gra¢ przestancie; 


i prosigtko i kuregtko, bo ja wam zaplace 
psenicki pofmacek (polkorezyk) ino sie zbogace — 
hauzu krakowiacek ! za ucho pateckg 

14, A wy mili muzykancia ze swa kochaneckg. 
622. 


NB Melodya, obacz w Seryi V (str. 201, 207, 217, 226). z Nr. 5, 17, 22, i 30 


1. Alboz my to jacy, jacy, jacy, jacy, do kolusineczka, 


chtopey krakowiacy ! moja kochaneczka. 
Czerwona czapeczka, 7. I buciczki wywracane, 
na cal podkowecka, podkéweczki nitowane, 
i biala sukmana, i w krojiczku przeszywane, 
dana moja dana. z uszeczkami, podwigzkami 
2. Karazyja wyszywana, do kolusineczka, 
haftowana, moja kochaneczka 
petliczkami, sznureczkami, 8. I obrabek do koszuli, 
koleczkami, hafteczkami, com go dostal od Orszuli 
zlocistemi klapeczkami na faworek do koszuli, 
do kolusineczka, moja kochaneczka. 
moja kochaneczka, 9. I pienigdze za obsiewki, 
3. I pasiczek z bialéj skéry kochajciez mnie moje dziewki, 
wyszywany, a ktora mnie bedzie chciata, 
przeplatany rzemyczkami, to to wszystko bedzie miala, 
wybijany gozdziczkami, i krakowski wianek, 
ztocistemi sprzgzeczkami zlocisty pierscionek. 
do kolusineczka , 10. Rantuch ztoty okolisty, 
moja kochaneczka. i gorset zlocisty, czysty, 
4, I koziczek a stalowy sznurek koralow rzesisty, 
wyostrzony do kolusineczka, 
i dopochewki wiozony, moja kochaneczka, 
i fajeczka i krzesiwko, 11. Ale nie wiem ktérg kocham, 
na to dobre przyodziewko, czy Maryne, czy Kasice, 
kochajze mnie moja dziewko czy Barbare, czy Jdézice; 
do kolusineczka, ale z téj przyczyny, 
moja kochaneczka, wyprawie wam chrzciny 
6. I koszulka z kolnierzykiem, do kolusineczka, 
z faworkami, z faldeczkami, moja kochaneczka. 
z obszéwkami, z przyszéwkami 12.0 i wy tez muzykanci, 
do kolusineczka, do éme diablow 
moja kochaneczka. o tych chrzcinach graé przestancie ; 
6. I porteczki na sznureczku bo jak sig téz ja zbogace, 
do sciggania, to wam sowicie zaplace 
z kieszonkami, z wypustkami, za ucho pateczka, 
Jamowane sznureczkami moja kochaneczko. 


K. W. Wojeicki P. 1. T. Il. (text 2 broszury jarmarczn6j,) 


1 Albofmy to 


jacy jacy, 


Jacy jacy, chlopcy krako-wiacy 


na cal podké6-wecka 


cerwona ca - pecka, 
i biala su - kmana. 


dana moja 


dana. 


1, AlboSmy to jacy, jacy (:) 
chtopcy krakowiacy, 
cerwona capecka, 
na cal podkéwecka, 

i biala sukmana, 
dana moja dana. 

2. Karazyja granatowa, 

co jg.od parady chowa, 
u niéj kolniezycek, 
jak jaki jezycek. 

3. Jedwabisiem wysywana, 

bryzowana, lamowana, 
z zlocistemi hafteckami, 
z mosigznemi koleckami, 
i z modremi lapeckami, 
dyé to w kolusienko. 
moja matusienko. 

4, I pasicek okowany, 

jak to majg krakowiany, 

Z mosigznemi centeckami, 
tak pieknie swiecgce 
jak zloto bedgce. 

5. Kélka przy nim mosigzne 59, 

i mate sg, potezne sq, 
a cém ich jest wigcy, 
wedle Jasia dzwigcy. 

6. I kozicek wyostrzony, 

na rzemyku zalozony, 


klucyk od skrzynecki, 
gdzie sq kosulecki. 
7. [ pienigzki za obsiéwki 
przypatrzcie sie wsyékie dziéwki, 
wstazka do kosule, 
dana od Ursule. 
8. I kozusek po kolany, 
jak to maja krakowiany, 
wysywany, bryzowany, 
na ramionach haftowany, 
a w kraju (brzegu) odmiany, 
z biatych, z carnych ndzek, 
w koto obsywany. 
9. I kaftanik po kolany, 
jak to majg krakowiany, 
wysywany, dziurkowany. 
na haftecke zapinany, 
portachy skorzane, 
z kolan opuscane, 
kilka zlotych za nie. 
10. I torybka na rzemieniu, 
_ przewiesona na ramieniu, 
kawat chleba do zywienia, 
spyrka i kietbasa, 
to pociecha nasa. 
11.A fajecka przy cybusku, 
przywigzana na lancusku, 
zeby nie zgineta, 
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skoda by jéj byta. aby mocne byly. 
12. Tytoniu pelen kapciusek aby sewcow, krawcow 
a za cholewg cybusek, po jarmarku bily ; 
kazdy sobie kurzy, bo buty, sukmanki, 
w domu i w podrozy. bardzo drogie byly. 
13. A kosturek okowany, 14. Zagrajcie-z no dana jacy, 
jak to majq krakowiany, jak tancujg krakowiacy; 
Z mosieznemi ceteckami, dyé to w kolusienko, 
obijany koleckami ; moja matusienko. 


A ja chopiec krakowiacek mam cupryne okraglutka, przypatrz sig 


i gladziutka i carnintka 


a Saw ea <<a ee eee 
panienko, jak mi to Ya - dniutko. 
1. A ja chopiec krakowiacek zawdy’m sobie gotow, 
mam cuprynke okraglutkg 3. Mam stazecki u kosule 
i gladziutkg i carniutka, com je dostat od Jursule; 
przypatrz sie panienko chcialem jq zawigzaé, 
jak mi to ladniutko. musiatem iéj oddad, 
2. A moj kaftan taki tani, 4, Juz-ek (juzem) sobie wystrojony, 
po zlotemu z petlicami, tylko mi posukaé zony; 
podsyt cerwong (v. ognista) pod- juz-ek sobie gotow 
jaze dusa piscy dziéwka; sewkg, do swoich zalotéw.’ 


a wiec do zalotow 


625. Zielonki. 


A ja sobie jedynacek, jedynacck u swéj pa - ni matki, u swéj pa- 


ni matki, u ew6j pani matki. 


i aaa aa 

BLD A os 
(on 2 Gk Ba 
7 aa 


1, A ja sobie jedynacek i seweyku i krawcyku, 
u swéj pani matki, — za racke mig chytas? 
tegi, okragluéki, 5. Cemu sig ty pani matki, 
bieluski i gtadki. pana ojca, 
2. Mam kaftanik z rekawami, i wyjaska i wyjenki, 
z cérwonemi wylogami ; i stryjaska i stryjenki, 
pan-matka kupila, 0 wiano nie pytas? 
bo mi rada byla. jakie wiano bedzie. 
8. Juzem teraz ustrojony, 6. Bedzie miala kure plowg, 
a ino mi trzeba zony ; ges jalowa, 
za racke jg chytam, zrubek cielny, baran dojny, 
bo ji sie zalicam. a do tego bakart strojny, 
4, A cegéz mnie ty chycliku, takie wiano bedzie. 
Od strony kopieniackiéj. 626. Caulice. 


Siedzi ptasek na kole, wyglada se na pole, jak se ptasek zanucil, 
Hajze ino, hajze 6 nig, namdwid jag hajze ja, trzebaby & nig pogadaé, 


zanucil, az sig Krakéw obrécil. Zeby& byla chlopca miata, 
pogadaé, zeby chciala geby dad, 


@ to by ja by! wolal, a to by ja byt wola?, ale ty mas dziewusysko, 
daj mu w rackg wrzecionecko, 


aniechze  tobie place, a niechze tobie place. 
aniechze  tobie przgdzie, da tod pla -ka¢ nie bedzie. 


Modlnioa, 


1, Jak ci ja pojade 


Floryjafi - 3kqa brong, trzasne se ~ bicyskiem 


jak jedwa - bna strung. 


9, Jak-ci ja pojade, 
krakowskg ulicy, 
wynies mi dzieweyno, 
kapusty z donicg. 


3. Poznalem dziewcyne 


z pod ratusa z konca, 


ona byla jedna 


z pod jasnego slonca. 


4. A moja dziewcyno, 
moja odrobino, 
jak ja cie odjade, 
c6z bedzies rebito? 


1. Juz sie jesici konczy, ligcie z draewa leci, gdzie sig dwoje kocha 
2, Nie osycha ziemia choé stoneczko 


5. A moja dziewcyno, 
sto talarow za cie, 
nie bedzies robita, 
bedg patrzeé na cie. 


6. Metng wode w stawie 
panskie konie pijg, — 
kaj ladna dziewcyna, 
parobey sig bijg. 


a 


. Nie bijcie sig chlopcy 
dla Boga swigtego ! 
nie pdjde za wszystkich. 
ino za jednego. 


blySnie, nie wielka na - dzieja 


niepotrzebny trzeci, 
kto kochankg Seisnie. 


3. Za nic mi tysigce 
za nic mi milijony, 
zebym tylko dostal 
od Krakowa Zony. 


4. Musiatoby nie byé 
na Swiecie miesigczka 
zebym se nie wybral 
dziewezyny z tysigczka, 


5. Pani moja, pani, 
zycia mego celu, 
ciebiem tylko wybrat, 
% innych bardzo wielu. 


6. Kochajze mnie pani, 
nie szukaj inszego, 
bedziesz miala ze mnie 
meza -cnotliwego, 


Pamietajze pani, 

ze zyje dla ciebie, 

i wszystkiemi gardze, 
uwielbiajac ciebie. 


= 


Zeby&cie po - znali 


—e—e—eeeoeees 


8. Niechciej-ze sie tylko, 
dla mnie, pani, zmienié, 
ciebie nadewszystko 
w zyciu bede cenié, 


9. Dla tego natura 
czucie mi nadata, 
bym tego co kocham 
na zawsze kochala. 


10. Kocham cig chtopezyno, 
rowno z zyciem cenie, 
i badz tego pewien 
ze sig nie odmienig. 


prawego Po - laka bedg wam tari - cujac 


fpiewal krako - wiaka. Niemasz ci to niemasz jak wkrakowskiem polu, jedna garéé psze- 


podobny w zbiorze Gorgczkiewicza pod Nx 19 
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1. Zebyscie poznali 5, Kiedy sie gniewacie 
prawego Polaka ze ja brzydko spiewam, 
bede wam tancujac Spiewajciez wy lepiéj 
spiewal krakowiaka. ja sig nie rozgniewam. 

2. Niemasz ci to niema, 6. Nie chee byé pochlebeg 
jak w krakowskiém polu; szczéra prawde wole, 
jedna garsé pszenicy, bo falszywa przyjazn 
a druga kakolu. zawsze sig wykole. 

3, Niedobra jest rzeczy 7, Nie wszystko to ztoto 
krakowiaki spiewaé co sie gdzie zaswieci 

: I ) eg ? 
jednych mozna bawié, nie dobra to przyjazn 
a drugich rozgniewaé. co sig raptem wznieci. 

4, Niechaj sie eniéwajg 8. Zebyscie nie mieli 
ja o to nie stoje, zi CO sig pogpiewad, 
powszechnie to mdwia oto% ja przestaje 
prawda w oezy kole. i tanezyé i spiewad. 

630 
axa 
’ — 
Se a 
elk BlsiS Dey! : eae at Es PR Nees at _ J 
cAce has — yg ¢ 2 , beemecae ne 
Krakowiacek ci ja, krakowski¢j na ~- _ tury, reka na pa - 


1. Krakowiaczek ci ja bede sig nim pysznit 
krakowskiéj natury, migedzy panienkami. 
kto mi w droge wlazi er 
ja na niego z gory, 3. Krakowiaczek ci ja 
(lub: rgka na palaszu, przyznajcie mi tego 
a glowa do gory). -siedmdziesiat kétek 


ia ee u pasika mego. 
2. Krakowiaczek ci ja —— 


mam pas z koleczkami, 4, Siedmdzicsigt kélek 
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u mojego pasa — 
nie¢h nam sto lat zyje 
Maciejowa nasza. 


5. Krakowiaczek ci ja 
na pigdZ podkoweczka, 
u moji koszuli 
ezyrwona wstgzeczka. 


6. Krakowiaczek ci ja, 
w Krakowie’m sig rodzit, 
siedem Jat mi byto, 


do dziewezyny’m chodzit. 


7. Po czém ci to poznaé 
chlopca krakowiana, — 
choé wiater w kieszeni 
mina jak u pana. 


8. Z chtopca krakowiaka 
kawatek szlachcica, 
nie chodzi po ziemi 
ino po tarcicach. 


9. A jak ci ja urzne 
krakowiaka z nogi, 
pojdg wiechcie z butéw, 
a trzaski z podlogi. 


10. Chtopey krakowiacy, 
Tarnowskiego pana, 
kazcie sohie zagra¢ : 
dana ino dana. 


1, Kochatem cig Zosiu 


11. Dyna moja dyna, 
brudna koszulina, 
ktéz mi ja wypierze? 
krakowska dziewezyna. 


12.0} nima-z to nima 
jako krakowianki, 
bo z nich dobre zonki 
i stale kochanki, 


13. Ja se krakowiaczek 
a tys krakowianka, 
ja sobie kawaler — 
ty$ moja kochanka. 


14, Krakowianko panno 
nie daj geby darmo; 
nie zycze-¢ borgowaé 
bo bedziesz zalowaé, 


15, Krakowski ehlopaczek 
kupil pannie szpilke, 
zeby go przyjela 
do siebie na chwilke. 


16, Oj moja dziewcyno 
krakowiaczek jedzie, 
nie chodz-ze za niego 
bo cie bijat bedzie. 


17, Ach widze z daleka 
siwego konika — 
kochanek m06j jedzie, 
serce me przenika. 


jak kwiate -czek rézy, kochatem cig roczek 


2. Kochalem cig Zosiu 4, Predzéj sie rozwalg 


nie zapre sig tego, te gory ogromne, 
ales ty niegodna nizli ja Jasinku, 
kochania mojego. o tobie zapomne. 

3. Kochatem cig Zosiu, 5. Jeszeze na swém miejscu, 
jak zrenice w oku, gory z dolinami, 
ty$ mnie porzucila juz poszla w niepamigé 
juz pierwszego roku, przyjazn miedzy nami 
Krakowiak kuligowy. 632. Wola Justowska. 


= 
1. Nie wielki to rozum nie wielka nauka, kiedy kto 


2, Kto zdradzi poczeiwi, niech chluby nie szuka, lecz zdradzic 


dziewczyng poczciwg oszuka. 


zdrajczynig to jest wigk-sza sztuka. 


3. Spiewa dudek, spiewa, 
w téj leszczynie mlodéj. — 
terazniejsze chlopy, 
tylko do obtudy. 


4. Terazniejsza mlodziez 
same balamuty, 
dwiescie panien kochaé 
w przeciggu minuty. 


Jasiu méj _—sbutki wzuj, 


5. Zal mi cig dziewczyno, 
zal mi cig serdecznie, 
bom cig kochal szczérze, 
kochatem statecznie. 


6. Lecz na coz w milosci 
szukalas odmiany, 
niech-ze cie nawzajem 
zwiedzie tw6j kochany. 


Bronowice. 


y 


\ 
koszule - ckg oblec, mas mig wzigS¢ to mig wez 


1. Jasiu moj, — butki wzuj 


5. Wéz-ze mnie, moj Jasiu, 


wez-ze mnie, wez-ze mnie, 
bo mnie juz matusia 
bez wianka nie przyjmie. 


kosulecke oblec (cz), — 
mas mnie wzigs¢, to mnie wez, 
albo mnie sig odrzec (cz) 


2. Jasiu moj, — tu mi stoj 
u mego tozeczka; — 
bys sig nie zapomnial, 
nie wzigl mi wianecka. 


8. A Jasiu m6j, Jasiu, 

maly poganisiu, 
wzigtes mi wianecek, 
nie cekales casu. 


4, Wzigtes mi wianecek, 
wez-ze i mnie samq, 
niech-ze ja sierotg 
po nim nie zostang. 


6. Powrdé-ze sig, powrdé 
kochanecku do mnie; 
jak-ci nie powrdcis, 
c6z-ci bedzie po mnie, 


7. Jedzies Jasiv, jedzies, 
nie bojis sig Boga, 

by sig zalamata, 
pod konisiem noga. 


6. Jedzies Jasiu, jedzies, 
wez-ze i mnie z sobq, 
bedg podcinata 
konisia pod tobga. 
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9. Wrdéé mi wianek, wréé mi! 


to ja bede ludzmi; 
wrdé mi cnotke moje, 
to o cie nie stoje. 


10. Pojechal, pojechat, 


juz tu nie przyjedzie, 


bedg go plakala, 
przy kazdym obiedzie, 


11. Przy kazdym obiedzie, 
przy kazdéj wiecerzy, 

pojzre na lozecko, 
nikt na nim nie lezy. 


fe mnie za - den _ niechce. 


8. A wolata by ja 
sniadania nie jadaé, 
zebym ino mogta, 

z Jasienkiem pogadaé, 


4. Bo ja se sniadanie 
w kazde rano jadam, 
ze swojim Jasienkiem 
nigdy nie pogadam. 


5. Siala rutke, siala, 
nie wiedziata na co; 
ja bym jéj powiedziat, 
zeby mi dala co. 


6. Siala rutke siala, 


nie bedzie jéj zbieraé, 
tylko jéj sie bedzie, 
w polu poniewieraéc. 


. A Jasiu moj, Jasiu, 


ludzka komoéreczko; — 
nie zadaj mi tego, 
moja kochaneczko. 


. A zalu moj, Zalu, 
nie wyzalowany, — 
kt6z mi cie narobil ? 
Jasinek kochany. 


—- 


mel, ob. Nr 94. 


1, O Boze méj Bote, 


co tu poczgé teraz, kochajq mnie 


chlopey, tylko na je - den raz. 


2. A ja im sig i tak nie dam zbala- 


_ 


muci¢, 


ktérzy mnie ko - chajg 


8. W zielonym gajiku 
zjadia kaczka weza — 
kochajcie mnie chtopcy, 
bo ja niemam mgiza, 

4. Tobie swieci miesigc, 
& mnie Swiecg gwiazdy, 
ciebie kocha jedea, 
a mnie kocha kazdy. 
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Gitte alert 


var 


2S = 


» mayélg ich po - rzucié. 


5. Dunaju, Dunaju, 
bystra woda_ w tobie 
a moja dziewczyno, 
gadajq o tobie. 


6. Niechaj ta gadaja, 
i o to sie troszcza, 
kochajg mnie chtopcy, 
tego mi zazdroszcza. 


od Skaly. 
7) Me nt fee SE 


Zaszumia - ty bory, zaszumia-ly lasy, kiedy by-ta milosé, minely te 


gt perteysteygerrttee recente 


czasy. 


Opa te ee ee 
Ge SE 
reese 


1. Zaszumialy bory, 
zaszumialy lasy, — 
kiedy byla milosé, 
minely te czasy. 

2. Mingly te czasy, 
mingta ta chwila, 
gdzie kazda panienka 
jednego lubila. 

8. Myslq teraz wszystkie, 
myslg o tém weale, 


638. 
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1. Zosiu Zo - siu mila, pokochaj chlop - czyng, 


jakby wielu kochaé, 
zadnego nie stale. 


4. Chwalg sig statoscia, 
wiernoscig sig chlubia, 
chociaz wszysciutenkic 
lada nowoé¢ lubig. 


5. Kochaé sie, niewiedzieé 
czy kocha wzajemnie, — 
na coz sie to przyda 
kochaé nadaremnie? 


by rolnik 


ia as eae epee ese eee ceee 


sabiegly posiad? cig dziew-czyng. 


Zbiér Warszawski z r. 1820, Nr 5 (text i nuta). 
Zbi6r Gorgczkiewicza, nuta pod Nr 21. 


2. Zosiu, Zosiu mila, 4. Sq u nas chlopacy, 
wzgardzaj tym chlopakiem, gospodarskie syny, 
co, ze widzial sila (wiele), niech Zosia wybierze, 
nie chce byé wiesgniakiem. bedziem swataé szczérze. 
3. Tacy nic nie majg, 5. Maj sie nie zgorzéj, 
@ mowié umieja, chleba im nie zbywa, 
na wietrze mieszkaja, a i Bog pomnoiy, 
ni orzg, ni siej@. gdzie praca poczciwa. 
1, Lotzala nad See ie sobie m6 - pojdg sa 
So esta mw ses ese 3 eet Se eee eae 
vo 
dworaka, nie bedg ro - bila. 2. Dworacy, dworacy, chodzicie 
| } 
aa ss YS Berea = 
—_ == — a —— 
‘ e 
po nocy dziewczoeta z& waml wytrzeszczaja oczy. 
3. Dolina, dolina, 5. A ja tobie myéle 
przy dolinie koscidl, — sukieneczke sprawié, 
chcie) ze mnie dziewcezyno, zebys sie przestata 
bede do cig posciut (poscil). z dworakami bawié. 
4. Zebyé ty wiedziata 6. Nie kochaj dworaka 
co o tobie myéle, bo ci to nie stluzy, 
skoczylabys do mnie, kochaj ogrodnika, 


oblapilabys mnie. da ci kwiatek rozy. 
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7. Nie masz-ci to niema, 
jako chtopska zona; 
chiop pije, tancuje, 
ona siedzi doma. 


8. Nie bede, nie bede, 
dworaka kochala, 
bo dworak pojedzie 
c0z ja bede miala ? 


9. Nie bede, nie bede, 
na Jasienka dobra, 
poki nie opadnie 
chojeneczka drobna. 


10. Choé jedna opadnie, 
to druga uroénie, 
i tak nie zaginie 
chojenka na soésnie. 


mel. ob. Nr 285, a. 


=e eae 


=e feeore 


era sns tase 


641. 


Zbiér Goraczkiewicza nuts Nr 8. 


Gi alee ee 


Je - stem 


krakowiaczek ztamtéj Wisly strony, 


gdzie jo- 


dlowy krzaczek naszé6j wai za-gony. 


os as a ee ea 
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Zhidr Warszawski. Nr 2. 
Zbidr Gorgczkiewicza. Nr 2. 


1. Jestem krakowiaczek domeczek ubogi, 
z tamtéj Wisly strony, bez zadnego dlugu. 


Sane 4. Za gorakrynica (v. granica), 
pie. ; tam sie cog zieleni; 
2. Wesolosé w. mym progu, to moja pszenica, 
choé ubéstwo w domu, bgdzie grosz w kieszeni. 
lecz téz dzigki Bogu! ean 
nie ahead oven 5. Oj | Manio ej nig dam, 
ae w Krakowie jq sprzedam, 
8. Para koni w domu, tam dobrze zaptaca, 
para woléw w plugu, bedzie hula¢ za co. 


642. 


1, Nie bedg tez roni¢,choé mnie Stach ma rzuci¢, pdjdzie kra-ju broni¢, 


ZS es 
eee a ea sane es eee eaten 
eg ea ene ee 
ezegéz sig mam smucié¢, pojdzie kra - ju bronié¢, czegé6z sig mam smucié. 
Zhidr Warszawski. Nr 3. (stowa i nuta). 
1, Nie bedeg Yez ronié 8. Mam ja nietykane, 
choé mnie Stach ma rzucié; dwa krzaczki rozane; 
pojdzie kraju bronié, jak wréci mlodzieniec, 
czegoz sig mam smucié ? uwije mu wieniec, 
2. Niech sie we mnie kocha 4. Bo kto krew ochoczy 
ze wsi mtodziez cata, za ojczyzne broczy, 
on wié zem nie plocha, takiemu kochanka 
ze mu bede stata. nie zaluje wianka. 
643. 
enor PE ca, Re. NG Sonia 
sat Sereges (eos eae maoY e Se 
At pe ea oe] 
Gia oF fo PS 


Czy rano, csy w wieczér czyli to w po - tudunie, 


kacham nie o - bludnie. 
Zbiér Goraczkiewicza, nuta Nr 26. 


(text w P. 1. Waclaw z Oleska). 


1. Czy rano czy w wieczér, zawsze mam wyryte 
ezyli to w poludnie, na sercu twe imie. 
gdy powiem ze kocham, 
kocham nie obtudnie. 


4. Na sercu twe imie, 
— w oczach obraz zywy, 
2. Czyli sloice wschodzi, tylko gdy cig widze, 
ezyli téz zachodzi, jestem ja szczesliwy. 


zawsze o tém mysle, : eet : 
Pak ciceie powods. 5. Kiedy méj nie widze 


eisere Maryni kochanéj, 
3. Czy z wiosny, czy z lata, zycie mi niemile, 
w jesieni lub zimie, zawsze ja stroskany. 


Trzesawa, trze¢ - sawa, na trzesawie Tawa, czemu§ ty dziew- 


ezyno na mnie nie la - skawa, czemué ty dziew - czyno na mnie nie za- 


tkawa, 
Zbior vorgczkiewicza nuta Nr 7. 
1. Trzysawa, trzesawa, nie latwo to zjednac 
na trzesawie lawa, — Yaske u dziewczyny. 
ezemns ty dziewezyno (nie latwo to wzbudzic 
na mnie nie laskawa? czulosé u dziewezyny). 
2. Rzuca sfonce promyk 3. Zachmurza sig niebo, 


w obszerne doliny — deszcz zaczyna rosi¢, — 
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nieczulosé dziewezyny o ktore nie stoje. 


jakze ciezko znosié. . ; : 
5 Bo coz mi po Zyciu, 


4, Dziewezyno kochana, gdy bez spokojnoéci; 
wziglas serce moje, co mi po kochaniu, 
wez-ze mi i zycie, gdy bez wzajemnoici. 


Jakby r6za mleczna . nasza Zosia $liczna, @ jak koza 


dzika od Stacha umyka, a jak koza dzika 


Zbiér Warszawski Nr 6. 
Zbidr Goraczkiewiceza Nr 20. 


1, Jakby roza mleczna 3. Oj my Stacha znamy, 
nasza Zosia sliczna, dopedzi on Zosi, 

a jak koza dzika, zawiedzie do mamy. 
od Stacha umyka, o rgcezke poprosi. 

2. Ale od chlopaka 4. Bedzie Zosia plakaé, 
trudno sig obronié, bedzie strachu wiele, 
przyjdzie pora taka, a my bedziem skakaé, 
ze musi dogonié. jak przyjdzie wesele. 


Ach dziewezyna biedna, zostala sig jedna, 


byes op AC pi ais <item 4 Oi Ht pte 


odeszta, druzyna, burza grzmieé zaczyna, burza grzmieé¢ za-czyna. 


Zbiér Warszawski Nr. 8. (stowa i nuta) 
Zbiér Gorgczkiewicza Nr. 18. 


1. Ach dziewczyna biedna, 8. Niech chmura grom miecie, 
zostalam sie jedua! nie Ilekam sie gromu, 
odeszla druzyna, nie zrobilam w swiecie 
burza grzmie¢é zaczyna, nic zlego nikomu. 
2, Juz szumi ulewa, 4. Wezoraj Jas wzigt szlochaé, 
wicher straszny wyje, ze ja jego gubie, — 
upadajg drzewa, — lecz jak go mam kochaé, 
pod skaly sig skryje. gdy juz Stacha lubig. 
647. Zobzow. mel. ob. N, 271. 


ee! ! 


1. Malina, malina, r6za far - bowana, powiads. - jq ludzie, 
2. Ni ja ma - lowana, ni jar6 - szowana, tylko u sw6j matki 


ge ja ma - lowana. 
pigknie wy - chowana. 
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3. Kalina po ziemi 5. Kalina, malina, 
rozsuta korale, — czerwona jagoda, 
kochajze dziewczyno, stracila wianeczek, 
kochajze mnie stale. dziewczyna nieboga. 

4. Jednego mam w gtowie, 6. Stracila wianeczek 
drugiego w serduszku, pod zielong miedzg, 
c0z kiedy nie w srodku, -ojeiec, matka nie wié 
tylko na koniuszku. ale ludzie wiedz@. 


Z. Pauli P. 1. str. 160. 


1. Stryj tyran, stryj tyran, stryna ty - ranica, 


Zbiédr Warszawski Nr 6 i 7. 
Zbiér Goraczkiewicza Nr 20 i 27. 


1, Stryj tyran, stryj tyran, nie bedzie mnie bila, 
stryna tyranica, bo niema chabiny. 
styrali koniki, bs “nee 
mojego rodzica. . Nie boje 818 stryny, 

nie boje sig stryka, 

2. Nie hoje sie stryka, nie bedg mnie bili, 
nie boje sie stryny, bo niema patyka. 


1, Ulany, ulany, siwe ko - nie macie, pojadg za wami 


jednego mi dacie, pojadg¢ 


. Ulany, utany, 

siwe konie macie, 
pojade za wami, 
jednego mi dacie. 


. Czy tego siwego, 
czy tego bialego ? 
nie pytaj sie Jasiu 
tylko sigdz na niego. 


. Jednego mi dacie, 
tego skrajadnika, 
pojade za wami, 
wsigde na konika. 


. Ptaszkowie &piewaja, 

a ja jeszcze spala, 

wszyscy chlopcy tadni, 
najladniejszy z kraja (brzega). 


. Spata ja se, spala, 
bom sie nie wyspala, 
bom swego Jasienka 
w drozke wysytala. 


. Maszeruje wojak 
cesarskim goscielcem, — 


za Wwami 


jednego mi dacie. 


podobny w Zbiorze Goraczkiewicza Nr 23 


dziewczyna go placze, 
zalamuje rece. 


7. A moja dziewezyno, 
zal mi cig, zal mi cig; 
wsiadaj na konika, 
wezme cie, wezme cie. 


8, Wsiadaj na konika, 
wsiadaj na biatego, 
pojedzies ty z nami 
dla twego milego. 


9. Granatowy mundur 
kiesenie u boku, — 
powiedz mi czy bedziesz 
mojq tego roku. 


10. Granatowy mundur 
z boku zapinany — 
powiedz mi dziewczyno, 
czy bede kochany. 


11. Wolg byé ulanem 
i byé porabanym, 
nizeli cig kochaé 
a nie byé kochanyni, 
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a eeeeeeeeeee- 


650. > 
ja nay 


Gdzie trawka nad wodg'- skacz sobie ma trzodo, 


ce siedg, Stacha cze - kaé bede, Stacha cze - kaé bedg. 


Zbiér Warszawski. Nr 9. (slowa i nuta). 


1. Gdzie trawka nad woda, 
skacz sobie ma trzodo, 
ja na lace siede, 


3, Otoz juz z kiermasza, 
wraca Wioska nasza; 
lecz co widze! w przedzie 


Stacha czekaé bede. 


2. Mial mi kupié w prgzki 
dwie czerwone wstazki; 


tato z mamg jedzie. 


. Oj! trzebaz zawezasu 


schowaé sie do lasu; 


oj beda w niedziele, 


boby matka bila, 
dziwié sie w kosciele, 


zem owce rzucila, 


Krzeszowice. 


er Bia aereertieze 


Dalabym ci Jasiu, pierfcione - cek zloty, zebyS mi powrécit 


zZ polowe - cke cnoty. Choéby& mi ty Kasiu i milijo - ny dala, 


$$ —. 


SS @ 
\ se 
juz sig two-ja cnota z moja po - migszala. 


1. Dalabym ci Jasiu 2. Choébys mi ty Kasiu 


pierscionecek zloty, 
zebys mi powrdcil 
z potoweckg cnoty. 


i milijony data, 
juz sie twoja cnota 
Z mojg pomigszata,. 


Deere 


. Wszystkie konie dobre, 
a najlepszy siwy, 
przeplynat Dunajec, 
nie zamaczal grzywy. 


. A jak ci ja bede 
na wesele prosil, 
0j bedzie mnie, bedzie 
siwy konik nosif, 


- Nie moj konik, nie méj, 
ino pozyczany, 
dajze mu dziewczyno, 
slomy tatarczanéj. 


. Nie moj konik, nie mj, 
tylko brata mego, 


jer: 


1. Leci pta - sek leci, 
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aeeieeeecs 


ma piérec - ka na krzyz, ino mi 


szanuj go dziewczyno, 
jako mnie samego. 


7. Moj koniczek nie jad, 


i nie pil, i nie pil, 
bedzie-z on sie, bedzie 
do dziewczyny krzepit. 


§. Jeszeze ja malutki 


jako rekawiczka, 
szanujg mnie ludzie 
i mego koniczka, 


9. Sama ja se, sama, 


dam koniowi siana ; 
sama go napoje, 
bo sig go nie boje. 


Czulice. Gérka. 


na inne - go patrzys. 


. Nie pojde, nie pdjde 
do chalupki smiele, 
poki mi nie zlozysz 
przysiegi w koéciele, 


. Nie zjade, nie zjade 
Kasiu z twego pola, 
poki mi tu nie dasz 
Kasiu, swego slowa. 


. Ja ci Jasiu slowo 
moje juz raz dala, 
kiedym przed Najéwietsza 
Panng przysiegala. 


. Przed Najswietszg Panna 
i przed caltym séwiatem, 
jak nie bede robié, 
bedziesz mnie bil batem. 


. Sukmana z jedwabiem, 
koszuleczka szyta, 


a przecie sig o mnie 
moj Maciek nie spyta. 


7. Czerwona czapeczka 


a czarny baranek — 
zaraz ja poznata, 
ze to moj kochanek, 


8. Czerwona czapeczka 


a czarny baranek — 
tys moja kochanka 
a ja twoj kochanek. 


9, Czerwona czapeczka 


i biala kokarda, 
kochaj mnie dziewezyno, 
nie badz taka harda. 


10. Czerwona czapeczka 


pawie pidrko za nig — 
kochaj mnie dziewczyno 
bedziesz sobie panig. 
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653. 


tages fees terete Seer peee| 


Choé z gliny mam domek, nie dbam o pa-tlace, 


Br Ena reiarar towel taebaael (mare 


ubogim sig rodzil, nic na tém nie trace. 


eee ornate ae ee 
oan Feeiterl 


Zbiér Warszawski Nr 12. 
Zbiér Goraczkiewicza Nr 16. 
, text P. 1. Wact. z Oleska str. 157 


1. Choé z gliny mam domek, bede ja szczesliwym 
nie dbam o palace, iw matym zakgtku. 
ubogim sig rodzil, — 
nic na tém nie trace. 5. Srokaty koniczek, 


‘eztery biale nogi, — 


2. Duza woda plynie, kochaj mnie panienko, 


a maly mlyn miele, choé jestem ubogi. 
nie kazdy szczesliwy, ave 
co posiada wiele. 6. Mozes mi panienko 


— takiego jest zdania, 
3. Ubogi ja jestem, ze nie mam majatku, 
na surducie laty, nie wart ’em kochania. 
mam serce poczciwe, — 

i takem bogaty. 7. Rzadko teraz znalesé 
takiego rozsadku, 


4. Pragng spokojnosci, ktéry wigcéj ceni 


ale nie majgtku, szezérosé od majatku, 
654 
sl 
; | a popes: =o 
Gis ee ar ES ciara 
1. Spiewaja ptaszeta gdy wiosna aed, podchlebiam 


2. Wesoly ja w pigtek, wesoly w niedzielg i bawig 


dziewezetom, nic mi to nie szkodzi. 
dziewcezeta kiedy sig zacbmiele. 
= Nc 


ay) 


se 


Godziny przechodzg 
lata przemijaja, 

ci tylko szczeésliwi 

ktorzy sie kochajq. 


Nadzieja mi skutku 
oczekiwaé radzi, 
cheé szezéra do tego 
pewnie doprowadzi. 


. Szezescie przed gonigcym 


mowig, ulatuje; 
predzej zyska kto go 
idgc oczekuje. 


. Szezegcie zolwim krokiem, 


a nieszezescie lotem, — 
nieraz mnie obleje 
rospacz zimnym potem. 


Stuzy szezescie ludziom, 
bo szcezescie dla ludzi, 
a mnie cos omija, 

i bez konca tudzi. 

(a nadzieja tudzi). 


eee) poe 
Oa iF - 


SS SE St SS SS a eS. 


Zbiér Gorgaczkiewicza Nr 9. 


655. 


8. Szezescie do ktdérego 
wzdycham ja juz dawno 
naprozno, bo innym 


ludziom go rozdano, 


. A mnie zamiast szcezescia 
kazq liczyé troski, — 
nie sarkam, bo sadze, 
ze to wyrok Boski. 


10. Milosé mnie zdradzila 
ja ja kocham przecie, 
kto mifosci nie znal, 
nie wart zyé na $wiecie. 


11, Milosé i arszenik, 
to sq dwie przykrosci, 
jedna truje serce 
a druga wnetrznosci. 


12. Mifosci, mifosci, 
na czém sig zasadzasz? 
Jedne serca trujesz, 
drugie wynagradzasz. 


Pieskowa-skala mel. Nr 267, 


1, Chodzitam po sieni, szukalam w kioszeni, szukatam w kieszeni, 
2. Przypatrzcie sig panie, jakie chlop ~ cy tanie, jakie chlop - cy tanie, 
See ater tl / zo tel ie 
Sarre ee eer eras esate 
Saaee Fao Fa cH Rte 
a ee ee ee SRS Se 
znalaziam grosing, kupilam chlopezyne, 
zazlama - ny szelag tysiao = ich dostanie. 
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| = —— 
Fg EP SSR © ed co eee eer = = es == 
Gare pis irra sie ae eli 
$——_,- eaezeae=2. a eee 
oe o- ——=== — 
es eeea teary eee 
= 
3° Na Rzagsieckim bagnie, bedziesz mial co kochaé, 
rybka wody pragnie, — ale jesé nie bedzie. 


6. Pozgtem pszeniczke, 
pozalem i zytko, 

4, Tatusiu, tatusiu, kochaj mnie Marysiu, 
ja sie zenié bede. bedziesz miala wszytko. 


Zen sig mj synaczku, Lwin 
bronil ci nie bedg. 7. Nie zaluj dziewezyno, 


ee baryleczki wina, 


ozen sie Jasienku, 
bo ci tak nietadnie. 


5, Ozen sie, nie bdj sie, bo sobie dostaniesz 
dobrze tobie bedzie, dobréj matki syna. 
(s gitary). 656. Zater. 


Bilteeagiseh rey 


1. Bodaj sie Swigcita kawaler - ska strona, gdzie ja sig obréce 


-g a 3 
1. Bodaj sie swigcila sama do mnie przyjdzie, 
kawalerska strona, o ktoréj pomyéle, 


kedy sig obréce, 


wezedy moja Zona. 3. Zebym ja by! ksigdzem, 


tobym sluby dawal, 
2. A cisng ja, cisne, ktora dziewka ladna,- 
chustecke za Wisle, sobiebym zostawial. 


pojadg do Kasie. 


1. Kary konik, kary 
za eztéry talary; 
jak mi sig wypasie 
pojadg do Kasie. 


2. Kary konik, kary 
zielona kulbaka, — 
zajechalem do niéj, 
nie chce mnie sobaka. 


3. A bodaj mnie przddy 
wszyscy kaci wzigni, 
nizelim ja postal 
u Kasiey w sieni. 


4, Z tamté) strony Wisly 
kgpala sie wrona 


oar > 


om 657: 
Gree ee 


Kary ko - nik mes 


mel. ob. Nr, 173. 


mm 


za, eztéry talary, jak mi sig wypasie 


kiedy§ mnie nie chciala, 
siedz-ze sobie doma. 


. Nie bede sig Zenit, 


tak sie bede zywil, 
dosyé-em garbaty, 
gorzejbym sig skrzywil. 


. Nie bede sie zenit 


tego roku jeszcze 
coz mi za niewola, 
kie} mnie zadna nie chce. 


. Nie chciata mnie jedna, 


nie chciala mnie druga, | 
zaszediem do trzeciéj, 
sama na mnie mruga. 


Trzebinia. 


Idzie wo - da z gory, 


gdzie mi sig obraca. 


1, Naokolo mlyna 
kwitnie jarzebina 
kochatbym Marynig 
bo piekna dziewczyna,. 


2. Idzie woda z gory, 
na dole sig wraca, — 
gdziez moja dziewozyna, 
gdzie mi sig obraca? 


na dole sig wraca, gdsie moja dziewczyna, 


8. Z géry woda idzie, 


na dole sig sypie, — 
dali mi dziewczyne, 
wywalila slipie. 


4, Co mi po téj wodzie 


co na kamien (v. kola) pada, — 
co mi po dziewozynie 
gdy do mnie nie gada. 
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5. Co mi po téj wodzie 
co na kota idzie, 
co mi po dziewezynie, 


gdy do mnie nie przyjdzie, 


6. Co mi po tym kwiatku 
co patrze na niego 
kiedy jego zapach 
dla kogo innego. 


7. Idzie woda, idzie, 
stanela na predzie, — 
z naszego kochania 
pono nic nie bedzie. 


. Dziadusiu, siwusiu, 


jabym cie kochata, 
chowaj mi mlodego, 
bym sie z nim bawiata. 


Umrzéj stary, umrzéj, 
pdjde za mlodego; 
jak mnie bedzie bijat, 
wspomne na starego. 


10. Wstan stary na mary, 


obacz moje rany, 
co mi je porobil, 
Jasinek kochany. 


Muz. P. Studzitiskiego do wiersza Wasilewskiego : Na Wawel itd. 


1, Nie placz matko syna, 
choé na wojne jedzie, 
wtenczas bedziesz plakaé, 
jak-ci nie przyjedzie. 


2. Nie bede plakata, 
nie bede sig smucié, 


3. 


pojechal na wojne, 
to sig moze wrocic. 


Siedem lat wojowal, 
szabli nie wyjmowal, 
szabla zardzewiala, 
wojny nie widziala, 


O dziewcze 


gdzie micszkasz, 


wiosnebym wprowadzil, 


pod twemi oknami bialo 


sadzil pod twemi oknami 


biate roéze sadzit. 


1. O dziewcze, gdzie mieszkasz, 
wiosng bym wprowadzil, 
przed twemi oknami 
biale rdze sadzil. 


2. W zielonym ogrédku 
kwitng biale réze, — 
wszystko sobie dobre 
z ciebie Maniu wrdze. 


3, Niemasz nic lepszego 
dla chlopca mlodego, 


jak pojaé zoneczke, 
byle co dobrego. 


. Zenitbym sie z duszy, 


zenilbym sie z ‘checi, 
lecz moj niedostatek 
mam w zywéj pamieci. 


. Czy niewiész chlopczyno 


ze jest Bog na niebie, 
udzieli majatku 
dla mnie i dla ciebie, 


Krakowiak weselny. 661. mel. Lud. Ser. V str. 859. Nr 71. 
soos oO a SSS“ 
er e—r- —- : 
— Bi = @-6- 
— earner “= Ri AF a o— ayavaan 
Pocdzescie przyjechali ae mili goscie, jezlim wam eig spodobala, 
A ja sobie pdjdg za piec, w rzecy bede plakad, a wy na to nie zwadzajcie, 


0 
ojca matki progcie, hej hej, 
& bedziemy skakad. 


f See: - ae 
ee ea fa 
REE a8 — “6-05 fe Baan 


ea es ae ee eee 
pasties caer [nee pe aaa 
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My siejo - 


preedrad Praca? 


hej hej, ojca matki 


ino targu dobijajcie, 


Zameen paaesaee 


progcio. 


Na pelne 


stodoly 


wiatr ogiefi nawraca, pdjdzie juz w popioly nasza ciez - ka praca. 


Zbi6r Warszawski Nr. 10. (stowa i nuta). 
Zbi6r Gorgcekiewicza Nr. 13. 


1, My siejemy zboze, 3. Lecz pozar sig gasi, 

a tu wieé sig pali; ach! sgsiedzi nasi, 
ratuj wielki Boze! z drugié} wsi postrzegli, 
bo ktoz nas ocali. na pomoc przybiegli. 

2. Na pelne stodoly 4, Twdj to cud jest, Panie! 
wiatr ogien nawraca, tw6j, co grzmisz na niebie; 
pojdzie juz w popioly caly ten zostanie, 
nasza ciezka praca. kto westchnie do Ciebie. 

663. 
2. ee # 
2- ———— 2 8 ee Xe 
es =——— aiersises Feleete ar 
Ej no — pigkna Ruzio, nie dré% sig tak z buzia, nie pro - 


siémy dlugo, gnajdziem sobie drug9. 


Zbiédr Warszawski, Nr 13 (slowa i outa) 


1, Ej no! pigkna Ruzio! 2. Za wioskg na lace 
nie droz sig tak z buzig ; jest kwiatow tysiace; 
nie prosim my dlugo, szuka miodu pszczola 


znajdziem sobie drugg. i lata do kola. 
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aes 
8, Nikt kochaé nie broni, 4, Kwiat jeszeze odrognie. 
pokismy dzis mtodzi; choé go zima zwarzy; 
woda wode goni, nam juZ nic po wiosnie, 
dzien po dniu przechodzi. edy raz bedziem starzy. 
664. 
ae —;—- y mid 
ee ee eg ee ee 
J re E 4 — 
Wyso — ki zameczek jeszcze wyzsza skala 


a * che 
ican cel tor, ney paces cameo Pea aeremesy ra YB a 
ee ie So a. zeae See 


ee eee — ie ay 


powiedz — mi dziewczyno kogos ty kochala. 


geretieteees Meter yerttceteatite 


Zbidr Goraczkiewicza Nr 14. 


1, Wysoki zameczek , a w kim ja sie kocham 
jeszcze wyzsza skala, — coz komu do tego? 
powiedz mi dziewezyno, 
kogos ty kochala ? 


4, A w kim ja sie kocham, 
dla tego ja zyje, 

2. Plynie kaczor, plynie, imig i przezwisko 
kolo mego domu, — w sercu swojem kryje. 
kogo kocham szczérze, 
nig powiem nikomu. 


5. Boé ci on mnie blagat 
bym mu pozwolila, 


3. Zaspiewam ja sobie zebym jego serce 
krakowiaka swego, — do swego wiozyla. 
665. Modlniczka. 
penn eS 2 ig fee 
[mar pres ee oe ape Po A 
Sopra ae aaee AS) Boas saese eee 


Oj w lesie, oj w lesie, hajwok pod wierzbing, Pan Jezus munio skaral, 
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nr enn Rne ae 


ladaco dzicwezyna, 


en El dee a 
be 4- +4 —_—{4-— --—_— —-— = 
Gr 5 =} a? 
+ @ 4  — 
a a a os a 
1, Oj w lesie, oj w lesie, jak mnie chlopcey znajdq, 
hajwok pod wierzbina, bede miata biéde. 


Pan Jezus mnie skarat ne ¥ 
: 6. A m6j kochanecek 
ladaco dziewezyua. 


po Slesku traktuje, 

2. Scieli bucka, scieli sukienecki przepiul, 
juz sig nie zieleni, — w kosulce tancuje. 
juz ta nie panienka, Sa Ned inde . 
co sig nie rumieni, Hee poteaices, 

eo hey sukienecki, 

3. Jeszeze sie zrumienie, nie pij miodu, wina, 

jeszeze sig nazyje, hedzie i dziewcyna. 


bjde do karczemki 
poe ia eh 8. Matusku, Matusku, - 
wodeczki napije. y x 


wen ee coz to ty wyrabias, 
4, Kieliszek braciszek, gorzalecke pijas, 
kwatereczka siostra, po trzy dni nie jadas. 
reka przyjaciolka 
do geby zaniosta. 


9. A cego mi zydzie 
herestujes konia, 

5. Moj Ty mocny Boze, kiedy ja tu nie piut, 
sama z karezmy ide, ani moja zona, 


Niech tezZ matka mila predz6j patrzéé —bivzy, vo polskich zol- 


a i Oe ee 


Cie Pe ee ote 
, SE rreei see ssiees are Pa eee nal den ey 
Piao faster sie mY eames eg eae sEoates sie as 
nierzy idzie przez wics sila. 


= 


=--4- eS a 
ee =e rose = 
Ve 


Z“bior Warszawski Nr 11 (slowa i nuta). 
Zbidr Goraczkiewieza Nr 24. 
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1. Niech téz matka mita 3. Tato i w6jt chcieli, 
predzéj patrzéé biezy, zeby odpoczeli ; 
bo polskich zolnierzy lecz nie moga oni, 
idzie przez wies sila starszyzna im broni. 
2. Widziatem jak nasze 4, Z caléj wsi ich proszq, 
z nimi orly leca, na droge im noszq; 
zewszqd tam palasze i my placek mamy, 
i krzyze sig swiécea. i ten im oddamy. 


Rocham cig dziew-czyno wid Swiat caly o tém, a Log tylko zgadnie, 


atrte, o Ae 
a a g T | 


—+—_—— 


co sig stanie puotem 


Zhidr Warszawski Nr 19 
“Lbidr Goraczkiewicza Nr 80. 


1. Kocham cig dziewezyno, 3. Mam nadzieje w Bogu, 
wié swiat caly o tém, ufnosé w sercach tkliwych, 
a Bog tylko zgadnie, sq to dwie pociechy 
co sig stanie potem. w dniach mych nieszczesliwych. 
2. Choé ludzie przeciwni 4. Mam nadzieje w Bogu, 
naszemu zilyczeniu, i dziewezyno w tobie, 
ja mam tylko ufnosé ze daizac mnie szczesciem, 


w boskiém przeznaczeniu. stworzysz go i sobie, 
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5. Mam nadzieje w Bogu ze nasze uczucia 
i w tobie dziewczyno, marnie nie zaging. 


Ty Maryniu, cos mi Zle, gotuj ziédtk6w, lekuj mnie. Trza mnie Marys 


lekowaé, trza mi zidika gotowaé. 
Zbiér Garaczkiewicza Nr 15. 

1. Ty Marysiu, cos mi Zle, 3. O dej dydy, o dydy, 

gotuj zidtkow, lekuj mnie. wsadzili mnie do biédy. 

Trza mnie Marys lekowaé, A do biédy, do jakiej? 

trza mi zidtka kupowaé. musze robié przetaki. 
2. Ty ztodzieju Targala, 4. O tu duna, tu duna, 

bede na cig plakala; niema koza ogona. 

i matusi i tatus, Trzebaby sie zabawic, 

i babusia i dziadus, kozie ogon przyprawic¢. 


Bywaj Zosiu zdrowa, daj buzi na droge, jade do Kra- 


Zbidr Warszawski Nr 18 (stowa i nuta). 


1, Bywaj Zosiu zdrowa, 2. Oj miasto to éliczne, 
daj buzi na droge; a tyS w niem nie byta, 
jade do Krakowa, trzy dni bys bladzita, 


kupi¢é wstazke mogg. tak domostwa liczne. 
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3. Gdy bija zegary, 4. I dziewezat niemato, 
trabig tam nad wieza, a wszystkie rumiane; 
a gdzie zamek stary, badz mi Zosiu stata, 
polskie kroéle lezg. bo z niemi zostane. 


Chodzitam po polu zbieratam po _ ktosie, tego be - dg kochaé 


co ma jasne wilésie. 


Zbidr Goraczkiewicza Nr 28. 


1. Chodzitam po polu, u Pietrusia wiosy. 
zbieralam po kfosie, —- ae 
tego bede kochaé . Wlosy mm sig kreca, 

: Ae ksiestwo mi sie znacy ; 
co ma jasne widsie. tas: 
ale mi dziewcyna 


2. Piekna jest pszeniczka, inacéj tlumacy. 
wydaje sie w klosy, — (lub: ale mi najmilsa 
podobaly mi sig opacnie tlumacy). 
671. Olszanica. 


Teragniej - aze chlopcy bardzo cigé - ko grzeszq, gdy miesigc kochajq 


1. Terazniejsze chlopcy 
bardzo ciezko grzeszg, 
gdy miesigc kochaja, 
juz do innéj spieszg. 


2. Terazniejsza mlodziez 
jak wietrzne motyle, 
jezeli kochajq, 
to tylko na chwile. 


3. Tarazniejsza mlodziez 
jako wietrzne mlyny, 
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latajg od jednéj 
do drugiéj dziewczyny. 


4, Jedng pocatuje, 
az druga usiedzie, 
trzeciéj obiecuje, 
ze jéj} megzem bedzie. 
5. Téj milosé przysiega, 
tam wzajemnosé prosi. 
sylwetke mgzatki 
na pamigtke nosi. 


mel. Nr 603. 


ze mtody chtopezyna 


do dziewezy - ny chodzi. Najwy2sza 


Istnosoi niech bedg 


1. Powiadajg ludzie, 
i coz im to szkodzi, 
ze mlody chlopezyna 
do dziewczyny chodzi. 


2. Najwyzsza Istnosci, 
niech bede szczeésliwa, 
bo kocham chtopcezyne, 
niech on u mnie bywa, 


—_—- 


s2cze6liwa, 


bo kocham chlopezyng 


ee 


Zbiér Warszawski Nr 17. 


3 Mila mi ta strona, 
w ktoréj stonce wschodzi, 
jeszcze mi ta milsza 
gdzie ma luba chodzi. 


4, Niech nigdy jasnosci 
nie ogladam sfonca, 
jezeli cig kochaé 
nie pragne do konca. 
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5. Bym mogla przeniknaé 6. Azeby gorgco 
ze mnie kochasz szezérze Jasnosei prosili 
dalabym trzy grosze zebysmy sie wkrétce 
dziadom na pacierze. z soba polgczyli. 


Ach m6j los dziewczyno, bytby zawsze mily, gdyby&my w ko- 


Zbiér Gorgczkiewicza Nr 17 


1. Ach m6j los zapewne 4. Lecz ja téz nie moge 
byltby zawsze mily, obiecywaé sobie, 
gdybysmy w kochaniu zebyS mi sie dostat 
godziny trawili. albo ja téz tobie. 

2. Lecz tego nie moge 5. Szezesliwy i mily 
obiecywaé sobie, byl ten moment dla mnie, 
bys mi sie dostata, gdym spoglgdal na cie, 
albo ja tez tobie, a ty pani na mnie, 

8. I moja niedola 6. Szczesliwe mi byly 
bylaby mi mila, momenta, godziny, 
gdybym moje zycie kiedy moje usta 
z chlopezyng dzielita, z twojemi mowily. 


W po$rdéd ciemnych lasow  zgina sig drzc-wina, tam mnie miloS¢é ciagnio 


gdzie moja dziewezyna 


1. W posrdd ciemnych lasoéw 
zgina sie drzewina, — 
tam mnie milosé ciggnie. 
gdzie moja dziewezyna. 


2. Cztery mile lasu 
sameéj osiczyny , 
przejechatem jadac 
do mojéj dziewczyny. 


3. Stoji dab nad wodg, 
konary sig chwieja, 


Zbiédr Goraczkiewicza Nr 1 i 10. 


do ciebie dziewezyno, 
oczka mi sie smiejg. 


. Stoji dab nad wodg, 


lisé sig nie zieleni, 
do ciebie, do ciebie, 
jadez bez nadzieji? 


. Listek sie oberwal, 
galgzka strzaskala, 
podobnos dziewcezyno 
slowko twe zlamata. 


Niech cig uro - dzenio panéw nie wu - wodzi, wszakze nas natura 


jedna na 6wiat rodzi, wszakze nas 


1. Niech cig urodzenie 
panow nie uwodzi, 
wszakze nas natura 
jedna na éwiat rodzi. 


2. Miej te prawde w sercu, 
niech ja widzg oczy, 


jedna na Swiat rodzi. 


Zbiér Goraczkiewicza Nr 1. 


ze sie na tym swiecie 
wszystko kotem toczy. 


. Ja dzis chociaz biedny, 


i biednym nazwany, 
jutro gdy los zrzadzi, 
sigde migdzy pany. 


676. Czarnawies. 
———= ney, Ro = = \— = — 
aE oe: -8- ———— ahaaret Spal eae ey eee 
— = @-#—— ete iam Clee seenusses =e ef eee sea! 
ease Seis Ai Women ry Sis aoe ainda pe ene ad 


1, Juzem przy pa - laszu 


2. Zyczenia zo 


8 na wojne jadc, 
stawiam Zeby cig Bég skaral, 


nie zegnam sie z toba 
by ci dal ta kiego 


Gey = : 


bog zrobila zdrade. 


co cig bedzie zdradzav. 


3. Nieszczeéliwy czasie 4, Choé sig rozejdziemy 
pokochaliswa sie, — kazde w inszq strong, 
przyszia ta godzina, przeciez nasze serca 
rozejsé sig musima. sq nierozlaczone. 

iste Krowodrza mel. Nr 696. 
bens chl Srl atten ie eee Ke 
4 Spay eee ew e— zl a iduteme 
=p- EF ee fe ee? Sie 7s ae 5 oe 
Le wave +S SS ae sir a7 SP eared Se] — 4 -- pe}—- —— 
— 7 elo <1 -—— — 
Spiewa stowik bpiewa nim sloneczko wschodzi, ze cig ko- 


— 
o Soee 
= ee 


cham ekrycie, 


c6z to ko mu szkodzi. 


1. Spiewa stowik, Spiewa, 
nim sfoneczko wschodzi, — 
ze cie kocham skrycie, 
coz to komu szkodzi. 


2. Ze ja ciebie kocham, 
tego sie nie wstydze, 


bo ja w twoich oczach 
sama stalosé widze. 


. Bede kochaé jawnie 


i slowa dotrzymam, 
bo ja w mojem sercu 
niestafosci nie mam. 


678. 
rasp i a yn 
#2 Spe ee Poe See 
te ee 3 epee eee eee ees | 
4] a —— i 
Spicwam ja se épiewam, ale serce w smutku, 
i : mld 
(ee he ee = 3 2 — — = ae i 
~— 9 — 45-8 o-f-e-—] --@ = pees 
ies oa pew Spestdeie ee "a cet a a jo 
ered Apaee) ae rear i white 
ze moje za - my La C OLY: nie prayjda do skutku, 


GV Gre caret Motes 


1. Spiewam ja se, Spiewam, 
ale serce w smutku, 
poki me zamysty 
nie przyjda do skutku. 


2. Jak moje zadanie, 
szezesny wezmic skutek, 
dopiero w mém sercu 
zakonczy sie smutek. 


3. Spiewam ja se, spiewam, 
niby to wesola-m, 
a co serce czuje, 
wyrazi¢ nie zdolam. 


Zbiér Goraczkiewicza Nr 22. 


. O Boze moj, Boze, 


coz po mojém zyciu, 
wesolos¢é na twarzy, 
a rozpacz w ukryciu. 


. Dwie “‘rzeczy przyczyng 


sg mojego smutku; 
mifosé bez nadzieji, 
nadzieja bez skutku. 


. Bog mi dat pokochaé 
co sig podobato, 
ezemuz nie dozwoli, 
zeby skutek mialo. 


niech mam do - mek z gliny, nie z2adam 


nic wigcéj jak mego 


chlopezyny, 


nie zadam nic wigcé} jak mego 


chlopezyny. 


Zbiér Warszawski Nr 14. 
Zhbiér Goraczkiewicza Nr 8. 


1, Niedbam o palace, 
niech mam domek z gliny; 


nie zgdam nic wigcéj, 
jak mojéj dziewezyny. 
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2. Niedbam o majatek juzby Smieré okropna, 
z palacow sig Smieje, miala ze mnie zdobycz. 
Istnosé mnie stworzyta, 
w ktoré} mam nadzieje. 


5.. Chociaz wiele cierpie 

Se dla, twojéj mitoéci,. 

3. Niech plyng sfodycze, jednak sobie slodze 
wszystkie co sq w niebie, nadziejg przysztosci. 
ja jestem szezesliwa, 


gdy tnam widok z ciebie. 6. Jakiejkolwiek kazesz 


trzymaé sig koleji, 


4, Gdyby nie nadzieja, milo jest przecierpied (nadzieji. 
i milogsci slodycz, dla pewnéj (spetnié sie majacé)) | 


Ej no kocha - ne chlopcezyska, zapomnijmy dzié o biedzie, 


dajcie z podké-wek ogniskua Zosia moja za maz idzie. 


= Ss 


1, Ej no, kochane chtopezyska, 3. Dziewezyno, kochaj-ze jego, 
zapomniejmy dzis o biedzie, pilnuj obory i przedzy, 
dajcie z podkowek ogniska, zla zona najbogatszego 
Zosia moja za mgz idzie. przywiedzie meza do nedzy. 

2. Musze ja oddaé Stachowi, 4, Ale i ty, panie mlody, 
prosil mnie dlugo i szczérze, badzze grzecznym. dla zoneczki, 
skoro mu szczescie stanowi, nie bedzie w malzenstwie zgody 
niechze ja sobie i bierze. kiedy raz przyjdzie do sprzeczki, 


Na tez nute: 


1, ZabraleS nam grunt sasiedzie, 2, Wiesz jak skonezyt Jan ltakomy, 
a culujesz: to nieszczerze zawsze sgsiadow on ktocil, 
Pamietaj, Bog nie powiedzie, na cudzém budowal domy, 


temu, kto cudze zabierze. i wszystkie wicher wywréocil, 
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3. Czas sie Wojciechu poprawié, 4. Wr6é sasiedzie, wrdé¢ nam. niwe, 
ucz sie przygody cudzemi: wszak jeszeze plyng krynice, 
nie zdolasz swojéj naprawic , gdzie nasze przodki poczciwe 
po c0z naszéj takniesz ziemi? miewaly z soba granice. 


Z tamtéj stro-ny wody, stoi chlo - piec mlody, zeby mi sig dostal 


pogcila - bym Srody. 


Zbidr Warszawski Nr 20. 
Zbiér Gorgezkiewicza Nr 6 


1. Z tamte} strony wody, zeby mi sige dostal, 
stoji chlopiec mlody ; tobym sig cieszyla, 
zeby mi sie dostat, 
poscilabym srody. 


4, Poniedzialki poszcze, 
wtorki, pigtki susze, 

2. Poscilabym srody @ przecie ja sama 
suszylabym pigtki, jeszcze chodzié musze. 


zeby mi sig dostat ; 
eae : ? 
ne ween ewintk. 5. Sukmanka z jedwabiem, 


koszuleczka szyta, 
3. Poscilabym Srody, @ przecie sig Oo mnie 
piatki bym suszyla, moj Maciek nie spyta. 


we Beane Eee 
na A Seo no eee 
Bee ee Se RI RS MAE 
=, EE ESP 


at 
ama 


Nadzieja mnie cieszy, nadzieja mySl slodzi, niewiem czy mnie tylko 
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wae 


Feet reper aigereoe usseter= eet 


Ke 


nadzieja nie zwodzi. 


x Ls SEE IS EES mee Ea 
oe a eet es Se 


Zhidr Goraczkiewicza Nr 12. 


1, Nadzieja mnie cieszy, nie panuje teraz 
nadzieja mysl stodzi, slusznos¢ na tym swiecie. 


nie wiem czy mnie tylko Bp f fabs ee 
ee: : 5. Niema nic na swiecie 
nadzieja nie zwodzi. 5 


pees pod sloncem stalego, 
2. Sen miatem przyjemny wszystko ma sw6j koniec, 
a smutek mnie budzi, zgola nic wiecznego. 
takci to nadzieja 


zawsze zwodzi ludzi. 6. Czeka wszystko konca 


Sele pewnego na swiecie, 
3. Nie ufam nadzieji, i z mych zgryzot oczy 
Ww przeznaczenie wierze, oschng kiedys przecie. 
bo nie zastuzony 


Aa ? ; i troskaé 
lecz szczesliwy bierze. 7, Na co sig nam 


o los bytu mego, 


4, Bytem zastuzony, musi sig to ziscié 
nie dostalem przecie, co przeznaczonego, 
683. , 
i ie ee 
ss) 7a ee BES P-e*; Saree ia Fak melas am = 
A 4-4- e a 4-4-4 -F 
Kieby ja miat ¢téry ceskie kupiutbym se dzieweze¢ lebskie, 
—— as K ‘ee. a ES ao RS 
a ass SHERAEE: ees Te REP fee aro == 
ee ie Scare ea 
a ze nimam ni selaga, mus9 pojaé lada draga. 


gee ee are 


Zbior Warszawski Nr 4, 
Zhidy Goraczkiowicza Nr 6, 


een eee 


1. Kieby ja miat étéry ceskie 
kupitbym se dziewce ltepskie; 
a ze niémam i selgga, 
musg pojg¢ lada draga. 


2. Stary dziadek brodg chwieje, 
bo mu zimno przy kosciele. 
By mu to tak ucynili, 

w koSsciele piec wystawili. 


na smentarzu szynkowali, 
dziadkowie by tancowali. 


3. Siedmiu jéj sig zalecato, 


siedmiu jg od zlego strzegto,, 
siedmiu wrota: otwierato, 
siedmiu do niej, za nig. biegto. 
Jednego kochatla 
jemu sig dostala. 


Podgérze. 


Jakiez to niestate 


ludzkié przezua - czenia, 


ten ktéry mnie 


kocha ju2 sig dla mnie zmienia 


. Jakiez to nie state 
ludzkie przeznaczenia, 
ten ktory mnie kocha, 
juz sie dla mnie zmienia. 

. Niech cie kocha inna, 
gdy ci jest zyczliwa; 
nie uwazaj na to, 
zem jest nieszczesliwa. 

. 1 coz mi po zyciu 
bez celu zadnego, 
ktorego ja kocham, 
musze zyé bez niego. 


. Jednak go dopoty 


kochaé nie przestane, 
dopoki przy grobie 
na marach nie stane. 


. Na co mi sié przyda 


to moje kochanie, 
ktorego ja kocham, 
mnie sie nie dostanie. 


. Bodajby to byto 


pokochaé i przestac. 
anizeli teraz 
w takim zalu zostac. 


Mel. Nr 271. 


i. Lata ptaszek lata, 


2. Upada pta - szyna, 


upalem zem 


sam nie wié gdzie padnie, kiedy sig kto 


dlony, nie wytrzymam 


kocha wzajemnosci pragnie, 
bedgc zy toba rozlg ezony. 


2 
Zbiér Gorgczkiewicza Nr 29. 


3. Stonce jasno swieci, wole tysigc razy 
zefir cicho wieje, — zycie me zakonczyé, 
kiedy cig zobacze, 
serce we mnie mgleje. 


7. Codzien slonce swieci, 
conoc miesigc wschodzi, 


4. Serce me omdlewa, a@ méj szczesliwosci 
oczy zaplakane, chwila nie nadchodzi. 


7. Konezg sie jasnosci 
ze zachodem stonca, 


podobno ja dziewczg 
ciebie nie dostane. 


5. Na cézes mnie stworzyt, & mojim cierpieniom 
© moj mocny Boze! nigdy niema konica. 


9. Nigdy konica niéma, 
i pono nie bedzie, 


ktorego ja kocham 
moim byé nie moze, 


6. Innego mieé nie cheg; trzeba sig zapisaé 
niz z innnym sie laczyé, w nieszezesliwych rzgdzie. 
686. Balice. ob. nuta Nr 51. 


Po gi¢gbokiéj wodzie plynie kaczor siwy, jaki ta - 
= “9h tsa Gg ee ee 
Ge foi SOS is | Da pete eae ee 
ki wend? a ja nieszezg - Sliwy. 
1. Po glebokiéj wodzie 2. Jednym stonce wschodzi 
plynie kaczor siwy, i wybija w gore — 
jaki taki wesol @ mnie nieszezgsnemu 


a ja nieszczeésliwy. zachodzi za chmure. 
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3, Komu_ slonce éswieci, jakes ty balamut, 
dla mnie zawsze smutne, tak ja niewdziecznica. 


k 1 tat 
See ee 7. Komu zeszlo zytko, 
a@ mnie sg okrutne. 


vaste a mnie sama wyka, — 
4, Komu miesigc swieci, zapomuieé nie moge 
a mnie jest zakryty, mego niewdziecznika. 


komu los dogadza K airs 
a mnie nieuzyty. 8. Komu stowik spiewa, 


a mnie tylko gtuszy, 
5. Zoratem na zyto, nic juz przyjemnege 
zasialem pszenice, — nie slysze na uszy. 


chciafem mieé kochanke, ; ; 
: 5 ; 9. Boze ktory wglgdasz 
a mam niawdziecznice. 


w zbrodnie ktorych sita (wiele), 


6. Zyto i pszenica., na cozby bezkarnie 
nie wielka réznica, zdrada uchodzila ! 
Kolyskowy. 687. Krzeszowice. mel. Nr 671 


VAS liuieeelit Ju lu lu kolibka zZ marmuru, picluszki z rqabeczku, 


2. Czerwone jagody, bede Boga prosié, 
spadaja do wody, to bedg szczesliwy. 


juzem przekonany 
f y s ’ 
ze niemam urody. 4, Choé urody nie mam, 


atti majatku nie wiele, 
3. Choé urody nie mam, i tak was nie proszg 
jestem se poczciwy, 0 nic przyjaciele, 


688. Poremba. 


1. Hojze i - no dana, jesce ja 86 panna, kwitnie mi 


2. Jak na Wi - le piana, jak na mo - rzu tracina, jesce ja 
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Dente eet ae 


Gp Se ee Se 


wianecek jak na Wi - 


ge jesce 


3. Nie umiem ja gpiewaé 
bom sig nie ucytla, 
bo mnie moja matka 
do roboty bita. 


po¢éciwa 


4, Nie urmiem ja spiewaé, 
nie umiem zawodzi¢, 
dlatego tez chlopcy 
nie cheg za mng chodzié. 


fle piana. 
dziewcyna. 


5. Za mng chlopcy za mnq, 
pokim jesce panna, 
jak sie pokobiéce, 
wsystkich djablow zjécie. 


6. Dziwuja sie ludzie 
ze nie umiem spiewaé, 
a bo ja niezwykta 
po weselach bywac. 


Zwierzyniec. 


689. 


Po: Shy 
ge ee 
gee sn oa ceess evra teaser 
o-. @* ky ha 
Gres PES bier oye yams i 


1. Swieci miesige éwieci, 


drobne gwiazdy wschodzg, cé%4 mnie po kochaniu, 


Terie tare Berea EF oS ares See me 


e64 mnie po kochaniu, 


2, Swieci miesigc, éwieci, 
gwiazdy pomagajg, — 
jeszcze moje oczka 
kochania nie znajq. 


3. Swieci miesigc, éwieci, 
kolo niego gwiazdy, — 
gdzie ja sig obroéce, 
to mnie kocha kazdy. 


1. Sok6z — leci lusem, 


kiedy ludzie 


krzyknie 


szkodza, kiedy ludzie szkodzq. 


4, Swieci miesigc, swieci, 
koto niego kolo, — 


gdzie ja sig obréce 
wszedzie mi wesolo. 


5. Juz miesigczek zeszedt, 
gwiazdeczka zostala, — 
ty jedna Maryniu, 
bedziesz dla mnie stala. 


Modlnica, mel. ob. Nr 641. 


2 gee GSS ae err 
eee aa ee ee 


biezy droga, 


se czasem, konik 


tupa 88 Dogg. 


2. Biezy konik biezy, 
po zielonéj miedzy, 
podkowkami brzeka, 
dziewezyna sie leka. 


3. Biezy konik, biezy, 
siodeteczko niesie, 
czekaj mnie dziewczyno, 
w kalinowym lesie. 


4. Oj dajcie téz, dajcie 
koniowi siemienia, 
zeby mnie moja luba 
do siebie przyjena. 


5. Widzi Bog, dalibog 


zem cig nie poznala, 


bobym ja ci Stasiu 


otworzy¢ kazata. 


. Dziewezyno nadobna 
do kogos podobna? 


M6j Stasku, do ciebie, 
wezze mnie do siebie. 


. Stasienku kochany, 


do kogos podany ? 
Dziewezyno do ciebie, 
przytul mnie do siebie. 


1. Wieje wia - ter wieje, 


2. Gdyby4 mnie kochala, 


nie chciatbym 


cho glosi, tobie me 


korony, bytbym wza - 


Maryniu westchnienia 


jemnosécig twoja u 


tobie me Maryniu, 


bylbym wza - jemnoscig 


ee 


westchnienia zanosi. 


twojg a - wiericzony. 


3. Nie chcialtbym byé krolem 


ani swiata panem, 
gdybym cig kochajac 
by! wzajem kochanym. 


Zbiér Goraczkiewicza Nr 4. 


4. A moja Karolciu, 


powab oka twego, 
juz sie dawno zakradl 
w glebie serca mego. 
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5. Powab twego oka, 7. Twe sliczne oczeta 
wspaniatosé twej duszy, i niewinna postac, 
kogoz do kochania, komuz téz pozwolg, 
kogo nie poruszy ? obojetnym zostaé ? 

6. Spojrzawszy na ciebie, 8. Bo z mlodemi dzielisz 
zdjety podziwieniem, uczucia milosne, 
nie wiem czy boginia starym przypominasz 
czy cie zwa¢é stworzeniem. ich mtodosci wiosne. 

692. Lobz6w. 


A wmojim sadeczku pasa sig gasicta, nie chcialy 


muie wdowy, kochajy dziewezcta, nie chcialy mnie wdowy, 


é : v 
kochaja dziewczota. 

2. Lala gaski, lala, 6. Pogladajg na mnie 
z wysokiego gaja, — i na moje stroje, 
bo mi was pan-matka jeszcze pogladaja, 
chowaé nie kazala. jezli mam korale. 

3. A moj ekonomie 7. Dziwujq sie ludzie 
badzze na mnie laskaw, ze nie mam korali, 
i na moje gaski, bo moja matusia 
co se idg na staw. nie siedzg na roli. 

4, Lata gaska, lata 8. Cudujq sie ludzie 
z wysokiéj géreczki, ze nie mam poduszek, 
zbiéraj panno pidrka, bo moja matusia, 
bedg poduszeczki, nie chowali gasek. 

5. Pogladajq na mnie 9. Méj mnie mocny Boze, 
i na moje {ozko, cebula staniata, 
jeszcze pogladajg a za coz ja bede 


czy t6zko z poduszkg. korale sprawiata? 


— _— 
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10.Nie pojde, nie’ pdjde 11. Ino ja se pdjde 
za kmiecego syna, za komornicego , 
kadyzby matusia to ja sie odzieje 
podusecek wzicna. sukmaning jego. 
693. 
=. : 
= ASV pe = 
pat eee 
1. Wysokt zameczek na gérze bu - duja, aabeeas mam Jasia 


ieee siesta 3s ed pee ies rcesel eieces 


ale mi go psujg. 


JEP cesar hes eet ees 


2. Wysoki zameczek, 3. Cheialabym cig, chciata, 
jeszcze wyzsza skala, — ale nie takiego , 
powiedz mi Marysiu, zebys byt bogaty, 
ezy mnie bedziesz chciala? rozumny do tego. 

694. Pradnik. 
ss eae emaaee = Zaza e eres ss rsesae 

1. Nie wiem co takiego, 2. Plynie strumien, plynie 
ze chlopiec tak pyszny ; i plynie szeroko, 
drugi grosza niema, choé jest chlopiec goly, 
@ zenié sig mysli. lecz patrzy wysoko, 
Krakowiak z r. 1831. mel. ob, Nr 639, 640—1, 


=A 
Viaghte =e . Goss aaa z= Fee = Sere 


1, oe Krak6w, Makéw i cygawi - ska wies, aio widziatem 
2, Klimasowa mato robi, ta Piotro - wa nic, a Dratowa 


takiéj mody jak tu we wsi jest. Jedna baba gruba, a druga gar 
za nia chodzi uciera Weis TZ, 


bata, a ta trzecia glupia, a czwarta smarkata. 


Sa SS SS ee i 
es ee ee ee 6-0-9 
2 FF POOR A Oe Se SP: may BT See 
ASV, Fad Ee Se Sea Kale po — Ft 0 


Na tez nute: Uciekajcie w stepy Rusy, bo jada Krakusy i t. d. 


696. 


J G 2 a a Se a SS a (nl EB eae Eee Cae 
(G0 me accents Ces msec Jl paar a PSE MALEATE 


1, Nie mam stos6w zlota, ani zadnéj wlosci, jedno tylko 


serce sktonne do mi - 1loégci, jedno tylko serco 


sklIonne do mi - fo&ci. 


2. Ach, pozwolcie nieba, 4. Pocéciwoseé i praca, 
spraw o wielki Boze, tyle jest mojego; 
zebym byt kochany , tysiac krakowiakow 
jezli to byé moze. przylaczy¢é do tego. 

3. Nie mam ja majatku, 5. Lataja golebie, 
co chciwych zbogaca, jeden nie ma pary, — 
caly moj majatek , stdj! i bierz me serce 
poéciwose i praca, na dowod ofiary. 


697. mel. ob. Nv 375. 


— 


1. Krakowiacy jada z tatarcang kasa, 
2. Ctery mile lasu jade bez po - pasu, 


co ujada mil¢ to koniki pasq, 


pigta mila pola tam dziewezyna moja. 


Zbiér Warszawski Nr 16 (nuta). 
Zor Goraczkiewicza Nr 25. 


2. Ctery mile lasu 3. Jechalem przez pole, 
jade bez popasu , — wyjechafem w piaski, 
piata mila pola, stanely koniki, 
tam kochanka moja. stanely wataski. 

698. Mogila. Krzestawice. 


1 Moja _ pani matko przedaj ezarna krowe, wydaj mnie za chlopa, 


1. Moja pani matko, 2. Pojdeg ja za chlopa, 
przedaj czarng krowe, bo mi chlopa trzeba, 
wydaj mnie za chlopa, bom sie dosé najadta 


uspoko) se glowe. u matusi chleba. 


oe oo 


——eOOOCO 


3. Matus moja, matué, 
nie dajze mnie za las, 
bo ja nie ptaszyna, 
nie przelece zaraz. 


4. Matus moja, matus 
nie daj mnie za wode, 
bo ja nie rybeczka, 
przeplyngé nie moge. 

5. Nie pdjde, nie pdjde 
od ojca bez wiana, 


bo mi sig nalezy 
kozuch i sukmana. 


6. Wianuj mnie tatusiu. 
wianuj mnie, wianuj mnie, 
daj mi cztéry krowy, 
dwa woly, dwa konie. 


7. Pojmijze mnie, pojmij, 
m6j Jasienku, pojmij, 
bo mnie wywianuj3 
pani matka konmi. 


8. Pani matka konmi, 
a pan ojciec wozem, 
bedziesz se Jasienku 
dobrym gospodarzem. 


Liszki. ob mel Nr 168. 


1. Nie pdjd¢ do domu 


az bedzie &wi - tato, 


nie mam dziecia- 


teczka co by mi pla - kato. 


1. Nie pdjde do domu, 
az bedzie switalo, 
nie mam dziecigteczka, 
nie bedzie ptakato. 


2. Nie pojde do domu, 
az bedzie dzien biaty, 
wstang ta pan-matka 
i: wydojq krowy. 


3. PrzewiezZ-ze mnie przewiez, 
lub mi pozyez wiosta, 
bo mnie od matusi 
swywola wyniosta. 


4, Jeszceze ja, jeszcze ja 
swywoli poradze, 
dzieciatko utopie 
w wianku sie nachodze. 


5. Plynie cyraneczka, 
od ladu do ligdu, 
mnaucz-ze sie naucz 
matczynego rzqdu. 


6. Matcezynego rzqdu, 
matezyné) roboty, 
nie bedziesz-ci miata 
od ludzi sromoty. 


AS 
700. ModInica. 
4 a — 
5 area o-0-| SETAE A Peon SEB ee ee eee - 
=o ee ee Serres op see 
Soe iia ise pias ena veel sa 
1. Choé ja u - buga, ubogiéj ma - tusie, nie bedg dawaé 
2. A ino ja dam kady ludzie wioza, nie badge sie wstydzié 
4 
abe SS eg ae 
SS ——~—f -#-0-,-|—---+- — cer 
Bsa Og sare aloe ae BO Paar fos Saya ieaw: ae ee a Fes 
Gr ere sp Be esses 3 i pi ray reo 
po katach ge - busie, nie bede dawaé po katach ge -  busie. 
jak sie inne wetydza, nie bedg sig wstydzié jak sig inne wstydza. 
1, Choé ja uboga, 2, A ino ja dain 
ubogiéj matusie , kady lndzie widza, 
nie bedg dawaé nie bede sie wstydzic, 
po katach gebusie. jak sig inne watydza. 
Crit mel. ob. Nr 617. 
ae oareans ae, 25; SEN Loe 
ed ee ee ee ee 
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1. Kochatbym cig ezczérze by$ mnie nie zdra-dzila, oddalbym majgtki, 


ead ee ee Say ee 


~ _ J _ — 
\ i 
zeby4 moja byta, oddity majqtki zeby§& moja byla. 
-#-0--]--—-0-0 Toi ete Tae “e-}-0— a f-- a7 — 
ete rea riae eens. gers = 

1. Kochatbym cie szezerze, 3. Mysli moje, mysli, 

bys mnie nie zdradzitfa, wiodg mnie do ciebie, 

oddalbym majatki, ach moja dziewezyno 

zeby$8 moja byta. przytul mnie do siebie. 
2. A moja dziewezyno, 4, Oczy moje oczy, 

wkradlas mi si¢ w serce, gdzie wy pogladacie, 

ze mi sig na zadng wszystko ku téj stronie 


teraz patrzeé nie chce. gdzie dziewezyne macie. 


5. 


Oczy moje oczy , 

co wzajem patrzycie, 
wiem ja o tem dobrze, 
ze mnie nie lubicie. 


Pr2y gitarze. 


1. Upadt Sniég po kostki, 
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oe 


6, 


gdzie jest piekna panna. Kto 


Jubi wozowa, 


GE 


Oczy moje oczy, 
nie patrzcie w te strone, 
bo juz tego niema 
co wam ulubione. 


Chrzanéw. 


res 


bedzie jutro sanna, chcialbym tam pojechaé 


Se 2 ee eran = 
Spee fee eS Ee 
oS See sree Seve aaa 2 aos 


ajalu -  bi¢ sanne, kto lubi 


HD See a represen wa mmmmmaeeien 30's “= ere apse oe a 
aes Sse a i= 2 | 
4 a eg 


2. 


mezatke, a ja lubig panne. 


Kto lubi wozowa, 
a ja lubie sanne, 
kto lubi mezatke, 
a ja lubie panne. 


. Kocham Pana Hoga, 


bo’m jego stworzenie, 
i panienke takze, 
bo sig z nig ozenie. 


kochaé sig przykazat. 
toé i mnie z rejestru, 
swego nie wymazat, 


Weselna (zalotna). 


5. Stworzy! Pan Bog Ewe, 


. Wszakze Pan Bog w raju, 6. 


703. 


kochata Adama, 
i my potomkowile 
natura ta sama. 


(v. Stworzyt Pan Bog Ewe, 
kochaé sie przykazat, 

i nas z testameatu 

tego nie wymazal.) 


Jezeli jest zbrodnig 
mitosé w mlodym wieku, 
na cozes ja Boze, 

dat uczueé cztowieku? 


Ruszcza. mel. Nr 658. 773. 


oa é é 
mas —_- ag Pees pace eae par ee er eee 
Bf seeaer ae eas spore eater eee 


1, Uwigzze koniki 


dziewczynie do dworu. 


w ee a 


jn, idéze sig zalecaj 


2 as React J 
eee aag aa rae Bore PPESETEE 


1, Uwigz-ze koniki, 
w lesie u jawora — 
idz-ze sie zalecaj 
dziewczynie do dwora. 


2. Uwigz-ze koniki 
w lesie u chojaka, 
idz-ze sie zalecaj 
do mojego swaka. 


3. Nie wédz konia, nie wodz 
do dziewezyny na noc. 
Jakze go nie wodzié, 
kiedy nie chce chodzié 


4, Moj koniczek nie jad? 
aze wezora objad. 
A ja nie sniadata, 
bom cie wyglgdata. 


5. Parobeczek ci ja, 
jestem parobeczek , 
jezli mi nie wierzysz, 
zobaczze wianeczek. 


6. Parobeczek ci ja, 
od Pieskowéj skaly, 
juz-ci mnie nie bedg 
dworskie dziewki chcialy. 


Czulice. mel. ob. Nr 159. 268. 


1, Malutka ja bylta, 


za, toba Jasieiku pod - rosia. 


J 


. Malutka ja byla, 
malutka ja poszta, 
inom tak za toba, 
Jasienku podrosta. 


2. Nie bol-ze mnie, nie bdl, 
moja glowis teraz, 
bos mnie nabolala, 
u matusi nieraz. 


8. MialaS mnie matusiu 
jak Zrenice w oku, 
datas ci mnie teraz 
do niewoli chtopu. 


malutka ja poszia, inom tak 


oe 


4, Wed-ze mnie matusiu, 
wez-ze mnie z niewoli, 
bo on mnie zaprzega 
z konisiem do roli, 


5. Nie bijze mnie, nie bij, 
bo mnie nie zabijesz, 
ja sig nie poprawig, 
zdrowie mi odejmiesz. 


6. Nie bijze mnie, nie bij, 
bo mnie bardzo boli, 
bogci mnie nie zastal 
na zadnéj swywoli. 


—~—— 


1. Na zielo - nym debie, 


“tl 


listeczek szelefci, nie kazdy 


ten kocha co dziewcezy - n¢ piesci. 


2. Uwaz no dziewczyno, 
jakie to jest zdanie, 
ze sie z tobg bawie, 
myslisz ze kochanie. 


3. Nie ciesz sig dziewezyno, 
bom ja jeszcze nie tw6j, 
jeszczem ja z matusig, 
gorzateczki nie piul. 


4. Myslalas dziewczyno, 
zem ci sig zalical, 
zem do ciebie chodzil, — 
kawalerski zwyczaj. 


5. Myslatas dziewczyno, 
zem za tobg szalal, 
a ja za konikiem, 
co mi okulawiat, 


i. 


1, Padta rosa, padia, 
na sadeczek, na dwa, 
na trzeci nie moze, 
m6j mnie mocny Boze. 


2. Zwigzates mnie ksigze, 
za moje pienigdze. 


Rozwigzze mnie panie, 
nie moje kochanie. 


3. Nie chodéze tu tedy, 


ktoredy ja przeszta, 
bo za mojim chodem, 
lawendeczka weszla, 
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werner se 


4, Nie chodzze tu tedy, 
ktéredy ja przeszedi, 
bo za mojim chodem 
rozmajiron weszedt. 


5. Widziatem cig, widziat, 
w kalinowym lasku, 
w tureckiej spodnicy, 
gorset z adamaszku. 


6. ] ja cie widziala 
Ww pustéj} kamienicy , 


kupowates wianek 
swojej kochanicy. 


7. Kolo jezioreczka e 
bija zrodeleczka 
ino dwie, ino dwie, 
nie kochaj nikogo, ino mnie, ino mnie 


8. Podobaja mi sie 
ino dwie, ino dwie, 
ale to siostrzyezki 
obydwie, obydwie. 


1. Bartosie, Bartosie, 


2. Jaw gore, ty w gore, 


nie traé - my nadzieji, 


Bog poblogo- 


daj do Boga, wieksa Jego 


stawi, ojezyzne nam zbawi, Bég poblogo 


milogé niZ#li two - 


ja trwoga, wieksa Jego 


- slawi, ojezyzne nam zbawi 


mitfos¢, nizli two - ja trwoga. 


8. Lataja golebie, 
plywaja labedzie, 
z naszego kochania 
jakiz skutek bedzie? 


4. Przelecialy gesi 
rzedem do jeziora, 
zejscia sie naszego 
kiedyz bedzie pora? 


5. Mysle ja o tobie, 
mysle a sposobie, 
bym cie dziéwoze dostat, 
1 mogt zyé przy tobie. 


6. Wybije, wybije, 
w okieneczku dziurke; 
wykradne, wykradne, 
sasiadowi cérke, 


7. Nie bedg ja dlugo 


w tym Krakowie siedziat, 
wykradne Karolcie, 
nikt nie bedzie wiedzial. 


8. Kolo dworu sciezka . 


chowaj matko pieska 
masz coreczke tadna, 
to ci ja ukradna. 


708. Bronowice. 


1, Zydoski pan Jezus wcerwonych porteckach, objad sie har-mastu, 


lata po dzieweckach, objad sig har - mastu, lata po dzieweckach. 
2. Zydoski pan Jezus 3. Zydoski pan Jezus 
pasal wolki do dnia, maluski, mie duzy — 
przyniosta mu w skorupce siedzi na kamieniu 
zydowecka ognia. fajecke se kurzy. 
709. Tenczynek. 


1. Wsy¢ékie ko - nie dobre, najle - psy kaStanek, co ja sie na - jeédzil 
2. Krzesowskie, 6ciezecki wysy - pane chminkiem, krzesoskie dzie-wecki 


dotychkrze-sowianek, co ja sig na - jeédzil do tych krze-sowianek. 
pachng ma-jerankiem, krzesoskie dzie-wecki pachna ma-jerankiem. 


2, Krzesoskie sciezecki 4, Konie moje, konie, 
wysypane chminkiem, konie moje rysie, 
krzesoskie dziéwecki wy mnie zawieziecie, 
pachng majerankiem. do mojej Marysie. 
3. A na onem polu 5. Konie moje, konie, 
stoji tycka chmielu, zawiezciez mnie do nie}, 
a pod ong tycka bo to niedalecko, 
Marysia z motyckg. przez to jeziorecko. 
710. Raciborowice, 


1, Polowy bez glowy, karbowy nie widzi Pan Bég ich 
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I a a aaa cae 


SEE es 


pokaral za ubogich ludzi, Pan Bog ich pokaral za ubogich ludzi. 


2. Polowy bez glowy, 4. Nie chciala krawcyka, 
karbowy nie widzi, wolala sewcyka, 
Pan Bog ich pokarat bo on jéj przyprawi 
za ubogich ludzi. korek do bucika. 
3. Zeby nie panowie, 5. O moja dziewcyno, 
zeby nie ciarasy, krakowiacek jedzie, 
byloby miasteczko nie chodzze za niego, 
Za niedlagie casy. bo cig bijaY bedzie. 
112 Pekowice. 
gtcrtiyre EE 
= Se Ene Stones ae a a 
ieee Scae Sala: — 3 
1. Pgkowiee - ki Smiosts stojis na pa : gérku, powyda - 
2. Dziewki po - wydaje, fornali po - zeni, bo z naséj 
ae g o-#-2—,--|--2- Eas b poeesct a — SS Seal Rho Et am FO = 
as fat zeae re a mr pe aie aes 
ane Pst i ee oe Se geen ee a 
7 
je jejmosdé dziewki tego roku. 
jejmosci dobra gospo - dyn. 
oS 
¢ cles Pe el ae dea D8 ST = er 
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3. W Pekowieckim dworze we dnie, w nocy graja, 
wesolo, mdj Boze, nigdy nie ustajg. 


(he ae Zielonki. mel. ob. Nr. 86. 158. 


agerred Baa rae sri ee ed ese 


1. Pigkny kwia-tek rézy, alewrgcz - kg kole, niejedne - go chlopca wyprowa - 


-@ It Se Sy =e 
ene peti 


dze w pole. 


n 


eS 


2. Teragzniejsza mlodziez 
same fanfarony, 
gdzie czujg pienigdze, 
tam szukajq zony. 


8. Terazniejsza mlodziez 
taka jest nie syta, 
wpierwej niz o panne, 
© poseg sie pyta. 


4. U naszéj mlodziezy 
sentyment nielada, 
jeszcze panny nie zna, 
O posagu gada. 


5. Terazniejsza mtodziez 
ma takowe wnioski, 
brzydka ta panienka 
ktéra nie ma wioski, 


pee 


1. A gdzie sig podzialy jaworowe 


6. Ta pigkna panienka, 
talenta przeéliczne, 
ktora ma w possgu, 
trzy wioski dziedziczne. 


7, Za nic teraz cnota, 
za nic i uroda, 
pienigzki to kochaé 
terazniejsza moda. 


8. Gadali se chlopcy, 
jam ich wystuchata, 
z% kozabym sig zenil 
by pienigdze miala. 


9. Jam téz pomyslala, 
choéby by?! rogaty, 
posztabym za capa, 
byle by! bogaty. 


Radwanowice. 


lasy, a gdzie sig 


podzialy 


masse miode czasy. 


1 A gdzie sig podziaty 
jaworowe lasy ? — 
a gdzie sig podzialy 
nasze mlode czasy. 


es 


2, Miodosé moja, mlodogé 
wyszta mi na marnoééd, 
moje mlode lata 
nie uzyly swiata. 


_ 
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3. Zeby sie wrocily 4, Zeby mi sie wrécil 
moje mfode lata, aby jeden roczek, 
jeszczeby ja jeszcze jeszezeby ja, jeszcze 
uzywala swiata. podpierala boczek. 

714. Babice. mel. ob. Nr 687. 


SZ es. Ee De Ee ES) BS 


1. Cisawy konicek i nie jadt i me pil, bedzie on 
2. Cisawy konicek na nogi skalical, juz ci sie 


6' 
naa 
We Pe) Oe ES SS ee 


sie bedzie do dziewcezyny krzepil. 
nie bede dziewczyno za ~- tical. 


3. Cisawy konicek 4 Cisawy konicek 
cisawy na dwoje, skalical na nogi, 
cisawy na nozce juz ci nie pojadg 
cisawy na cole. do swojej niebogi 
715. Zielonki. 


1. Po zielo - nym gaju skacze so - bie sroczka, spodoba - ly mi sig u Justy- 


1. Po zielonym gaju 2. Ze jq stale kocham, 
skacze sobie sroczka, — tego sie nie wstydze, 
spodobaly mi sie bo i ja 2 jéj oczkéw 


u Justyni oczka. samg szczérosé widze. 
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3. A kiedy ja spojzre a wszystko to wszystko 
ku Bronowskiej stronie, za Justysig tadng. 


ledwie sie me serce E see ; 
z zalu nie rozplynie, 5, Kto tancuje wprzody ? 
ed Podstarosci mlody. 
4. Serce nie rozplynie, A kto wedle niego? 
oczy nie wypadna, To Justysia jego. 


716. Czyzyny. 


1. Powiada - ja ludzie zem ja jesz - cze mala, ze nie 7nam 


miloégei nie bede kochala. 
2. Powiadaja ludzie jeszcze moje oczka 
ze nie stojg 0 muie, kochania nie znaja. 


4, Jeszeze moje oczy 
nie znaja mitosci; 


ja téz nie przepidrka, 
nie wolam: pojdz do mnie. 


3. Debowe listeczki jezeli kochaja, 
na dol sie spuszczaja — tylko z powinnosci (rodzenstwo). 
(filth Wola Justowska 


1. Chlopiec so - bie jestem, ztyd szukam zalety, ze lubieg, szacuje, 


i kocham kobiety. 


2. Nie bede sie zenit, 3. W dwoch rzeczach kobiety 
tak sobie zostane, swych granic nie znajq, 
bo mi serce kobiet raz, gdy nienawidza, 


bardzo dobrze znane. drugi, gdy kochajq. 


1. Chodzitam chodzilam, po mojéj potrzebie, ty6 kochan - ku my$lal 
2. Chodzilam chodzilam, cielgtom po siano, tobie sie kochanku 


ze ci to do ciebie. 
swywolié zachcialo. 

2. Chodzitam chodzilam 3. Nie pojde ja za maz 
cieletom po siano tego roku jeszcze, — 
tobie sig kochanku ladnych chlopcow nie ma 
swywoli¢ zachcialo. a brzydkiego nie chcg. 


719. Bronowice. 


1. Szukates mnie szuka? pokif mnie nie znalarz, a skoroa 


mnie znalaz, pobiteS mnie Zaraz, 


2. Pobites mnie pobil 8. Pobilem cig pobit 
moj ty mezu pobi}, bom cig musial pobié, 
myslates se mezu bos nie chciata wsatajaé 
zeS ty dobrze zrobi. nie chcialas nic robié, 


1. A w Ojcowie wareza tartaki i mtyny, a po g6 - rach skaczg 


dziewki jak ma - liny, a po g6 - rach skacza dziewki jak ma - liny. 


1. A w Ojcowie warcza 4. Wracam kiedy swita, — 
tartaki i mlyny, — karazyja szyta, 
apo gorach skaczg suknia granatowa, 
dziewki jak maliny. tom zuch z pod Ojcowa. 
2. Skaczg sobie skacza 5. A Kuba pijany 
na parobkow placza. przepil dwie sukmany; 
A cl essencyja drabi wam do tego, 
na jarmarkach pijq. wazak to byly jego. 
3. Wracaj otrzezwiaty 6. Przepil dwie sukmany 
bez Ojcow z jarmarku, i pas z nozenkami. 
bo spadniesz ze skaly Abo to z kim przepil? 
i nakrecisz karku. ino z dziewuchami. 


4. Pocze - kajchtopczyno na krakow skim wmoscie, pogsle 


stek przeszla, jeszcze ja nie widziat by mi piér - ko niesla 
1. Poczekaj chlopezyno 2. Nie jedna rybeczka 
na krakowskim moécie, po pod mostek przeszia, 
posle ci pidreczko jeszcze ja nie widziat 
rybeczkg na poczcie. by mi piori.o niesta. 
722. Rzasks. 


1. Mospa - nie muzyka nie zaluj nam smyka, nie zaluj nam 


eas! 


— 


be Te ee Pe 
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oe om ‘ ot fporeion is a a en 
smyka, zagraj kra - kowiakom, poéciwym hulakom, zagraj kra- 


kowiakom, pocciwym hulakom 
2. Niech sie co chce dzieje, 3. Ty zydzie galganie, 
krakowiak sig smieje, nie pis mnie na Scianie, 
byle Iyknal piwa napis mnie na desce, 
juz i mina zywa. daj gorzalki jesce. 
TBS. Zwierzyniec. 
- Gig tea ames copes pace i basta SCE 
ES a5 : -}- = = 
pe eee ott oe Sete at i= ae eH 4 
re neil i 7 “pee 7a isp Rate pew fl BL 9 AT 
1. Adwoka - tem jestem w sprawie méj mi -lo$ci, bo mogy me prawa 


ulatwic¢ tru - dnvSci. 


2. Dziewezyno kochana, 4. Co mi po szmaragdach 
badzze przekonana, za nic dyjamenty ; 
ze tylko z osoby mienialbym dla ciebie 
jestes mi kochana. za najlichsze sprzety, 

3. Czarne twoje oczy, 5. Za nic mi altany, 
twojich wlosdéw cienie, i wtoskie ogrody, 
wiekszy maja walor ja z moja dziewczyna 
nad drogie kamienie. pojdg na jagody. 

7 = 4, Zabierzow. 
ae ae a-6 =3u sonia bas 
opr peed yaoi eaees Sezer Er ee 

Fit aes ys 
1, Od Krako - wa jadg, ona _ stoji w sadzie, obrywa jabluska 
2, Dajze mi dzieweyno co$ mio - biecatla, cerwone jablusko, 
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do fartus - ka kladzie 
zieloneS mi dala. 


2. Nie bede, nie bedg 
pod sadem cekala, 
wyjde na goSsciniec 
zebym cig spotkala. 


. Ja jechal goSciencem, 
ona stoji w sadzie, 
cerwone jabluska 
do fartuska kladzie. 


. (Od Krakowa jade, 
ona stoji w sadzie; 
obrywa jabtuska, 

do fartuska ktadzie.) 


. Prosilem ja bardzo 
by mi kilka dala; 
ona odpowiada: 


oe oe 


6. Dajze mi dzieweyno 


cos mi obiecata; 
cerwone jablusko, 
zielone’s mi dala. 


7. Cerwone jablusko 


przekrojone na krzyz — 
widze ja dziewcyno 
krzywo na mnie patrzys. 


8, Dziewcyno, dziewcyno, 


u ciebie mysl plocha, 
co ocy zobacg, 
to i serce kocha. 


9. Nie bede, nie bede, 


zadnego kochata, 
wielkiéj niescerosci 


malo nazbierata. z jednegom doznala. 


(es Balice. mol. ob. Nr 662, 665; text Nr 681. 


PA! 2 
= ao Oe Ny Sea ER a 

jee ae eae Se 

na = eee (a hme 7 
rae Zo - sia pogsci Asean - ne pigtki, zeby u - tan wrécit 

= 

—e-#- -i-—- ee a ee ee 
ee 
ey ——— Ce +. ee Ce Ce Se 


na zielo - ne &wigtki. 


1. Posgci Zosia posci, 
caloroczne pigtki, 
zeby ulan wrocil 
na Zielone swigtki. 


2, Posci Zosia posci 
caloroczne srody, 


3. Posci Zosia zrana, 
posci Zosia na noc, 
zeby utlan wrocit 
cho¢by na Wielkanoc. 


4, Ulan juz nie wroci, 
ulan spi spokojuie, 
zeby ulan wrocil polegl w obcéj ziemi 
na zimowe gody. na dalekiéj wojnie. 


ged er a aoe a 


saci aces age ae Wie pand Pade 
1. Wschodzi slon-ko ait od zielo - néj géry, panowie ojcowie drzecie nas 
2, Drzecic nas ze skéry, pozal sig nas Boze, a jak nas nie stanie kt6z wam ro- 
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ze skory. 


lq zorze? 


a 

1S Be a EE PE 9 SG 
J ae 2 ee ee 9S od a oe 
ae Ht A A SEE 


1, Kmiecy pa - robeczek przepit osi - weczek, przepi!l prze-zalical, 


na wianki nie 2yczal. 


1. Spiewam ja se Spiewam, a lzy mi padajg, nieszoesli - wi ludzie 


(a a 
Ot ee FF 


co o mnie gadajq. 
2. O krélu gadajg 4. Tobie éwieci stonce, 
chociaz go nie znaja, mnie go chmura stoni, 
Oo muieby nie mieli gdzie ja sig obréce, 
co mnie w ocach majq. nieszezescie mnie goni. 
3. O krolu gadajq _5. Nieszezesliwa jestem 
chociaz chodzi w ztocie to wyméwié moge, 
o mnieby nie mieli bo wszystkie nieszezeécia 


ubogiéj sierocie. wiedzg do mnie droge. 


729. Giebulté6w. 


1. W lesie przy strumyku jeleii wo - de pije, dla ciebie jedynie 


8 

=r es © (eer ee ees 

fan =e eee : 

CSS eS 


dziewcze mo - je iyje. 

2. Jelen wode pije — 4. Powieki na wieki 
i pada nie zywy, Swiat mi zamykaja, 
bo go wnet ugodzil dla ciebie kochana 
postrzal nieszczesliwy. gdy mi cig nie dajq. 

3. Dla ciebie ja zyje, 5. Innych smieré zastrasza 
dla ciebie umieram ; ja sie jéj nie boje, 
dla ciebie kochana niech przyjdzie, dzis chetnie 
powieki zawieram. dam jej zycie moje. 


6. Przyblizaj sig smierci, 
ukonez mg niedole, 
bo zyjac w rozpaczy 
zycie skonczyé wole. 


730. Modlnica. 


1. Cerwone jagody wpadaja do wody, nie bedg sig wydawala 
2, Jesce nie jesce nie kie bedg zielone, nie bedg sig wydawala 


az bedg jagody. 


az bed, cerwone. 


3. Nie bede, nie bedg 4. Choé jedna opadnie, 
na Jasienka dobra, to druga urognie — 
poki nie opadnie nigdy nie zaginie 
chojinecka drobna. chojina na sosnie. 


text Nr. 687—817, 


73 iN Krzeszowice. 


1, Gztery Ja - ta dziéwee, juz za chlo - pa isé chce, robi¢é dziédw-ko robié 


nie zachtop - ca chodzié,. robié dziéw - ko robié, nie za chlop - ca chodzié 


2. A na oném polu, 3. Cztery konie rysie, 
stoji tycka chmielu, nie napasty mi sie, 
a pod ong tyckg cém-ze ja pojade 
Marysia z motyckg. . do swojéj Marysie? 
Toe ; Morawica. 


1, Siwy .ko - nik siwy, siodeleczko stracil, mily mocny 


2. Siwy konik, siwy 8. Siwy konik siwy, 
siodefeczko zgubil — siwo-jablkowity, — 
i ja siwy teraz, dawnobym by! w niebie 
com was panny lubit. zeby nie kobiety. 


1, Dyna i - no dyna, zwiedla mnie dziew - cyna, bo mi po - 
2. Dana i - no dana, nie chciala fur - mana, wolala, 


wiedziala ze mnie bedzie chciala. 


wolala, chlopea zawi c §lana. 


8. Lecialy gelebie, 
jeden nie mial pary, — 
lepsy wdowiec mliody, 
niz kawaler stary. 


734. Balice. 


1. Moja pa - ni matko, chowajcie mnie gladko, od niedzieli 
3. Wisi jab - ko wisi, a upasé nie myéli, bedzies mnie 


do niedzieli jak cerwo - jabko. 2. Cerwone - jablusko na jablo - ni wisi, 


dziewcyno zalowaé kiedysi. 


urwijze go Jasiu podaj go Marysi. 


8. Wisi jabko wisi, 
a@ upasé nie mysli, — 
bedzies mnie dziewcyno 
zalowac kiedysi. 


(haiay ‘ Rudawa. 


1, Ruda - wa, Rudawa, na Ru - dawio tlawa, pajmilsza 


miztobg Barto - lu zabawa, najmilsza mi z toba Barto - lu zabawa. 
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—eeeee> 
2. Nie pojadg do niéj, 4. Ile gwiazd na niebie, 
niemam siwych koni, ile dziur w przetaku, 
sama mnie drozeczka tyle jest obludy 
zaprowadzi do niéj. w kazdziutkim chlopaku. 
3. Porachuj dziewcyno 5. W zielonym gajiku 
gwiazdecki na niebic, $wiergotajg ptaszki, 
tyle ja drozeczek chlopaki nas lubig 
porobil do ciebie. tylko dla igraszki. 


G. Ile piasku w morzu 
ile gwiazd na niebie, 
tyle jest obludy 
dziewezyno u ciebie. 


736, Krzeslawice. 
p= ‘ El Pipe * Sate poate aves 22 eR oes 
ee te eee re ee = 
Sea rears wee 2 
megaman Ca 
1. Chociaz ja Pees Zz ASO - go domu, przeciez mnie 
2. Choé uro - dy niemam, w polu nic nie siejg, do lada 
\ 
pean ial —J—-- Scene ae ee eee a ee ee ee ae ee 
oo ott é Ae a 
— @—+t-—-—- -—- -— — 
—— -é—p —-+-4— 4 —_ 1_. —____ —__-____-. -— —_. ——__ -— —_ — 
A 
mateczka nie da la - da komu. 
hultaja nie rada. sig &mieje. f 
Na wah nse Haws Ojcéw. Pieskowa-skata. 


a —F_-0-€0-}-0-0-0 2-0 -0-B-0-0- 2-9 — os 
f Bea aera era ring erie 


1. Trzy dni ko - sule syta dla pana mlo - Beis x. potem po - wiedziala 
Srasscaee = te =e wae = =4 
va as ce daagcaare 
nie ae nic z tego potem po - wiedziala nie bedzie nic zZ ea 
738. ob. mel. Nr 4. Pradnik 
pea li 
= -8- aoe £295 o- 
is EEE Scere eee ae 
_ 1, Miala ba - ba kozuch Pie - wany, lataz ko - lo lt 
19 20 
Ge ae ene |_——— ee 
np al Speen Choe - ee 
Ser @e- _——: —— COO. 


739. Ruszeza. Niepolomice. 


1, Drzys, drzys, kiedy mnie widzis, choéby§ i zemglata niebedzies mnie 


2. Na szynkfasie siejesz, 
a na basach mlécisz, 
wnet w kozie wywiejesz, 
i goly powrocisz. 


Po éniwach. 740. Modlnica. 


1. Na mo - jim ogrodzie zrodzi - to sig proso, juz sig nase 


kumosecki .daiz sierpi - kami aig 
2. Moj sierpik ze stali, 5. Za jesiennym stonkiem 
ma rgczkg drewniang, leci babskie lato, 
kedy chlagnie, gdzie sig zwroci potanczmy se kumoski, 
da to i snopecki stang. dajac chwate Bogu za to. 
8. Snopecek za snopkiem 6. Dosé my namiedlily 
stojg jak zolnierze — naczesaly dosyé, 
az fura nie zajedzie : bysmy we dworze wyzynka 
co je z pola do dom zbierze. niemogly sobie wyprosi¢. 
4, Idziemy, idziemy 7. Dosé my namiedlily 
z panskiego zagona, dosyé naczesaly, 
a bodaj my nie zaznaly a teraz potrzeba, pani, 


tego pana okomona. bySmy swoj wyzynek mialy. 


HAN. Modlnica. 


bala mi Big tutej - sza dziewczyna. 


2. Na tamtéj galazce 
kanareczek siedzial, 
kochaj mnie dziewczyno, 
zeby nikt nie wiedzial. 


742 : Bolechowice. 


1. Bym mial ty - le zlota, co w tobie jest cnoty, tobym se wystawit 


domek szcze-rozloty. 


2. Wystawilbym sobie 4. To imie co kocham, 
z przepyszng struktura, kilka liter tgezy, 
w érodku przyozdobil na L sig zaczyna 
twojg miniaturg. ana n sig konezy. 
3. Siedziala nad wodg | 5. Rozwija sig roza 
przy Dunaju blisko, ponsowym kolorem, 
skladala z kamyczkow ze cie Luciu kocham 
lubego nazwisko. zargczam honorem. 
743. Zabierzéw. 


1, O dajze mi Boze, okienko w komorze, zebym po- 


gladata gdzie m6jlu-by orze. 


2. O dajze mi Panie 3. Swieé-ze mi miesigczku 
okienecko w Scianie. prosto w okienecko, 
zebym pogladata niechze ja posciele 


gdzie moje kochanie. lubemu t6zecko, 


an” 


744. Radwanowice, 


1. Na krakowskim mofcie fwieci sig ko - rona, 


. BE =I— ——as 2y-yarwa  8 


4 
panna, bedszie moja zona, ktéra pigkna panna, bedzie moja 
2. Na krakowskim moécie 5. Niedbam ja o zloto, 
swieci sie krzyzyczek, — urody sig lekam; 
ktory dzielny chtopak gdy cnote zobacze, 
bedzie moj mezyczek. zaraz przed nig kigkam 
8. Swieé-ze mi miesigezku 6. Majatek przeminie 
swieé mi w nocy pieknie, jak piana na wodzie, 
i tam mi przyéwiecaj za lat kilkanascie, 
gdzie moj Kazio kleknie. juz-ci po urodzie. 
4, Niechcg ja byé krélem, 7, A z cnotg zostang 
ani éwiata panem, jak z wstazeczkg jasng, 
tylko, jak ja kocham, co przyswiecaé bedzie 
wzajem byé kochanym. choé mi zorza zgasng. 
745. Mogila. obacz mel. Nr 395. 


1. Z tamtéj strony wody, dziéwki sig kq-paly, na jednéj galgzeczce 


wianki powile - szaly. 


Mogita. 


ers Eres Seed ae Bee ates 


1, Ciemna noc - ka ciemna, gwiazdeczka na niebie, smutno me - mu sercu, 


SS ———— eS ee eee eee 
peeenneees cere ses SS RS EE S S 

RS EES SEE SLES SEG ET LT iy TR ETE TRIES 1 EL 
ELE LIT TT TES a A 

on BS LEIS EELS AT LIED LE LAE ILL LED LER CET 


Jasiefiku bes ciebie. 
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2. Serce mi sig kraje, 
plac mi sig udaje, 
ze moj kochanecek 
innéj racke daje. 


747. Pradnik. obacz mel. Nr. 727. 
C |—p-p-f =F Ee aS 
oa aS ofr ee aed Hee Ba 
cet aces ao 
E =a HE SAT 
1. O Bode, Bode, juz ojciec nie moze, nie moze daé rady, 


na dzieci zwady. 


2. Pozal sie Boze! 
sprzedaé w polu zboze, 
i kurz w gumnie zmiataé 
pajeczyng tatac. 


748. Wegrzce. ob. mel. Nr 282. 718. 
K : 
—4—-4-4 
1. Nie ko - chaj sig we mnie bo to nada-remnie, ja czto - wiek Swiatowy, 


c6% ci przyj-dzie ze mnie. 


2. Nie siadaj, nie gadaj, 3. Szumi woda, szumi 
nie umizgaj mi sie, kolo mego domu, 
ty jestes wojskowy, kogo kocham szczérze, 
pojdziesz precz ode mnie. « nie powiem nikomu. 


Tomaszowice. 


Bei Alito: podskalany, miasto niedo - byte, plotem ogrodzone, 
2. Z jednéj strony woda, z drugiej skalty,  kije, z trzecie} strony Moskal 
Ca tos aw Av Ww 
Seo ; SELECTS 
pea StS Sat a cgien rN Fa Ere 
— acme Aj 
snopkami po -_ syte, pltotem ogrodzone, snopkami po - syte. 


do miastecka bije, z trzeciej strony Moskal do miastecka bije. 


750. : Modlniczka. 


ze ciebie odjade. 

2. Jak-ci ja pojade 8. Jak-ci ja pojade 
w dalekg krajine, gdzie w dalekie strony, 
oddam ci ja éwiatu to sobie dostane 
kochang dziewczyne. z majateczkiem Zony, 


4. Nie szukaj daleko 
zony i majqtku, 
bo i przy pieniadzach 
nieraz zyjg w smutku, 


text. ob. Nr 347 (str. 175). 


7451. Nielepice. 


1, Nie bedg sig Zenit w tutejszym kor - donie, do wojska mnie wezng, 


a c6z mi po zonie? 


2. Wszyscy sig zenicie, 4. Oj te Krzeszowice 
bojicie sig wojny, diabli zmurowali, ~ 
nie prosicie Boga tylkom sie pokazal, 
o roczek spokojny. zaraz muie oddali. 
3. Wszyscy sig zenicie, 5. Rekruci, rekruci, 
wojny sig bojicie, Pan Jezus sie smuci, 
a ja nieboraczek, i my sig simnucimy, 
musze byé wojaczek. bo sie nie wrocimy. 
a Mas obacz Nr 352, 
752. Mogita. vb. mel. Nr 648, 


1. Z tamtéj strony wody kapala sig wrona, pan porucznik 


460 


nooo ee 


oe 


myélat, te to jego zona. 


Zbiér Warszawski Nr 15. 
Zbiér Gorgczkiewicza Nr 11 


2. Panie poruczniku, 
to nie twoja zona, 
bo to jest ptak taki, 
nazywa sie wrona. 


ioos Bibice. 


Gatehe eS ea pS 


1 Ksigse a ikeeeut dobry spo - wiedniku, o du- 


8z¢ sig starasz iiocia - lo garaz. 


2. Ksiedzem byé, ksiedzem byé, 
matka mi kazata, 
czemuz zakonicg 
sama nie zostala? 


1, Nie sté - ram konikéw, nie sté - ram nie stéram, niéli cig dziew-cyno 


Ga te ht eat 


w niwec spo-niewieram, niZli cig dziew-cyno w niwec spo-niewieram. 


Przebiegany. 


1. Pocieszze mnie pociesz, wielki Bo - #e pociesz, bo mnie nie pocieszy 
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ye 


matka a - ni ojciec. 


2. Matka ani ojciec, 8. Najéwietsza Panienko, 
ani przyjaciele, w cudownym obrazie, 
tylko ty o Boze, pociesz-ze mnie pociesz, 
ktory mozZesz wiele. Ww mojim smutnym razie. 

756. Modlnica. mel. Nr. 728. 


GS frst iteakre sas 


Niescesli - wa branka, wzigni mi kochanka, c6z ja be - dg robié 


bidna Modl-nicanka. 


Bibice. 
ere jetete Brae ee 
1. Koniki, koniki, wy kasztan-ki moje, pastem was na bloniu 


a w stradze napojg. 


2. Kiejécie sig do syta 8. Koniki, koniki, 
napasty, napily, — w kopytka uderzcie , 
bedziecie mnie teraz. leécie ze mng, leécie, 


do panny wozily. do panny zawiezcie. 


—— os 
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4. I stancie przed oknem, 
ja podepre boczek, 
dla mnie bedzie gebka (catus) 
a dla was obroczek. 


758. Brzezie. Ujazd. 


1, A za - licetem sig siedmio-ma, siedmioma ao - éenilem sig ze trze- 


é = 


2. Jedna do lozeczka, 
druga do bucikow, 
a trzecia mi bedzie 
zakrecaé wasikéw. 


7 59, Krzeslawice. 


is Jedzie jedzie krako - wiacek, po krakowskim bloniu, cerwona 


aly haem eee nee 


capecka na cisawym koniu. 


760. é Pradnik. 


od rana do nocy weigz jedno prawicie 


2. O moj mily Boze, 3. Przypomnijcie sobie 
coz ja temu krzywa, wasze mlode lata; 
ze o wieczoreczku dzis przychodzi Janek, 
Janek u mnie bywa. wtedy chodzil tata. 


4. Przychodzil, przychodzil, 
co mi tam do tego! 
kochaliscie tate, 

a ja Janka swego. 


761 3 Modlnica. 


1. Cyje to koniki po tém polu leca. To pa- na Kaémierza 


co go panny niechcag. 


2. Cyje to koniki 3. Cyje to koniki 
po stawie plywajq? po stawach sie roszg? 
To pana Konopki To pana Konopki, 


stangreta cekajq. na wesele prosza. 
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\ 4, Cyje to koniki 5. Cyje to koniki 
maja biale syje? majq biale karki? 
To pana Konopki, To nasego pana, 
jedzie z komisyje. wiezg mu kucharki. 


6. A cyje to stado 
kréwek wodg pije? 
Pani Konopkowéj 
dobréj gospodyni. 


762. Bronowice. 
Yy——9 e -" —s o— 
Git ae ease ae 
sn eee = eee ao are 


1. Nie umiem ja Spiewaé bom sig nie uczyta, bo mnie pani matka 


do robo - ty bila. 


2. Rozwija sie rdza, 8. Jak-ci sig rozwinie, 
migdzy cierniaczkami, niebieski kwiat wyda, 
jak sig rozwineta na coz nam sie Jasiu 
milosé migdzy nami, nasza milosé przyda, 


4, Jak-ci sig rozwinie, 
niebieskim kolorem, 
kocham cig Jasienku 
$ercem i honorem. 


Weselna. 763. Tyniec. 
a 
4 
ej 
cy niescyScie cyje, zem sig u - chycila 
eeu 
ne ere 
a ob-o— eet il peti ses 
B= ere 
0 Uo y 
kochankowéj  syje, zem sigu - chycila kocbankowej ayje. 
2. Siedzi przepidreczka 8. Niezalby mi byto 
pod lodem zemglona, kieby co godnego, 
kochaja mnie chlopcy, ale to nic-potem, 


cho¢c’em obmowiona. wielkie nic dobrego. 
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4. Niech go Pan Bog skarze, . 
za zaloty jego, 
zeby zadna grzecna 
nie posta za niego. 


764 Mogila. 


arctives pieEi Ses 


1. Swieci sig Warszawa, Swieci sig i Rrakéw, nie = was to Niemcy, 


tylko dla Po - lakéw. 


2. Wislo moja, Wislo, 4. I wy Polki, mgzow 
rzéko biekitnawa, rodakow szukajcie, 
klania ci sig Krakow, jak was Niemiec zechce, 
ktania i Warszawa. do Wisty skakajcie. 
3. Bo sie w tobie Wisto 5. Wandg naésladujcie, 
Wanda utopila, Polakow catujcie ; — 
by nie p6jsé za Niemca bo Moskal i Niemiec 
do wody wskoczyla zawsze cudzoziemiec, 
765. Soomeaick 


ae ie Eee ts 
Saag peers as Bed Paar 


1 A wesdét ci ja wesét jak u Wisly woda, bo umo - jéj Basienki, 


eps ae eager tae rceeaeae 


ze statkiom u-roda. 


7 Czarnawies. 


1, Miesigozek zaéwiecil, blask pada na kwiaty, z fujarkg Sta6 spieszy, pod okno 
59 


ise eas eee 


— gt —__ - 


mé6j chaty. 


2. Wygrywa, wygrywa, 3. Nie gasniéj miesigczku. 
gwiazdeczki sluchaja; nie épijcie gwiazdeczki, 
lecz jego piosenki sluchajcie, sluchajcie 
w méj duszy zostajq. Stasia fujareczki. 


4, Przed obrazem klekne 
Najswigtszéj Panienki, 
by zmowié paciorek, 
odstraszyé piosenki. 


Weselna. 767. Giebuitéw. mel. ob. Nr 736. 


1, Hojna je - go hojna, pod Krako-wem wojna, sy¢kie wy jalowe, 


jeno je - dna dojna. 

2. Oj prawda to, prawda, 3. Darmo moja, darmo, 
prawda doskonala, nie bedzies mnie miata, 
gdzie urody duzo, darmos swoje licko 
poéciwosci mato. malowaé kazala. 


4. Malowaé kazala, 
ale nie dla ciebie, 
dla kogo insego 
i sama dla siebie. 


768. Przegorzaly. mel. ob. Nr. 672, 


1. Kochanec - ko rybko, nie u mat - kicito! wumatki dostatki 


u mnie biéda wsytko. 


2. Ozeniutem ja sie, 
c6z mi byto po niéj! 
teraz muse wstaja¢é 
jak do pary koni 


769. Ruszcza. 


1, Kura sie - dzi w kojcu, klaniam mat - ce ojcu, i proszg 


© wiano, co mi o - _biecano. 


2. Kiejm wzign gospodynie, 4, Bo jak mi nie dacie, 
dajcie-z jéj nacynie ; to se jg trzymajcie, 
safe zamykang, wypedze, wyzenig 
skrzynkg malowang. nie pojadg po nig. 

3. Sypcie w nowe garki, 5. Panie zigciu, duzo 
dukaty, talarki, wzignes zdrowg Roza, 
i miedziane grose, a kiej ci jg dano, 
bo ja o nie prose. to juz twoje wiano. 


6. Z pomocg twéj zony, 
obsiewaj zagony, 
twoje gniewy hamuj, 
nase dziecko sanuj. 


770. Pieskowa-skala. 


pep 


1. Mity bednarku 0 co ja cig prosze¢, pobij konewkg co w niej wode 
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2. Mity bednarku, 
pobijze mi dzieze, 
dam co potrzeba, 
i obracki swiéze. 


dele Bibice. 


dniejse, bodaj kata zjadly. 


2. A moja dzieweyco, 3. Dziewucho bestyja, 
cy ci Judas cy co? selmo kanalija, 
Siedzis jak baryta, w serce-S mi sig wkradla, 
ino-8 sig nadeta. sto katow-es zjadla. 
172. Krzeszowice. 


1. Matusiu ma - tusiu, cof mnie wy-chowala, - cof sig robo - tnicy 


2. Naucytas ci mnie 
sierpik w racke ujac, 
teraz umiem zytko 
na zagonie urznaé. 


3. Jak urzne, powigze, 
jak zwigze, to zmtéca, 
z pienigzkami w garsci 
do domu powrécg. 


4. Zlamatabym sierpik, 
miesigcek mi zycy!, 
dziekujg miesiacku 


5. Dziekuje stoneczko, 
cos mnie ovrzewalo, 
zdroju cog mnie chtodzil, 
wietrze cos owialo. 


6. Placuska upieke, 
podziele na troje ,. 
i rozdam i rozdam 
migdzy dziatki swoje. 


7. Dzigkujem’ ci Boze, 
my ludziska biedni, 
za te lyzke strawy, 


cos mi Jadnie swiécil. za ten chlélb powsedni, 


dios Wola Justowska. 


1; Laseczek brzozowy, przy nim stoji skula, dlugo% ja to jeszcze 


bede si¢ ko - chata. 
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3. Jesienne kwiateczki 
blado wygladaja, 
o takie to chlopey, 
nie wicle juz dbajq. 


2. Kochalam na wiosne, 
kochalam i w lecie, 
aligci w jesieni 
znow kochanie trzecie. 


4, Gdy zima zawita, 
$wiat zmrozi do kola, 
rietknigty wianeczek, 
sam mi spadnie z czola. 


Weselna. bide Olszanica. 


1. Co to za dziewcyna co po wo - dg idzie; drobniusicri - ko stapa 


Ea ee 
pono mo - jg bedzie. 
2. Powiedz-ze mi powiedz, 8. A juz-ci mnie znajdzies, 
moja panno prawde, w komérecce z kraja, 
w ktoréj ja cie panno, da ja sobie bede, 
komorecce znajdg ? na Iozecku spala. 


Morawica. 
—o- o— 
fac reee eae 
faceaaee 
1, Zielony trawnicek, kreta rzéc - ka struze, biedna ja 


sierota cate zy -  cie sluze. 


ee = 3 
Es 5 Se 
2. Cozem wystuzyta, 4, Sciezka przez wied idzie, 
o moj mity Boze, toé puscizna cata, 
chyba te mogile, jaka po rodzicach 
gdzie kosci potoze. sierocie zostala. 
3. Zielony trawnicek, 5. Ej sciezko, drézyno, 
na nim biate kwiatki, kreta i zawila, 
biedna ja sierota, toé i ty mi stopki 
bez ojca, bez matki. cierniem skalecyta. 


6. Ej do dobrych ludzi, 
zaprowadz mnie przecie, 
sierota nie zgine, 
na tym ludzkim $swiecie, 


776. Tomaszowice. 
Zz 
= ee 
Spee Lee 


a Dana i - no dana, co poj - ére to nie ma; nie ma tu kochania 


2. W tym mod(I)nickim dworze, 3. W tomasoskim dworze 


Qj duzo osiciny, oj duzo winogrania, 
nie mas-ci ta dla mnie jest-ci tam dziewcyna 
da do gustu dziewcyny. do upodobania. 
pO fe Tomaszowice. 


1, Chopcy Tomasoscy, séro - ka was gulgZ, obie - cat was cysarz, 


ma wo - jenke zajaé. 
2. Poznaé ci to, poznaé 
z Tomasowic zucha, 
kapelus na bakier, 
trzy lokcie cybucha. 


Nie péjdg do Jasia, nie pdjde, nie pojdg, bo ma cha - tupeczke 


() 
Le a 

ee 6 ae 
ASE = Bae 
1 EL Ee a ee 


1. Ja koni - ki pojit, Jézia wo - dg brala, ja sobie 


zaSpiewal, Jézia zapla - kala. 


2. Ja sobie zaspiewatl 3. Cegoz teraz places, 
o zielonéj Igce, samaé winna temu, 
Rozia zaplakata, po cos mnie puscala, 
ze nosi na rece. do swojego domu. 


4, Teraz-ze juz nie plac 
coz ci to pomoze, 
lepiéj sobie westchnij: 
wspieraj nas o Boze! 


text. obacz Nr 336—7. 


7 = Modlnica. 
$ = 
SY} aia Cee ser de Osc Spee — 
—4-0*-@ Bee *\———_£- a ee 
1. Na Pyz - lowym sadzie trawusia sie kladzie, 


— 


kto tra - wusie zerznie, ten Mary - sie weénie. 


2. A zerznie jg, zerznie, 4. A w Pyztowskiej sieni, 
ten klepeczka nozem; stokroé sig zieleni, — 
przyjedzie, przyjedzie, coz mi po stokroci, 
po Marysig wozem. kie) Marysig wzieni. 

8. Zaprzggnie, zaprzggnie 5. Choé Marysie wzieni, 
te gaske siodlata, Franysia zostala, 

& weznie, a weznie bedzie sig tu jesce 


Marysig bogata stokroé rozwijata. 


781 mel. ob. Nr.: 762. ModInica. 


1. Podejciez mi flaske niezatka - ng korkiem, niechze sig we- 


Belg z tym osta - tnim wtorkiem, Kielisek, kielisek, ale nie 


usluzny, c6z mi przyj - dzie z niego, kiedy sto - ji prézny. 
2. Kielisek, kielisek, 4, Kielisek zawinil, 

ale nie usluzny, butelka zgrzesyla, 

coz mi przyjdzie § niego? glowa sig znalazta, 

kiedy stoji prézny. co sig zawrocila. 
3. Butelka zgrzesyla, 5. Nie ustajcie nogi, 

bo nieprozna byla, hej tancujcie ostro, 

kielisek zawinil, jak kielisek chodzi 

bo wiwaty cynil. za butelkg prosto. 


6. Stoji kielisecek, 
choé ma jedng noge, 
mojich jest dwie zdrowych 
a chodzié nie moge. 


782. Modlnica. 


Modnicanki pod rozma-jeronem. 
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2. Ta bronowska droga 3. Jedua do piechoty, 
bita kamieniami, druga do konnice, 
a bronowskie dziéwki gdzie-z sie popodzialy 
posty z wojakami. rozowe spddnice. 
783. mel. ob. Nr. 201, 282. Modlnica. 


1. Swieci miesiac Swieci, wysoko i nisko, a&mam ci ja rodzing 


daleko i blisko. 


2. Swieci miesigc éwieci, 3. Nie prowadz mnie chlopce 
gwiazdy mu sie zdadzq, migdzy brogi siana, 
siedmiu parobeckow ino drozke pokaz 
dziewcyne prowadza. to ja pdjde sama. 


784, Bielany. Piekary. 


1. Nie pojadg jaz Bielan, jaz koniki potéram, a i  ciebie dziewcyno, 


2. Oj dziewcyno kochanie, 3. Tu mnie boli, kaj mnie bit 
da u ciebie gniadanie, kajs mi karku nakrecit. 
da u ciebie i obiad, Tu mnie boli, tu mam bdl, 


da ktéz-ci go bedzie jad(t)? a z flasecki dul, dul, dul. 


185. Mtoszowa. 


ti; Mialam ci ja meza wielkie - go prééniaka, postam 


2. M6j trzeci nieboscyk 
bardzo lubil karty, 
da muse sprobowaé 
jaki bedzie cwarty. 


Kolyskowa. 786. Wola Justowska. Balice. 


1. O lu lu, o lu ly, husiu i - no busiu, nie be - dzies mi spato 


2. W kolibecce hus, hus, 
na tozecku la, la, 
wsy¢ko narobila 
Jasienkowa sprawa. 


787. ModIniczka. 


1. Idzie woda idzie, po kamieniach ciece. ledwie sig pat-matka 


476 


o syna nie wiciece. 

2. Bede Boga prosié 8. Przez cale kazanie 
przez cate kazanie, i przez wanielijq, 
zeby go Bog skarat , zeby go Bog skaral 
za moje kochanie, z calg familijg. 


788. Ojcéw. Cianowice. mel. Ser. V. Nr 72. 


+ aa baa me wen. wi GSS SSeS BSS Ss SS 
PT Mh a Ae ee ee ee ae a. a eres ES SS 

OEE BERD A ae 2 ey eee is 0 Se Be Se ye SE 
Y ae. SEA FAI AER TE EE AE EE BSS Pei PR PRE 


1. Nala - zlem u chlopa pienigdze w kie-seni, dat ci mi ,naleéne,“ 


2. Kumotrze kochany, 3. A kieby ja wiedzial 
jesces nietykany ; kto przy moje} siedzial, 
ino se odpocne, tobym go w pysk gwiznal 
to ja cig napocne. j-azby sie oblizngal. 

789. Podgérze. 


1. Zielo - na jablonka, w malym o - grédku, ani sly- 


cebu ni dychu, © mojim ko - chanku. 
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2. Juz Jasio najmilszy - 5. Najjasniejszy Panie, 
w szeregach stoji, chodzisz w koronie, 
na wronym, na koniku a ja dla twéj wygody, 
z .chorggwia w zbroji, rzewne Izy ronie. 

3. Niema Jasia niema, 6. Powréé-ze mi Jasia, 
coz po urodzie, pilnowaé pluga, 

a teskno mi w chatlupie, boé rolnik, jak i wojak 
teskno i w ogrodzie., (twoj) poddany sluga. 
4, Niedarmo zawodze 7. Bywaj Jasiu szczesliw 

placz pod jablonig, z dalekiéj strony, 
bo juzci nie zostane a pomysl o kochance 
Jasiowg zong. tu zostawionéj. 


8. Zielona jabtonko, 
malty ogrodku, 
znaliscie mnie w szczesciu 
znajcie i w smutku. 


7 90. Pieskowa-skala. 


1. Przyjedziesz? przy-jade, i wstgpig ukradkiem, by dzionck nie widzial, 


miesigczek byt 6wiadkiem. 


2. Rosa wypatrzyla, 
a wietrzyk wybajal, 
0j bedzie tatunio 
swag coreczke lajal. 


1. Floryjatiskg bramg wjadg o - twurzona, biczyskiem se 


fSmigam, jak jedwa - bng strung. 


) 


2. Nie cieszcie sig panny 
mamézele miastowe, 
bo dla mnie wieSsniaka, 
lepsze dziéwki wsiowe. 


3. We Floryjanskiéj bramie 
kazdy sie pokloni, 
pod obrazem dziadek 
paciorkami dzwoni. 


4, Za wszystkie panienki 
do skarbonki klade, 
jezli ktora kocha 
to do niéj pojade. 


5. We Floryjanskiéj bramie 
poklonié sig trzeba, 
tam skarbonka. stoji 
dziadek prosi chleba 


6. Na Kleparzu’m sprzedal 
w malym rynku kupil, 
na Szczepanskim placu 
w szyneczku’m sig upil. 


7. Jas pit do Walusia, 
Walus do Michata, 
Maryjacka wieza 
z niemi tancowala, 
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8. A zegary bija 
na ratusnéj wiezy, 
jak kto za co placi 
tak mu kupiec mierzy. 


9. Odmierzciez mi dobrze, 
bo ja dobrze place, 
co przywieze ze wsi 
to w miescie utrace. 


10.Na krakowskim zamku 
wielkie nabozenstwa, 
embeleusz ') jedzie 
w gronie duchowienstwa. 


11. Konsystorz z ambony 
ludziom cej-co gada, 


denuncyjant (Nuncyusz) wyszed, 


na tronie zasiada. 


12. Wyjecha!l za kwestg 
w habicie ksigdz Palka, 
trzesie sig na wozie, 
jakgdyby opatka. 


13. Zdrowaski odmawia, 
paskiem sig przepasal, 
ujechal po! mile, 

i bedzie popasal. 


Batowice. 


Jechali 


z czarnemi oczami, 


furmani, 


z czarnemi 


trzaskali br 


czami, 


oczani. 


we byly, 


o malo 


Mowa o Jubileuszu, na ktory zjechat Nuncyusz w r. 1850. 


wzigli mi dziew- 


mi panny wpolu nie za -  bily. 


1 Hej daléj, chtopey, daléj, niespuscajta nosy, kiedy sig nam zdarzyto, 
2 Hej bedzie - my sig nosié i bedziemy . kosié, co sobie nie wykosim, 


bierzmy sig do kosy. 
to sobie wy - prosim, 


795, mel, ob. N, 159, 236, 294, Batowice. 


1. Boze m6j, Bote m6j, zasmuco - ny Swiat mdj, kto migo zasmucil, 


2, A chodzg ja, chodze, 3. Nietylko ten spiéwa 
wszystko zasmucony, ktory wesdl bywa, 
to téz nie wesole i ten sobie nuci, 


Spiewki mojéj tony. kto sig z czego smuci, 
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4, Nie kazdy szczeéliwy, 5. Nie ten tylko szczesliw 
co spiewa i skacze, kto w roskoszy zyje, 
i ja sobie czasem ja i w smutku spiewam, 
w kaciku zaptacze. szklanke wody pije. 


6. Najwiecéj strapiony, 
nie trace nadzieji, 
ze i do mnie przyjdzie 
wesolosé z koleji. 


796, mel. Nr 272. Pradnik. 


1, Pijg kacz - ki wode, a gotebie Tos¢, nie zali - caj mi sig 


2. Swiadcytes sie, Swiadcy!, 3. Po co’ do mnie przysed, 
zwodziles mnie, zwodzil, kiejS sie nie ogolil, 
ja cig nie prosifam, ledwo mnie za ciebie 
po cos do mnie chodzil. ojciec przyniewolil. 


4, Ojciec przyniewolil, 
matka przynekata, 
bodajbym cie byla 
hultaju nieznata. 


797, Brzezie, Ujazd. 


Jak pojedzies bez wies, chustecke se rozwies, powiadali beda, 


zo s we - sela jedzies. 


Tomaszowice. 


mel. Nr 779. 


798. 


kaze da¢ go-rzatki, 


parobcy chodzq kie - by §Slize, 


Modlniccy 


kaze daé go-rzalki 


kwaterkg wy - lize. 


kwaterke wy - lize, 


Rakowice. 


1. Méwit dziad zdrowaski, 


rozanica - mi w piety. 


za nim bila 


baba 


- cierz 6wigty, 


potom pa 
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woes sre 


2. Dziad utyka z kijem, 
babka szla z torbarni, 
cego im nie dano 
wzieni sobie sami, 


sere Czulice. Baran (znana i pod Buskiem) 


pea bis es era EEE 


pal tak ——— 


saa 2a ae i 


1. W mojim o - grédku zrodzilo sig proso, sprawig so-bie butki, 


nie chey chodzié boso, 


2. Q moje proso, 
rosnij-2e@ mi, rosniej, 
azebyim batkami 
zatupala gtosnié). 


3. W mojim ogrodecku 
zieleni sig proso, 
kup mi Jasiu butki, 
niech nie chodzg boso. 


4. U matusi’m byta, 
boso’m nie chodzila, 
jedne’m butki zdarta, 
drugie mi kupila. 


801. mel. Nr 719. Tomaszowice. 


-f-——— a— ee 2 8 — 
Ye -2--0-F-# Sand Cagyey 1 - an ae -# 
G ane ee a = eae eoe ae eS af Brea 


1, Pani nasa pani, robotg nam gani, & 8a - ma nie robi. 


zastawia sig nami. 


2. Karbowy jest duda, 
a polowy Slepy, 
a ktoz bedzie pilnowat 
honopkowéj rzepy ? 


4---2--K——0- 
Ge Stet 
@. 


3. Karbowy bez glowy, 
polowy nie widzi; 
0) pokarat ich Pan Bég 
za ubogich ludzi. 


802. mel. Nr 732. Czut6w. 


7s Pare es 


» Tg sama skrzy-pecku ty 8a - ma, te samq Maes ino se pie - niqgzkéw 
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z chustec - ki dostang. 


2. Skrzypecki, dudecki, 4. Siedzi przepidrecka 
to dziewceta lubig; pod wodg zemglona, 
ale kgdziotecke, kochajq mnie ludzie, 
niech jq diabli skubig. choé’em obmowiona. 

3. Plynie woda, plynie, 5. Tobie swieci miesigc, 
nad wodg topole, a mnie swiecg gwiazdy, 
kochaé ci sig, dziewcze ciebie kocha jedna 
do woli pozwole. a mnie kocha kazdy. 

803. mel. ob. Nr 787. Brodla, 


1. Pijataé pi - wecko, moja kocha - necko, przepilas u - rode, 


Cole ns LS GS Ge Goes Sc 
GY. ge Sunde aaa) (i ea ene hc ee ca ORNS 
pijze teraz wodg. 
2. A co to to dla mnie 3. A wypijcie do mnie, 
kielisecek jeden; ino tylko rzgdnie (sporo), 
kiej ja ich wypije bo ja podufata (powazna, cigzarna) 
dwadziescia i siedem. rozejdzie sig po mnie. 


1. Nie dlate - go Spiewam coby stychaé byto, a ino dlatego, 


coby sig nie englo. 


2. Nie dlatego spiewam 
zebyécie slyseli, 
a ino dlatego, 
niech sig swiat weseli. 


805. Swoszouwice 


1, Zasieje se rutki, na pustym o - grodzie, uwijg se wiankév 


i pusce po - wodzie, uwije se wiankéw, i pusce po wodzie. 


2. Jeden pusce bez las, 
drugi ku Swigtnikom ; 
narobig ja zalu 
swojim zalotnikom. 


Mijany 806. Bolechowice. Ujazd. 


1. W = mojim ogrédecku trawka nie pszonicka, 


: 
+ a Ae A ae Baa m 


przyjedz Jasiu przyjedZ, napa sies konicka. Przyjedé Ja-siu rano 


* SC REET PERT E 0 DSI aaa ia ms 
ESS aE SE EN EE EE ES A A a OS) A CN to ES 
oS ar ase ae GS 2 Be Wn iee  P  e Oe Be ESA Re SS 
ES 2 ep Ge JS a BS ES CSP EAA SSS SS Sa 


przyjedZ Ja-siu z rosqa, co konik nie wyjé, to wysie - ces kosq. 


2. Przyjedz Jasiu rano, 
przyjedz z dobra wola, 
niechaj cig ludziska 
do mnie nie niewolg. 


807. Kwaczata. 


1, Ucies ze sig ucies, pdoki& paro - becek,  poki cig nie wezng, 


pod karabi - necek. 


2. Pod karabin bierg, 
ja go sie nie boje, 
polomie, polomie, 
zlomig go na dwoje. 


3. Na wojenke jada, 
da ja nie pojade, — 
mam dziewcyne fadna, 
plakalaby za mnq. 


Mijany. 808. Liszki. Kasz6w 


QOiciec umart a syn zostal, i po ojeu fajke dostal, bedzie kurzy?, 


(bedzie) palit, bedzie sobie ojca chwalit. 


809. Liezki. mel. Nr 727. 


2. A éwiecie m06j, swiecie, 8. A dobrze to, dobrze, 
nie uzyla ja cie. postuzyé i przestaé, 
Kie cie bylo uzyé? nizeli na wieki 


kie’m musiata stuzyé. niescesliwg, zostad. 
y g 


a — 


1. O moje kumoski, mam was o-siemnaégcie, pocalu - je kazdq ino sig nie swarzcte. 


2, Moja cuprynecka, 3. Modlnicka gromada 
nie lada, nie lada! do karcemki chodzi, 
ucesala mi ja w karcemce 1 w tanku, 
modlnicka gromada. za thy ludzi wodzi. 


81 1, Zabierzéw. mel. Nr 227. 


K \ 2» » | aff 3 
4 aR 2 a A ee ee ee 
OY) ES rE OS PE RAPP APR SPA PAPA PROS Sen 


1. Co to za wesele, da co lu - dzi niewiele, ino odro - bina, 


2. Nie wiele, nie wiele, 
bo ludzi nie wiele, 
da sama rodzina, 
sami przyjaciele. 


812. Liszki, | mel. Nr 227. 


1. Kiedy& z gérki jechal, cemus nie hamowal, kiedy nocka zasla, cemués nie nocowal. 


2. Jakze mial hamowaé, 
kie gorki nie bylo; 
jakze mial nocowaé, 
kie stonce éwiecitfo. 


813. Rybna. Brodla. 


1. Oj nie plac dziewcyno, nie zala - muj racek, cho ja, cig odjade, 
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ostanie ch bacek. 


8. Niescesliwa nocka, 


2. Ciemna nocka byla, 
niescesliwe granie, 


ciemna mnie zdradzita, 
clemna mi i we dnie Jasiowa utrata, 
ocy Iza zasnufa. moje miewyspanie. 


1, Lisieckie clfopaki kazcie so - bie zagraé, ino se nie dajcie 


to nie 83 da ojcow - skie syny, zeby 


wytargaé. 2, Abo my 


my se dali wytargac cubryny 


4, Zagraj mi gracu, 


8. Cerwone buty, 
zagrajze mi raz, 


zolte nogawy, 

zagrajze mi gracu, pojde ja se w tany, 

dam ci gorzaly. abom bardzo zmarz(t). 
815. Liezki. 


1. Pod Krako - wem sosna, ezterdzieéci lat rosta, dziwujy sig ludzie, 


3. Zagrajze mi jaka wiés, upiekg cl zywa mys, 


kiedyby ci uciekla. 


Jakzebys ja upiekta, 


2. Nie turbujcie wy sig 
© moje wydanie, 
mnie sig na ostatku 
kmiecy syn dostanie. 


—_—— 
2 
eee bere 
1. Wetsze mnie sokole pod skraydelko swojo, sanieéze 
Gis eres 
mnie zanieé na Jasiowe pole. 


2. Na Jasiowém polu, 
da tamdég mnie porzué, 
a nazad do matki 
Z wiescig mi sig powrdd. 


1. Lisecki, Lisecki, na gérce stojicie, ja sig jus nie wrdce, 


jak sig nie snizycie. : 


2. Lisecki, Lisecki, 8. Kieby nie snopecki, 
ty slawna wiosecko, nie drzewiane Sciany, 
kieby nie snopecki zytbym z Liscankami, 


bytoby miastecko. kochajgc, kochany. 


Wiéezek. (Filisak). 818. Czernichéw. mel. ob. Nr 687. 
= eae we 
1, Jak ci ja pojade waracal, waracat, to mi sig dziewcyno, 


dokola o -  bracaj. 2. Jak ci ja poplyne warowal nie bede, u ciebie 


So =—- SS aa ear ae 
— I—@-0@-—- —r- am a 
==Yoe- Gey age e ~-9 ome ee ees eG 
dziewcyno nocowal nie bede, 
3. Jak-ci ja pojade 4, Wesolo mi w niebie, 
przez te Ratanice, wesolo na ziemi, 
beda sie obracaé je mi najwesele) 
mury, kamienice. u matusi w sieni. 


Liszki. 


1, Chopcy Pie-karzanie, pasq ko - nie w Gianie, pasa na- 


wracaja, bo sig za - licajg. 


2. Da moja dziewcyno 3. Trzebaby mi trzeba, 
porachuj-ze sobie, pisarcyka chowaé, 
co ja juz drozecek da kcacy do ciebie 
porobiut do ciebie. drézki porachowaé. 
820. Raciborowice. 


1. Nie pdjdy ja za wy% bo tu smutna postac, dla jednego 
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chlopea niewolnica zostaé. 
1a 20 
Se ea ee = ee eee 
2. Wolg ja sig zgodzié 3. Pojdg do ogrodu 
z terazniejszg moda, bede strzgsaé sliwkt, 
bedg sig umizgaé bede sig umizgaé 
poki jestem mlodg. tylko dla rozrywki. 
821. 
gerne roana esas f-eeee wesseeee 
ah ee SS —— 
1. Granatowy mundur epolety atote, kochalam Po- 


laka, jeszcze mam o - chotg, jeszcozé mam o - chote. 

2. Granatowy surdut 3. U ndég pannie lezy, 
do kolan zrobiony, oO wzajemnosé prosi 
teragniesze chlopcy fetograf megzatki, 
same fanfarony. w kamizelce nosi. 


4. Terazniejsze chlopcy 
jak gdyby motyle, 
kochajg panienki 
ale to na chwile. 


822. Tomaszowico. mel, Nr.118, 281.289. 880 


Git oie hte ees 


1. Kazali mi  kury paéé za stodola ow prosie. Kura jaje sgubila 


os 


muie matuyia wy bila, ja dlubats  wé nosie. 
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2. Choébyscie mnie matngiu. 
co godzina bili, 
mie bede sie swarzyla. 
bede Boga prosita, 
coby sto lat zyli. 


&2 3 Gator, 
oe eee Soe SL) ee, SRA ion emaG Ee ot fe 
See pete gees pear eer GH x9. as et 9-3 
= 4 eo ee RP ELI 65 

Se pag eee Wn eee as 
1. Nasa karema z polednia, murowana ode dna: zeby ja byt 


cece 


kmiecy syn, taficowatbym nocidzien, 


2. Jesceby ini zostato, 
daé konikowi siano; 
ale ja dworski fornal, 
a ktozby za mnie oral? 


Taniec obiegany (na weselu). B24, Miloszowa. 
$ = +s 8 om. 0-- e 
Pg en bw =r oh ope: 1 pe ae: 
(pe eoea ea aes eared ee 
W Krako - wie narynku, = grajg na bebenku, ezarna kura gdacze 


a 


Gerretse 


Polka 827. od Alwerni. Zatora 


eee 


a 


~ 2. Siwe ocka co placecie, 3. Szla zydowka wedle kramu 
kiej mnie widzieé nie bedziecie, kupila se marcypanu, 
na wieki, na wieki, Zyd sig émial — az sig chwiat 


ja’m jest chtopiec daleki ha ha ha ha — i pognal. 
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4. Ody dydy, ody dydy 
pozdychaly wayékie zydy. — 
Od cego -- takiego? 

a od zuru kwasnego. 


— 


Pieskowa- skala. 


Gers settee tener ree 


Kolo mlyna po grobii, gonili sig dwa diabli. Goni? diabe? 


<4 ———S=>—§ ———————— 


Giablice, cheial j6j porwaé paprzyce. 


Mijany. 829. Modluica. mel. Nr 686. 


‘do niéj z tyzka, ucie - kia mi z miskg. 


ear 5 ES Ee a iy St SS En a 
=o [ene Gee ES Se eee 


_ 2. Mynarzu, mynarzu. 
co toci sig dzieje ? 
kolo ci sig nie obraca, 
pytel ci nie sieje. 


Flisak. v. Widczek mijany. Czernichéw. 


8 1 Brodia. Poremhba. 


Pocdzegcie przyjechaly kiedyfcie Spie - waé nie mialy, siedzie¢é byto 


na nalepie, Spiewac bylo swojéj rzepie. 


1. Po cozescie przyjechaly, 6. A cy moja, cy nie moja, 
kiedysécie spiewac nie mialy. zenie wolki od wadola; 
Siedzieé byto na nalepie, jesce wotkow nie wygnata, 
Spiewaé byto swojéj rzepie. a juz mi sie spodobata, 

2. Hojze ino po Skalmiersku, 7. Hojze ino, siedmiom data, 
pas kowany, fajka w pysku. jednym owsa, drugim siana. 
I cybusek konopiany, Jednym owsa grabionego, 

i fajecka z morskiéj piany. drugim siana sieconego. 

3. Chociaz ci ja podziubana, 8. Moja matko nie bijze mnie, 
kosulecka na minie Iniana, nie drzéjze mi kamizele; 
zapasecka we dwie pole, bo to teraz nie potemu, 
robota mnie w rece kole. lokieé piétna po zlotemu. 

4, Kaska nasa, Maciek nie nas(z), 9. Moja panno, nie umiera) 
bo Kaska jest, Macka niemas. kaz sig bede poniewieral. 
Kaska nasa, my Kascyni, Niedobra to poniewiérka, 
pojdzmy spaé do gospodyni. na kazdg noc sukaé wyrka. 

5. Darmobys sig nie zalicat, 10. Pojgtes mnie, sanujze mnie, 
bo mi cie Bog nie obiecat. wez kolibke, kolys-ze mnie. 
Ty se butki do mnie zedrzes, Jezli niemas kolibecki, 
mnie od matki nie wyzebrzes. idz do Jasa, wystruz niecki. 


11. A po cdézes wasy odgn, 
kiedy ci sig nie podobam, 
Jakem odgn tak i spusce, 
ciebie dziéwko nie opusce. 


832. Alwernia. 


1. A kot kotke okaleczyt, a kot kotkg bedzie leczyt. 
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—_—o~oO— an 
1.A kot kotke okaleczy}, 3. A kot leci do doktora: 
a kot kotke bedzie leczy}. bo mi kotka bardzo chora. 
2. A kot kotke przyniewolil, 4. Niechze kotka nie swywoli, 
a kot kotke bedzie gojil. od swywoli gtéwka boli. 
Przebiegany. 833. Raciborowice. 


ddzie woda od ogroda od samego Sigska, umizgal 


sig pan sta - rosta nimial ise -  lazka. 


= aS ie br ot en 
=i re a 
‘weresemar 


Zebym bydta nie pasala, tobym polki nie umiala. 


Ale mi sig bydto gzito, sta mi polka aze milo 


or 


{Homa R ea eaE= 


Kozak. 


ge ee 
pacers erada eee er Piog cea 


840. Ojcéw. 


up avedeeea teed eee Eo 


1. Ojze ino ojze jesce, dallas’ geby dajze jesce. Datas geby 


aN ee 
Grete ria opp oa ————— 


dworakowi, dajze i mnie biedakowi. 


2. Hojze ino, po nasemu mas pienigzki, kupze sobie. 
nie dam geby koniusemu ; Mas pienigzki poltoracki, 
bo koniusy bardzo pusy (puszy) kupze sobie u dworacki. 


b I koni : 
saad Bl ses ak i! 4. Hojze ino, dalej émiele, 


3. Hojze ino, hojze jesce, bo to w karemie, nie w kosciele ; 
dalas geby, dajze jesce. bo w kosciele sluby dajq, 
Dalam swemu, nie dam tobie, a w karemie sie zalicajq. 
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5. Hojze chlopcy, hojze zywo, 
jest gorzatka, jest i piwo; 
jest gorzalka przepalana, 
jest 1 dziewcyna kochana. 


6. Jedzie ulan, jedzie, jedzie, 
cemuz do mnie nig przyjedzie ? 
Ja mam piwko, ja mam siano, 
i gorzalke przepalang. 


7. Hojze chlopcy, wywijajcie, 
karcmarecka na was place; 
podjedliscie, podpiliscie, 
karcmarecke wybiliscie. 

8. Przy kokosce jarzebiatej, 


podryguje kur wiochaty ; 
@ przy piwie i dziewcynie 


841. 


Marsz b. milicyi krakowskiéj grenadyer6éw; przedtem (1831 r,) marsz Legii nadwiSlariskiéj 


jakos czlowiek w lepsej minie. 


9. Hojze, hojze, podrygajze! 
Podrygam ci, nie wolajze, 
a jak péjdzies z karemy do dom, 
potraéze mnie z tytu noga. 


10. Ja parobek, tys parobek, 
pojdzwa oba na zarobek; 
zarobiewa faske masta, 
bedziewa sie oba pasta. 
Zarobiewa po ztlocisku, 
kupiewa se po dziewcysku. 


11.Hojze ino, dana ino, 
bedzies moja, powiedzze no,. 
powiedzze mi teraz zaraz, 
boby ja se insg znalaz. 
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MAZURKI, OBERKI i. t. p. 


(w %/, i */, takcie). 


842. Modlnica. 
TSR ee Pea 


A ta ba - ba gonicha, 


przepiuta mi konika, a ja j6j 62 wyrzadziul, 


SDSS Sos =e 
eee Ee Sg og 8 a | eae ee ee 
7 


przepiutem jéj pieé przedzion. 


Przed czepinami (gdy druchny taricsa). 843. 


Tomaszowice, 
—3 a = @- — — 
Sewaa of —@ 

Gi — of sane @ 


bo sig _—tatica bojg. 


2. Tonca sig nie bojq, 3. Spiewajcie dziewceta, 
pienicdzy nie majq, bedzie wam wesolo, 
stoja po pod-scianiu, chyécie sie za rgcki, 
druchny obmawiajg. wykrecécie sig wkolo, 
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aes 


4, Spiewajcie dzieweeta, 

' bo ja juz nie moge, 
bom sig umorzyta, 
chleba jesé nie moge, 
hi wywingé noga. 


844, Modlnica. 


x 
ass I OO OO OO oo EI II 
3-8 pe Pl oe eS KAA ss) ee 
Gas Slax ton mon i Ea epee 


a Ze 


A lasecek lasecek, za laseckiem ptasecek, za ptaseckiem dziewucha 


1, Idzie w6z na przew6z, malowa - ne kétka, spodoba - ty mi sig 


na Jasiefi - ku sukna. 


2. Nie tak sukna jego, ‘8. Powiadajq ludzie, 
jak on sam, jak on sam; ze ja konie wodze; 
poslabym za niego, a ja do dziewcyny 
by mnie wzign, by mnie wzign. na umizgi chodze. 


4. A moj tatusienku, 
nie bij mnie za plecy, 
trza sig poumizgaé, 
niepodobne rzecy. 


846. Boluchowive. 
\—_—- —@ ~~ - — —---- ~ <4 
eto ==} 
-—¢4+4-+-+t---+- —-+ 
eseenlats pe 


1, Oj nie jedz Jasiu nie jedZ, bo ta nie przy-jcdzies, oj dzicwey-ny nie dadza, 


Gripe 
pee 


fam se jéj nie wedénics. 
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eee Ooeets 
2. Oj sam se jéj nie weznies, 3. O} nie jedz Jasiu, nie jedz, 
ani nie ukradnies, bo bystra wodzicka, 
0} poki pani matce oj dziewcyny nie dadzq, 
do nog nie upadnies. utopis konicka. 
847. Ojcéw. 


Tafa od IEEE at ool I ee a, 
aie ure -f-9-s-#-0- =A = S- fe 3 ase 
Gas: aes ate yy Ber Sess Spies 


1. A c6z tobie, c6z tobie? ukladzies sig Spis sobie, a gorzej mnie, 


gorséj mnie z konikami na zimnie. 


2. A widzis ty parobecku, 
kare konie w zycie mas,, 
jak-ci ich ty nie wyzenies, 
zajmie ci ich gospodarz. 


848. Pleaséw. 


Oj Cone mnie bili, da uae ra - zy na dziet, oj to ja wy - 


Sere a ————— 


tre coke, da ee! na _dworacka. 
Pasterska. 849. mel. Nr 217, 
bn} 4 = as \—e-— 
aee pepe pepe pet pA et toe | 
y _— ee a 
A jak ci ja na ih pojade, to mi dadza pee 


(aaa ae oe meer cee 


i sablg. A jak ci mnie do Krakowa powieza, z&® mng panny 
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Krowodrza. ob. Nr 792. 


tT f- 


1. Orat chto - pek oral, baba po - magala, to wolki to chlopaka 


ee 


mietlg po - ganiata. 


2. Dla Boskiéj mitosci, 5. Oral chtopek, orat, 
a stdjze niecnoto, baba poganiala, 
bo/nic nie wskuramy, zrodzilo sig zytko 
z ta twoja robotg. kYosami sie klania. 
3. Wolki sig rozgzily, 6. KYtoseczki zebrali, 
ziamata stalica, razem ointocili, 
bos ty nie kobieta poszli do karezemki, 
‘ale czarownica. kubeczek wypili. 
4. Palze sobie w piecu. 7. Wypili jednego, 
émieci zmiataj) w chacie, drugiego trzeciego, 
i na lyse gory co zapracowali 
lata] na topacie. nie bylo nic z tego. 
851. Tonie. ob. Nr 245—6. 
a ay, —_——_ eae 
\d ed : 7) fae = ee — ro 
F aprdaaia zane beg Eee EES va 
Gorzala lipka i jaw6or, gdziezes sig Stasiu zabawiul. Zabawiu- 


tem sig u Rozi, pasia ko - niki u strugi. 


Mtoszowa. 


Sette et ee 


1. Upadta mi sikirecka do stawu we wodg, jak ji siggam, tak ji siggam 


dostad ji nie moge. 


2-Zebyé mi jg, mé6j Jasienku, 
-wynalaz, wynalaz, 
; dam ci geby siedem razy 
raz po raz, Faz po raz. 


1. Da Spie-wala by ja ale nimam nuty, wzieni mi jg _chopcey, 
re 2 ee ee 
SS a oa 


zrobi - li 6 niéj buty. 


2. Oj zeby to buty, 
ale to buciska, 
nie poznaé, nie poznaé 
mojego nuciska. 


1. Kwitnie draewo kwitnie, a owo - cu nie widaé, bidmaibo - 


@ nimo - ze sig wydadé. 


2. Bidna sie nie wyda, 3. Dziwota bogatéj 
oj to jéj nie dziwota, oj ze sig nie wydala, 
da bo ludzie wiedza, ona sie w bogactwach 
oj ze bidna sierota. da w swojich zakochala. 
856. mel. Nr 205, 345, Modlnica. 


1. Stata mi sig skoda, da z moje-mi ku - ram, radaby ja 


posiedziata, da poga - dala, 2 wami. 


2. Kura noge wytomala, kapton skrzydlo ztomat, 
kogut mi sie grochu najad, da jaz na piecu skonal. 
3. Gospodyni Magda — oj plewy swiniom zjadla, 
i pomyje im wypila — oj Swinie pomorzyla, 
4. A ja raz kury pas(i) — za stodola w prosie, 
kury jaja pogubily — a ja dostal po nosie. 


857. Liszki. 


Marysiu chviat - bym cig, przysed dziad zganil cig. Oj tendziaddia-bla zjad, 


bo 6n by ci sam rad. ° 


ot ja sobie z géry jade, a & na w6z klade, 


Ino trzaski pozbieramy, to do domu nawracamy. 


2. Siedzi ptaszek na rokicie, 
wyspiewuje cale Zycie, 
nozkg grzebnie, dzidbkiem dzio- 
bo ma ptaszekfigle rdzne. (bnie, 


Czulice. = 


dpyppagetel acts fleets] 2) 


Turbuje sig krakowiacek, uciekla mu zona w krzacek 


Nie turbujze sig Macku, abo to ta 4le w krzacku?- 


aa Whe: 


Pradmk 


Sean os setae ar oat sie nao a = ape Beheeh bere 
Stee aaa eee a pines 2 


ga spe esimaeaeey 


861. Zielonki. 
PERN ae) | — ’ 
 seeev nee terrae Fen Ssree 
=, f ul = 
SPEDE ILE ae 
2 = 4 o —_ 
t. A gdzie sig podzialy nasze mtode czasy, a gdzic sig 


2. A gdzie sie podzialy nagze mtode lata, . kiedy ja 


podziaty jawo -  rowe lasy? 
kiedyé ty uty - wala G6wiata? 
862. Bronowice. 


Jam tam byla u student6w, uczylam sig komplementéw. 


2. Uczylam sig czytaé, pisad, 
zebym miata co kolysaé. 
Uczylam sie i tancowaé, 
zebym miala co piastowaé. 


863. Trzebinia. mel, ob. Nr 620. 


A juz mi jej nie zganicie, bo mi robi wy$mienicie, warmuz sieka, 


widry zbiera, kluski gniecie, nos uciera. 


2. Hojze ino, po francusku, 3. Biezy kaczka po olszynie, 
na powrdsle torba kluskéw. kaczor za nia w kozuszynie, 
A chlopcy sie przymykajq, Poezkaj kaczko, — dam ci cacko. 


po kluseczku polykajq. Nie poczekam, bo si¢ boje, 
bym nie wlazla w torbe twoje. 
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864. ee Liszki. Rybna. 


1, Mazur ci ja, mazur, z pod Warszawy rodzic, nie zaden pan 


baran, ani wozi - wodzic. Najprz6d mnie u-cono grabié wlace siano, na stodole 

ef Sy pErsiersiaaesitetsseeares 
Ee BA de a Sas a ym a 

mldécié, cztérma kotimi wldéczyé. 
sere ee —o-0-#-o- = teat ee 

= ne a ee cP aon Ee —_—_ —— 
1, Mazur ci ja, mazur, ezlowiek smutny wszelok, 

z pod Warszawy rodzic, Bodaj to parobkiem 

nie zaden pan baran, ; chodzié sobie sobkiem. 


ani woziwodzic. (vy. wojewodzic 
( ’ ) 5. Copka z fantazyja, 


2. Najprzéd mnie ucono sukman granatowy, 
grabi¢ w face siano, a w tanecku bij 
na stodole mlécié, iskrami podkowy, 
eztérma konmi wléczyé. stalowy obcasik, 


sora a 
3. A kiej mnie juz byli hasnpaep oe ange 


wyhejdukowali, 6. Juécié mieli racyja 
to mnie ozenili dawaé hedukacyjq; 
z& zone wydali. lec ze zonke dali, 
mare to si lali. 
4. Siano, jako siano sae ee a 
cielok, jako cielok, 7, Clek by miat ochoty 


ale z milg zong podobaé sig komu; 


a tu ksycy z hoty (chaty) 
a pojdzies do domu!- 


8, Bog sig niezmituje 
toé mniegnebig wsyscy, 
zona mnie pomstuje, 
dziecko w lozku piscy, 
a dymem z kémina 
dymi chalupina. 


9. Niech jg tam wciornoscy, 


w tym niescesnym dzionku, 
zostang ja w wiosce 


chyba na postronku. 


10. Jak jeno zaswita, 
z~ moja zonkg kwita, 
zostawiam stodoly, 
dwa konie, dwa woly. 


11) ee pscot etéry pienki, 


507 


w sksynce dwa dukaty: 
na nowe sukienki 

i cycowe smaty; 
niepierwé) mtodosci 
niebedzie w zatosci. 


12,Péjde do starsego 
zamelduje mu sie, 
powiem zem z Debego 
ze mieskafem w lesie. 


13. Mam 2 soba fuzyje 
co niezgorzé} bije, 
lepiéj w wojsku strzelcem, 
niz w chacie wisielcem. 


14.Bo psysiegam Bogu, 
jakem Maciek Dzwoniee, 
zeby mi w chatupie 
psysfo na ten koniec. 


Kalendarz krakowski 1858—9 
Krakéw 


1, Oj tup tup tup po podtodze, 
stulaj panno obie nodze. 
Dosé’em se je nastulata 
kie mnie matka powijata. 
Teraz nozenkéw nie stulam 
ino sobie hulam, hulam. 


Mazur cygaiiski. 


867. 


Podgérze. 


869. Modlnica. 
» Mae ae Paci eS | 
oa eee aes i it 158s 
=a a re— o- <== os 
—y Sa istes== ee 
Piekla butki z Swiatléj maki, Sayan piernikiem, podawala 


ae Rees see Foner cae tg 
pape aia 


Jasietikowi do stajenki okienkiem. 


870. Mloszowa, 
—~ 
f_-»@ og ra eee —— ae -f_@ os 
t-3 PEPRS Pes SPaky EE eta © i ae 
je pp al A Se I ott 
6 Bae vane vv a 


A gdziez to ten co mnie chciat, co mi butki obiecat, a stoji 6n za lasem, 
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Hojze dana, hej dana, trzyma butki za pasem. 


z@ pasem. 


trzyma butki 


Poremba. 


Mazur. 


Szyce. 


Modlnica. 


Weselva 


- ze blogosiaw, cegom ja 


panie Bo 


> 


tego staw 


yje rybki 


Cc 


Ls 


cheial tom dosta!, cegom ja chcia? tom dostal. Bom ja do - stat pierzyng, pod pierzy - 


stal pierzyng, pod pierzy - ny dziewcyne. 


bom ja do 


ng dziowcyne, 


2. A jezli chces zone mieé 


do Warsawy po nig jedz. 


nie z wozem, 


Nie z konisiem, 

ino z kolem, z powrozem. 
Nosecek ma wegierski 
jak kukietka za ceski. 


ae 


Ojcéw. mel. ob. Nr 228. 


pe yee 


Mowil dziadek babce, lesmy na nalepce; ait dziadka z2wiedla, 
dziadek babki macat, 


874. 


Sririrs a=5 ipa eae 


—— | 


Niepolomice. 


== Sr SS] SSE 


pple rn Sasa iat 
876. . 


1.Z ae stro - ny wody kochane - cka tonie, gdybym mial tédecke 


poplynai-bym po nie. 


2. Ani ja todecki, 
ani wioselecka, 
utonie, utonie, 
moja kochanecka. 


8 77. Balice 


nie wyda - 


tobie u 


Pikes 304 1 eee 


} - al —L-— 
Po) -4 A 


ee =: 2 es Say eS —, —- -—__ , +. - a 

ys 2 ly tl -8 "= 0-9 ———s 

eerie iy canes Bee ed “3-35 fo “os 
o 


1, Hajzei - mo hajze,  fijatec - ku leény, semuzeS sig dziewce 


la weesniéj. 


2. Juzbym ja sie dawno, 
juzbym sig wydata, 
zebym na cig Jasiu, 
nie hyta cekata, 
878. Poremba, 


Eee oun Bi eed ae 
ase ons 2 ue 


1. Trawka dziew - cyno, trawka na Wiéle, tray latam sig przypatrywal 


mySlnio. 


i, 


Dana 


2. Trawka dziewcyno, 
trawka na wodzie, 
trzy latam sie przypatrywal 
twojéj urodzie. 


OTM, ‘Lomaszowice. 


ino dana, 4 Wiccora do rana, ani ja poduski, 


ani kofi siana. 
2. A moja dziewcyno, 8. Jak-ci mnie obudzis, 
a moja kochana; wstanze i ty sama, 
obudz-ze mnie, obudz a zadaj, kochana 
do konika rano. konikowi siana. 
4, Zakukala kukuleczka 
kolo ogroda, 
bije descyk, bije nawalnica 
nieutrzyma w reku lica woznica 
leje sie z konisidw woda. 
880. Brzezie. mel. Nr 241. 326. 
ql ae 
& + +4 a a 
se eee cmecee aes eee ware cee 
1. Nie lubig ja Stacha, co sig na mnie bocy, nasypa labym mu 


2. Soli mig - dzy ocy, prochu mig-dzy zeby, zeby nie wypuscal 


soli mig - dzy ocy. 
daremnych sléw z geby 


881. 
-—-— @ —! 38 —. -@ —~—| —o 
Sarin: “BpP-e eee. 
Oe eee sierae se 
0 
Chatupeczka niska, ojciec matke fciska, i my tak bedziemy 
i P< ee 2 


jak sig po - bierzemy. 


1. W polu gruska w polu, niéma na nij grusek, listecki opadty, 


wierscholecek usech(2). 


2. Listecki opadly, 
na orang rolg, 
wierzcholecek usech, 
galgzecki stojg. 


883. Bronowice. 
fears IS Ci ln ae a 


Ayes] Saree Siena Bet ree SS Nea 
Gees pie? pear ee See eres 


1, Bodaj cig Olanie Pan Bog skaral za muie, i twe-jg dziewcyng, za mo - je kochanie. 


2. Idzie woda, idzie, 3.0 moje panienki, 
po bialym Pradniku. - zebyscie wiedzialy, 
rusajze do licha, jaka to zaraza 
taki zalotniku. jak parobek stary. 


4. Kazes mu po wode, 
wylomie se noge, 
kazes mu po ogien 
opali se brodg. 


Modlnica. 


884. 
Gears peecbieeeete re greed 


1. Jest ci tam kucharka co dobrze gotuje, przyjdzie parobecek to mu sig raduje. 


2. Zadna pokojowka, 8. Ma ona kochanka, 
Tadna i kucharka, na wojence sluzy, 
chciataby do siebie cekaj mnie Marysiu 
jakiego kochanka, bo to nienajdtuzéj. 


4, Nie wiele nas takich 
chlopcéw bedzie wsgdzie, 
zeby my staneli 
césarzowi w rzgdzie. 
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Polonez (wolny) weselny 885. Krzeszowice. 


1, Pojatem sobie nieprzeplacona, ksiedza plebana .siostrg rodzong. 


=— att 
geremrists 


2. Dat ci mi tyle da tyle wiana, ocipkg slomy 1 wiqzke siana 3. Moji sasiedzi 


osgdzcie lepiéj, niechze mi choé da zagonek rzepy 

44-g+-#-# -—_ ,- ra — - - 

Bae Se 
-—————_ a] 

2. Grajze mi graj, 3 Ozenil sig $wiec (szewc), 
dam ci kope ja). poszla zonka precz. 
Obiecala, przyniesie, Dogonil ja w sadeczku, 
ino kura naniesie, poczkaj mity kwiaieczku, 
grajze mi graj. dam ci na ezepiec 


Polski w kolo (przy weselu). 886. Klokoczyn. 


915 


887. 


Marsz, 


Drabant. 


Krzeszowice. 


888 


Wale weseiny 


Czernichéw. 


889. 


Wale weselny 


OWe 


f 


Giebult 


890. 


Sztajer weselny. 


89]. Zableow. 


Pod wodg vrak, za wodg krzak. Przez wodg laweczka, za wodg 


dziéweczka, jaby jj rad,  jaby j6j rad. 
(Spiewa sig takte na nute Nr 200. 418). 


A ee) Sea pe lel mee le 


Do str. 92. 


rr rr. 


Jakob Kazmierz Haur w swéj Oekonomice ziemianshi¢) (1sza edye. 
r. 1693) daje rady nader przydatne dla é6wezesnego ziemianina i agro- 
noma, W pierwszych cztérech traktatach (méwi Ed. hr. Raczyiiski we 
Wspomm. Wielkop. 1. 142) przechodzi on uprawe roli, siew, Zniwo, 
wymlacanie, sposdb czyszczenia zboza. Wszystko w téj ksiedze okazuje, 
ze rolnictwo u nas nadwezas byto na nizszéj jeszeze stopie, jak po na- 
szych dzisiejszych najgorszych gospodarstwach. Wszedzie w tém dziele 
pelno widaé przesadéw, zabobondéw, zaleznosci od powietrza, znakéw 
niebierkich, malo zas przemystu i umiejetnosci. Godne przeciez uwagi, 
w tych pierwszych traktatach jest wspomnienie o sqéZycy, co sig ma 
% ezasem Ww miejscu pszenicy rodzié, a w dalszym siewie w Zyto za- 
mienia¢é; daléj o siewie zyta po Zycie na umiecrzwionéj roli, o pocho- 
dzeniu czarnego owsa, ktéry z Szlaska do nas sprowadzono, o prze- 
chowywanju zboza w sasiekach pomiedzy warstwaini snopkéw, co ten 
ma mieé skutek, Ze ziarno zupelnie swoja Swiezos¢ 1 zapach zacho- 
wuje * ze w trzecim roku jeszcze do siewu uzyé go mozna. Tak pie- 
kny i :0zkoszny robi on tu obraz zniwa, ze go w jego whasnych przy- 
toczymy wyrazach: 

»Podezas Zniwa przy robocie jest wielka uciecha osobliwa re- 
kreacya, nietylko gdy sig ludzie przy Zniwie po polu z sierpami uwi- 
jaja i od stajania do drugiego nastepujac zachodza, ale w glosach 
Spiewania i nucenia, az do Smiechu réznéj nasluchaé sig melodyi, ile 
przy wolnéj glowie dla uweselenia: obaczyé tam tak wiele kolo zboza 
przelatujacego sie ptastwa. Jaki po tym huk i okrzyk parobcy czynia, 
zeby z ktéréj dziewki % przestrachu wyleciala przepidrka, tego do roz- 
puku nasluchaé sig mozna: przypatrzyé sig praytém gestym snopkom, 
jak na jakiem pobojowisku, gdy onez na zagonie dziewki kolanem 
przytloczone, powrzasly wigzq, jak Tatarowie niewolnika surowcem kre- 
puja, a potém zrana w slup do gory za rosy stawiajqg snopki; uwazaé 
upragnionych na stoticu z jaka chciwogcig i gustem posilajy sig, i ja- 
kie konwie wody spelniaja, dopieroz podczas ich obiadu 1 jadla, ja- 
kie spore wyprdézniajy naczynia, Ze niejednemu patrzacemu naprawié 
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sig moze apetyt. Ku wieczorowi zas kobiety na kopy snopki znoszqc, 
uwijaja sie. Mila zaiste zabawa podczas pogody w tém gospodarstwie, 
gdy zas pluskoty i ustawne panujg niepogody z przeszkodg i szkoda, 
prawie sie réwna smierci z wielkiego naprzykrzenia.“ 

Za czaséw Haura (méwi daléj Raczyiiski) jeszcze nie bylo zwy- 
ezaju jak dzisiaj ukladaé zboza na polu w mendele, ale je ukladano 
w kopy, zaczynajac 26 snopkami w kolo od dolu.*) Jako sposdb prze- 
ciwko uszkodzeniu zboza przez myszy w stodole, nakazuje on pocie- 
raé sierpy skéra od szynki wielkanocnéj.**) Ale nie pomalu kazdego 
zadziwi, ze on wtenczas juz na dobrze zmiérawionéj roli gleboka orke 
koniecznie zaleca, ze gani radlo, a chwali plug wszedy, gdzie lepszéj 
potrzeba uprawy, jak zaleca staranne przysparzanie mierzwy przez 
porzadne jéj ukladanie na jedném miejscu, przez zwozenie. na scidlke 
liscia, traciny. — Nareszcie koriczy czwarty traktat, klatwa rzucong 
na wrdble niszczace zboze, podaje sposdb wytepienia ich, a w koticu 
pociesza sig poréwnaniem klesk szaraticzy i skwaru w Afryce i Chi- 
nach. 

Tenze Haur w wydaniu swéj Ocekonomiki ziemianskigj (w War- 
szawie 1757) mowi: ,Zniwo, gdy wedlug czasu y potrzeby nastanie, 
aby wszyscy z pilnosgcig wedlug powinnosci y osady wychodzili, mia- 
nowicie: kmiecie, zagrodnicy, chalupnicy, rzemieslnicy, komornicy, kar- 
czmarze, powabnicy y mlynarze. Najemnych za pienigdze ludzi, aby 
dway mieli karby (karbownicy, karbowi), wiele na tydziei na nich 
wynidzie pieniedzy; similiter gdy na strawie bedg, legumina wydatkéw 
terminowac (oszacowac, oznaczy¢) maig.“ ~- Wiedziec, ile jest zboza 
w karczmach na wyszynku, wedlug karbéw (t. j. wedlug obliczenia), 
ile potrzebuje gorzalnia, ile malon, jaka zgodzona oplata, jakie myto 
ludziom. 


Do str. 190. 


Pieéi Nr 370 méwi o przekreceniu przez Niemca wyrazu: ki 
(i w tém rozumieniu chlopi polscy dali mu w piesni odpowiedé), lubo 


*) W mendle ukladajg zboze w Wielkopolsce; w Krakowskiem atoli (gdzie 
Haur przemieszkiwal) ukladajq dzis w mendle jedynie zyto, inne za% 
zboze jak dawniéj w pot-kopki. 

**) Mowilismy na str. 93 (w przypisku), ze sierpa nie nalezy nikomu po- 
dawaé wprost z reki do reki. Sadzq bowiem, ze oddajac go w ten 
sposob, oddaliby z nim razem szczescie i site swoja wlasng muszku- 
Jarng, tyle do zniwa potrzebng. 
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przekrecit on zapewne wyraz: kitajka czyli béjka na kélajki czyli na 
kutaki tj, uderzenia. w boki piesciami i tokciami czyli boksy polgczone 
niekiedy z uderzeniami kija. Winc. Pol w Piesni o ziemi naszéj (Po- 
znan 1843 str. 68) powiada: 


Poki zgodnie, poty zgodnie, 

to i mito i swobodnie ! 

Lecz gdy obcy w bojke wda sie, 
gdzie rzempolg raznie grajki, 
nie policzy kotek w_ pasie, 

gdy go wezmg na kitajki ! 

Tam nie Zarty, bojka sroga: 
pod razami trzeszcza kosci, 

a kostere wiedzie droga 

suchym lasem do wiecznosci. 


Obacz takze co do tego ostatniego wyrazenia mdj: Lud. Serya V. 
notka na str. 108. 


Do str. 197. 


Ktosy. Warsz, 1871. Nr 332, w nastepujacy sposdb przedsta- 
wiaja zawod i trudy flisackie: 


Powrdét Flisow. 


» Wszystkie miasta nasze, nad spfawnemi rzekami potozone, znaja 
dobrze tych smialych zeglarzy, co byle wody'z lodéw zimowych sie 
oczyscily, wraz ze skowronkami wiosennemi, z pierwszém odzewem ku- 
kulki, dosiadaja tratwy z drzewem lub galardéw, i plynga z biegiem 
rzéki do Torunia lub Gdatiska, aby tam zlozyé drzewo czy zboze dla 
zagranicznych kupcow, ktorzy niemi taduja okreta na Battyckiem 
morzu.“ 

»Zeglarze ci dziela sig na dwa rodzaje. Pierwszerstwo trzyma 
Flis, od pradziado6w oddany temu zawodowi, i Oryl, zbieranina przy- 
“ brzezna z ludzi ktérzy lubigc swobode, przebywszy jak mozna zime, 
ezesto o chlodzie 1 glodzie, oczekuja z utesknieniem na pojawienie si¢ 
pierwszych tratew, z gory rzék, ktore flisy prowadza, aby sie z nimi 
polaczyé i do grubéj jesieni na wodzie przepedzié zycie. Zawodd ten 
_ przechodzi z ojca na syna, i nie zdarzylo sie, azcby ktory z fliséw 
porzucil rodzicielskie rzemiosto.“ 

»Zima dla kazdego, jezeli jest chwilg wypoczynku, jak i dla fli- 
saka, to zarazem i przykra porg roku, bo w niéj nawykly do ruchu 
i pracy, pozostaje prawie w bezczynnogci. Ale niech jaskotka zaswiér- 
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gota przy poddaszu, sniegi rozstajg i pekna lody na rzéce, juz kazdy 
z nich robi przybory do wedréwki wodnéj i czeka tylko hasta star- 
szego, azeby dosias¢ tratwy, uderzyé réwno w drygawki i pozegnaé 
rodzinnga chate znana na Wisle piosenka: 


Flisakowa zona 
siedzi sobie doma. 
A flisacek — nieboraczek 
robi wioslem jak robaczek, 
ptynie do Torunia! 


,Flisy odznaczaja sie szczéra pobosnoscig; gdzie tylko sig wznosi 
kapliczka éw. Barbary, opiekuuki tych zeglarzy, przybijajg do brzegu, 
proszac o Smieré szczesliwa i dzwonigc w dzawonek 8. Warwarki, jak 
te Patronke po swojemu nazywajq. “ 

»We wszystkich kogciolach, ktére po brzegowiskach lub zabrze- 
zach Wisly siadty, gdy zadzwonia na Aniot Panski, zdejmujqa czapke 
flisacy na galarach pltynacy i odmawiaja modlitwy. A po modlitwie 
nieszpornéj, po dzwonieniu na Aniolt Pariski, uderza serce dzwonu — 
Z przerwami w znacznych przestankach — w jedng strong tylko — i 
wowcezas odmawiajq flisacy na wodzie, a miejscowi ludzie na brzegu, 
modlitwe za dusze wiernych zmarlych, ktérzy potoneli w Wisle, i za 
dusze ktére znikad ratunku nie maja.“ : 

,Flisacy maja swoja oddzielna charakterystyke, jak i wylacane 
wyobrazenia, i wlasng terminologije, jako Judzie wiekszqa czes¢ zycia 
spedzajacy za plugiem orzac zagony, ale na tratwach i galarach wal- 
ezac Z burzliwemi zywiolami, jak falami wody i swiszczacemi wi- 
chrami.” 

»Od czasdw Sebast. Klonowicza, ktéry sam plyngc 2 galarami 
zhozowemi do Gdaniska, uczcil flisowska pamie¢é poematem, tezsame 
podania, ktére poeta XVI wieku zachowal w swoim Flisie, przecho- 
waly sie w ich pamieci. Jak za czaséw Klonowicza, gdy cisza zale- 
gnie, zapalaja ptachte zmoczona w smole, puszczajy na cicha wode 
Wisly, a przygrywajac na skrzypicach i fujarkach, wzywaja Poswista, 
azeby zadal silng piersia i poruszyt zywiéj fale Wislty, po ktdéryeh 
wtedy tatwiéj flisakom spuszezaé tratwy i galary.“ 

,Dia milodego flisa, ktéry pierwszy raz z ojcem lub starszym 
krewniakiem swoim puszeza sie na wode, jest to chwila najuroczyst- 
sza w zyciu. Po nabozeristwie w miejscowym koscidlku, po otrzyma- 
niu blogoslawieristwa kaplana, zegna sie z matka i rodzing, zawiesza 
torbe skérzana z kobiatka na plecy, bierze wiosto w reke i rusza do 
przystani, gdzie dosiada na tratwe lub galar. Nosi on nadwezas na- 
zwe frycai musi sie wykupié czyli raczéj wkupi¢ do bractwa flisakéw, 
azeby zatrzé¢ to szydercze nazwisko.“ 

,Cwik, flis lub stary szypr (méwi Wincenty Pol) wskazuje po 
brzegach kogcioly i zamki, wsie i grody, bo to juz nie pierwsza jego 
woda. Ale biedny fryc, dla ktérego pierwsza woda, bo mu grozq stra- 
chami, smokami i ezarownicami Wisly! — pytaja: czém sie Widmig 
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(wiedémie) okupi? jak sie Syrenie wyprosi gdy go chwytaé bedzie do 
podwodnych zamkow i patacow; wiec biedny wystuguje sig wszystkim 
i patrzy co sig z nim hedzie dziaé na té}) wodzie? Nieraz odstapi 
szpyrke z grochem, nieraz czarke wédki, by sig wkupié do cechu Ory- 
low, ale oni groza, ze go Litwakom na ujéciu Narwi sprzedadza! 
albo, jezeli im sig okupi, to go frycowaé beda na Pomorzu! Miejscem 
frycowki jest znowuv owa géra pod Gniewem; tu kazdy chtosta fryca 
cholewa, zdjawszy jeden but 2 nogi, bo tu sig: Wisla dzieli! I po tych 
opatach opowiadajq flisowi legendy, — zkad sig to wzielo, ze sie Wi- 
sta tu dzieli. — Byta ksiezniczka, zwala sie Wandola. Na dwor jéj, 
proszgc sie o sluzbe, przybyl brat z siostra; brat zwat sie Bugiem, 
siostra zwala sige Narwig. Dobrze im sie dziato na dworze téj ksieznéj! 
Ale Narew urosta w dume i chciata byé wdzieczniejsza i gladsza od 
saméj pani! Zdaly sig tedy na sad gdry, pod ktérq razem stanely. 
Gora wydala sad, ze: Pani piekniejsza od stuzebnéj panny! Wiec 
obrazona Narew rzucila sie w bok i jest dzig Nogatem zwana... roz- 
gniewana bardzo za sad ten! A Wandala poszta swoja droga do mo- 
rza. Miejsce zas sqgdu nazwano odtad Gniewem. 

»Frycostwo mlodych flisé6w koriczy sie zwykle z pierwszq we- 
dréwka wodnga do Turunia i Gdatiske. W é prazystani jednego z tych 
miast ostatni obrzed sie odbywa, namydlenie niezarastajacéj jeszcze 
brody, rozpuszczona cegla w wodzie, golenie kawalkiem starego wio- 
sta i wrzucenie do Wisly, azeby sie dobrze skapat. Poczém dla star- 
szyzny musi bankiet sprawié, i odtad juz wchodzi w poczet powazny 
flisow. “ 

»Miodemu zeglarzowi, co pierwszy raz puszeza sie na tratwie 
czy galarze, do razu otwiéra sie Swiat nieznany, a tak peten uroku! 
Niesiony na falach wezbranéj rzeki, widzi wspaniale miasta, grody, 
kogcioly, wioski i dwory. Okolica co chwila zmienia swoje czarowne 
widoki. Co za obfita karm dla jego wyobrazni, co za pole do gawedy, 
kiedy wieczorem przy dobrym brzegu stang na spoczynek nocny, gdy 
zapala ogniska, czy to na pobliskim ladzie, czy téz na tratwie albo 
galarze, dla ugotowania wieczerzy, a obsigdg je spolem i zaczna gwa- 
rzy¢é, émige ulubione fajeczki. Ochoczo idzie rozmowa, 1 nie wiedzq 
jak malowniczy sami przedstawiajqg widok dla mieszkaticéw z pobliz- 
szych osad. Yuna z tych ognisk, dziwnie faniastycznie odbija sig 
w zwierciedle wody, rzacajac blask w pomroce wieczornéj na cate 
wy brzeze. “ 

»Kiedy na miejsce uméwione odstawig sw6j towar, tak bowiem 
nazywajq kloce drzewa, powigzane w tratwy, na ktdre kladg bale, de- 
ski, szczapowe saznie, worki ze zbozem, zardwno jak na galary, od- 
bieraja zaplate, a wtedy za grosz gotowy skupujy goscince (dary) dla 
siebie i swoich, Zwykle zaopatruja sie w czapki welniane i pasy ko- 
lorowe, w skrzypki; kupuja korale na szyje z bursztynu ktory morze 
Baltyckie tak obficie na brzegi wyrzuca, wstazkii chustki jasnéj barwy, 
to dla matek, dla sidstr i swoich bogdanek. “ 
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.Teraz czeka ich z2nojna, bo piesza podréz do domu. W lycza- 
néj kobiatce i pléciennéj sakwie, w dodatku niosq te gogcitice, a ci 
co majq talent muzyczny skrzypki, na ktorych graja ochoczo, czy to 
zblizajac sig do figury praydroznéj (krzyza lub wizerunku Bo a Ro- 
dzicy), czy’ do kapliczki z posgzkiem Swietego. Jezeli, jak dawniéj by- 
walo, przechodzili wielkie lasy i zapadle puszeze , wybierali zwykle 
stara sosng, albo dab kilkowiekowy i w korze wyciosawszy odpowie- 
dnie miejsce, osadzili za szktem obraz N. Maryi Panny. Ze zaé by- 
wala to coroczna ich droga powrotu, odtad miejsce to bylo stalym ich 
spoczynkiem. W téj pieszéj wedréwce, zbieraja sig w rodzinne i przy- 
jacielskie kdétka, a coraz blizsi rodzinnych prog6w moga zawtorzyé 
sobie piosenkg Pola‘**) : 

»Mijaj flisie grody, koscioly i dworki, 
bo na burstynowe czekaja paciorki! 


Mijaj flisie Wisle, bo ona nie wrdci... 
a tam po orylach cala wies sig smuci! 


Przeorales flisie Wiste az do Gdanska, 
to teraz przygrywaj na skrzypeczkach z panska! 


Za pierscionki zlote i za morskie spinki 
przytulisz tam glowe do ciepléj pierzynki! 


»Rycina zalaczona (do Klosdw). przedstawia powrdt fliséw i spo- 
tkanie ich z rodzing pod Boza-meka gdzie sig po modlitwie witajg ze 
swoimi (obraz Ernestyny Friedrichsen).“ 


K. Wt. W(djeicki). 


Malowniczo przedstawia Klonowicz w swojim Flisie, powrot fli- 
saka z Gdariska do domu: 


456. A gdy sie bracie tymi slowy przeklniesz, 
szkute w Bozy czas od Gdanska odepchniesz ; 
rozpuscisz zagiel, podasz go wiatrom w moc, 

racz Boze pomoc (pomddz). 


457, A oni cig w lot pochwycg i z szkuta, 
czasem z pogodg, a czasem téé z plutg. 
Ni sig obaczysz, kiedy doma bedziesz, 
na brzeg wysiedziesz. 


458. Ale jezli wiatr Euronotus srogi 
abo wige Auster na wiélne odnogi 
po wodzie na dol przeciw sztabie wieje: 
zmyli-é nadzieje. 


459, Juz bracie flisie z wiatrem sig potykaj, 
zaprzesz sie we sla**), do liny wsekok mykaj, 
wedrujze trelem gdzie brzeg jest wysoki 

i nurt gleboki. 


*) W. Pol: Na Groblach; Obrazy z zycia i natury. Serya I. Krakow 
1871 r, Podanie to praywodzi S. Klonowicz w swoim Filisie. 


**) zaprzgzesz sig we ésle, t. j. w szelki do ciggnienia statku. 


460. 


461. 


462. 


463. 


464. 


465, 


466. 


467. 


Niektérzy 
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A jezli szkuta uwigznie na haku, 

juz tu sek na cig, flisie nieboraku, 

juz ci tu grochu, juz na tym ostatku 
wytchnie przykladku. 


Juz tu bobrowaé (jak lébr) w takowéj przygodzie, 
juz przyjdzie brodzié i nurzaé sig w wodzie. 
Nie wspominaj-ze wtenczas zlego wroga, 

lecz wzywaj Boga. | 


Ten szczescie, wiatry, rzéki, ma w swéj mocy, 

od niego zadaj nieboze pomocy, 

wnet bedziesz u swych, w sukmanie swéj nowé) 
karazyjowé). 


W szérokié) krajce, pigknéj, przekobialéj (przetykanej biato) 
Z nowym przysiekiem, w magierce zuchwaté}, 
ezupryna k’ rzeczy, biala szarawara: 

kto idzie? wara! 


Tak sig staw ojcu i macierzy starej, 

wesolo, szatno, i szumno bez miary, 

oddaj rodzicom goSsciniec nieboze, 
jaki byé moze. 

A Zochnie daruj Gdanski pas puklasty, 

na odgwigtni kstalt, muchajer ceglasty. 

Niechaj (zaniechaj, nie hupuj) tabinu, niechaj jadamaszku, 
cnotliwy Staszku. 


A gdy sie w ciepléj piekarni rozgrzejesz, 
a krzaczka owak po swemu zalejesz, 
praw-ze nowiny, praw flisowskie dzieje 

i przywileje. 
Ale zeé chlostg (fryce) podjat u Nogatu, 
nie zwierzaj ani rodzonemu bratu; 


bo cig Cholewg beda zwaé parobey 
swoji i obcy. 


Do str. 224. 


zmieniaja strofke 7 w ten sposob: 


7. A ten honor, to _jakas brawure, 
co tego nie znad, a% mie strach |! 
Lepiej w handel, wole owczq skore, 
wosk, szczecine, "kuperblach, 
Hip, hep i t. d. 
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8, Ach to plakaé na takie zaszezyty: 
wojna, wojna (v. braci bronié), Smieré za kraj. 
Juz ja wole szachrowaé w tandyty, 
dla mnie handle, f to mi graj! 
Hip, hep i t. d. 


Do str. 226. 


u Boga mo - jego Bog zasmuci, Bég pocieszy, 


Wszystka moja nadzieja 
ni smutku zadnego. 


nie boje sig nieszezescia 


- jim 


en ere 
Ben fe Ok A ae ee 
oes Bl eS 


Bog zasmuci, Bég pocieszy, 


Wazystka moja nadzieja u Boga mo - jego. 


bo jest Panem wszelki6j rzeczy, takze i mo - jim. 
Spiewnik koécielny ks. M. M(ioduszewskiego). Dodatek (1841) str.. 556. 


Do str. 243. 


Piesni o cudownym obrazie Matki Boskiéj w Gidlach (blisko Cze- 
stochowy), ma rozliczne waryanty, z ktorych pare tu przytaczamy. 
Na str. 243 daligmy nutg jéj od Krakowa. 


1. O Matko Bo - ska Gidelska 


i Krélowa archanielska, jaki& wielki 


cud zrobila cos sig w roli 


objawita. 


1, O Matko Boska Gidelska 
Kroélowo archanielska, 
cos za cuda uczynila, 
cos sig w roli objawita. 


2. Objawilas-ci sie w roli 
temu chlopu setnikowi: 
Setnik oral dwie’m bydlety 
i wyoral obraz Swiety. 


Be 


Bydieta cudu doznafy, 
na kolana poklekaty. 
on je bije i katuje, 
jeszcze zabi¢ obiecuje. 


4, Obejrzat sie w prawa strone, 
ujrzat obraz i korong. 
I przyklekngt z uczciwoscig 
wzigl obraz z wielka radoscia. 


. 1 wzigl-ci obraz do domu 
i nie pokazal go nikomu. 
I przynidst go do swéj zony 
i schowal go do swéj skrzyni. 
(lub: 1 wlozyt go do skrzynie, 
pewnie go nieszczescie minie). 


6. Nawiedzil go Bog chorobg, 
i z jego wszystka chudobg. 
I na zong i na dzieci, 
i na niego na samego. 


7. Przyjgt sobie stuzebnice, — 
Boskg kryje tajemnicg. 
Zeé mu tak wiernie stuzyta, 
do skrzyni mu otworzyta. 


8. Jak do skrzyni otworzyta, 
wielka jasnos¢é uderzyla. 
Stuga stala, zadumata, 
gospodarza zawolata. 


9. Gospodarzu, Zle u ciebie, 
koscielna rzecz jest u ciebie. 
(lub: koscielna rzecz masz u siebie). 
Do klasztoru pobiezata. 
zakonnikom powiedziata. 
(lub: i zakonnikom znaé data). 


10. Zakonnicy ze swiecami, 
(lub: przyszli ksigza ze swiecami) 
wzigli obraz z klejnotami. 
Wstawili go w wielki oltarz : 
Matko Boska, mieszkaj u nas, 


11.Dwa razy im uchodzila, 
a za trzecim przemowila: 
Wyniescie mnie na te rolq, 
bo ja tam mam szczerg wolg. 


12.Stawcie klasztor i z kosciotem 
Dominikanskim dozorem; 
a przyjdzie tam slepy, chromy, 
pojdzie ztamtad uzdrowiony. 


13.A setnik sie dowiaduje 
swemu zdrowiu sie raduje: 
Chwala, chwala Tobie Panie, 
na méj roli klasztor stanie. 


14.Zebyé my sie tam dostali, 
z Bogiem Ojcem krolowali. 
Przy klasztorze, Bogu w dzieke 
postawili Boza - meke. 
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od Radomia. 


Najéwiet - sza Panna Gidel - ska, Krélo - wa ar - chaniel - ska 
Co za cuda u - czyni - la, co sig w ro - li ob - jawia - la. 
Do str. 258. 


Dodamy tu slow kilka, jak sie juz na znaczenie miast zapa- 
trywat J. K. Haur w swéj Ockonomice ziemianskiéj (Warszawa 1757 
str. 192): 

»Méwiac o miastach i handlu. Do pomnozenia zléj monety, na- 
datki sq wielka przyczyng kiedy nad prawo kupcy do cudzych kraiéw 
po towary iezdzqac, osobliwie do Wegier po wina, tedy dobrych mo- 
net ceng podnoszg, coraz one wykupujac y wywozac za granice, ia- 
koby gubig, a co wieksza sami zydzi, ieden nad drugiego, dla kupcow 
y handléw coraz wiecey naddajac y podkupuige sie czerwone ziote, 
talery, urty etc. w ceng whiiaja. Jakoz tedy ma sig do swoiey wrédcié 
moneta dawney ceny y waloru; za takowg teraz licencyg poniewaz co 
zywo nietylko z miast, z miasteczek, ale y ze wsidw chlopi po wina 
do Wegier zaiezdzaja, y kupeza, a przeto wszystko droza y iako sie 
im podoba, — kazda rzecz, nawet y same drwa, co sie w lesie rodza, 
na dobra monete przedaig, ztad na szelagach (ktére sq currens in 
Regno moneta) pospolity lud y stany rdézne, sila a prawie polowe 
druga traci¢ muszq. 

(Dawniej kupcy wegierscy sami przywozili wino, i brali w za- 
mian rézne towary polskie: olédw, zelazo, plétno itd. i miasteczka 
mialy sig dobrze). 

Gdansk, miasto polskie portowe, iest tego préba y dowodnym 
przykladem, gdyz kto tam iaki swéy zaprowadzi towar lubo (albo) 
zboza, skory, klepki, galman, potazie, plotna, welny, woski, miody, 
przedziwa, nabial, sloniny, sliwy suche, drzewa, tarcice, oléw, minig, 
gleyte, zelaza, szklo, talerze drewniane y inne wszelkie towary, ktdre 
sig tylko w Koronie Polskiey znayduia, y obficie rodza. Tedy za wzyz 
pomieniony towar malo co albo nic pienigdzy, tylko w zamiang innego 
za to nadadzqa towaru, iako sukien, korzenia, ryb morskich suchych, 
réznych materyi, takze y od rzemiosla rzeczy rozmaitych: dlatego $éz 
to miasto tym kwitnie y panoszy sie: gdzie tak wiele iest rdéznych 
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kupcéw y rzemiesinikéw osadzonych, albowiem odulus ibé populus, et 
é converso. 

A tak modgtby byé y w inszych miasteczkach polskich ten po- 
rzadek, bo¢ to pewna, iz wszelkie Paristwa y Krélestwa, miastami stoia 
y zdobia sie, gdy sq budowne y osadzone ludzmi. Lecz u nas nay- 
wigkszy kunszt, miasta, miasteczka pustoszyé a zydami osadzaé, przez 
co ludzie chrzegciariscy krwig Pana Chrystusa odkupieni, ucigzeni zo- 
stajgc niszczeja, pozywienia nie maig. y wniwecz sie obracaiga dla po- 
ganstwa, ktéremu zal sig Boze, ze tak sita (wiele) uchodzi, gdyz ci 
nieprzyjaciotmi bedac Pana Chrystusowemi, lud Jego wierny przy Wiel- 
moznych protekcyach przesladuigc gubia, a przez to gniew Boski y 
pomste na cale Panstwo zaciagaia. W cudzych kraiach zydzi swoie 
maia udzielne miasta, w nich kupiectwa i rzemiosta swoie traktuia, a 
w cudzym miescie z uyma sztuki chleba Chrzescianom, w zeby nie 
zagladaia y nieprzeszkadzaiq. 

W téjze Ockonomice ziemianskify (Warsz. 1757) radzi J. K. 
Haur: 

Na przypadek ognia, w miastach, w miasteczkach y porzadnych 
wsiach gdzie iest Urzad, maig byé sikawki od tokarz6w, waworki ské- 
rzane od miechownikéw, oseki okowane od kowaléw, naczynia na wode 
od bednarzéw, siekiery od ciegléw, ktérzy to pomienieni rzemieslnicy, 
gdy mieyskie przyimuig, miasto innego podatku, nalezy aby naczynia 
te oddawali na publiczna potrzebe. 

, Cygani, ktérzy to na swiecie swdéy hultayski prowadza zy wot, 
walesaige sig tam y sam od kraiu do kraiu: ci od tey przygody ognio- 
wey malig niezwyczayna iakag obrone, albo sekret, y choé w szopie pod 
stomiang pala strzecha, iednak nie. zaymie sie ogien, gdyz ani sie sze- 
rzy, ani iskrzy, ze zazywaia na to pewnego ziela, ktére pod ognisko 
gdzie sie z dzieémi grzeia y ies¢ sobie gotuig zekopuia, aleé kazdemu 
w tym radze zazyé pewniejszego ziela, ktore sie zowie Sl 
pilnogcia y czynnoscig. 
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DOPELNIENIA 


w tekscie. 


Do str. 7. Po powrocie z pogrzebu, w6z na ktérym wywieziono niebosz- 


czyka, wywracajg w domu na bok drahinami i tak zostaje 
on az do dnia nastepnego. 


Do str. 17. Maczynski méwi: ,Panna-mtoda za’ wrdécila z podarkami do 


Do str. 61. 


Do str. 93. 


Do str. 241. 


Do str. 243. 
Do str. 311. 


izby, aby zabraé z domu najkosztowniejszy podarek, bo blo- © 
gosfawienstwo ojca i matki.“ — Tu zrobimy uwage, ze a 
wiogcian tutejszych panna-mloda przed slubem nie zwykla 
odbieraé ‘zadnych podarunkéw znaczniejszych od narzeczo- 
nego ni krewnych, i chyba tylko we dworze od dziedzica 
lub dziedziczki.‘Zdarza sig to jednak, lubo itu nie zawsze, 
u drobnéj i wiekszéj szlachty, jak i u wloscian wsi najbliz- 
szych Krakowa, gdzie zwyczaj ten zapewne z miasta prze- 
jeto. 


Na przebabiny kobiety przynosza dary dla milodéj, mianowicie 


kazda z nich daje jéj zwykle po kokoszy. 


Koza jest to wazki pas niezzetego zboza (,kawatek*) przez 


tylnich czyli ostatnich zostawiony zencow, zwykle proénia- 
kow, ktorzy spostrzeglszy sig wreszcie, usilujg poprzedni- 
kow dognaé. Pokazuje sie to mianowicie wowczas, gdy do- 
zorca nie dopilnuje dostatecznie roboty na ostatnich zago- 
nach, gdzie dwoje mlodych ludzi (zwlaszcza gdy nimi sy 
parobek i dziewka) zamiast 296, najezgsciéj] bawig sig tylko 
i émiejq, gzy (figle) strojg i t. p. ; 


Stanislaw Gorski kanonik krakowski (zm. 1567) napisal pierw- 


szy zyciorys Kmity wydany przy Annatlach Orzechowskiego 
pod tytulem: Vita Petri Kmithae. 


Zobacz tekst i waryanty téj pieéni w Przypisach. 
Piesnh Nr 547. przypisujg Franciszce Krasinskiéj, poslubiondj 


ksigciu Karolowi Saskiemu. 


W muzyce *) 


ween 


Do str. 13. Nr. 4 melodyj pordwnaj z Nr. 18. 182. 182. 575. 738. 828. 


i ee ae 5 » 148. 286, 298, 727—8. 809. 

eeeeies.- «11. ‘ »  17.21.50.57. 58, 85.124. 147, 150. 

_ | Soe ‘ Seen sys 

it. 4 ; , 29. 80. 57, 60. 62. 64, 76, 125. 
128, 212. 

aD 19, : » 73, 285 a. 735. 

LO See ee A » 38. 214, 

nu, 7 . “ , 56. 628. 791 a. 

~ 37, 68, ‘ » 89. 180. 169. 213, 260. 351. 177. 

ee, ore é » 84, 271, (296). (726). 

= a " » 110. 181, 179. 204. 

4s... 8 . » » 186, 389, 

a _ » 636, 

. ee ee : » 104, 182. 181. 

oe or ‘ » 210. 211, 

ae 65. 102. , : » 76, 221, 811. 

0 a . » 184, 224, 343. 804, 

ee & » 231, 239, 380. 822. 

F ae f » 195. 

aes | an 2 » 194, 197, 

mo it6, 164 , , » 278. 818, 

peeee0r i 1K5s ‘i » 762, (748). (781). 

ee, 159. fs » 795. 

was 86), 166 _ , x » 698. 820. 

paeaey.. 171 .., a ele. 

ps6... 178. , » 657, 726. 

Peerif2.. 19! F 1 78o) 

Per lo7 = 200. 5 i 

Pe 108, 20)...» . » 268. 282. 

Parios, 208 , ss » 208, 209, 

perilg.,) 995, i » 899. 

wee lis, 926, i » 281. 847. 

118, 227 , : » 645, 646. 754. 

Pmeeigt, 6236. , » 294. 795. 


*) - Licezby w nawiasic cytowano, oznavzajq odleglejszo melodyj poré6wnanych podobieistwo 


Do str. 


p 241 
4: 


617 


wiersz na dole 


628 
631 
673 


m elodyj 


” 
” 
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ne 


porownaj} z Nr 326. 


” 


text Nr 356. 

Boo: 

249, 265. 272. (302). (861). 
492, (855). 

(587). 

262. 273. 301. 345. 


(302). 

661. (826). (585). 

(378). 

559, (318). 

(239). (877). (585). (648). 
Melodya od Kielce, Chmiel- 
nika. : 

576. 

Text u J. Konopki (migdzy 
Krakowiakaii). 

(745). 

629. 630. 

474. 663. (738). 

563. 

516. 539. 

Serya I (Pies. 1. pols). N. 9 a 
(str. 133). 

Serya V N. 2 (str. 199), 
598. 

604, 

863. (365). (616). (511). (587), 
615. 

670, 817. 

659. 

623. 

672. (714). 

643, 701. 

obacz str. 142 (Nr 284). 
632. 797, 

770. 

674. $21. 


Do str. 


426 Nr 


429 
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684 melody} pordwnaj z Nr (765). 


689 
691 

706 
712 
714 
717 
735 
747 
748 
758 
769 
798 


865. 

(806). 

Weselna 769. (731). 
877. 

(724). 

(777). 854. 

(761). 799. 

779. 791 b. (810). 
762. 783. (813). (880). 
(879). 

(799). 853. 

(838). (855). 


SPIS R2AHC2ZAY. 


Wetep 
Obrzedy \ 
Chrzciny 
Pogrzeb . 
Wesele : 
I, Wesele Z okolic Brena. ae tidy 
i. Z Modlnicy, Tomaszowic 
1 z Ojcowa, Pieskowéj- skaly 
IV. 5 z Ktokoczyna 
Wyzynek AP ata Saree 
Zniwa 
Wyzynek . 


Piesni i Dumy 


II. Wiernosé. Yaska. Zyczliwosé é 

III. Bezzenstwo. Cheé i niecheé do malenetwa 

1V. Zale, Skargi . : 

V. Niewiernosé, Zdrada . : 

IV. Igraszka. Swawola (od Nr 314) . 
Malzenstwo. (Zal i sa ae Macectia) 
Dumy ; : 

Wojna é : 

Pijatyka. esr ‘ 

Stany. Rody 

Rzemiosio . 

Pasterstwo. Ligka 

Mysliwstwo ...... 
Rosine” 15s oes, Ale cee 


I, Mifosé. 'Piesit Ww y zwigeku Zz lstanae i vesclont 
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errr 


Piesni dziadowskie . 


Dwory i Miasta. Szkola 


Tance . 


Swiat 
Cnota 
Grob 
Miasto 
Wies 
Dom. Gosé 
Rola, Laka 
Pastwisko : 
Milosé. Zaloty 

Skarga Zal. 
Tesknota. Strapienie . 
Wiwaty . : 
Taniec : 
Naréd. Stan . 


Opis tancéow . 
Krakowiaki (?/,) 


Przypisy 


Do str. 


" 


n 


Mazurki, Oberki itp. (34, 3). 


92 Zniwa. : 
190 Piesni. (Stany) . 
197, ~— (Flisy) . 
224 (na Zydéow) 
226) (Dziadowskie) 
243 4 (Nabozne) . : 
2OOEn (Miasta i Dwory) . 


226 
244 
246 
253 
256 
258 
262 
269 
272 
277 
281 
804 
308 
819 
335 
341 
865 
367 
381 
498 
517 
519 
520 
521 
525 
526 
527 
528 
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